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भूमिका 


प्रथम संस्करण की भूमिका 


मेरे संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास” का प्रथम भाग 
वि० सं० २००७ में प्रथम बार प्रकाशित हुआ था। उसके लगभग 
साढ़े ग्यारह वर्ष पश्चात्‌ उसका यह द्वितीय भाग प्रकाशित हो 
रहा है। 

यद्यपि इस द्वितीय भाग की रूप-रेखा भी उसी समय बन गई 
थी, जबकि प्रथम भाग लिखा गया था, परन्तु इस भाग के प्रकाशक के 
लिए किसी प्रकाशक के न मिलने, स्वयं प्रकाशन में असमर्थ होने, तथा 
अन्य अस्वस्थता आदि बहुविध विध्नों के कारण इसका प्रकाशन 
इतने सुदीर्घ काल में भी सम्पन्न न हो सका। सम्भव है, इस भाग का 
प्रकाशन कुछ वर्षों के लिए और भी रुका रहता, परन्तु इस ग्रन्थ के 
प्रकाशन के लिए अनायास देवी संयोग के उपस्थित हो जाने से इसका 
कथं चित्‌ प्रकाशन इस समय हो सका । 

देवी संयोग--पूर्व प्रकाशित प्रथम भाग भी लगभग दो वर्ष से 
सवंथा अप्राप्य हो चुका था । उसके पुनमुद्रण के लिए कथंचित्‌ कुछ 
व्यवस्था करके कागज और प्रेसकापी प्रेस में भेज दी गई थीं। इसी 
काल में मेरा देहली जाना हुआ्ना, वहां डेराइस्माईल खां के भूतपूर्व 
निवासी श्री पं० भीमसेन जो ज्ञास्त्री से जो सम्प्रति देहली में रहते हैं, 
मिलना हुआ । प्रथम भाग के पुनमु द्रण-सम्बन्धी बातचीत के प्रसज्भ 
में श्री शास्त्री जी ने कहा कि यदि द्वितीय भाग, जो कभी तक नहीं 
छपा, पहले छपवाया जाये तो मैं ५०० रुपए की सहायता कर सकता 
हैं । मैंने श्री शास्त्री जी के सहयोग की भावना से प्रेरित होकर 
प्रथम-भाग के पुन्मु द्रण का विचार स्थगित करके पहले द्वितीय भाग 
के प्रकाशन की व्यवस्था की । 


देवी विध्न--मैं निरन्तर कई वर्षों से अ्रस्वस्थ रहता आया हुं, 
पुनरपि अध्ययन रूपी व्यसन से बंधा हुआ कुछ न कुछ लिखना पढ़ना 
चलता रहता है। इसी के परिणाम-स्वरूप इस भाग के प्रायः सभी: 
अध्याय शने: शने: लिखे जा चुके थे । पूर्व निर्दिष्ट दैवी संयोग से 
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गत अप्रल में द्वितीय भाग के मुद्रण की काशी में व्यवस्था की। 
मुद्रण कार्य आरम्भ हुआ । इसी बीच अ्रगस्त मास में रोग की भय- 
द्ूरता बढ़ गई । औषधोपचार से किसी प्रकार शान्ति न मिलने पर 
गल्य-चिकित्सा का आश्रय लेना अ्रनिवार्य हों गया, और ५ सितम्बर 
को वृक्‍क की शल्य-चिकित्सा करानी पड़ी, और कई मास इसी निमित्त 
लग गये । रोगंवृद्धि से पूर्व प्रेस में प्री कापी नहीं भेजी थी, अ्रतः 
प्रेषित कापी के समाप्त होने पर मुद्रणकार्य रुक गया । कुछ स्वस्थ 
होने पर अगली कापी प्रेस में भेजी, परन्तु मध्य में रुके हुए कार्य के 
पुनः आरम्भ होने में भी समय लगना स्वाभाविक था। इस प्रकार 
जो कार्य गत अ्रक्टूबर १६९६१ तक समाप्त होने वाला था, वह ग्रब 
अप्रेल १६९६२ में जाकर समाप्त हो रहा है। पुनरपि यह परम 
सन्‍्तोष का विषय है कि स्वस्थ हो जाने से ग्रन्थ पूरा तो हो गया, 
अन्यथा अधूरा ही रह जाता। 


द्वितीय भाग का विषय- इस भाग में व्याकरण-शास्त्र के साथ 
साक्षात्‌ श्रथवा परम्परा से कथमपि सम्बन्ध रखनेवाले धातुपाठ, 
गणपाठ, उणादि-सूत्र, लिड्भरानुशासन, परिभाषापाठ, फिट्-सूत्र; 
प्रातिशाख्य, व्याकरण विषयक दाशंनिक ग्रन्थ, और लक्ष्य-प्रधान 
काव्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता आचार्यों के इतिवृत्त पर 
प्रकाश डालने का प्रयत्न किया है । 


वेसे तो व्याकरण-शास्त्र के इतिहास पर मेरे से पूर्व किसी भी 
लेखक ने किसी भी भाषा में क्रमबद्ध और विस्तृत रूप से नहीं लिखा, 
पुनरपि द्वितीय भाग में वर्णित प्रकरण तो इतिहास-लेखकों से प्रायः 
स्वंथा अछूते ही हैं। इसलिए इस भाग में जो कुछ भी लिखा गया 
है, प्रायः उसे मैंने प्रथम बार ही लिखने का प्रयास किया है ।'* प्रत्येक 
प्रारम्भिक प्रयत्न॑ में कुछ न कुछ त्रुटियों और न्यूनताओं का रहना 


१. इस भाग में केवल “गणपाठ' का प्रकरण ऐसा है, जिस पर मेरे मित्र 
प्रो० कपिलदेव जी साहित्याचायय एम० ए० पी-एच डी० ने मुभसे पूर्व विस्तृत 
रूप से लिखा है और वह इसी प्रतिष्ठान द्वारा प्रकाशित हुआ है । इस ग्रन्थ से 
'गणपाठ प्रकरण के लिखने में महती सहायता मिली है, परन्तु हम दोनों की दृष्टि 


में अन्तर होने से मेरे द्वारा लिखे गये इस प्रकरण में भी स्ववेशिष्टथ विद्य- 
मान है। 


ही 


स्वाभाविक है और अ्रस्वस्थता के काल में किए कार्य में तो उनकी 
सम्भावना और भी अधिक स्वाभाविक है। मैं अपनी त्रुटियों और 
न्यूनताओं से स्वयं परिचित हूं, परन्तु जिन परिस्थितियों में यह 
ग्रन्थ प्रकाशित हो रहा है, इससे अधिक में कुछ भी प्रयास करने में 
असमर्थ था । अञ्रतः अवशिष्ट रही त्रुटियों के लिए पाठक महानुभा त्रों 
से क्षमा चाहता हूं । यदि इस भाग के पुनमु द्रण का संयोग उपस्थित 
हो सका, तो उस समय उन्हें दूर करने का प्रयत्न किया जायेगा । 


प्रथम भाग के सम्बन्ध में-यत: मेरा 'संस्क्ृत व्याकरण-शास्त्र 
का इतिहास' अपने विषय का प्रथम ग्रन्थ है, इसलिए ग्रन्थ के प्रका- 
शित होने पर सभी प्रकार को विचारधाराओं के माननेवाले विद्वानों 
और लेखकों ने इस ग्रन्थ से बहुत लाभ उठाया। कतिपय संकुचित 
मनोवृत्ति तथा पाइ्चात्य कल्पित ऐतिहासिक मतों को बिना परीक्षा 
किए स्वीकार करनेवाले रूढ़िवादी लेखकों के प्रतिरिक्त प्रायः सभी 
विद्वानों ने प्रथम भाग का स्वागत किया। आगरा पञ्जाब आदि 
विश्वविद्यालयों ने संस्कृत एम०ए० में इसे पाठ्य-ग्रन्थ के रूप में 
स्वीकार किया । संस्कृत विश्वविद्यालय (भूतपूर्व राजकीय संस्कृत 
महाविद्यालय) वाराणसी आदि की व्याकरणाचार्य परीक्षा के स्व- 
शास्त्रीय इतिहासविषयक पत्र के लिए यह एकमात्र सहायक ग्रन्थ 
बना । उत्तर प्रदेश राज्य ने इस ग्रन्थ की उपयोगिता का मूल्यांकन 
करते हुए इस पर ६०० रु० पारितोषिक प्रदान किया । 


गत ग्यारह वर्षों में इस ग्रन्थ से अनेक लेखकों ने प्रत्यक्ष अ्रथवा 
परोक्ष रूप से सहायता ली । अनेक महानुभावों ने इस ग्रन्थ के आश्रय 
से विभिन्न पंत्र-पत्रिकाओं में बहुत से लेख लिखे । अ्रधिकांश विद्वज्जनों 
ने हमारे ग्रन्थ का मूल्यांकन करते हुए और अस्तेय की भावना रखते 
हुए नाम-निर्देश-पूर्वक ग्रन्थ का उल्लेख किया । किन्तु ऐसे भी अनेक 
विद्वन्महानु भाव हैं, जिन्होंने हमारे ग्रन्थ से विशिष्ट सहायता ली, 
कुछ लेखकों ने पूरे-पूरे प्रकरणों' को शब्दान्तर में ढालकर लेख लिखे, 
परन्तु कहीं पर भी ग्रन्थ का उल्लेख करना उचित न समभा । अस्तु' 
हम तो केवल इतने से ही अपने परिश्रम को संफल समभते हैं कि इस 
ग्रन्थ द्वारा उत्तरवर्ती लेखकों तथा विद्यार्थियों को कुछ न कुछ सहा- 
यता प्राप्त हुईै। 


है” 


भारतीय श्रार्ष वाइमय--भारतीय प्राचीन आष॑ वाडमय उन 
परम-सत्यवक्ता नीरजस्तम शिष्ट आाप्त पुरुषों द्वारा प्रोक्त श्रथवां 
रचित है जिनक्रे लिए आयुर्वेदीय चरक संहिता में लिखा है-- 


आप्तास्तावत्‌-- 


रजस्तमोमभ्यां निमु क्तास्तपोज्ञानबलेन ये । 
येषां त्रिकालममलं ज्ञानमव्याहतं सदा ॥ 
श्राप्ता: शिष्टा विबुद्धास्ते तेषां वाक्यमसंशयम्‌ । 
सत्य वक्ष्यन्ति ते कस्माद अ्रसत्यं नीरजस्तमा: ।।' 
सूत्रस्थान, अ० ११, इलोक १८, १६। 
अर्थात्‌ -जो रजोगुण और तमोगुण से रहित हैं, जिनको तप 
और ज्ञान के बल से त्रेकालिक अव्याहत निर्मल ज्ञान प्राप्त होता है, वे 
शिष्ट परम विद्वान्‌ आप्त' कहाते हैं । उनका वाक्य असंशय सत्य ही 
होता है । ऐसे रजोगुण और तमोगुण से रहित झ्राप्त [सब एषणाओं 
से मुक्त होने के कारण | किस हेतु से असत्य कहेंगे ? 
पाइचात्य विद्वान और उनके अ्रनुयायी भारतीय--गत डेढ़-दो 
शताब्दी में पाश्चात्य विद्वानों ने राजनीतिक परिस्थितियों और ईसाई 
यहूदी मत के पक्षपात से प्रेरित होकर पूर्वनिदिष्ट परम सत्यवादी 
नीजरस्तम महापुरुषों द्वारा प्रोक्त अथवा रचित भारतीय आर्ष वाड- 
मय ओर सत्य ऐतिहासिक परम्परा को असत्य अश्रद्धेय और अनैं- 
तिहासिक सिद्ध करने के लिए अनेक कल्पित वादों को जन्म दिया । 
और उन्हें वेज्ञानिकता का चोला पहनाकर एकस्वर से भारतीय 
वाइमय, संस्कृति और इतिहास के प्रति श्रनर्गंल प्रलाप किया। 
ब्रिटिश शासन ने राजनीतिक स्वार्थंवश उन्हीं अ्रसत्य विचारों को 
सवंत्र स्कूल कालेजों में प्रचलित किया । इसका फल यह हुआ कि 
. स्कूल और कालेजों में पढ़नेवाले, तथा पाइ्चात्य विद्वानों की छत्र- 
छाया में रहकर पीएच० डो० और डी० लिट्‌ आ्रादि उपाधियां 
प्राप्त करनेवाले भारतीय भी पाश्चात्य रंग में पूर्णतया रंग गये । 
इससे भारतीय विद्वानों की स्वीय प्रतिभा प्राय: नष्ट हो गई, और 
उन्होंने पाइचात्य मतों का अन्ध-अनुकरण करने में ही अपना श्रेय 
समभा । 
स्वतन्त्रता के पश्चात्‌- भारत की परतन्त्रता के काल में पूर्व 
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निर्दिष्ट व्यवसाय कथंचित्‌ क्षम्य हो सकता था, परन्तु भारत के स्व- 
तन्त्र होने पर भी भारत की शिक्षा-व्यवस्था ऐसे ही लोगों के हाथ में 
रही, और है, जो स्वयं भारतीय वाइमय, संस्कृति और इतिहास के 
परिज्ञान से न केवल रहित ही हैं अ्रपितु पाव्चात्य शिक्षांप्रणाली से 
नष्ट-प्रतिभ होकर पाइ्चात्य लेखकों के. बचनों को ब्रह्मवाक्य समभ- 
कर आंख मीचकर सत्य स्वीकार करते हैं। उसी का यह फल है कि 
अपनी संस्कृति वाढमय और इतिहास के प्रति श्रश्नद्ध होने के कारण 
हम में से भारतीयता बड़ी तीब्रता से नष्ट हो रही है। भारतीयता के 
नष्ट होने पर हम में स्वदेश और स्वजाति के प्रति कैसे प्रेम रहेगा, 
यह एक गम्भीर विचारणीय प्रश्न है। हमें तो इस परिस्थिति का 
अन्त पुनः पराधीनता के रूप में ही दिखाई देता है । वह पराधीनता 
चाहे किसी भी रूप की क्‍यों न हो, पराधीनता पराधीनता ही 
होती है । 
रूढ़िवादी कौन पाश्चात्य विद्वान और उनके अनुयायी भार- 
तीय वाइमय संस्कृति और इतिहास से प्रेम रखनेवाले भारतीयों को 
रूढ़िवादी, प्रतिगामी अथवा अ्रप्रगतिशील कहकर उनका सदा उपहास 
करते रहे श्लौर करते हैं । इसलिए हमें सखेद कदु सत्य कहने पर विवश 
होना पड़ता हे कि पाइ्चात्य मतों के श्रन्ध भ्रनुयायी भारतीय ही न 
केवल रूढ़िवादी प्रतिगामी श्रथवा अ्रप्गतिशील हैं, श्रपितु भारतीय 
सत्य वाइमय संस्कृति श्रौर इतिहास को नष्ट करने भारत को पुन: 
दासता में श्राबद्ध करनेवाले हैं। इसी पाश्चात्य दासता का फल है 
कि हम स्वतन्‍्त्र होने के पश्चात्‌ १५ वर्ष का दीर्घकाल बीत जाने पर 
भी अर ग्र जी भाषा की दासता से मुक्त न हो सके ।' 
पाश्चात्यमतानुयायी विद्वानों से हमारा नंम्र निवेदन है कि वे 
पाश्चात्य विद्वानों के प्रसारित काल्पनिक मतों के विषय में अपनी 
अ्प्रतिहत बुद्धि से पुनः क्चार करें| हमें निश्चय है कि यदि भारतीय 
बिद्वान्‌ भ्रपनी स्वतन्त्र मेधा से काम लें तो वे न केवल पाइचात्य मतों 
के खोखलेपन से ही विज्ञ होंगे श्रपितु भारतीय वाड्मय संस्कृति और 


१. यह अग्र जी की दासता अभी सं० २०३०--१६७३ ई«, तक बनी 
हुई है और अ्र ग्रंजी भक्तों ने ऐसा माया जाल बिछाया है कि उससे भारत का 
छुटकारा निकट भविष्य में तो होता दीखता ही नहीं । 
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इतिहास को पाइचात्य विद्वानों के कचक्रों से बचाकर भारत का 
गौरव बढ़ायेंगे । भगवान्‌ हमें सुबुद्धि दे कि हम विदेशियों द्वारा चिर- 
काल से प्रसारित कुचक्रों के भेदन में समर्थ हो सकें। 


कृतज्ञता-प्रकाशन 


गत तीन वषों की रुग्णता की लम्ब्री अवधि और शल्य॑चिकित्सा 
(आ्ाप्रेशन) के समय जिन महानुभावों ने मेरी अनेकविध सहायता 
की, उनके प्रति क॒तज्ञता-प्रंकाशन और धन्यवाद करना आवश्यक है । 
इन महानुभावों में-- 

१--संब से प्रथम उल्लेखनीय महर्षि दयानन्द स्मारक ट्रस्ट 
टद्भूारा' के मन्त्री श्री पं० आनन्दप्रियजी, और ट्रस्ट के सभी माननीय 
सदस्य महानुभाव हैं । जिन्होंने रुगणता के काल में टद्भूयरा का, जहां 
में ट्रस्ट के अ्रन्तर्गत अनुसन्धान कार्य कर रहा था, जलवायु अनुकूल न 
होने पर अजमेर (जहां का जलवायु मेरे लिए सबसे अधिक अनुकूल 
है ) में रहकर ट्रस्ट का कार्य करने की अनुमति प्रदान की और अत्य- 
धिक रुग्णता के काल में ४-५ मासों की, जिनमें मैं भ्रस्वस्थता तथा 
शल्यचि कित्सा के कारण कुछ भी कार्य न कर सका था, बराबर दक्षिणा 
देते रहे। यह महान्‌ झ्ौदार्य कार्यकर्त्ता को क्रीतदास समभनेवाले 
साम्प्रतिक वातावरण में अपने रूप में एक अनूठा उदाहरण प्रस्तुत करता 
है । विद्वानों के प्रति श्रहरहबं लिमित्ते हरन्तो5इवायेव तिष्ठते घासमग्रे 
: (अथर्व १६।५५।॥७) की वेदिक आज्ञा को कार्यरूप में उपस्थित करता 
है । इस अप्रतिम सहायता के लिए म० द० स्मारक ट्रस्ट के माननोय 
मन्त्रीजी, समस्त अधिकारी और सदस्य महानुभावों का जितना भी 
धन्यवाद करूं, स्वल्प है। इनःमहानुभावों के इस. विशिष्ट सहयोग से 
स्वास्थ्य-लाभ करने में जो महती सहायता प्राप्त हुई है, उसके ऋण 
से तो तभी कुंछ सीमा तक उऋण हो सकता हूं, जब अपना शेष 
समय अ्रधिक से अधिक वेदिक आ्रा्ष वाइमय के श्रध्ययन-अ्रध्यापन 
तथा अनुसन्धान कार्य में ही लगाऊ । प्रभु मुझे ऐसी श्रात्मिक, मान- 
सिक तथा शारीरिक शक्ति प्रदान करें, जिससे मैं इस कारें में सफल 
हो सकू । 

२--अप्रतिम शल्यचिकित्सक श्री डा० कनल मिराजकर महो- 
दय के प्रति कृतज्ञता प्रकाशन करना मैं अ्रपना परम कत्तंव्य समभता हूं, 
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जिन्होंने गुर्दे का आप्र शन करते हुए न केवल अत्यन्त कौशल से ही 
कार्य किया, अ्रपितु सम्पूर्ण चिकित्साकाल में मुझ पर पितृवत्‌ वात्स- 
ल्यभाव रखा | उनकी इस कृपा से ही जहां मैंने पुनर्जीवन प्राप्त किया 
वहां इतना बड़ा महान्‌ व्ययसाध्य शल्यचिकित्सा काये श्रपेक्षाकृत 
स्वल्पव्यय में ही सम्पन्न हो सका । निःसन्देह आपने मुझे पुनर्जीवन 
देकर मेरे परिवार को तो अनुगृहीत किया ही है, परन्तु मैं समभता 
हूं कि उससे कहीं भ्रधिक मुझे पृवंवत्‌ सारस्वत सत्र में दीक्षित रहने 
योग्य बनाकर देश जाति और समाज की सेवा कर सकने का जो 
सोभाग्य प्रदान किया है, उसके लिए आपके प्रति जितना भी क्ृतज्ञता- 
ज्ञापन करूं, स्वल्प है । ै 


३--जिस श्री रामलाल कपूर अमृतसर के परिवार के समस्त सद- 
स्यों के साथ मेरा बाल्यकाल से सम्बन्ध है, जिनके सहयोग से शिक्षा 
पाई, कुछ कार्य करने योग्य हो सका, और जो सदा ही विविध प्रकार 
से मेरी सहायता करते रहते हैं, उनसे इस काल में न केवल आ्थिक 
. सहयोग ही प्राप्त हुआ, अ्रपितु माननीय श्री बा० हंसराज जी और 
श्री बा० प्यारेलाल जी ने आ्रातुरालय में आकर मेरी देखभाल की 
आर देहली में रहनेवाले भाई शान्तिस्वरूपजी, श्री भीमसेनजी, और 
श्री ब्रह्ददवजी बराबर चिकित्सालय में श्राकर सदा देखभाल करते 
रहे, तथा आप्रशन के दिन आदि से अन्त तक ५-६ घण्टे बराबर 
अस्पताल में विद्यमान रहे । इसी प्रकार चिकित्सा से पूर्व श्री माननीय 
भ्राता देवेन्द्र कुमार जी ने बम्बई में अ्रनेक योग्य चिकित्सकों से निदान 
आदि कराने की पूर्ण व्यवस्था की, और जिन्होंने श्री डा० कर्नल 
मिराजकर को मेरे चिकित्साकाये को उत्तम रूप में सम्पन्न करने के 
लिए विशिष्टरूप से प्रेरित किया । इन सभी महानुभावों का मैं और 
मेरा परिवार सदा ही ऋणी रहेगा । 


४--आएषं गुरुकुल एटा के संस्थापक श्री माननीय स्वामी ब्रह्मा- 
नन्‍्द जी दण्डी, और आचार्य श्रीं पं० ज्योति:स्वरूप जी का भी मैं 
अत्यन्त आभारी हूं, जिन्होंने स्वयं तथा अपने परिचित थ्यक्तियों को 
प्रेरित करके चिकित्सार्थ लगभग ४०० रु० की विशिष्ट सहायता की । 
५-गुरुतुल्य माननीय श्री पं० भगवद्दत्त जी और सम्मान्य 
वेद्य श्री पं० रामगोपाल जी शास्त्री का तो बाल्यकाल से ही मेरे प्रति 
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अतुल वात्सल्य रहा है। आप दोनों महानुभावः समय-समय पर भ्रस्प- 
ताल में श्राकर मेरी देखभाल करते रहे । इन महानुभावों के लिए 
मैं सदा ही नतमस्तक रहा हूं, और रहंगा। 

६- इनके अतिरिक्त श्री प्रो० देवप्रकाश जी पातञ्जल तथा 
देहली के अन्य सभी सम्मान्य आय॑ बन्धुओं और मित्रों का भी कृतज्ञ 
हैं, जिन्होंने इस काल में किसी भी प्रकार से प्रत्यक्ष अ्रथवा परोक्षरूप 
से मुझे सहयोग दिया । 

७--इसी प्रसंग में तीथंराम अस्पताल राजपुरा रोड दिल्ली 
की सभी परिचारिका बहनों और भाइयों का धन्यवाद करना भी 
अपना कत्तंव्य समभता हूं, जिन्होंने दो मास तक मेरी सब प्रकार से 
सेवा की । 

श्री पूज्य श्र&॥/स्पद गुरुवर्य पं० ब्रह्मदत्त जी जिज्ञासु, जिनकी 
मातृ-पितृतुल्य श्र गुरुरूप छत्न-छाया में बाल्यकाल से आज तक रहा 
हुं और रहूंगा, के प्रति न क्वृतज्ञताप्रकाशन ही कर सकता हूं, और न 
धन्यवाद ही दे सकता हूं, केवल मोनरूप से श्रद्धा के पत्र-पुष्प ही 
अपित कर सकता हूं । 

भारतीय प्राचीन संस्कृति, साहित्य और इतिहास के सुप्रसिद्ध 
विद्वान्‌ श्री डा० बहादुरचन्द्र जी छाबड़ा एम. ए., एम. ओ. एल., पी.- 
एच. डी., एफ. ए. एस., संयुक्त प्रधान निर्देशक भारतीय पुरातत्त्व 
विभाग, नई दिल्‍ली । गत चार वर्षो से निरन्तर २५ रु० मासिक की 
सहायता दे रहे हैं ।' प्रापके इस निष्काम सहयोग के लिए मैं अत्यन्त 
आभारी हूं । 

ग्रन्थ-प्रकाशन में विशिष्ट सहयोग 

इस ग्रन्थ के प्रकाशन में उन महानुभावों का सहयोग तो है हो, 
जिन्होंने स्थायी सदस्य बनकर सहायता की है। उनके अतिरिक्त श्री 
रामलाल कपूर एण्ड सन्स, पेपर मचेण्ट प्रा० लि० अमृतसर ने इस 
पुस्तक के लिए विना अग्रिम- मूल्य लिए कागज देने की कृपा की, और 
श्री पं० भीमसेन जी शास्त्री देहली ने ४५००) रु० की सहायता की । 
श्री श्रोम्प्रकाश जी तथा श्री विजयपाल जी आदि ने प्रूफ संशोधन 
का कार्य किया। श्री पं० बालक्ृष्ण .जी शास्त्री, स्वामी ज्योतिष- 


१. श्रीमान्‌ छाबड़ा जी लगभग ११-१२ वर्ष तक मुझे यह सहायता देते 


रहे । 
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प्रकाश प्रेस, वाराणसी ने इस ग्रन्थ के मुद्रण में विशेष प्रयत्न किया । 
इन कार्यों के लिए उक्त सभी महानुभावों का मैं कतज्ञ हूं । 


भारतीय-प्राच्य विद्या-प्र तिष्ठान ' । बिदुषां बशंवद:--- 
२४।२१२ रामगंज, श्रजमेर युधिष्ठिर मीमांसक 


द्वितीय संस्करण 


'संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास का द्वितीय भाग लगभग 
४ वर्ष पूर्व समाप्त हो चुका था। पूज्य गुरुवर्य श्री पं० ब्रह्मदत्त जी 
जिज्ञासु के स्वगंवास (२२ दिसम्बर १६६४) के पश्चात्‌ ट्रस्ट का 
कार्यभार मुझे संभालना पड़ा । अनेकविध भयद्भूर रोगों से जर्जरित 
शरीर इस भारी कार्यभार को वहन करने में सर्वथा अ्रसमर्थ था । 
फिर भी रामलाल कपूर परिवार के साथ बाल्यकाल से विशिष्ट 
सम्बन्ध होने के कारण मैं उनके भ्रादेश को अस्वीकार नहीं कर सकता 
था। अतः मु यह कार्यभार वहन करना ही पड़ा । इस समय राम- 
लाल कपूर ट्रस्ट का कार्य भारत-विभाजन के काशी में चल रहा था, 
परन्तु वहां का जलवायु मेरे लिए सर्वथा प्रतिकूल था। भ्रतः ट्रस्ट के 
प्रधिकारियों ने सं० २०२६ के अन्त में ट्रस्ट का कार्य सोनीपत 
(हरियाणा) में स्थानान्‍्तरित किया। मैं उससे लगभग दो वर्ष 
पूर्व सोनीपत आ गया था। अतः पूर्णतया ट्रस्ट के का में लग जाने 
पर मैंने स्वयं प्रकाशित समस्त ग्रन्थराशि लागत मूल्य पर ट्रस्ट को 
दे दी | तदनुसार संस्कृत व्याकरण-शास्त्र के इतिहास को छपवाने का 
उत्तरदायित्व ट्स्ट पर ही था। ट्रस्ट लगभग ४ वर्ष से समाप्त हुए इस 
ग्रन्थ को आर्थिक कारणों से प्रकाशित करने में अ्रसमर्थ रहा । प्रथम 
भाग का प्रकाशन ट्रेस्ट की ओर से कथंचित्‌ हुआ, परन्तु दूसरे भाग 
का प्रकाशन सम्भव न देखकर इसे मैंने स्वयं छपवाने का प्रयत्न 
किया । 


द्वितीय भाग का यह संस्करण पहले की अपेक्षा श्रधिक परिष्कृत 
एवं परिवर्धित है। इसी के साथ इस ग्रन्थ का तृतीय भाग भी प्रका- 
शित हो रहा है। इस प्रकार श्रब यह ग्रन्थ तीन भागों में परिपूर्ण 


हो गया है । 
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द्वितीय भाग की छपाई के व्यय का प्रबन्ध न होने से मैंने करनाल 
निवासी राय साहब श्री चौधरी प्रतापसिंह जी से ५००० ) पांच सहस्र 
रुपया एक वर्ष के लिए ऋण रूप में देने की प्रार्थना की । आपने बडी 
उदारता छे मुझे पांच सहस्र रुपया इस कार्य के लिए दे दिया। झ्रापकी 
इस उदारता के लिए मैं अत्यन्त क्ृतज्ञ हूं । 


श्री रामलाल कपूर ट्रस्ट के प्रेस में यह ग्रन्थ छपा है। इसके 
लिए ट्रस्ट के अधिकारियों का भी मैं अनुगृहीत हूं । इन्हीं की उदारता 
से तृतीय भाग की छपाई का भी प्रबन्ध हुआ है। 
रा. ला. क. ट्रस्ट, बहालगढ़ (सोनीपत) 
श्रावण पूृणिमा, सं० २०३०, विदुषां वशंवद:-- 
१७ अगस्त, १६७३ । युधिष्ठिर मीमांसक 


दूं जुन 


संस्कत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


द्वितीय भाग 

विषय-सूची 
श्रध्याय विषय पृष्ठ 
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बालकृष्ण शास्त्री १८५; २२. श्ररुणदत्त १८५; २३. द्रविण बंया- 
करण १८५; २४. पारायणिक १८६; २५. रत्नमति १८५६; २६- 
बसुक्र १८६; २७. वृद्ध वेयाकरण १८६; २८. सुधाकर १८७ । 


२४->छशादि खत्रों के प्रवक्ता ओर व्याख्याता २८६ 
उणादि सूत्रों की निदर्शनार्थता १६०, उणादि-पाठ के नामान्तर 
१६०, उपलभ्यमान प्राचीन उणादि सूत्र १९२ । 


पाणिनि से पूर्ववर्तो-- १. काशकृत्स्न १९२; २. शन्तनु १७३; 
३. आपिशलि १६४।_ 

४. पाणिनि १६५; पज्चपादी का प्रवक्ता १६९६, शाकटायन 
प्रोक्त मानने में भ्रान्ति का कारण १६७, दशपादी का प्रवक्ता 
१६८, पञ्चपादी के अवान्तर पाठ २०३ । 





१. यहां से आगे छठे ग्रन्थ में गणपाठकारों की क्रमिक संख्या में १ 
संख्या का अन्तर है । उसे ठीक कर लेवें । 
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पञ्चपादी के व्याख्याकार -- १. भाष्यकार २०४, २. गोवर्धन 
२०४, परिचय २०५; ३. दामोदर २०६, ४. पुरुषोत्तमदेव २०८५, 
५. सूतिवृत्तिकार २०८५, ६. उज्ज्वलदत्त २०८, देशकाल २०६, ७. 
दिद्याशील २१२, ८- र्वेतवनवासी २१२, €. भट्टोजि दीक्षित २१५, 
१०- नारायणभट्ट २१६, ११: महादेव वेदान्ती २१६, वाचस्पति 
गोरेला की भूल २१९, १२. रामभद्र दीक्षित २१९, १३. वेड्भूटेश्वर 
२२०, १४. पेरुसूरि २२०, १५. नारायण सुधी २२२, १६. शिवराम 
२२३, १७. रामशर्मा २२४, १८. स्वामी दयानन्द सरस्वती २२४, 
वृत्ति का वेशिष्टय २२४, वृत्तिकार का साहस २२५, अन्य वेशिष्ट्च 
२२७, पाठभ्रंश २२८ । १९६, २०, २१, २२. अज्ञातनाम २२८५, २२६, 
दह्पादी उणादिपाठ २२६, दशपादी का श्राधार पञ्चपादी २२६, 
दशपादी का वेशिष्टयथ २३१, वृत्तिकार--१. अज्ञातनाम २३४, 
२. अज्ञातनाम २४०, ३. विद्वुलायं २४१॥ 


पाणिनि से उत्तरवर्ती--५. कातन्त्र उणादिकार २४२, वृत्ति- 
कार-दुगंसिह २४२; ६. चन्द्राचार्य २४२; ७. क्षपणक २४३; 
८. देवनन्दी २४४; €. वामन २४४, १०. पाल्यकीति २४५; 
११. भोजदेव २४५;वृत्तिका र-भोजदेव, दण्डनाथ, रामसिंह, पदसिन्धु- 
सेतुकार; १२. बुद्धिसागर सूरि २४६; १३. हेमचन्द्रसूरि २४७; 
१४. सलयगिरि २४८; १५. क्रमदीहवर २४८, वृत्तिकार-क्रमदीश्वर, 
जुमरनन्दी, शिवदास २४८, १६- सारस्वत उणादिकार २४९; 
१७. रामाश्रम २४६, व्याख्याकार- रामाश्रम, लोकेश्वर, सदानन्द, 
व्युत्पत्तिसारकार; १८. पद्मनाभदत्त २५० । 


झ्रनिरज्ातसम्बन्ध वृत्तिकार--१. उत्कलदत्त २५१, २. उणादि- 
विवरणकार २४५१, ३. उणादिवृत्तिकार २५२, ४. हरदत्त २५२, 
५. गजद्भाधर २५२, ६. ब्रजराज २५२, ७. संक्षिप्तससारकार 
२०२ । 
२४--लिड्रानुशासन के प्रवक्ता ओर व्याख्याता २५३ 
पाणिनि से पूर्ववर्ती- १. शनन्‍्तनु २५४; २. व्याडि २५४। 


३. पाणिनि २५४५, व्याख्याकार--१. भट्ट उत्पल २५६, 
२. रामचन्द्र २५७, ३. भट्टोजि दीक्षित २५७, ४. नारायण भट्ट २५७, 
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५. रामानन्द २५७, ६. अज्ञातनाम २४८, ७. नारायण सुधी २५८, 
८. तारानाथ तकें-वाचस्पति २५८ | 

पाणिनि से उत्तरवर्तो-४. चन्द्रगमोमी २५६ ; ५. वररुचि २५६; 
६. भ्रमरासह २६१; ७. देवनन्दी २६२; ८. शद्भूार २६२; 
€. हषंवर्धन २६३, टीकाका र-पृथ्वीश्वर अभ्रथवा शबर स्वामी २६४; 
१०. दुर्गंसह २६५; ११. वासन २६६; १२- पलल्‍्यकीति २७०; 
बवृत्तिकार--पाल्यकीति २७०, यक्षवर्मा २७१; १३. भोजदेव २७१; 
१४. बुद्धिसागर सूरि २७१; १५. भ्ररुणदेव २७२; १६. हेमचन्द्र 
सूरि २७२, व्याख्याकार--हेमचन्द्र, कनकप्रभ, जयानन्द, केश रविजय, 
विवरणव्याख्याकार--वल्लभ गणि; १७. सलयगिरि २७४; 
१८. हेलाराज २७४; १६. रामसूरि २७४; २०. वेड्धूटरड्रा २७५; 
२१-२२. अज्ञातनाम २७५; २३. नवलकिशोर शास्त्री २७५; 
२४. सरयुप्रसाद २७५ । 


अनिर्णोत्सम्बन्ध लिड्भप्रवक्ता वा लिड्रानुशासन-१. जेमिनिकोश 
२७६, २. कात्यायन २७६, ३. व्यास २७६, ४. आनन्द कवि २७६, 
५. दण्डी २७६, ६. वात्स्यायन २७६, ७. शाश्वत २७६, ८. रामनाथ 
विद्यावाचस्पति २७६, €. लिज्ञकारिका २७६, १०. जयानन्द सूरि 
२७६, ११- नन्‍्दी २७६, १२. लिज्भप्रबोध २७७, १३. विद्यानिधि 
२७७, १४. जयसिह २७७, १५. पद्मनाभ २७७ । 


२६--परिभाषापाठ के प्रवक्ना ओर व्याख्याता २६८ 


परिभाषा का लक्षण २७८, परिभाषाओ्रों का द्वेविध्य २७८; 
परिभाषाओं का प्रमाण्य २७६, परिभाषाओं का चातुर्विध्य २७६, 
परिभाषाओ्ं का मूल २८५१ । द 


परिभाषा-प्रवक्ता - १. काशकृत्स्स २८२; २. व्याडि २८२; 
परिभाषापाठ का नाम २८४, अनेक प्रकार के पाठ २८४, वेशिष्ट्य 
२८४५, वृत्तिकार २८६; ३. पाणिनि २८६। परिभाषापाठ के व्या- 
ख्याता--१. हरदत्त; २. अ्रज्ञातनाम २८८; ३. पुरुषोत्तमदेव २८८; 
४. सीरदेव २८६; व्याख्याकार--श्रीमान्‌ शर्मा, रामभद्र दीक्षित, 
अज्ञातनाम; ५. परिभाषाविवरण का २६१; [ विष्णुशेष--भाग ३ में 
परिवर्धन देखें] ६. परिभाषावृत्तिकार २६९१; ७. नीलकण्ठ २६२; 
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८. भीम २६२; €. वैद्यनाथ २९३; व्यास्याकार-स्वयंप्रकाशनन्द 
सरस्वती २९६४; अप्पादीक्षित २६५; १०. हरि भास्कर अग्निहोत्री 
२६५; ११. हरि भास्कर अग्निहोत्री का शिष्य २६६; १२. अप्पा 
सुधी २९७; १३. उदयहंकर भट्ट २६७; १४. नागेश भट्ट २६८५, 
२६८, नौ टीकाकार २६६; १५. शेषाद्रविनाथ सुधी २६६; १६. राम- 
प्रसाद द्विवेदी ३००; १७. गोविन्दाचार्य ३००; १८. परिभाषा- 
विवृत्तिकार ३००; १६. परिभाषाविवृत्ति-व्याख्याकार ३००; 
२०, २१. परिभाषा-वृत्तिकार ३०१॥ क्‍ 

पांणिनि से उत्तरवर्ती -४.* कातन्त्र-परिभाषा-प्रवक्ता ३०१, 
वृत्तिकार--अ्रज्ञातनाम ३०३, दुर्गेंसिह ३०३, भावमिश्र ३०४; ५. 
चन्द्रगोमी ३०४; ६. जनेन्द्रपरिभाषाकार ३०५; ७. शाकटायन ३०६; 
८. श्रीभोजदेव ३०६; &. हेमचन्द्राचायं ३०७; पूरक-हेमहंसर्गाण 
३०७, व्याख्याकार--अ्रज्ञातताम ३०८, हेमहंसगणि ३०६, विजय- 
लावण्यसूरि ३१०; १०. मुग्धवोध परिभाषाकार ३१०, वृत्तिकार-- 
रामचन्द्र विद्यासयषण ३१०; ११. पदुनाभदत्त ३१०, टीकाका र-- 
३१०; अन्य वृत्तिकार ३११। 


२७--फिद्स्नत्र का प्रवक्ता ओर व्याख्याता ३१२ 


फिट्सूत्रों की श्रावश्यकता ३१२, नागेंश कां स्वेवचो-विरोध 
३१२, पाणिनीय मत ३१३, पाणिनीय व्याख्याकार ३१३, फिट्सूत्रों 
का प्रवक्ता ३१४, फिट्सृत्रों का प्रवचनकाल ३ १५, कीथ की भूल ३१८५, 
नामकरण का कारण ३१८, फिट्सूत्र ब॒हत्तन्त्र के एकदेश ३१६, फिट्‌- 
सूत्रों का पाठ ३२१ । 


वृत्तिकार--१, २, ३. अज्ञातनाम ३२१, रे रे ३२३; 

४. विट्टल ३२३ ; ५. भट्टोजिदी क्षित ३२३, व्याख्याकार-भद्टोंजि ३२३, 
जयकृष्ण ३२३, नागेश ३२३; ६. श्रीनिवासयज्या ३२४ । 

२८--प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता ओर व्याख्याता ३२४ 


उपलब्ध अथवा ज्ञात प्रातिशांख्य ३२४, प्रातिशाख्य के पर्याय 
३२६, प्रातिशाख्य शब्द का श्र्थ ३२६, चरण आर शाखाओं का 





१. यहां से आ्रागे ग्रन्थ में प्रधान संख्या निर्देश में भुल से एक संख्या की 
न्‍्यूनता हो गई है । पाठक ठीक कर लें। 
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भेद ३२८, प्रतिशाखा शब्द का मूल भ्र्थ ३२८, आधुनिक विद्वानों 
की भूल ३२६, पाषंद-पा रिषद शब्द का अर्थ ३३० । 

प्रातिशाख्यों का स्वरूप ३३१, डा० वर्मा कानिराधार ग्राक्षेप 
३३३, प्रातिशाख्य ग्रौर ऐन्द्र सम्प्रदाय ३३४। 


ऋग्वेद के प्रातिशाख्य-३३४५, प्रवक्त--१. शौनक ३३६; 
काल ३३६, सामान्य परिचय ३३७, ऋतक!प्रातिशार्य का आरम्भ 
३२३८, डा० मजड्भलदेव की भूल ३३८, व्याख्यांकार -भाष्यकार 
३४२, आत्रेय ३४२, विष्णुमित्र ३४३, उव्वट ३४४, सत्ययशा: 
३४५, अज्ञातनाम ३४५, पशुपतिनाथ ३४६। २. आइवलायन 
२४६, काल ३४७, पाइचात्य विद्वानों की भूल ३४७; ३. वाष्कल- 
पाषंद-प्रवक्ता ३४७; ४. शाइखायन पाषंद-प्रवक्ता ३४८ । 

शुक्लयजु:प्रातिशाख्य--५. कात्यायन ३४५, भ्रन्य ग्रन्थ ३४६, 
प्रातिशाख्य परिशिष्ट ३५०; व्याख्याकार--उव्वट ३५०, अनन्त भट्ट 
३५१, श्रीराम शर्मा ३५३, राम अग्निहोत्री ३५४, शिवराम ३५४, 
विवरणकार ३५६ । प्रातिशाख्यानुसारिणी शिक्षा--३५६, बालक्ृष्ण 
दर्मा ३५७, ग्रमरेश ३५८ । 


कृष्णयजु:प्रातिशाख्य -६. तेत्तिरीय प्रातिशास्यकार ३४८५, 
छ्विट्नी के आ्राक्षेप ३५६, समाधान ३५६, कस्तूरि रज्लाचार्य का 
सत्साहस ३५६; व्याख्याकार-ग्रात्रेय ३६०, वररुचि ३६१, माहि- 
षेय ३६१, सोमयाय॑ ३६२, गारग्य गोपालयज्वा ३६२, वीरराघव कवि 
३६४, भरवचार्य ३६४, पद्मनाभ ३६४५, अज्ञातनाम ३६४५। ७. 
मंत्रायणीय प्रातिशारख्यकार ३६५; ८. चारायणीय प्रातिशाख्यकार 
३६७ । 


सामप्रातिशाख्य--३६७; €. सामप्रातिशाख्य-प्रवक्ता--वररुचि 
आपिशलि ३६८५; पुष्पसूत्र के दो पाठ ३६८, व्याख्याकार-भाष्यकार 
३७०. अन्ये शब्दोदाहृत ३७०, उपाध्याय अजातशत्रु ३७०, राम- 
कृष्ण दीक्षित सूरि ३७१। 

ग्रथवंप्रा तिशार्य-- १०. श्रथवंपाषंद-प्रवक्ता ३७१, काल ३७१, 
दो पाठ ३७३, शाखासम्बन्ध ३७३; बृहत्पाठ का संस्करण वा सम्पा- 
दक ३७४, अन्यथा संशोधन ३७५, पं० विश्वबन्धु की भूल ३७६; 
अथर्वप्रातिशास्यभाष्य ३२७७ । ११. अथबंचतुरध्यायी प्रवक्ता ३७७, 


[२१] 

काल ३७८; १२: प्रतिज्ञासूत्रकार ३२७८; व्याख्याकार--अनन्तदेव 
याज्ञिक ३७६; १३. भाषिकसुत्रकार ३८२, व्याख्याकार--महा- 
स्वामी ३४२, अनन्तदेव ३८३; १५४. ऋकतनत्रप्रवक्ता--शाकटायन 
३८३, औदतब्रजि ३८४, प्रवक्त त्व पर विचार ३८५, डा. सूयंकान्त 
का विचार ३८४, हमारा विचार ३८५६, ओऔदतब्रजि का देश ३८६, 
ऋकतन्त्र का द्विविध पाठ ३८७; व्याख्याकार--अज्ञातनाम भाष्य- 
कार ३८७, अज्ञातनाम वृत्तिकार ३८७ विवृत्तिकार ३८५८, अज्ञात- 
ताम व्याख्याता ३०६; १५. लघऋक्तन्श्रकार ३८९; १६: साम- 
तन्त्रप्र वक्ता ३८९, तनत्रप्रवक्ता ३९०, भाष्यकार--भट्ट उपाध्याय 
३६०। १७. श्रक्षरतन्त्रप्रवक्ता ३९१, वृत्तिकार ३६१; १८५. छन्दोग 
व्याकरण ३६१५ । 


२६--व्याकरण के दाशनिक ग्रन्थकार “ड> अंश आ 


१. स्फोटायन ३६४; २. ओदुम्बरायण ३६५; -३- व्याडि 
३६६; ४. पतञ्जलि ३६७; ५. भत्‌ हरि ३६६; वाक्यपदीय नाम पर 
विचार ३६६, ग्रन्थपात ४० १, वाक्यपदीय के संस्करण ४०२, भाषा- 

व और वाक्यपदीय ४०३, वाक्यपदीय के व्याख्याता--भतृ हरि 
४०४, स्वोपज्ञ व्याख्या के नाम ४०४५, दो पाठ ४०६; बूंत्ति के 
व्याख्याकार--वृषभदेवः ४०६, धर्मपाल ४०७, पुण्यराज .४०७, 
हेलाराज ४०८, फुल्लराज ४०६, गड्भादास ४१०; ६-* मण्डनसिश्र 
४१०, काल ४११; टीकाकार--प रमेहवर ४१२, काल ४१३, 
निरुक्त वातिक के उद्धरण ४१३, ७. भरत मिश्र ४१४; ५. स्फोट- 
सिद्धिन्यायविचा रकर्त्ता ४१६; - ६-१३. स्फोटविषयक ग्रन्थकार 
४१७; १४. बेयाक रणभूषण-रचयिता ४१७, भूषणसार के व्याख्याता 
--हरिवल्लभ ४१८. हरिभट्ट ४१८, मन्‍्नुदेव ४१९, भेरवमिश्र ४२०, 
रुद्रनाथ ४२०, कृष्णमिश्र ४२० । १५. नागेशभट्ट ४२०, मञ्जूषा के 
दो पाठ ४२०, टीकाकार--दुबंलाचाये वेद्यनाथ ४२१; १६. ब्रह्मदेव 
४२१; जगदीश तर्कालड्भार ४२१। . 


३०--लक्ष्यप्रधान काव्यशास्त्रकार 3 याकरण कवि. ४२३ 
काव्यशास्त्र शब्द का ग्रर्थ ४२३, लक्ष्य-प्रधान कगयों की. 


यहां से प्रधान संख्या निर्देश में १ संख्या की भूल से वद्धि हो गई 
है । पाठक ठीक कर लें। 


[२२] 


रचना का प्रयोजन ४२४; १. पाणिनि ४२६; काव्य का नाम 
४२६, पाइचात्य विद्वानों की कल्पना ४२६, उनकी कल्पना का 
मिथ्यात्व ४२६, पाणिनि के काल में लौकिक छन्दों का सख्भाव 
४२८, चित्रकाव्यों की सत्ता ४२८, श्रष्टाध्यायी के प्रमाण चित्र- 
काब्यों में ४२६, भारतीय ग्रन्थकारों द्वारा पाणिनि काव्य के निर्देश 
४३१, जाम्बवतीविजय का परिमाण ४३२, जाम्बवतीविजय को 
उद्धत करनेवाले २८ ग्रन्थों के नाम ४३३; २. व्याडि ४३६; ३. 
वररुचि कात्यायन ४३६; वाररुच काव्य का नाम ४३६; 
४. पतञ्जलि ४३७; ५. महाभाष्य में उद्धत कतिपय वचन ४३७; 
६. भट्ट भूम ४३६; काल ४४०, ग्रन्थ नाम का कारण ४४०, काव्य 
परिचय ४४०, भट्टि और रावणाजु नीय में श्रन्तर ४४२, टीकाकार 
वासुदेव ४४२; ७. भट्टिकाव्यकार ४४३, भट्टिकार का नाम ४४३, 
काल ४४६, भट्टि और भामह ४४६; टीकाकार--जटीश्वर-जयदेव- 
जयमजड्भल ४४८, मल्लिनाथ ४४८, जयमज्भल ४४६, अज्ञातनाम 
४४९, रामचन्द्र शर्मा ४५०, विद्याविनोद ४५०, कन्दपं शर्मा ४५०, 
पुण्डरीकाक्ष-विद्यासागर ४५१, हरिहर ४५१, भरतसेन ४५१; ८. 
हलायुध ४५१; €. हेमचन्द्राचा्य ४५२; १०. नारायण ४५२; 
११. वासुदेव कवि ४५२, कीथ की भूल ४५४; १२. नारेरी वासुदेव 
४५४; २१३. नारायण ४५४; उपसंहार ४५५ | 
संशोधन परिवत्तन परिवर्धन तृतीय भाग में 
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द्वितीय भाग द 











240 और 


हल 


नह. 8 स्््ट 


>] 


द क्‍ 
। 


बट 





है 


- :ओम्‌:-- 
संस्कत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 
अठारहवां अध्याय हि 


शब्दानुशासन के खिलपाट 


संस्कृत भाषा के जितने भी उपलब्ध अथवा परिज्ञात-शास्त्र 
हैं, उनमें प्रायः प्रत्येक पांच भ्रज्धों में विभक्‍त है। भ्र॒त एव वेया- 
करणनिकाय में व्याकरण की कृत्स्नता के द्योतन के लिए पञ्चाड्भ 
व्याकरण आदि शब्दों का व्यवहार होता है । 

पञ्चा ड्रः व्याकरण यथा-- 


हेमचन्द्राचायें: भ्रीसिद्वहेमा भिधानाभिधं पञ्चाजड्भमपि व्याकरण 
सपादलक्षपरिसाणं संवत्सरेण रचयाड्चक्रे ।' 


पञचग्रल्थी - बुद्धिसागर सूरि विरचित 'बुद्धिसागर व्याकरण 
. का दूसरा नाम 'पडञ्चग्रन्थी' व्याकरण है । इसमें सूत्रपाठ के साथ 
साथ अन्य खिल पाठ के ग्रन्थों का भी प्रवचन होने से यह 'पडञ्न्च- 
ग्रन्थी' नाम से प्रसिद्ध है । 

व्याकरण-शास्त्र के ये पांच अज्भ वा ग्रन्थ इस प्रकार माने 
जाते हैं -- 

शब्दानुशासन ( सूत्रपाठ ), धातुपाठ, गणपाठ (प्रातिपदिक- 
पाठ), उणादिपाठ, तथा लिड्भानुशासन । 

इन पांचों अज़्ों वा ग्रन्थों में शब्दानुशसन मुख्य है । शेष चार 
झ्ड्धः शब्दानुशसन के उपकारी होने से शब्दानुशासन को प्रपेक्षा 


गोण हैं । अत एवं ये घातुपाठ ग्रादि शब्दानुशासन के खिल माने 
जाते हैं । 





१२. प्रबन्धचिन्तामणि, पृष्ठ ४६० । 


२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


"* खिल गब्द का प्र -खिल शब्द का प्रयोग अनेक अर्थों में 
होता है। शतपथ और शाहद्डायन ब्राह्मण में खिल शब्द ऊषर भूमि 
के लिए प्रयुक्त होता है ।' गोपथ ब्राह्मण तथा मनुस्मृति श्रादि में 
खिल छांब्द का प्रयोग ग्रन्थ के परिशिष्ट रूप से संगृहीत अंश के लिए 
उपलब्ध होता है' । वैदिक वाइःमय में प्रयुक्त खिल शब्द का प्रयोग 
“स्वजशाखा-ग्रनधीत स्वशाखीयकर्मोपयोगी परशाखीय मन्सत्र-संप्रह' 
भ्र्थ में मिलता है । इनका परिशिष्ट शब्द से भी व्यवहार होता है ।* 

खिल का श्रवयव अर्थ--खिल शब्द का एक अर्थ प्रवयव 
भी है! कृत्स्न अथथंवाची नजञ्नसमास घटित अखिल शब्द में खिल का 
अर्थ अवयव 5 भाग ही है ॥* 

धातुपाठ श्रादि के लिए खिल शब्द का प्रयोग--धांतुपाठ 
आदि भ्रज्धों के लिए खिल शब्द का प्रयोग काशिका में उपलब्ध 
होता है । अष्टाध्यायी १।३॥२ की व्याख्या में काशिकोकार ने 
लिखा है-- 

उपदिश्यतेःनेनेत्युपदेश: शास्त्रवाक्यानि सूत्रपाठ: खिलपाठइच । 

सरस्वतीकण्ठाभरण १।२॥७ की हृदयहारिणी व्याख्या में 
दण्डनाथ ने भी काशिका के शब्दों का ही उललेखन किया है ।* 


१. यद्वधा उबरयोरसंभिन्नं भवति खिल इति वे तदाचक्षते । शत० 
८।३।४।१; शांखा० ३०।४८)। उवंरयो: सवसस्थाढ्चयो: क्षेत्रयो: भ्रसम्भिन्न- 
मसंस्पृष्ट॑ भवति स्वयमसस्यं भवति, तत्क्षेत्र खिल इत्युच्यते इति शतपथ- 
व्याख्यानें सायण: । फू 

२. सामवेदे खिलश्रुतिः। गोपथ १११।२६। स्वाध्यायं श्रावयेत्‌ पिश्ये 
धर्मशास्त्राण चेव हि। आख्यानानीतिहासांइ्च पुराणानि खिलानि च |! 
मनु० ३।२३२॥। 

३. परश्ञाखीयं स्वशाखायामपेक्षावशात्‌ पठचते तत्‌ खिलमुच्यते ॥ महा- 
भारत नीलकण्ठ-टीका शान्ति० २२३।१०॥ 

४. द्र० पं० सातवलेकर मुद्रापित ऋग्वेद के अन्त में 'अथ परिशिष्टानि। 

५. कोशव्याख्याकार अखिल शब्द की व्युत्पत्ति 'नास्ति खिल शूल्य 
यस्मिस्तत्‌' दश ति हैं । 

६. तुलना करो--उपदेशो नाम सूत्रपा&: खिलपाठ: | परिभाषांसंग्रह 
(पूना संस्क०) पृष्ठ ५ । 


शब्दानुशासन के खिलपाठ ३ 


काशिका की व्याख्या में न्‍्यासकार जिनेन्द्रबुद्धि लिखता है-- 
खिलपाठो घातुपाठ: चकारात्‌ प्रातिपदिकपाठइच । 


काशिका १।३।२ की व्याख्या में हरदत्त ने वाक्यपाठ शब्द मे 
वातिकपाठ का निर्देश किया है-- 


खिलपाठो धातुपाठः प्रातिपदिकपाठो वाक्यपाठश्च | 


हरदत्त नें वाक्येपाठ शब्द से वारतिकपाठ का निर्देश किया है। 
वैयाकरणनिकाय में वातिककार के लिए'वाक्यकार' पद सुविज्ञात है।' 
हमें वात्तिकों के लिये खिल शब्द का प्रयोग अन्यत्र उपलब्ध नहीं 
हुआ । हमारे विचार में पदमज्जरीकार का उक्त निर्देश चिन्त्य है । 

जिनेन्द्रबुद्धि और हरदत्त की भूल--काशिका के ' खिलपाठ' 
शब्द की व्याख्या में जिनेन्द्रबुद्धि भ्ौर हरदत्त दोनों ने भूल की है । 
जिनेन्द्रबुद्धे ने खिलपाठ शब्द से केवल धातुपाठ का निर्देश किया 
है, और गणपाठ का संग्रह चकार से किया है। जिस प्रकार घातुपाठ 
का शब्दानुशासन के भूवादयों धातवः ( १।३॥।१ ) सूत्र के साथ साक्षात्‌ 
सम्बन्ध है, उसी प्रकार गणपाठ का भी शब्दानुशासन के तत्तत्‌ सृत्रों 
के साथ सीधा सम्बन्ध है । उणादिपाठ भी उणादयों बहुलम्‌ 
(३।३। १) सूत्र का ही प्रपडन्‍च है। अत एव भतृ हरि ने उणादिपाठ के 
लिये भी खिलपाठ हछाब्द का प्रयोग किया है। इसलिये खिलपाठ 
शब्द से धातुपाठ, गणपाठ, उणादिपाठ ओर लिज्ञानुशासन इन 
चारों का संग्रह जानना चाहिए। हरदत्त ने खिलपाठ के अन्तर्गत _ 
वाक्यपाठ का भी निर्देश किया है, यह भी चिन्त्य है, यह पूर्व लिख 
चुके हैं। वस्तुत: वाक्यपाठ-वातिकपाठ का संग्रह चकार सें करना 
चाहिए । 

घातुपाठ श्रादि के पृथक्‌ प्रवचन का कारण-- अति पुरातन 
काल में धातुपाठ आदि समस्त खिलपाठ शब्दानुशासन के अन्तगंत 


8 .ननननीनननन-मंनम-नननननननननीनीिनिननीनीननीनीन।ीनता।ँौह..".ीीी. 


१ संस्कृत व्याकरणशास्त्र का इतिहास, भाग “. पृष्ठ २६५, २६६ 
(तृ* सं०) । 

२. नहि. उण्दिशन्ति खिलपाठे । मह।भाष्य टीका, हमारा हस्तलेख 
पृष्ठ १४६ । यहां प्रसंग से स्पष्ट है कि खिलपाठ का प्रयोग उणादिपाठ के 
लिये हुआ है । 


४ संस्क्ृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


ही तत्तत्‌ प्रकरणों में संगहीत होते थे, परन्तु उत्तरकाल में मनुष्यों 
की धारणाशक्ति और आयु के 'ह्लास के कारण जब समस्त विद्याग्रन्थों 
का उत्तरोत्तर संक्षेप होने लगा" तब प्रधानभूत शब्दानुशासन के 
लाघव के लिए खिलपाठों को सूत्रपाठ से प्रथक किया गया । 


पृथक्करण से हानि--यद्यपि खिलपाठों को सूत्रपाठ से पृथक्‌ 
कर देने से शब्दानुशासन में निश्चय ही अ्रतिलाघव होगया, तथापि 
इस पृथक्करण से एक मह॒ती हानि भी हुई । आजन्म व्याकरण 
शास्त्र के अध्ययन-शभ्रध्यापन में निरत रहने वाले व्यक्ति भी खिल- 
पाठों के श्रध्ययन-अ्रध्यापन में उपेक्षा करने लगे। धातुपा5 झौर 
उणादिपाठ का तो थोड़ा बहुत पठन-पाठन कथंचित्‌ चलता रहा, 
परन्तु सूत्रपाठ के साथ साक्षात्‌ संबद्ध भ्रति महत्त्वपूर्ण गणपाठ तो 
प्रत्यन्त उपेक्षा का विषय. बन गया । गणपठित शब्दों के अर्थज्ञान की 

कथा तो दूर रही, उसका मूल पाठ भी सुरक्षित नहीं रहा ।* अन्य 
व्याकरण संबद्ध गणपाठों के विषय में तो कहना ही क्या, सबसे 
ग्रधिक प्रचलित पाणिनीय तन्‍्त्र के गणपाठ पर भी कोई प्राचीन 
व्याख्यान ग्रन्थ उपलब्ध नहीं होता ।* समस्त गणपाठों के वाडः मय 
में वर्धंभानसूरि विरचित ( वि० सं० ११६७ ) गणरत्न-महोधि ही 
एकमात्र व्याख्यान ग्रन्थ उपलब्ध होता है। वर्धमान का व्याख्यान 
ग्रन्थ किस व्याकरण के गणपाठ पर श्राश्चित है, यह यद्यपि पृर्णरूप से 
परिज्ञात नहीं, तथापि गणपाठ के परिज्ञान,के लिए समस्त बेयाकरणों 
का यही एकमात्र आश्रय है । यदि यह व्याख्यान भी न होता तो 
हम गणपाठ के विषय में सर्वंथा भ्रज्ञान में ही रहते । 
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१. 'संस्क्ृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास भाग १, पृष्ठ २५--५३ 
(तृ० संस्करण ) ॥ 

२. पाणिनीय गणपाठ का अनेक हस्तलेखों श्र अन्य व्याकरणीय गण- 
पाठों के साहाय्य से एक भ्रादर्श संस्करण हमारे मित्र प्राध्यापक कपिलदेव 
साहित्याचायं एम० ए० पीएच० डी० ने तंयार किया है । यह कुरुक्षेत्र 
विश्वविद्यालय द्वारा प्रकाशित हो चुका है । 

३. पाणिनीय गणपाठ की एक व्याख्या यज्ञेश्वरभट्ट ने लिखी है। इसका 
नाम गणरत्नावली है । यह शक सं० १७६६ (वि० सं० १६३१) में लिखी 
गई हैं । इनमें गणर८नमहोदधि की अपेक्षा कुछ वशिष्टय नहीं है। 


शब्दानुशासन के खिलपाठ ५ 


गणपाठ का सूृत्रपाठ में पुन: सस्निवेश--खिलपाठों को शब्दा- 
नुझासन से पृथक्‌ करने से उनके अ्रध्ययन्-अध्यापन में जो उपेक्षा 
हुई, उसको यथार्थ रूप में जानकर उकत दोष के परिमाज॑ंन के लिए 
महाराज भोजनें गणपाठ और उणादिपाठ को अतिप्राचीन परिपाटी 
के अनुसार अपने शब्दानुशासन में पुनः सस्निविष्ट किया। परन्तु 
भोजीय दब्दानुशासन ( सरस्वती-कण्ठा भरण ) के अधिक प्रचलित 
न हो सकने के कारण महाराज भोज के उक्त प्रयत्न का कोई विशेष 
लाभ नहीं हुआ । 

मृत्रपाठ और खिलपाठ के समान प्रवक्‍ता--सम्प्रति पाणिनि से 
उत्तरकालीन जितने भी व्याकरण श्वास्त्र उपलब्ध हैं, उनसे संबेद्ध 
धातुपाठ, गणपाठ, उणादिपाठ, और लिज्ानुशासन के प्रवक्ता भी 
प्रायः वे ही आचाय॑ हैं, जिन्होंने मूलभूत शब्दानुशासन का प्रवचन 
किया । हमारी दृष्टि में एकमात्र का तन्‍त्र व्याकरण ही ऐसा है, 
जिसके उणादिपाठ और लिड्भानुशासन मूलशास्त्र-प्रवक्ता के प्रवचन 
नहीं हैं । पाणिनीय व्याकरण से पूवंवर्ती काशकृत्स्न-तन्त्र का धातु- 
पाठ प्रकाश में आ चुका है | उसके उणादिसूत्रों में से 'कतिपय सूत्र 
धातुपाठ की चन्नवीर कविक्रृत कन्नड टीका' में स्मृत हैं। भ्रापिशलि 
आचाय॑े के धातुपाठ और गणपाठ के कई उद्धरण प्राचीन व्याकरण 
ग्रन्थों में सुरक्षित हैं ।* 

पाणिनि और खिलपाठ--वेयाकरण सम्प्रदाय के अ्रनुसार 
पाणिनि ने भी स्वीय छाब्दानुशासन से संबद्ध धातुपाठ, गणपाठ, 
उणादिपाठ और लिड्भानुशासन का प्रवचन किया था । परम सौभाग्य 
का विषय है कि सम्पूर्ण पञ्चचाड्भ पाणिनीय तन्‍त्र विविध व्याख्यान 
ग्रन्थों के सहित ग्राज हमें उपलब्ध है । 

पाणिनीय खिलपाठ श्रौर जिनेन्द्रबुद्धि-पाणिनीय सम्प्रदाय में 
काशिका का व्याख्याकार जिनेंन्द्रबुद्धि ही एक ऐसा व्यक्ति है, जो 
पाणिनीय शामस्त्र-संबद्ध घातुपाठ आदि परिशिष्टों को सूत्रकार 
पाणिनि का प्रवचन नहीं मानता जिनेन्द्रबुद्धि नें घातुपाठ आदि के 





१. इस टीका का संस्कृतभाषा में ग्रनुवाद करके 'काशक्ृत्स्नधातुव्याख्या- 
नम्‌' के नाम से हम प्रकाशित कर चुके हैं। 
२. द्र० सं० व्याकरण-शास्त्र का इतिहास,भाग १, पृष्ठ १४४, तृ०सं० । 





५ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


ग्रपाणिनीय सिद्ध करने में जो हेतु दर्शाये हैं, उनकी मीमांसा हम' 
तत्तत्‌ प्रकरणों में आगे यथास्थान करेंगे । 


व्याकरणशास्त्र का एक श्रन्य अश्रद्ध--शब्दानुशासन के साथ 
साक्षात्‌ सम्बन्ध रखनेवाला एक अज्भ भ्रौर भी है, और वह है 
परिभाषा-पाठ । यद्यपि परिभाषा-पाठ भी श्रनेंक व्याकरणों के 
पृथक-पथक उपलब्ध होते हैं,तथापि वे प्राय: श्रन्य खिलपाठों के समान 
तत्तच्छास्त्र-प्रवक्ता आचार्यों द्वारा प्रोक्‍्त नहीं हैं । इनका संग्रह तत्तत्‌ 
शास्त्रों से उत्त रवर्ती व्याख्याकारों ने किया। 


परिभाषा-पाठ के व्याख्याकारों के मतानुसार ये परिभाषाएं 
भी किसी प्राचीन व्याकरण के सूत्रपाठ के भ्रन्तर्गत थीं ।* उत्तरवर्त्ती 
वेयाकरणों ने इन्हें 'लोकसिद्ध' 'न्यायसिद्ध' भ्रथवा 'ज्ञापकसिद्ध मान 
कर अपने तन्त्र में सन्निविष्ट नहीं किया। यतः इन परिभाषाओरों 
द्वारा निदर्शित विषयों की उपेक्षा करके किसी भी व्याकरणशास्त्र 
का काये निर्वाह ग्रशक्य है, ग्रतः प्रत्येक व्याकरण के उत्तरवर्ती 
व्याख्याकारों ने मूल परिभाषापाठ में स्वस्व-शास्त्र के अनुसार यथो- 
चित परिवर्तन परिवर्धन करके इन्हें स्वस्व-शास्त्र के साथ संबद्ध कर 
लिया है। 

व्याकरणशास्त्र से संबद्ध श्रन्य ग्रन्थ--व्याकरणशास्त्र से 
साक्षात संबद्ध ग्रन्थों का निर्देश ऊ१र कर दिया है । इनके श्रतिरिक्त 
औझऔर भी कतिपय ग्रन्थ ऐसे हैं, जिनका व्याकरणशास्त्र के साथ 

म्बन्ध है। वे निम्न हैं-- 
फिट-सुत्र, दाश निक ग्रन्थ, लक्ष्य-प्रधान काव्य शनन्‍्थ, 
वेदिक व्याकरण ( प्रातिशाख्यादि )। 

इन ग्रन्थों का संक्षिप्त इतिहास भी इस ग्रन्थ में आगे यथा- 
स्थान निबद्ध किया जाएगा। 

इस प्रकार इस अध्याय में शब्दानुशासन के खिलपाढों का _ 
निर्देश करके श्रगले अध्याय में धातुपाठ संगृहीत धातुझ्रों के मुल 
स्वरूप के विषय में विचार किया जाएगा | 


७) 


१, देखिए 'परिभाषापाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता' शीर्षक अध्याय । 


उन्‍नीसवां अध्याय 


शब्दों के धातुजत्व और धातु के स्वरूप पर विचार 


शब्दों का वर्गोकरण--प्राचीन भारतीय भाषाविज्ञों ने संस्कृत 
भाषा के पदों का वर्गीकरण कई प्रकार से किया है। उनमें से प्रधान 
वर्गीकरण इस प्रकार हैं-- क्‍ 

चतुर्धा विभाग--यास्क तथा कतिपय प्राचीन वेयाकरणों ने 
पदों को चार विभागों में बांदा हैं। वे विभाग हैं-नाम श्राख्यात 
उपसगे और निपात ।* 


कतिपय आचार्य कमंप्रवचनीयों को पृथक गिन कर पांच 
विभाग दर्शाते हैं ! भ्रन्य गतिसंज्ञकों को भी पृथक्‌ मान कर छः 
विभाग मानते हैं।* वस्तुतः कमेप्रवचनीयों श्र गतिसंज्ञकों का 
निपातों और उपसर्गों में अन्तर्भाव हो जाता है । अतः उनकी पृथक्‌ 
गणना की आ्रावश्यकता नहीं है । 


स्वर झादि अ्रव्ययों का अन्तर्भाव-पाणिनीय तन्‍्त्र के अनुसार 
स्वर्‌ आदि अव्यय निपातों से बहिभूत माने गए हैं ।* पाणिनि के 
मत में भ्रद्रव्यवाची चादि छाब्दों की निपात संज्ञा होती है ।* स्वर 
आदि भ्रव्ययों में अ्रनेक शब्द द्रव्यवाची हैं। अतः पाणिनि के मत में 
स्वर श्रादि शब्दों का निपातों में समावेश नहीं हो सकता । पदों के 
चतुर्घा विभाग करनेवाले प्राचीन आचाये स्वर्‌ श्रादि अव्ययों का 
निपातों में किस प्रकार समावेश करते थे, यह सम्प्रति अज्ञात हैं । 


१, चत्वारि पदजातानि--नामाख्यातोपसगेंनिपाताइच । नि० १।१।॥ 
नामाख्यातोपसर्गनिपाताइ्चेति बयाकरणाः | नि० १३॥।६।। चत्वारि पदजाता- 
नि नामाख्यातोपसगंनिपाताइ्च । महाभाष्य अ्र० १, पा० १ झ्रा० १॥ 

२. द्र ०--नापि पञुच षड़ वा गतिकम प्रवचनीयभेदेनेति । निरुक्त 
दुर्गंवत्ति १।१, पृष्ठ १०, भ्रानन्दाश्रम । 

३, स्वरादिनिषातमव्ययम्‌ । अ्रष्टा ० १।१।३७॥ 

४. चादयोअ3सत्त्वे । भ्रष्टा० १।४।५७॥। 


संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


ब्रह्मा ची ओम्‌ का निपातों में अ्न्‍्तर्भाव--गोपथब्राह्मण १। १। 
२६ में लिखा है कि वेयाकरण [ब्रद्मगाची | श्रोम्‌ का निपातों में 
पाठ मानते हैं ।' इतध उल्लेख से ज्ञात होता है. कि सं भवतः प्राचीन 
वैयाकरण निपाततसंज्ञा में प्रसत्त्व --अ्रद्वव्यवाचकत्व का निर्देश नहीं 
करते थे । भ्रन्यथा ब्रह्मगाचों ओम्‌ शब्द का निपातों में परिगणन 
नहीं हो सकता ।* निय्रात॒संच्ञा प्ें असत्व का निर्देश न होने पर 
स्वर्‌ श्रादि अव्ययों का निपातों में कथंचित्‌ अन्तर्भाव हो सकता है ।' 

त्रिधा विभाग--पराणिनीय शब्दानुशासन के अनुसार शब्द तीन 
प्रकार के हैं-नाम श्राख्यात और श्रव्यय । उपसर्ग और कमंप्रव- 
चोनथों का निपातों में अन्तर्मात्र होता है प्रौर निपातों का भ्रव्ययों 
में ।* दूसरे शब्दों में इस विभाग को नाम ओर भ्रास्यात की विभ- 
क्तियों से युक्त (>-सविभक्तिक) तथा उभयविध विभक्ति रहित 

(>-नि्विक्तिक) कह सकते हैं । 

द्विधा विभाग-पाणिनीय तथा कतिपय श्रन्य तन्त्रों की प्रक्रिया 
के भ्रनुतार शब्दों के सुबन्त ओर तिड-न्‍्त दो ही विभाग हैं। पाणिनि 
ग्रादि ने पद संज्ञा को सिद्धि के लिए अव्ययों से भी स्वादि को 
उत्पत्ति करके उनके लोप का विधान किया है ।* 
28222:6%866 व 9 ५. हे पर्यटक आय 

१. निपातेषु चैन॑_वैंयाकरणा: पठन्ति । 

२. उणादिवृत्तिकार उज्ज्वलदत्त ने उणादि १।१४६ को व्याख्या में 
ब्रह्मवाची 'ग्रोम शब्द की चादिपाठ से भ्रव्यय संज्ञा मानी है---चादित्वाद्‌ 
ग्रव्ययत्वम' । ऐसा ही स्वामी दयानन्द सरध्वती ने भी उगादिक्ोश १।१४२ 
की व्याख्या में लिखा है। भट््‌टोजि दीक्षित ने उज्ज्वलदत्त के मत की समा- 
लोवना की है--'चादिपाठादंव्ययत्वमित्युज्ज्वलदत्त:, तन्न, तेषामशतत्त्वार्थत्वात्‌ । 
सिं० कौ० उणादिप्रकरण (सं० १३६) । 

३. कर्थंवित्‌ इसलिए कहा है कि स्वर्‌ भ्रादि ग्रव्ययों की निपात संज्ञा 
भानने पर 'निपाता झाद्यदात्ता.” से सर्वत्र भाद्युदात्तत्त्व की प्राप्ति होगी, जो 
कि इष्ट नहीं है । 

४. प्राग रीब्वराप्निपाता: (भ्रष्टा० (।४।५६) भअ्रधिकार के झन्तगंत 
उपसगे और करमप्रवचनीय संज्ञा्रों का निर्देश है । 

भू, स्व॒रादिनिषातमव्ययम्‌ ॥ अ्रष्टा ' १।१।३७॥। तक 

६. अव्य पादापूसुप: | ग्रष्टा ० २।४।८२॥। 


२ दब्दों के धातुजत्व भौर धातु के स्वरूप पर विचार €& 


एक विधत्व - ऐन्द्र आदि कतिपय प्राचीन व्याकरण-प्रवक्‍्ताओं 
के मत में समस्त शब्द एकविध ही माने गए है ।' 


त्रिघा विभाग की युक्तता--पदों के स्वरूप की दृष्टि से उन्हें 
नाम (सुबन्त) आख्यात ( तिडन्त ) और अव्यय ( उभयविघ 
विभक्ति से रहित ) तीन विभागों में ही बांठा जा सकता है। इस- 
लिए पदों का त्रिघा विभाग युक्ततम है । 

नाम शब्दों का त्रेधा विभाग--नाम शब्द यौगिक, योगरूढ 
और रूढ भेद से तीन प्रकार के माने जाते हैं। 


नास दाब्दों का भ्रन्यथा विभाग--नाम छाब्दों का एक अन्य 
प्रकार से भी विभाग किया जाता है-जातिशब्द, गुणशब्द, क्रिया- 
शब्द शोर यद॒च्छाशब्द' । 
यदृच्छा शब्द संस्कृत भाषा के भ्रद्ध नहीं--यदृच्छा शब्द संस्कृत 
भाषा में उत्तरकाल में प्रविष्ट हुए हैं। ये संस्कृत भाषा के मूल शब्द 
नहीं हैं ॥ अत एव कतिपय वेयाकरण प्राचीन परम्परा के भ्रनुसाय 
यद॒च्छा शब्दों की गणना न करके तीन प्रकार के ही शब्द मानते हैं ।* 
भ्राचायं भ्रापिशलि शोर पाणिनि भी यदेच्छा शब्दों को संस्क्ृतभाषा 
का अज्भ नहीं मानते । अतएव वे कहते हैं- 
यदृच्छाशक्तिजानुकरणा वा यदा दोर्घाः स्यु:**'। 
ग्रा० शिक्षा ६।६।। 
यदुच्छाशब्दे5शक्तिजानुकरणे वा यदा दीर्घा: स्पु: *। 
पा० शिक्षा ।६५॥ 
यहां 'यदा पद यद्च्छा शब्दों का भ्रनभिमतत्व व्यक्त करता है । 
ये यदुच्छा शब्द श्रर्थात्‌ नितान्त रूढ शब्द संस्कृत भाषा का 
अज्भ न होने से भनित्य माने जाते हैं ।* कृत्रिम टि घु आदि संज्ञाओं 





१. द्र०--नेक पदजातम्‌ । यथा--श्रथं: पदमन्द्राणामिति । ए पू द्र०-- बैक पदजातम्‌ | यथा-अ्रथ: पदमेन्द्राणामिति ।” निरुक्त- 
दुर्गंवत्ति ११ पृष्ठ १०, झ्ानन्दाश्रम । 

२. चतुष्टयी शब्दानां प्रवृत्ति:--जातिशब्दा:, गुणशब्दा:, क्रियाशब्दा:, 
यदुच्छाशब्दादचतुर्था: । ऋलुक्‌, (प्रत्या० २) सूत्रभाष्य ॥ 

३. त्रयी च शब्दानां प्रवृत्तिः--जातिशब्दा गुणशब्दा: क्रियाशब्दा इति | 
न सन्ति यदुच्छाशब्दा: | ऋलुक्‌, (प्रत्या० २) सूत्रभाष्य । 

४. स्वामी दयानन्द सरस्वती शब्दों के नित्य भ्रनित्य दो भेद मानते 


हैं। द्र ०--ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका वेदनित्यत्व-प्रकरण ॥ 


१० संस्कृत. व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


का समावेश भी यदृच्छा शब्दों के अन्तर्गत होता है। नागेश महा- 
भाष्यप्रदीपोद्योत १३१, पृष्ठ १११ (निर्णयसागर संरूक० ) में 
टिघु आदि कृत्रिम संज्ञाओं को भी अनादि -ग्रर्थात्‌ नित्य मानता हैँ । 
हमारे विचार में यह मत शास्त्रसंमत नहीं है । "इज, 
+ ज्यास ३।३।१ में भी 'लिखां है--तदेव॑ निरुक्तकारशाकदायन- 
दर्शानेन त्रयी शाब्दानां प्रवृत्ति:-जातिशब्दा ग्रुणशब्दा: क्रियाशब्दा 
इति। : ० म+ह २४७ जेक 0 आप 
प्रक्रिाकौमुदी (भांग २, पृ० ६०) की टीका में बिदुल: 
लिखता हे-- य-->मफछी जा आला 
एवं जातिगुणक्रियावाचित्वाच्छब्दानां त्रग्येव प्रवत्तिने . 
चतुष्टयी, यादुच्छकानामभावात्‌ । भ्रथवा सर्वे क्रियाशब्दा एवं स्थुः,.- 
सबंषां धातुजत्वात्‌ । तत एकंव प्रवृत्तिनं त्रयी न चतुष्टयी । 
:-ब्दुच्छा शब्दों का रूढत्ब--भाषाः में यदृच्छा शब्दों की प्रवृत्ति: 
प्रहंभाव और मूखेंता के कारण होती है | जगत्‌ में जंसे*जसे इन. 
कारणों की वद्धि होती जाती है, उसी भनुपात से भाषा में यदृच्छा: 
शब्दों की. बृद्धि होती जाती है'। यतः यदुच्छा. शब्द भाषा अथवा: 
व्याकरण के नियमों के अनुसार सोच विचारकर ्रभ्र॑विशेष: में प्रयुक्त 
नहीं किए जाते,! -भ्रतः बे क्ृत्स्न वर्णसमुदाय. से ही अ्रथंविज्ञेष के 
संकेत मान: लिए जाते हैं। इसलिए यदृच्छा शब्द रूढ ही होते हैं । 
यदुच्छा शब्दों का वेयथ्यं--यदुच्छा शब्दों में स्वाभाविक 
वाचकंत्व शक्ति 'केपअभाव के कारण वे भाषा में भाररूप हो होते 
हैं। उनसे : कोई भी विशेष प्रयोजन सिद्ध नहीं. होता । महाकवि 
माघ ते सत्य ही लिखा है-- का हि 
- ग्रदुच्छाशब्दबत्‌ पु सः संज्ञाये जन्म केवलम्‌ । शिशु ० २।४७॥।.. 
.. अत एवं कात्यायन और पतक्जलि, जैसे प्रामाणिक आच्चार्यों नें 
यदुच्छां शब्दों की कल्पना का प्रत्याख्यांन करके न्याय्य'शास्त्राल्वित 
दॉंब्दों के व्यवहार की ही आज्ञा दी है। स्करशिह १ -) 


? 3७. सै > के 





|» | द्र०--यंदुच्छया कर््चिंदू लृतको, नाम |, ऋलुक्‌ पड फुट जा उन विद पलकों तो | ऋतु परिवाड, ९) (प्रत्या०. २) 
# २० ३ 7 है ७७४१५ |, $क, 49% ६४ ०४४ 

सूतजरभाष्य ही ४5५. र5ठा2 अपन फ एन 7५ १७३ कं 
२. न्‍्याय्यभावातू-कल्पनं संज्ञादिषु । ; स्याय्यस्य:::कतकशब्दस्य..आज़ात्‌ 





शब्दों के धातुजत्व प्रौर धांतु के स्वरूप पर विचार. १६ 


४5. / इस प्रकार यदृच्छा छाब्दों को संस्कृत भाषा का अज् स्वीकार 
:ज््न करने पर नाम दॉब्दों में यौगिक और योगरूढः दो ही प्रकार 
: अवशिष्ट रहते हैं। क्योंकि संस्कृत भाषा में यद्च्छाः द्वाब्दों के भ्रति- 
रिक्त कोई भी दाब्द मूलतैं: रूढ नहीं है (यह. हम शअनुपँद ही दर्शा- 
अं 5 ४ ४ ॥४॥ १४७ 98 7075 
सम्पूर्ण शब्दों का यौगिकत्ब--अति प्राचीन काल में न केवल 
नाम शब्द, अपितु भ्रव्यय (स्वरादि-+निपात) भी यौगिक भ्रर्थात्‌ 
ध्वांतुज हो माने जाते थे । इस परम्परा के प्राय: उत्सन्न हो जाने पर 
: जी निरुकत औरः उंणादिसूत्रों के प्रवक्ता आचार्यों तथा वेद भाष्यकारों 
ने अनेके अव्ययों की धातु से व्युत्पत्ति दर्शाई है ॥ यथ ्ू 
प्रच्छ- अभेराप्तुसिति शाकपूणि: | निरुकत ५।२५। 
_स्वाहा- इत्येतत्‌ सु ग्राहेति वां सवा वागाहेति वा स्वय॑ प्राहेति 
वा स्वाहुतं हंविजु होतीति वा | निरुक्त 5२०॥ 

. पृथक्‌ - प्रथे: कित्‌ संप्रसारण् च । उणादि ११३७॥ 
समया--निकषा--झ्रा: समिणनिकषिम्याम्‌ । उणादि ४॥ १७५ 
वाद--बहन्ति सुखानि यया क्रियया सा। वाट निपातो$पम्‌ । 

दयानन्दीय यजुर्वेद्भाष्य २।१८।। 
काशकृत्स्न धातुपाठ की कन्नड टीका में बहुत से भ्रव्ययों का 


... धातुजत्व दर्शाया है। 


इस प्रकार इन प्राचार्यो ने उत्सन्न हुई प्रांचीन परम्परा की 
ओर संकेत करके उसे पुनरुज्जीवित करने का प्रयंत्त किया हैं।' 

_  'बैयाकरणों में हेमचन्द्राचा्यं ने प्रपनी बुहंदव॒त्ति के स्वोपज्ञ 
... महान्यास में ग्रनेक भ्रव्ययों श्रौर निपातों का धातुजत्व दर्शाया है। 
.... यौगिकत्व से रूढत्व को झ्लोर गति-- यह सवेतन्त्र सिद्धान्त है 
कि. जिन शब्दों में धात्वर्थ का अनुगमन प्रतीत होता है, वे योगिक 
: 'माने-जाते हैं ।, जिनमें धात्वथ नुगमन प्रतीत होने. पर भी किसी ञथ 


रन्‍न्‍>ममााकन+.स्‍्म-म-म. अनबन ऑन... <लमीमाा का 





. , ऋलपन॑ संज्ञादिषु साधु (५ - ही। "अल कक 3 झपर झ्ाह- न्याय्य ऋतकशब्द: 
शास्त्रान्वितोईस्ति | स एव कल्पयितव्य। साधु: संज्ञादिषु “ ***““'*"॥ ऋतलूक्‌ 
(प्रत्या० २) सूत्रभाष्य । 


१२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


विशेष में नियत प्रतीत होते हैं, वे योगरूढ कहे जाते हैं श्रौर जिन 
शब्दों में धात्वर्थ का अनुगमन कथंचित्‌ भी प्रतीत नहीं होता, वे रूढ 
माने जाते हैं। संस्कृत भाषा के इतिहास से स्पष्ट है कि मनुष्यों के 
उत्तरोत्तर मतिमान्द्य के कारण योगिकत्व -न्धात्वर्थ प्रतीति में भी 
उत्तरोत्तर ह्लास हुआ । इस कारण दाब्दों में योगिकत्व से योगरूढत्व 
झ्ौर योगरूढत्व से रूढत्व की ओर अधिकाधिक गति हुई है ।' 


भ्रव्ययों का रूढत्व--उक्त प्रवृत्ति के अनुसार जब धात्वर्थ अनु- 
गमन का ह्वास हुआ, तब सबसे प्रथम अव्ययों पर इसका प्रभाव 
पड़ा । उनमें धात्वर्थ भ्रनुगमन की प्रतीति का नाश हो जाने पर उन्हें 
रूढ मान लिया, भ्रर्थात्‌ कृत्स्नवर्ण समुदाय के रूप में उन्हें भ्रर्थ विशेष 
का वाचक अथवा द्योतक स्वीकार कर लिया । 


नाम शब्दों का योगरूढत्व श्रोर रूढत्व--उक्त प्रव॒त्ति के अनु- 
सार जब नाम डाब्दों में भी धात्वर्थ अनुगमन भोर श्रर्थवेविध्य 
विस्मृत होने लगा, तब नाम शब्दों की भी शुद्ध यौगिकता से योग- 
रूढत्व और योगरूढत्व से रूढत्व की ओर गति होने लगी । ज॑से-जंसे 
धात्वथं अनुगमन विस्मृत होने लगा, वेसे-वेसे भाषा में रूढ शब्दों 
की संख्या वृद्धिगत होती गई । 

रूढ माने गये शब्दों के विषय में विवाद--जब संस्कृत भाषा में 
शब्दों के रूढत्व की भावना दढ़मूल हो गई, तब रूढत्वेन स्वीकृत 
शब्दों के विषय में शास्त्रकारों में एक श्रत्यन्त रोचक और ग्त्यन्त 
महत्त्वपूर्ण विवाद उत्पन्न हुआ। गार्ग्य के भ्रतिरिक्त समस्त नेरुक्‍्त 
ग्राचा्य और वेयाकरण शाकटायन लोक में रूढ माने जाने वाले 
शब्दों के धातुजत्व का और नेरुक्‍त गार्ग्य तथा शाकटायन व्यतिरिक्त 
वेयाकरण अधातुजत्व का प्रतिपादन करने लगे। निरुक्त के प्रथमा- 
ध्याय के १२-१४ खण्डों में इस विवाद पर गम्भीर विवेचन किया 
है । यास्क ने रूढ शब्दों को ग्रधातुज मानने वाले आचार्यों की युक्तियों 
का बड़ी उत्तमता से निकारण करके सम्पूर्ण नाम शब्दों के धातुजत्व 
सिद्धान्त का भले प्रकार स्थापन किया है, भर्थात्‌ यास्क के मत में 


१. इस विषय की विशद मीमांसा हम संस्कृत भाषा का इतिहास 
ग्रन्थ में करगे । 


शब्दों के धातुजत्व भ्रौर धातु के स्वरूप पर विचार १३ 


कोई भी शब्द रूढ--अधातुज नहीं है। यही मत महावेयाकरण 
शाकटायन का है । 

उणादि-सृत्रों के पार्थथ्य का कारण--जब शब्दों के एक बड़े 
प्श के विषय में यौगिकत्व और रूढत्व सम्बन्धी मतभेद उत्पन्न हो 
गया, तब तात्कालिक बैयाकरणों ने उन विवादास्पद शब्दों के 
साधुत्व-ज्ञापन के लिये एक ऐसा मार्ग निकाला, जिससे दोनों मतों 
का समन्वय हो सके , इसके लिए उन्होंने उणादिपाठ का प्रवचन 
किया । भ्र्थात्‌ उसे शब्दानुशासन के कृदन्‍्त--धातुज शब्दों के प्रकरण 
का खिल बनाकर टाब्दानुशासन से पृथक कर दिया। रूढत्वेन अभि+ 
मत विवादास्पद शब्दों को धातुज माननेवालों की दृष्टि से शब्दानु- 
शासनस्थ कृदन्‍्त शब्दों के समान उनके प्रकृति प्रत्यय अंश का प्रवचन 
कर दिया, और शब्दानुशासन के कृदनन्‍्त श्रकरण से बहिभू त करके 
उनका रूढत्व भी अभिव्यक्त कर दिया । यही कारण है कि साम्प्रतिक 
प्राय: सभी उणादि-व्याख्याकार ओऔणादिक शब्दों को रूढ मानते हुए 
वर्णानुपूर्वी के परिज्ञानमात्र के लिये उनमें प्रकृति-प्रत्यय विभाग की 
कल्पना स्वीकार करते हैं ।' 

उणादि सूत्रों के सम्बन्ध में भ्रान्ति--आधुनिक वेयाकरुण 
निकाय में यह धारणा दृढ़पूल हो गई कि वर्तमान पडन्‍चपादी उणादि- 
सूत्र शाकटायन प्रोक्त हैं ।' वस्तुत: यह धारणा आन्तिमूलक हैं। इस 
अआ्रान्ति का कारण उणादयों बहुलम्‌ (अ्रष्टा० ३॥३।१) सूत्र पर 
लिखे गये महाभाष्यकार के निम्न शब्द हैं-- 

नाम च धातुजमाह निरुक्‍ते व्याकरण शकटस्य च तोकम्‌। ***** 
वैयाक रणानां च शाकटायन अ्राह धातुज नामेति । 


वस्तुत: भाष्यकार को यहां इतना ही बताना अभिप्रेत है कि 





१. उणादिप्रत्ययान्ता: संज्ञाशब्दा: । तेन तेषामत्र स्वरूपसंवेदन स्वरवर्णा- 
नुपूर्वी मात्रफलम्‌ अन्वाख्य।नम्‌ । श्वेतवनवासी, उणादिवृत्ति ११॥ इसी प्रकार 
प्रन्य वृत्तिकारों ने भी लिखा है । 

२. येयं॑ शाकटायनादिभि: पज्चपादीविरचिता । श्वेतवतवासी उ० 
बुत्ति १११॥ एवं च कृवापेति उणादिसूत्राण शझाकटायनस्येति सूचितम्‌ । 
नाग्रेश प्रदीपोद्योत ३।२।१॥। 


| १४ 7: : 5 संस्कृत व्यांकरणं-शॉस्त्र का इतिहांसे 


/ मैरुकत ग्राचार्य और वैयाकरंणों में शाकंटायनें सभी नाम शब्दों को 
धातुज मानते हैं। वर्तमान पञ्चपादी उणादिसूत्र शाकटॉयन॑-प्रोक्त 
: हैं,, यह महाभाष्यकार के किसी भी पद से इंज्ितः नहीं होता । 
' पराणिनि से पूर्बवर्ती. अनेकः वेयाकरणों ने उणादिसूत्रों का! प्रवचन 
किया था।' पूर्व आचारयों की परम्परा के अनुसार पाणिनि! नें भी 
खिलपाठ के; रूप में: उणादि सूत्रों का प्रबंचन किया ।पाणिनिः से 
: उत्तरवर्ती बेयाकरणों ने भी उणादि-प्रवचन द्वारा प्राचीनः परम्परा 
“को अद्ययावत्‌ अक्षण्ण बनाए रखा। 5 क' 
»5£ -  आऔणादिक हाब्दों के विषय में पाणिनीय-सत--यद्यपि भगवान्‌ 
पाणिनि ने रूंढ शब्दों के यौंगिकत्व (--धातुजत्व ) पक्ष को: सुरक्षित 
। रखने के लिये प्राचीन वेयाकरण-परम्परा के अनुसार उणादिसूत्रों 
“का पृथक्‌ प्रवचन किया। बे वृक्षादि/ शब्दों को रूढ मानते हुए भी 
उन्हें सवंथा अव्युत्पन्न नहीं मानते थे । अतएव पाणिनि नें आचाये 
दन्तनु के समान अव्युत्पन्न प्रातिपदिकों के स्वर-ज्ञान के लिये प्रातिप- 
5 दिक स्वरबोधक लक्षणों का निर्देश नहीं किया । यदि वें उन्हें सर्वेथा 
अव्युत्पन्न मानते, तो वे भी आचार्य शन्तनु के; फिद्‌-सूत्रों के समान 
»> प्रातिपदिक स्वर के बोधक लक्षणों की रचना करते |... ..: द 
कात्यायन और पतडूजलि नें रूढ छाब्दों को-धातुजः मानने पर 
' :जहां शास्त्रीय दोष उपस्थित होता था, वहां उसंकी:: निवृत्ति के लिये 
पक्षान्तररपि 'परिहारा भवन्ति (ऋलुक्‌ सूत्र-भाष्य ) ; न्‍्यायानुसार 
लिखा है-- ४358 £ ऋह्क हर 95४ फ्रँ७ सं] 
प्रातिपदिकविज्ञानाच्च भगवत:.पाणिनेः सिद्धम्‌ । प्रातिपदिक- 
विज्ञानाच्च भगवत: पाणिनेराचार्यस्य सिद्धम्‌॥.. उणादयोःव्युत्पन्ना नि 
, प्रातिपदिकानि । महा० ७।१॥२॥ 


| ' ।4$ 


प्र्थात्‌- [अखण्ड ] प्रातिपदिक मानने से पाणिनि. आचायें के 
. मत में सिद्ध है। उणादि [ निष्पन्न ] शब्द श्रव्युत्पन्न प्रातिपदिक हैं । 
.+ / औणादिक शब्दों के <ब्रिषप्न में स्वामी दयानन्द सरस्वती का 
मत--समस्त वैयाकरण सम्प्रदाय में आंचायें शाकटायन्र, के; अनुन्तर 


- 





/3/79$7677 79% [58 5५ “कफंछडफफफ ड़ प कक जाक्फसाक 78 5४$/ ५ /१०7/]50% 3१३ ॥ 485 में ० ०७०७ 
.... .... १-,इस विषय पर भ्रधिक इसी ग्रन्थ के उणादि प्रकरण में लिखेंगे । 
/ २. प्रक्रियासवस्व, उणादि-प्रकरण १।४०, पृष्ठ १२, मद्रास संस्क० 


नारायण-वृत्ति । 


$# बेब (| _** 5 ७ २ िआओं नाश आं ऑं खडचंआि -ब कि 2 





किक / ि 
शब्दों के धातुजत्व और धातु के स्व॒रूप पर विचार १५ , 


स्वामी दयानन्द सरस्वती ही ऐसे वेयाकरण व्यक्ति हैं, जो प्रोणादिक 
दब्दों में किसी को भी रूढ नहीं मात्तते । वे प्रत्येक. श्रौणादिक शब्द 
को मूलतः शुद्ध यौगिक मानते हैं, और ऑत्त रकालिक प्रसिद्धि के 
अनुसार, उन्हें योगरूढ स्वीकार करते हैं। इसी -दृष्टि से स्वामी 
दयानन्द सरस्वती ने प्रत्येक औणादिक दाब्द के शुद्ध यौगिक और 
योगरूढ दो-दो प्रकार के श्रर्थ दर्शाए हैं। यथा-- ४ 


पाति रक्षति स पायु:, रक्षक: गुदेन्द्रियं बा । उणादिकोश १।१॥ 


. यहां 'पायु' को यौगिक मानकर प्रथम “रक्षक' अर्थ दर्शाया है 
और योगंरूढ मानकर 'गुद्देन्द्रिय' | इसी प्रकार सर्वत्र दो प्रकार के 
अथ्थ दर्शाएं हैं । 


इस दृष्टि से स्वामी दयानत्द सरस्वती की उणादिवृत्ति स्वल्पा- 
क्षरा होते हुए भी ओऔणादिक वांडस्‍मय में अत्यन्त महत्त्वपूण स्थान 
रखती है । इस पर भ्रधिक विचार यथा स्थान किया जायेगा । 


सम्पूर्ण नाम शब्दों की रूढत्व सें परिणति-पूर्वनिर्दिष्ट धात्वथ- 
' अनुगमन के उत्तरोत्तर ह्वास के कारण संस्कृत भाषा के इतिहास में 
एक ऐसा भी समय उपस्थित हो गया, जब पूर्वाचार्यों द्वारा प्रसन्दि- 
ग्धरूप से यौगिक माने गए पाचक पाठंक आंदि दब्द भी वृक्ष भ्रादि 
शब्दों के समान रूढ मान लिए गए ॥ कोई भी शब्द योगिक अ्रथवा 
योगरूढ नहीं रहा । अत एव कांतन्त्र व्याकरण के मूल प्रवक्‍ता नें 
सम्पूर्ण कृदन्‍्त भाग के प्रवचन को भ्रनावश्यक समझ कर उसे अपने 
तन्‍त्र में स्थान नहीं दिया । इस घोर अज्ञानावृत दुस्वस्था का संकेत 
कातन्त्र के व्याख्याकांर दुर्गसिह के निम्न शब्दों से मिलता है-- 


वक्षादिवदंसी रूढा न कृतिना कृता: कृत: । 

. कात्यायनेन ते सृष्टा विबुधप्रतिपत्तये ।! 
अर्थात--क्रृदन्‍्त पाचक भ्रादि शब्द भी. वक्ष भ्रादि के समान 
रूढ हैं। अ्रतः ग्रन्थकार (शर्वव्र्मा) ने.कृदल्त शब्द विषयक सूत्र नहीं 
रचे | विबुध लोगों के परिज्ञान के लिए कात्यायन ने इन्हें रचा है। 


इस प्रकार सम्पूर्ण कृदुल्त हाब्दों को रूढ स्वीकार कर लेते प्र 








; १. जह्ढां-कहीं साक्षात्‌ यौगिक भ्रर्थ का निर्देश” नहीं किया है,.. वहां 
व्युत्पत्ति-निर्देश से यथावत्‌ जान लेना चाहिये। 


ढ़ 
१६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


भी उत्तरवर्ती वैयाकरण अपने शब्दानुशासनों की परिपूर्णता के लिए 
प्राचीन परम्परानुसार कृदन्त शब्दों का अन्वाख्यान करते रहे । 
इतना ही नहीं, कातन्त्र के मूलप्रवक्‍ता द्वारा कृदन्‍्त भाग की उपेक्षा 
होने पर भी,उत्तरवर्ती भ्राचायं कात्यायन को स्व-तन्त्र की परिपूर्णता 
के लिए कृदनन्‍्त भाग का प्रवचन करना पड़ा। 


घातुस्वरूप 


बैयाकरणों के मतानुसार शब्द तीन प्रकार के हैं-धातुज, 
अधातुज और नामज ॥ धातुज भी दो प्रकार के हैं-पचति, पठति 
प्रादि क्रिया शब्द और पाचक, पाठक श्रादि नाम छाब्द । वृक्षादि 
नाम, उपसगे, निपात और भञव्यय अधातुज अर्थात्‌ रूढ माने जाते 
हैं। तद्धित प्रत्ययान्त शब्द नामज होते हैं। समस्त अर्थात्‌ समासयुक्त 
पद उक्त त्रिविध शब्दों के समुदायमात्र होते हैं, भतः उनको पृथक्‌ 
गणना नहीं की जाती । 


धातुलक्षण--वेयाकरण निकाय में धातु शब्द का लक्षण इस 
प्रकार किया जाता है-- 
दधाति विविध शब्दरूपं यः स धातुः । 
अर्थात्‌-जो शब्दों के विविधरूपों को घारण करनेवाला, 
निष्पादन करने वाला [ छाब्द के अन्त:प्रविष्ट रूप] है, वह “धातु' 
कहाता है । 
शब्दों के घातुजत्व पर विचार--भाषा-वैज्ञानिकों ने इस प्रश्न 
पर गहरा विचार किया हैं कि मानव भाषा के प्रारम्भिक मूल शब्द 
७कौन से रहे होंगे । कतिपय विद्वानों ने शब्दों के धातुजत्व सिद्धान्त 
छतको दृष्टि में रखकर भाषा के प्रारम्भिक शब्द धातुमात्र स्वीकार 
> बकए । परन्तु यह पक्ष व्यावहारिक दृष्टि से अनुपपन्न है । आरम्भ 
में चाहे कोई भी भाषा रही हो, परन्तु केवल धातुमात्र शब्दों के 
साहाय्य से लोक-व्यवहार कथंचित्‌ भी उपपन्न नहीं हो सकता। 
लोक-व्यवहार के यथोचित उपपन्न होने के लिए नाम आख्यात उप- 
सगे और निपात आदि सभी प्रकार के शब्दों की आवश्यकता होती 
है । भ्रत: भाषा के मूल शब्द धातुमात्र नहीं मानें जा सकते। परन्तु 
शब्दों को घातुज मानने पर धातुओं की सत्ता उनसे पूर्व स्वीकार 
करनी पड़ती है । 


३ दब्दों के धातुजत्व और धातु के स्वरूप पर विचार १७ 


.. भारतीय मत का स्पष्टीकरण--भारतीय भाषाशास्त्रज्ञ भी 
सम्पूर्ण नाम-शब्दों को धातुज मानते हैं, यह हम पूर्व लिख चुके हैं । 
इसलिए भारतीय मत का स्पष्टीकरण आवश्यक है । 

अ्र्वाकका लिक स्पष्टीकरण -अवक्कालिक भारतीय भाषा- 
विदों ने शब्दों के धातुजत्व पर गम्भीर विवेचन किया, ओर उन्होंने 
राद्धान्त स्थिर किया कि “शब्द नित्य हैं, अर्थात्‌ पूर्वतः विद्यमान हैं । 
शास्त्रकारों ने पूर्वतः विद्यमान शब्दों में प्रकृति-प्रत्यय अश को 
कल्पना करके उनके उपदेश का एक मार्ग बनाया है। शास्त्रकारों 
का प्रकृति-प्र त्यय-विभाग काल्पनिक है, पारमार्थिक नहीं । अत एवं 
शब्द-निवंचन के विषय में शास्त्रकारों में मतभेद भी देखा जाता है ।' 
यदि प्रकृति-प्रत्यय-विभाग काल्पनिक न होता, तो शास्त्रकारों में 
मतभेद भी न होता । इस स्पष्टीकरण के अनुसार धातुजत्व सिद्धान्त 
का कोई मूल्य ही नहीं रहता । अ्रतः हमारी दृष्टि में यह स्पष्टीकरण 
चिन्त्य है। 

प्राचीन वाइसय के साहाय्य से स्पष्टीक रण-“न प्रसिद्धिनिम्‌ ला' 
इस कहावत के अनुसार भारतीय प्राचीनतम राद्धान्त सब शब्द 
धातुज हैं! का कुछ मूल अवश्य होना चाहिए । कुछ मूल होने पर 
उसके स्वरूप का परिवर्तन सम्भव है, और प्रयत्न करने पर उसके 
मूल स्वरूप का परिज्ञान भी हो सकता है । इसी धारणा को लेकर 
हमने भारतीय और पाइचात्य भाषाशास्त्र के विविध ग्रन्थों के अनु- 
शीलन के, साथ-साथ भारतीय प्राचीनतम वेदिक वाइुमय और 
विविध व्याकरणों का विशेष अध्ययन किया | उससे हम इस परि- 
जाम पर पहुंचे कि भारतीय प्राच्रीनतम राद्धान्त सब शब्द धातुमूलक 
हैं! सवंथा सत्य है । इतना ही नहीं, उसको स्वोकार करने में भाषा- 
शास्त्र की दृष्टि से, अथवा व्यावहारिक दृष्टि से कोई दोष भी 
उपस्थापित नहीं किया जा सकता । परन्तु अति पुराकाल में धातु का 
वह स्वरूप नहीं था, जो सम्प्रति स्वीकार किया जाता है। अतः धातु 

के स्वरूप पर विचार करना आवश्यक है। 


१. भ्रस्वाख्यानानि भिद्वन्ते शब्दव्युत्पत्तिकमंसु | वाक्य० २।१७१॥ 
कैश्चिन्निवंचनं भिन्‍न॑ गिरतेगजंतेगमे: । गिरतेगदतेवापि गौरित्यत्रानुर्दा: तम्‌ ।। 
वाक्य ० २।१७५॥। 


श्८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


धातु का प्राचीन स्वरूप 


धातु- लक्षण का स्पष्टीक रण--निस्सन्देह वेयाकरणों द्वारा प्रद- 
शित धातु-लक्षण “दधाति शब्दस्वरूपं यः स धातुः' सर्वथा सत्य है। 
परन्तु इसका वास्तविक तात्पर्य है--विभिन्न प्रकार के दब्दरूपों 
को धारण करनेवाला जो मूल शब्द है, वह धातु कहाता है अर्थात्‌ 
जो शब्द आवश्यकतानुसार नाम-विभक्तियों से मुक्त होकर नाम बन 
जाए; आख्यात-विभक्तियों से युक्त होकर क्रिया को झोतन 
करने लगे, और उभयविध विभक्तियों से रहित रहकर स्वाथंमात्र का 
द्योतक होवे, वह (तीनों रूपों में परिणत होनेवाला) मूल शब्द ही 
'धातु' पदवाच्य होता है। इस प्रकार के आवश्यकतानुसार विविध 
रूपों में परिणत होनेवाले शब्द ही आदि भाषा संस्कृत के मूल शब्द 
थे। यतः ये मूलभूत शब्द ही नाम आख्यात और अव्यय रूप विविध 
प्रकार के शब्दों में परिणत होते हैं, श्रत: 'सब धातुज हैं यह भार- 
तीय प्राचीन राद्धान्त सर्वया सत्य है। अति प्राचीन काल के भार- 
तीय भाषाविज्ञ उक्त प्रकार के मूलभूत शब्दों को ही 'धातु' कहते थे । 
धातु -प्रातिपदिक-अति पुराकाल में पूर्व-निर्दिष्ट धातु शब्दों 
के लिए प्रातिपदिक शब्द का भी व्यवहार होता था। प्रातिपदिक 
शब्द का स्व-अर्थ है - 


'पदं पदं प्रति-प्रतिपदम्‌ । प्रतिपदेषु भवं प्रातिप दिकस्‌ । 

अर्थात्‌ जो नाम आख्यात और अव्यय ( उपसर्ग-निपात ) 
रूप सर्वविध पदों में मूलरूप से विद्यमान रहे, वह '“प्रातिपदिक 
कहाता है ।' 

भगवान्‌ पाणिनि ने 'प्रातिपदिक' संज्ञा का निर्देश धातु और 
प्रत्यय से भिन्न अथंवान्‌ शब्द के लिए किया है । परन्तु 'सर्वा महती 
संज्ञा भ्रन्वर्था:' इस न्याय के अनुसार प्रातिपदिक रूप महती संज्ञा भी 
अपनी अन्वर्थता का बोध कराती हुई अपने अन्दर निहित व्याकरण- 
शास्त्र की अथवा भाषा-विज्ञान की अतिपुराकाल की प्रक्रिया के 
स्वरूप को अभिव्यक्त कर रही है । द 

ग्रति प्राचीन शब्द-प्र वचन शली- महाभाष्य में भगवान्‌ पत- 


5 [सा २ 8 25 3 3 32 3......).व)-ल्‍ननै ४ 


१. तुलना करो--प्रतिपद पाठ से । 


शब्दों के धातुजत्व और धातु के स्वरूप पर विचार १६ 


ञ्जलि ने. प्रसद्भात्‌ एक अति प्राचीन आख्यान उद्धत किया है।' 
उस आख्यान से बिदित होता है कि जब तक व्याकरण-शास्त्र लक्षण- 
रूप में निबद्ध नहीं हुआ था, तब तक शब्दों का प्रतिपद उपदेश 
होता था । उस प्रतिपद उपदेश का क्या स्वरूप था,यद्यपि यह सम्प्रति 
निश्चयात्मक रूप से नहीं कहा जा सकता, तथापि संभव है कि एक 
मूलभूत शब्द को लेकर उससे ग्राख्यात-विभक्तियां जोड़कर आख्यात- 
रूपों के, तथा नाम-विभक्तियां जोड़कर नामरूपों के निदर्शन की 
प्रथा थी । उसी मूलभूत शब्द से कृत्‌ और तद्धित प्रत्यय जोड़कर 
कृदन्‍्त और तड्लितान्त शब्दों का प्रवचन भी किया जाता था। 
उभय-विध विभक्तियों के विना स्वाथंमात्र में ( अव्यय रूप में ) 
प्रयोग होता था | यही बात निरुक्‍्तकार यास्क ने प्रकारान्तर से 
लिखी है-- 
अनु-उपसर्गो लुप्तनामकरण:। निरुक्त ६।२२॥। 
इस अति प्राचीनकाल की शब्द-प्रवचन-शैली को स्पष्ट करने 
के लिए हम एक अत्यन्त विस्पष्ट उदाहरण उपस्थित करते हैं-- 
उषस्‌ शब्द कण्ड्वादिनषण ( ३।१।२७ ) में पठित है। कण्ड्वा- 
दिगणस्थ शब्द आज भी वैयाकरणों द्वारा धातु और प्रातिपदिक रूप 
उभयविध माने जाते हैं ।' इस दृष्टि से कण्ड्वादिगणस्थ शब्दों की 
आज भी वहीं स्थिति है, जो अति पुराकाल में शब्दमात्र की थी।* 
“उषस्‌' का कण्ड्वादिंगण में पाठ होने से उसे धातु मानकर उषस्यति 
आदि क्रियारूपों को, तथा उषस्यकः उषसिता उषसितव्यम्‌ उषसनी- 
यम्‌ आदि क्ृदन्‍्त शब्दों की सिद्धि दर्शाई जाती है । और नाम मानकर 
उषा: उषसौ उषसः आदि नामरूपों की निष्पत्ति होती है। 'उषस्‌ 
शब्द का चादिगण ( १।४।५७ -) में पाठ होने से उभयविध विभ- 
'क्तियों से रहित यह निपातरूप अव्यय भी है। इसी अव्यय से 
उषस्त्यम्‌ उषस्तनम्‌ आदि तद्धितरूप निष्पन्न होते हैं । 
द १. बृहस्पतिरिन्द्राय दिव्यं. वर्ष सहस्न प्रतिपदोक्तानां शब्दानां शब्द- 
_पारायणं प्रोवाच । महा» १।१ श्रा० १। 
२. धातु: प्रकरणाद्‌ धातु: कस्य चासंजनादपि । श्राह चायमिम दीर् 
मन्ये धातुविभाषित: | महा० ३३१।३७।। 
३. साम्प्रतिक नामधातुप्रक्रिया भी इसी पुरातन स्थिति की श्रोर संकेत 
करती है । यथा अश्व इवाचरति भ्रश्वति, गर्दभति । 


२० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


उस काल में उपसर्गों की भी पृथक्‌ सत्ता नहीं थी । वे मूलभूत 
शब्द के ही भ्रवयव माने जाते थे। अत: अट आदि का आगम भी 
उपसर्गाश से पूर्व होता था।आज भी संग्राम (>-सम्‌+ग्राम ), 
निवास ("-नि+वास), वीर (>-वि-ईर ),व्यय (5-वि-+अय ) 
ग्रादि कतिपय धातुओं में यह स्थिति' देखी जाती है ।' 

इस विवेचना से स्पष्ट है कि व्याकरणशास्त्र के लक्षणबद्ध होने 
से पूर्व प्रतिपद-प्रवचन द्वारा इसी प्रकार शब्दों का प्रवचन होता था । 
ग्रत एव उस काल में उक्त प्रकार के मूलभूत शब्दों को क्रम-विशेष से 
जिस ग्रन्थ में संग्रह किया गया, वह 'शब्दपारायण' कहाता था । 

उत्तरकालीन स्थिति--उपरि निर्दिष्ट अति प्राचीन काल को 
स्थिति के पश्चात्‌ उपसर्ग निपात और अ्रव्ययों की स्वतन्त्र सत्ता 
स्वीकार की गई, परन्तु नाम और आख्यात पदों के मूलभूत 
शब्द पूर्ववत्‌ समान रहे, अर्थात्‌ एक ही शब्द से उभयविध 
विभक्तियों से संबद्धपदों की निष्पत्ति मानी जाती रही । इसी प्रक्रिया 
का स्वल्प स्वरूप कण्ड्वादिगण के रूप में आज भी विद्यमान है। 


ग्रवरकालीन स्थिति- उक्त काल से अवर काल में व्याकरण- 
शास्त्र का अतिसंक्षेप से प्रवचन करने के लिए तत्कालीन वेयाकरणों 
ने मूलतः अनेकविध नाम और क्रियापदों की सिद्धि के लिए एक 
सूक्ष्म धात्वंश की कल्पना की । उसी में विभिन्न प्रत्ययों के परे रहने 
पर गुण वृद्धि लोप इट्‌ आगम आदि विविध विषयों की कल्पना 
करके मूलतः विभिन्न शब्दों की निष्पत्ति दर्शाने का प्रयत्न किया 
गया । इसी काल में मूल शब्दों के अवयवभूत उपसर्गांश भी पृथक्‌ 
किए गए । यह प्रक्रिया उत्तर काल में अधिकाधिक विकसित होती 
गई । उसका फल यह हुआ कि मूलरूप से विभिन्न स्वतःसिद्ध शब्दों 
को आज एक कृत्रिम धातु से निष्पन्न करने का प्रयत्न करते हैं, और 





१. पूर्व घातुरुपसर्गेण युज्यते पश्चात्‌ साधनेन ; पूर्व हि धातु: साधनेन 
युज्यते पद्चादुपसर्गेण”' ये दोनों परिभाषा भ्रति पुराकाल के सोपसर्ग भौर 
निरुपसगं द्विविध धातुओं की मूलस्थिति की ओर संकेत करती हैं | इस पर 
प्रगले १०वें सन्दर्भ में (पृष्ठ २४) विशेषरूप से लिखा है । 

२. 'शब्दपारायणं रूढिशब्दोथ्यं कस्यचिद्‌ ग्रन्थस्यँ | भतृ हरिकृत महा- 
भाष्यटीका, पृष्ठ २१ । 


शब्दों के धातुजत्व और धातु के स्वरूप पर विचार २१ 


उसी काल्पनिक धातु के अर्थ के अनुसार शब्दार्थ की कल्पना 
करते हैं ।* 


वतमान धातुपाठों में प्राचीन मलभूत शब्दों का निर्देश 


वैयाकरणों द्वारा सहस्नों वर्षों तक लघुभूत कृत्रिम धात्वंश 
कल्पना के विंकसित होने पर भी अति प्राचीन काल की नाम- 
ग्राख्यात पदों के एकविध मूल शब्द की स्थिति को सर्वेथा लुप्त नहीं 
किया जा सका। आज भी पाणिनीय तथा तदुत्तरवर्ती व्याकरण उस 
अति प्राचीनकाल की स्थिति का अनेक प्रकार से बोध करा रहे हैं । 
हम यहां पाणिनीय व्याकरण के कतिपय निर्देश उपस्थित करते हैं: 


१--पाणिनीय धातुपाठ में आज भी शतशः ऐसी धातुए पठित 
हैं, जो उसी रूप में लोक में नाम रूप से भी व्यवहृत होती हैं। यथा- 


पुष्प शम दम व्यय वृक्ष शूर वीर हल स्थल स्थूल कूल बल ऊह 
पण वास निवास कुमार गोमय संग्राम आदि-आदि । 


२-पाणिनि के द्वारा विशिष्ट कार्य के लिए लगाए गए विभिन्न 
अनुबन्धों को हटाकर यदि अ-अर्ण ( जिसका क्रियारूप में लोप हो 
जाता है, यथा- पुष्प्यति ) अन्त में जोड़ दें, तो शतशः घातुए (ऐसी 
'बन जाए गी, जो उसी रूप में नामरूप में प्रयुक्त होती हैं । यथा-- 

प्रक्ष- अक्ष, इलोकृ -- इलोक, आड़ रेकृ--आरेक, क्रमु क्रम 
ग्रादि आदि। 


१. इसी कल्पना के कारण डछब्दार्थ पूर्णत: व्यवस्थित नहीं होता । नौ 
शब्द की व्युत्यत्ति सांप्रतिक वेथाकरण “ग्लानुदिभ्यां डौःः (उणादि २।६५) 
सूत्रानुसार “नुद' धातु से करते हैं। तदनुसार जो कोई पदार्थ प्रेरित किया 
जाए, वह 'नौ' कहा जाना चाहिए, परन्तु कहा नहीं जाता । प्राचीन काल की 
परिस्थिति के अनुसार प्लवनाथंक 'नावति' क्रिया का कर्ता ही नौ पदवाच्य 
होगा । काशकृत्स्न धातुपाठ में 'णो प्लवने” धातु आज भी पढित भ्लिती 
है । यही भ्रवस्थ। 'गच्छतीति गो: की है। भतृ हरि ने वाक्यपदीय २॥१७६ 
में कहा है--'गौरित्येव स्वरूपाद्वा गोशब्दों गोंषु वर्तते |” इसके स्वोपज्ञ 
विवरण में लिखा है--'भ्परे त्वाचार्या औौंक्थिक्यादयों गौ: कस्मात्‌ गोरित्येव 
गौरिति निवंचनमाहु: / ये बचन भी पुराकाल की “गो' भ्रथवा 'गो' रूप मूल 
शब्द की प्रोर सकेत करते हैं । 


_--+++- 


(>> मम नाते" “क्‍+-*आ+#+#ना।.मााामाालामान-+ममा॥..++-:*मााााााा-->9#२००->> 


२२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र्‌ का इतिहास 


“जिन धातुओं में नुम्‌ ( न्‌ ) का आगम करने के लिए 
इकार अनुबन्ध लगाया है, उसको हटाकर और यथास्थान मूलभूत 
अनुनासिक वर्ण को बेठाकर अन्त में अ आ जोड़ने से धातुए मूल शब्द 
रूप में अनायास परिणत हो जाती हैं।ऐसी धातुए पाणिनीय 
धातुपाठ में अत्यंधिक हैं। यथा-- 

स्कभि ८ स्कम्भ जुभित"-जम्भा, पडि>-पण्डा, यत्रि-- यन्त्र 

मुड़ि -मुण्ड, टकि>-टड्भ,  शुठिच्शुण्ठ मत्रिज मन्त्र 

४--इसी प्रकार मूलभूत अंश की उपसर्ग के रूप में पृथक्‌ 
कल्पना करने पर भी पाणिनीय धातुपाठ में अनेक धातुए ऐसो 
विद्यमान हैं, जिनमें वर्तमान दृष्टि से उपसर्गाश संयुक्त है। यथा-- 

संग्राम --सम्‌ + ग्राम, व्यय 5वि+श्रय, वीर -वि-+ईर। 

. इन धातुओं के लड़ः लुझ लृडः के रूपों में अट्‌ का आगम उप- 

सर्गांश से पूर्व होता है ।' यह सर्व॑ंसम्मत सिद्धान्त है । 

५-सहसौरों वर्षों से सृक्ष्मभूत धात्वंश क़ी स्वतन्त्र कल्पना करने 
पर भी दँवगत्या अव शिष्ट कण्ड्वादिगण उस अति प्राचीन काल की 
स्थिति को व्यक्त कर रहा है, जब एक ही शब्द आख्यात और नाम 
की उभयविध विभक्तियों से युक्त होकर क्रियारूपों और नामरूपों 
को धारण करते थे। धातुपाठस्थ चुरादिगण की भी प्राय: यही 
स्थिति है । अत एवं पाणिनि ने चुरादिगणस्थ धातुओं से णिच्‌ करने 
के लिए उन्हें सत्याप पाश रूप वीणा आदि ऐसे शब्दों के साथ पढ़ा 
है' जिनका आख्यात और नाम विभक्तियों में प्रयोग होता है । 


१. महाभाष्यकार ने भव्य संग्रामयतेः सोपसर्गादित्पत्ति वेक्तब्या 


:असंप्रामयत शूर इत्येबमर्थभ” (३।१।१२) में यद्यपि केवल संग्राम का हीं 
निर्देश किया है, तथापि उसे इस प्रकार की धातुओ्रों का उपलक्षक समभना 


चाहिये । 


२... सत्यापपाशरूपवीणातूलश्लोकसेनालोमत्वचवमवर्णचूणचुरादिसम्यो 
णिच्‌ । श्रष्टा० ३।१.२४५॥ गोल्डस्टुकर ने पाणिनि के इस सूत्र पर आक्षेप करते 
हुए लिखा है कि पाणिनि ने अपने व्याकरण में वैज्ञानिक ढंग से व्यवस्था 
: नहीं बांधी । उसने चुरादि धातुओं को नामशब्दों से णिच्‌विधायक सूत्र में 
पढ़ दिया । वस्तुत; गोल्डस्टुकर का लेख चिन्त्य है। झ्राचायं ने इस व्यवहार 
- “से चुरादिं धातुओं की उस विशिष्ट स्थिति की भ्ोर संकेत किया है, जो कि 
कण्ड्वादिगणस्थ शब्दों की है । 


नमी नरक... मी की की... की... 


शब्दों के धातुजत्व और धातु के स्वरूप पर विचार रहे 


महाभाष्यकार ने भी ३।१।२१ सूत्र-पठित नाम-शब्दों को 
पक्षान्तर में धातु स्वीकार किया है 


ग्रथवा धातव एवं मुण्डादयः । न चेव हार्था आदिश्यन्ते 
क्रियावचनता च गम्यते । महा० ३।१।८५॥।। 


६--समस्त वेयाकरण आज भी सभी नाम ( प्रातिपदिक ) 
शब्दों से आचार आदि अर्थों में क्विप्‌ क्यच्‌ क्‍्यडः' आदि प्रत्यय 
करके उनसे आख्यात रूप बनाते हैं -- 


ग्रववश्रश्वति, अ्रश्वीयति (छन्द में - भ्रश्वायति ), अ्रश्वायते । 


यह प्रक्रिया मूलभूत प्राचीन सरलतम ( एक शब्द से उभयविध 
विभक्तियों का जोड़ना रूप ) प्रक्रिया का द्रविड़ प्राणायामवत्‌ 
क्लिष्ट प्रका रमात्र है । 

७ साम्प्रतिक वेयाकरणों द्वारा व्यवहतत नामधातु रूप महती 
संज्ञा भी प्राचीन काल की उसी प्रक्रिया को व्यक्त करती है, जिसके 
अनुसार एक ही शब्द नाम और धातु उभयरूप माना जाता था। 

८--वर्तमान वैयाकरणों द्वारा किन्‍्हीं शब्दविशेषों के लिए 
स्वोकृत “क्विन्तो धातुत्वं न जहाति' परिभाषा भी बाच्‌ स्र्‌च्‌ आदि 
शब्दों के उभयविध ( नाम धातु ) स्वरूप को प्रकट कर रही है । 


६--शिशुपालवध १।६८ की वल्लभदेव की व्याख्या में एक 
प्राचीन इलोक उदधुत है । जो इस प्रकार है-- 


शत्र दन्‍्त-क्विबन्तानां कसन्‍्तानां तथव च। 
तृजन्तानां तु लिड्भानां धातुत्वं नोपहन्यते ॥ 
अर्थात्‌-शतू, अद्‌ ( पाणिनीय-अच्‌ ), क्बिप्‌, क्बसु और 
तुचप्रत्ययान्‍्त लिज्भों' ( पाणिनीय-प्रातिपदिकों ) में धातुत्व .का 
नाश नहीं होता, अर्थात्‌ उनमें धातुविहित कार्य हो जाते हैं । 
इससे स्पष्ट है कि वर्तमान धातुओं से शत्‌ आदि प्रत्ययों के 
करने पर जो रूप बनता है, वह आख्यात और नाम की उभयविध 


१. 'धववंप्रातिपदिकेभ्य ग्राचारे क्विव्वक्तव्य: (वा० ३।१।११) भ्रश्व 
'इब ग्राचरति-प्रश्वति, गंद भति । 'सुप ग्रात्मन: कपच्‌ (भ्रष्टा० ३।१।८), 
उपमानादाच, रे, कर्तु: क्यडः ध्लोपश्च (ग्रष्टा० ३३१।१०, ११) । | 

श . कांशकृत्स्न और कातन्त्र व्याकरण में लिज़ू शब्द प्रातिपदिकों की 
संज्ञा है । 


२४ संस्कृत व्याक रण-शास्त्र का इतिहास 


विभक्तियों से सम्बद्ध हो जाता है। अन्यथा 'धातुत्व॑ नोपहन्यते' 
विधान का कोई प्रयोजन ही नहीं रहता । 
१०--पाणिनीय वैयाकरणों द्वारा शब्दविश्येषों की निष्पत्ति के 
लिए स्वीकार को गई परस्पर-विरुद्ध -पूव॑ हि धातुश्पसगगंण युज्यते 
पदचात्‌ साधनेन'; “पूरब हि धातुः साधनेन युज्यते पश्चादुपसग्गंण ।' 
परिभाषायें प्राचीन काल की भाषाशास्त्र को उस महत्वपूर्ण 
स्थिति की ओर संकेत करती हैं, जब सम्प्रति उपसर्ग नाम से अभि- 
हित अंश अनेक मूल शब्दों ( धातुओं ) का अ्वयव था, और कई 
एक शब्दों में पीछे से संयुक्त किया जाता था। जिनमें उपसर्गाश धातु 
का अवयव था, उसी का संकेत प्रथम परिभाषा में किया है -- धातु 
से पहले उपसगं जुड़ता है, पीछे प्रत्यय आते हैं। इस ब्याख्या के 
अनुसार संग्राम व्यय आदि में अडागम उपसर्गाश से पूर्व होता है-- 
ग्रसंग्रामयत्‌, भ्रव्ययत्‌ । और आनन्द प्रार्थ आदि शब्दों में सभासाभाव 
के कारण ल्यप्‌ नहीं होता--भ्रानन्दयित्वा, प्रार्थ यित्वा । 'जिसमें उप- 
सर्गाश मूल धातु का अवयव नहीं था, उनमें धातु पहले प्रत्यय से 
युक्त होती थीं, पीछे उपसर्ग से। यथा सम्‌ भू - समभवत्‌, वि भू-- 
व्यभवत्‌ । इस प्रकार उपसंर्गयुक्त सम्भू विभू आदि शब्दों के रूपों में 
ग्रडागर्म सम्‌ आदि से पूर्व)होकर श्रसंभवत्‌ भ्रविभवत्‌ आदि प्रयोग 
निष्पन्न होते थे, और उपसर्गाश को पृथक्‌ से जोड़ने पर समभवत्‌ 
व्यभवत्‌ आदि प्रयोग बनते थे । 
उपसंहा र-इस सारी विवेचना से यह स्पष्ट है कि अति पुरां 
काल में मूलभूत एक ही प्रकार के शब्द थे। उन्हीं से आख्यात- 
विभक्तियां जुड़रर आख्यात'--क्रिया के रूप बन जाते थे, और नाम 
विभक्तियां जड़ कर 'नामिक' रूप । दोनों प्रकार की विभक्तियों का 
योगन होने पर वे ही अव्यय नाम से व्यवहत होते थे। भाषा- 


. . विज्ञान की दृष्टि से भाषा-शास्त्र की इस अति प्राचीन काल की 


स्थिति का अत्यधिक महत्व है । इस स्थिति को जान लेने से वर्तमान 
भाषामतानुसार संस्क्ृतभाषा पर किये जानेवाले अनेकविध प्रहारों 
का समुचित उत्तर दिया जा सकता है । 

इस प्रकार इस अध्याय में 'शब्दों के धातुजत्व॑ और धातु के 
स्वरूप पर विचार' करने के पश्चात्‌ अगले अध्याय में पाणिनि से 


पूव॑कर्ती 'धातुपाठ के प्रवक्ता श्रोर व्याख्याता' के विषय में लिखा 
जाएगा । दूँ मु 


बीसवां अध्याय 


दे 
घातुपाठ के प्रवक्ता ओर व्याख्याता (१) 


पाणिनि से पूेवर्ती आचार्य 


पूर्व अध्याय में हम विस्तार से लिख चुके हैं कि पुरा काल में 
संपूर्ण शब्द धातुज माने जाते थे। जिस काल में शब्दों का एक बड़ा 
भाग रूढ मान लिया गया, उस समय भी नंरुक्त और वेयाकरणों में 
शाकटायन संपूर्ण नाम शब्दों को आख्यातज ही मानते थे ।' इसलिए 
तात्कालिक वयाकरणों ने रूढ माने जानेवाले वृक्ष आदि शब्दों के 
योगिक-पक्ष को दर्शाने के लिए उणादि-पाठ का खिलरूप से प्रवचन 
किया । अतः नाम चाहे यौंगिक हों, योगरूढ हों अथवा रूढ, उनके 
प्रकृति अश की कल्पना के लिए किन्हों वर्ण-समुहों को प्रक्ृतिरूप 
से पृथक संगृहीत करना ही पड़ेगा.। विना उनके संग्रह के अथवा 
स्वरूप-निर्देश के प्रत्ययांश का निर्देश अथवा विभाजन सर्वथा : 
असम्भव है । अत एवं वैयाकरणों ने अपने-अपने शब्दानुशासनों से 
संबद्ध धातुओं का खिलपाठ में संग्रह किया । यही संग्रह वेयाकरण- 
निकाय में 'घातुपाठ' के नाम से व्यवहृत होता है । 


धातुपाठ के ग्रवक्‍ता 


जिस-जिस आचार ने शब्दानुशासन का प्रवचन किया, उस- 
उस ने स्वशास्त्र-संबद्ध प्रकृति-प्रत्यय-ञ्न श के विभाग को दर्शाने के 
लिए “धातुपाठ' का भी प्रवचन किया, यह निस्सन्दिग्ध है। क्‍योंकि 
विना धातुनिदश के प्रकृति-प्रत्यय-कल्पना का सम्भव ही नहीं । 

हमने इस ग्रन्थ के प्रथम भाग ( अ० ३, ४ ) में पाणिनि से 
पूव॑वर्ती २६ शब्दानुशासनुप्रवक्ताओं का निर्देश किया है। उनमें से 
किस-किस ने धातुपाठ का प्रवचन. किया था, यह सम्प्रति अज्ञात है । 





तैत्तिरीय सं० ६।४।७ के प्रमाण से पूर्व“ लिख चुके हैं कि शब्दों में 


१, तत्र नामान्याख्यातजानीति शाकरटायनो नैरुक्ततमयहच । निरु० 
१११२॥। २. प्रथम भाग, पृष्ठ ६२ । 


२६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


प्रकति-प्रत्यय-रूप विभाग-कल्पना सर्वप्रथम इन्द्रनें की थी | अत: इन्द्र 
और उससे उत्तरवर्ती सभी वैयाकरणों ने धातुपाठ का भी प्रवचन 
किया था, यह सामान्यरूप से कहा जा सकता है | हम यहां उन 
धातुपाठप्रवक्ताओं का वर्णन करेंगे, जिनका धातुपाठ-प्रवक्तृत्व 
सर्वंथा स्पष्टतया ज्ञात है । 


9. इन्द्र ( ६५०० वि० पूवे) 
शब्दों में प्रकृति-प्रत्यय अंश के प्रथम प्रकल्पक इन्द्र ने प्रकृत- 
भूत धात्वंश को कल्पना की थी । पाणिनोय प्रत्याहारसूत्रों' पर 
नन्दिकेश्वर विरचित काशिका ( इलोक २ ) की उपमन्युक्रृत तत्व- 
विमर्शिनी टीका में लिखा है -- 
तथा चोकक्‍्त सिन्द्रेण -- 
अन्त्यवर्णसमुद्भुता धातवः परिकीतिताः । 
इस इलोक में इन्द्र-प्रकल्पित धातुओं का स्पष्ट निर्दश होने से 
इन्द्र को धातुपाठ का प्रथम प्रवक्ता कह सकते हैं । इन्द्र-प्रकल्पित 
धातुओं का क्‍या स्वरूप था, यह इस समय अज्ञात है । 
इन्द्र के काल आदि के विषय में हम इस ग्रन्थ के तृतीय अध्याय 


में विस्तार से लिख चुके हैं । अ्रत: उसका यहां पुनः निर्देश करना 
पिष्टपेषण होगा । 
(१ 
२. वायु (६५०० वि० पूर्व ) 
तैत्तिरीय सं० ६।४।७ में लिखा है कि वाणी को व्याकृत करने 
में इन्द्र का शब्दशा स्त्र-विशा रद 'वायु' सहायक था। इन्द्र का धातु- . 
प्रवक्‍्तृत्व पूर्व दर्शा चुके हैं, अत: उसके सहयोगी वायु का धातु-अ्रव्रक्तृत्व 
भी सुतरां सिद्ध है । 
वायु के काल आ्रादि के विषय में भी पूर्व तृतीय अध्याय में 
लिख चके हैं । * 
३. भागुरि ( ४००० बि० पूर्व ) 
भागुरि आचार्य के इलोक-बद्ध व्याकरण के छः इलोक पूर्वे पृष्ठ 





१. प्रत्याहार सूत्र पाणिनि-प्रोक्त हैं, इसकी मीमांसा के लिये इसी प्रन्थ 
का प्रथम भाग पृष्ठ २११-२१३ (तृ० सं० ) देखें । 


धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (१) २७ 


८ प्रथम भाग ( तृ० सं० ) पर उद्धृत कर चुके हैं। उनमें संख्या 
५ चतुर्थ और छ: के इलोक इस प्रकार हैं-- 
गुपृधप विच्छिप णिपने राय: कमेस्तु णिडः । 
ऋतेरियड चतुलंष नित्य॑ स्वार्थ परत्र वा॥ 
इति भागुरिस्मृते: ।' 
गुपो वधेइच निन्‍्दायां क्षमायां तथा तिजः । 
प्रतीका राद्यर्थंकाच्च कितः स्वार्थ सनो विधि: ॥ 
इति भागुरिस्मृते: । 
इन सूत्रों में अनेक धातुओं का उल्लेख मिलता है। गुप्‌ में दीर्घ 
ऊकार अनुबन्ध का निर्देश भी स्पष्ट है। अ्रतः भागुरि आचार्य ने 
स्वोय धातुपाठ का प्रवचन किया था, इसमें सन्देह का कोई अवसर 
ही नहीं है । े 
भागुरि के काल आदि के विषय में हम पूर्व प्रथम भाग तृतीय 
अध्याय में विस्तार से लिख चुके हैं । 


४. काशकृत्स्न ( ३१०० वि० पूवे) द 
आचार्य काशक्ृत्स्न-द्वारा प्रोक्त शब्दानुशासन के चार सूत्र, और 
व्याकरणशा स्त्र-सम्बन्धी एक मत हमने इस ग्रन्थ के प्रथम भाग प्रथम 
संस्करण के पृष्ठ 5४ पर उद्धृत किये थे। उनमें प्रथम सूत्र था-- 
धातु: साधने दिद्ञि पुरुष चिति तदाख्यातम्‌ । 


इस सूत्र से काशक्ृत्स्न-प्रोक्त धातुपाठ की सम्भावना है, ऐसा 
हमार। पूर्व विचार था । 


धातुपाठ की उपलब्धि 


बड़े सोभाग्य की बात है कि पाणिनि से पूव॑वर्ती आचार्य 
काशक्ृत्स्न का सम्पूर्ण धातुपाठ उपलब्ध हो गया ।* दक्खन कालेज 





ताजा नमन न्रकशक्रनवीक्रववमिलीलिीीदीी 


१. जगदी३ तर्कालकारक्ृत “शब्दक्षक्तिप्रक/शिका,' पृ० ४४७ ( चौखम्बा 
संस्करण ) पर उद्धृत । 

२. पूर्ववत्‌ 'शब्दशक्तिप्रकाशिका,' पृ० ४४७ | 

२. 'काशइत्स्न धातुपाठ के विषय में हमने “संस्कृत-रत्नाकर' वर्ष १७ 
झ्रक १२ में सर्वप्रथम लिखा था । 


र्८ संस्क्रृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 


पूना के सत्प्रयास से यह दुर्लभ ग्रन्थ चन्नवीर $त कड़े टीका सहित 
कन्नडलिपि में कुछ वर्ष पूर्व प्रकाशित हो गया ।' इस धातुपाठ और 
कन्नडटीका में लगभग १३७ काशक्ृत्स्न सूत्र उपलब्ध हो जाने से 
व्याकरणश्ञास्त्र के पूर्वपाणिनीय इतिहास पर बहुतसा नया प्रकाश 
पड़ा है । 

काशक्ृत्स्त के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ १०६- 
१२२ ( तृ० सं० ) पर लिख चुके हैं । परन्तु धातुपाठ आर उसकी 
टीका के उपलब्ध हो जानें, तथा काशढत्स्न व्याकरण के १३७ सूत्र 
प्राप्त हो जाने से 'काश#त्स्न व्याकरण' के विषय में जो कुछ नया 
प्रकाश पड़ा है, उसके लिए हमारा 'काशकृत्स्न-व्याक रणम्‌' पुस्तिका 
देखनी चाहिए । 


घातुपाठ का नामान्तर 


'काशकृत्स्न धातुपाठ' के मुख पृष्ठ पर 'काहकृत्स्त दब्दकलाप 
धातुपाठ नाम निर्दिष्ट है। इससे प्रतीत होता है कि 'शब्दकलाप ; 
काहशकृत्स्न धातुपाठ का नामान्तर है । 


दब्दकलाप नाम का कारण - इस ग्रन्थ के 'शब्दकलाप नाम 
में क्या कारण है, इसका स्पष्टीकरण न टीकाकार ने किया है और 
न सम्पादक ने | हमारा अनुमान है- शब्दानां कलां धात्वंशं पाति 
रक्षति ( शब्दों की धातुरूप कला: अंश की रक्षा करता है ) 
व्युत्पत्ति से धातुषपाठ का 'शब्दकनाव ' नाम उपपन्न हो सकता है । 
प्रथवा बुहत्तन्त्रात्‌ कलाः पिबतीति कलापः, शब्दानां कलाप: 
क्षमदकलापः (जो बट छ तक का 2 न ००- (जो बड़े तन्त्र शास्त्र मे कलाओं - अशों को पीता है 


8... इसका एक संस्करण रोमन ग्रक्षरों में भी अभी-अभी प्रकाशित 
हुआ है । 

२. संब से पूर्ध हमने 'काशकृत्स्न व्याकरा ग्रौर उसके उपलब्ध सूत्र 
शीर्षक निबन्ध में इस विषय पर प्रकाश डाला था | इस निबन्ध का पूर्वार्ध 
'साहित्य+॑ (पटना) के वर्ष &अंक १, तथा उत्तरार्ध वर्ष १० अंक २ में 
प्रकाशित हुआ है । 

३. तुलना करो--बृहत्तन्त्रात्‌ कला: पिबतीति कलापकःउ- शास्त्रम्‌ | ६० 
उ० दत्ति ३४५॥ हैम धातुपारायण (पृष्ठ ६) उणादि-विवरण (पृष्ठ १०) ॥ 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (१) २६ 


-- ग्रहण करता है वह कलाप, शब्दों का कलाप 'शब्दकलाप ) इस 
व्युत्पत्ति से शब्दकलाप 'काशक्ृत्स्न व्याकरा ” का. भी नामान्तर हो 
सकता है। द्वितीय व्युत्पत्ति के अनुसार काशछत्स्न व्याकरण किसी 
प्राचीन महाव्याकरण का संक्षेप प्रतात होता है ।' 'काशक्रत्स्त का 
संक्षेप 'कातन्त्र' व्याकरण है । अतः कलाप शब्द से हृस्व अर्थ में 'क' 
प्रत्यय होकर “कांतन्त्र वाचक कलापक शब्द प्रसिद्ध होता है | हमारे 
विचार में दूसरी कल्पना अधिक युक्त है । 


काशक॒त्म्न धातुपाठ का वेशिष्ट्य 


_ उपलब्ध 'काशकृत्स्न घातुपाठ' में पाणिनीय धातुपाठ की अपेक्षा 
बहुत सी विशिष्टताए .उपलब्ध होती हैं । उनमें कंतिपय, इस 
प्रकार हैं - 

१--इस धांतुपाठ में & नव ही गण हैं । जुहोत्यादि अ्रदादि के 
ग्रन्तर्गत है। वैयाक रण-निकाय में प्रसिद्ध नवगणी  धातुपाठः अनु- 
प्रनुश्रुति सम्भवतः एतन्मूलक है। 

२ - इस धातुर्पांठ के प्रत्येक गण में पहले सभी परस्मेपदी पढ़ी 
हैं, उसके पश्चात्‌ आत्मनेपदी, और अन्त में उभयपदी । पाणिनीय 
धातुपाठ में तीनों प्रकार की धातुओं का प्रतिवर्ग सांकर्य है । 


३-- इस धातुपाठ के भ्वादिगण में पाणिनीय घातुपाठ से ४५० 
धातुएं संख्या में अधिक हैं ( उत्तर गणों में प्राय: समानता है ) । जो 
धातुएं इसी धातुपाठ में उपलब्ध होती हैं, पाणिनीय में पठित नहीं 
हैं, ऐसी धातुओं की संख्या लगभग 5९० है । पाणिनीय धातुपाठ की 
भी बहुत सी धातुए  'काशकृत्स्न धातुपाढ ! में नहीं हैं। अतः संख्या 
की दृष्टि से साकल्येन ४५० घातुएं पाणिनीय धातुपाठ की अपेक्षा 
अधिक हैं । 

४- पाणिनीय घातुपाठ में एकविध पढ़ी गई बहुत सी धातुए 
'काशेकृत्स्न धातुपांठ' में दो रूप से पठित हैं । यथा-- 

क- पाणिनीय घातुपाठ में पठित ईड स्तृतो धातु काशकृत्स्न 


हि + 2 %:%:- 2 उ अजय: 2 कक कप -जजकाञजक: ऋापउनकरा ता वजिशकीर ८: 





१. तुलना करो--'काशकृत्स्न॑ गुरुलाघवम्‌ काशिका ४।३।११५; सर- 
स्वतीकण्ठाभरण ४।३॥२४४५ में निर्दिष्ट उदाहरण । 


३० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


धातुपाठ' में ईड ईल स्तृतो (२।४१)' इस प्रकार डान्त लानत भेद से 
दो प्रकार की पढ़ी है। मूलतः द्विविध धातुओं से निष्पन्न होने वाले 
इडा इला आदि शब्दों की सिद्धि के लिए डान्त लानत पृथक्‌-पृथक्‌ धातु 
पठित होने पर डलयोरेकत्वम्‌ आदि नियम-कल्पना की आवश्यकता 
ही नहीं रहती । 
ख॒जुहि बुद्धों इस धातु की समानार्थंक ब्रह धातु भी 'काशक्ृत्स्न 
घातुपा5 ( १३२० ) में पठित है' । इसलिए ब्रह्मन्‌ शब्द की सिद्धि के 
लिए ब्ृ हेनोषच्च ( पं० उ० ४॥१५६; द० उ० ६।७४ ) सूत्र द्वारा 
नकार को अकारादेश और ऋ को रेफादेश करने की आवश्यकता 
नहीं रहती । ब्रह धातु से सामान्य सूत्र विहित॑ मनिन्‌ प्रत्यय से ही 
ब्रह्म! शब्द निष्पन्न हो जाता है । इसी प्रकार पृथु व्याप्ता 
स्वतन्त्र धातु का पाठ (१।५८३, ६६८) होने से पृथु, पृथिवी आदि 
छाब्दों के लिए प्रथ को सम्प्रसारणादेश” करने की आवश्यकता 
नहीं होती । 
ग--सिंह सिंहिका आदि शब्दों की मूल प्रकृति षिहि हिसायाम्‌ 
धातु 'काशकृत्स्न धातुपाठ में पठित है (१।३१६)। इसलिए हिसिउ- 
हिंस में वर्णव्यत्यय (-विपर्यय ) मानकर निर्वेंचन दिखाने“ की 
आवश्यकता नहीं रहती । 


१. यह कोष्ठान्तगंत संख्या हमारे द्वारा संस्क्रत भाषा में अनुदित कन्नड 
टीका के “काणकृत्स्न-धातु-व्याख्यानम्‌! की है । प्रथम संख्या गण की है, दूसरी 
घातुसूत्र की । आगे भी इसी प्रकार सवंत्र समझे । 

२. कन्नड टीका में <दृहि बृहि बृह ब्रह वृद्धों इस धातुसूत्र में 'ब्रह' का 
पांठ करके भी व्याख्या में इसके रूप नहीं बताए। ब्रह्मन्‌ शब्द की सिद्धि 
बहस रो मनि' (? ) सूत्र द्वारा ऋ' को 'र' आदेश करके दर्शाई है | कन्नड 
टीका का पाठ बहुत्र भ्रष्ट है । 

३. प्रथिम्नदिश्रस्जां सम्प्रसारणं सलोपश्च । द० उ० १।११२; पंं० उ० 
१।२८॥ प्रथेः षिवन्‌ सम्प्रसारणं च। द० उ० 5।१२४; पं० उ० १।१३६ ।। 

'काशकृत्स्न धातुपाठ' की कन्नडटीका में प्रुथू-प्रुथवी-प्रथ्वी शब्द भी 'प्रुथु 
धातु से निष्पन्न किए हैं । 

४. हमारी नागराक्षर प्रति में यहां “षिह' अपपाठ है । 

५. हिसेर्वा स्थाद्‌ विपरीतस्य । निरु० ३।१८ ॥। हिसे: सिंहः । महाभाष्य 
'हुयवरट्‌' सूत्र तथा ३।१।१२३॥ 


शँ 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (१) ३१ 


५-पाणिनि द्वारा अपठित, परन्तु लोक वेद में उपलभ्यमान 
बहुत सी धातुए 'काशकृत्स्न धातुपाठ” में उपलब्ध होती हैं । यथा-- 
क-अथवं की प्रकृति 'थर्व' धातु' हिसार्थ में पढठित है 
(१।२०४) । 
 ख-हिन्दी में प्रयुक्त 'ढू ढना' क्रिया की मूल प्रकृति ढुढि' 
( >-ढुण्ढ ) धातु का पाठ काशकृत्स्न धातुपाठ में उपलब्ध होता 
है ( १।१६४ ) । इस धातु का निर्देश स्कन्दपुराण काशीखण्ड में भी 
मिलता है-- 
भ्रन्वेषणे दुण्डिरयं प्रथितो5स्ति धात्‌ः । 
सर्वाथढुण्हिततया तव॒ दुण्ढिनाम ॥। 
ग-वेद में मरति आदि भौवादिक प्रयोग बहुधा उपलब्ध होते 
हैं। हिन्दी में प्रयुज्यमान मरता है भी मरति का अपश्रंश है, म्रियते 
का नहीं । 'काशकृत्स्न धातुपाठ' में म्‌ धातु भ्वादिगण में भी पठित है 
( १२२४ ) । 
६- पाणिनि ने जिन धातुओं को परस्मेपदी अथवा आत्मनेपदी 
पढ़ा है, उनमें से बहुतसी धातुओं को काशक्ृत्स्न ने उभयपदी माना 
है । यथा - 


क-पाणिनि ने बद धातु का परस्मेपदियों में पाठ करके 
'भासन' आदि अथ्थ-विशेषों में आत्मनेपद का विधान किया है ।* 
काशकृत्स्न ने इसे उभयपदियों में पढ़ा है (१।७०६ ) । तदनुसार 
बदति वदते दोनों प्रयोग भासनादि अर्थों से अतिरिक्त भी सामान्य- 
रूप से उपपन्न हो जाते हैं। महाभारत में वद के आत्मनेपद प्रयोग 
बहुधा उपलब्ध होते हैं । उन्हें श्राषंत्वात्‌ साधु मानने की आवश्यकता 
. नहीं रहती । 


१. तुलना करौ--थर्व तिब्चरतिकर्मा । निरु० ११।१८॥ यहां भ्रथं भेद 
धातुओं के ग्रनेकार्थ क होने से उपपन्न होता है । 

२. पाणिनीय धातुपाठ में 'मिम्‌ गतौ धातु पढ़ी है (क्षीर० १।३१३) । 
पाणिनीय व्याख्याकार इसे एक धातु मानते हैं। काशक्ृत्स्न मी' 'मृ' दो 
घातु स्वीकार करते हैं । 

३- अष्टा ० १४३।४७-५० ॥ 


३२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


ख-पाणिनि द्वारा परस्मैषदियों में पठित वस निवासे टुओश्वि 
गतिवुद्धच्योः धातुएं भी 'काशऋत्स्न धातुपाठ' में उभयपदी मानी गई 
हैं ( १७०५, ७०७ ) । 

७--काशकृत्स्न धातुपाठ में कई ऐसी मूलभूत प्रकृतियां पढ़ी हैं, 
जिनसे निष्पन्न शब्दों में पा णिनीय प्रक्रियावत्‌ लोप आगम वर्णविकार 
आदि नहीं करने पड़ते । यथा-- 


क--“नौ” शब्द की सिद्धि पाणिनीय वेयाकरण ग्लानुदिम्यां डोः 
( द० उ० २।१२; प० 3० २।६४ ) सूत्र से दर्शाते हैं। भ्रत्यय के 
डित्‌ होने से नुद्‌ में के उद्‌ भाग का लोप होता है । परन्तु 
'काशकृत्स्न धातुपाठ में 'णो प्लबने' स्व॒तन्त्र धातु पठित है ( १४४२७ )। 
इससे 'क्विप्‌' प्रत्ययः होकर विना किसो भकट के “नौ शब्द 
निष्पन्न हो जाता है । 

ख--'क्ष्मा' पद की सिद्धि के लिए क्षमूष्‌ सहने' धातु के उपधा 
का लोप करना पड़ता है। परन्तु काश ्स्न धातुपाठ' में 'क्ष्मे धारणे 
स्वतन्त्र धातु पढ़ी हैं ( १।४८२३ ) | उससे एजन्तों को सामान्यविहित 
ग्रात्व होकर क्विप्‌ प्रत्यय में '_्मा' पद अनायास उपपन्न हो जाता है । 

इस प्रकार 'काशक्ृत्स्न घात॒पाठ' में अनेक बेशिष्ट्य उपलब्ध 
होते हैं । यहां हमने दिड्लमात्र निदर्शित किए हैं । 

काशकृत्स्त धातुपाठ का उत्तरकालीन तन्‍त्रों पर प्रभाव-- 
काशकृत्स्न धातृपाठ का उत्तरकालीन तन्‍्त्रों के धातुपाठों पर प्रत्यक्ष 
प्रभाव दृष्टिगोचर होता है । कातन्त्रीय धातुपाठ तो काशक्ृत्स्न 
धातुपाठ का ही संक्षिप्त संस्करण है, यह हम आगे लिखेंगे । हैम 
और चान्द्र धातृपांठ पर भी काशऋत्स्न घातुपाठ का प्रभाव स्पष्ट 
लक्षित होता है । यथा-- 

१- जैसे काशक्ृत्स्न धातृपाठ में € गण हैं, और जुहोत्यादि को 
अ्दाद्यन्त्गंत पढ़ा है, ऐसा ही 'हैम घातपाठ में भी भिलता है । 

२--जैसे काशक्ृत्स्न धातुपाठ के प्रत्येक गण में पहले समस्त 
परस्मैपदी धातुए पढ़ी हैं, तत्पश्चात्‌ आत्मनेपदी और उभयपदी, 
यही क्रम चान्द्र धातुपाठ ' एवं 'हैम धातुपाठ में भी अपनाया गया है । 


धातुपाठ का प्रामाणिकत्व 
पाश्चात्य विद्वानों का प्रायः यह स्वभाव है कि वे किसी ऐसे 


५ घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (१) ३३ 


प्राचीन ग्रन्थ के, जिससे उनके द्वारा प्रचलित की गई अ्रान्त धार- 
णाओं का खण्डन होता हो, अचानक उपलब्ध हो जाने पर उसे विना 
किसी प्रमाण के कट ग्रन्थ कहने का दुस्साहस करते हैं। कोटलीय 
अर्थशास्त्र और भास के नाटकों के अचानक उपलब्ध हो जाने पर 
पाश्चात्य विद्वानों ने इन ग्रन्थों को कूट ग्रन्थ सिद्ध करने के लिए 
एड़ी से चोटी पर्यन्त बल लगाया । क्योंकि इन ग्रन्थों के द्वारा पाश्चात्य 
विद्वानों द्वारा प्रसारित कई मान्यताओं का निराकरण होता था । 


'काशकृत्स्न धातुृपाठ' भी ऐसा ही विशिष्ट ग्रन्थ है। इसकी 
उपलब्धि से जहां व्याकरणशास्त्र के इतिहास के विषय में नया प्रकाश 
पड़ता है, वहां इससे पाइ्चात्य विद्वानों द्वारा निर्मित अनेक भ्रान्त 
मतों का भी निराकरण होता है। और पाइ्चात्य तथाकथित भाषा- 
विज्ञान के अनेक कल्पित मतों का खण्डन होता है । अतः इस ग्रन्थ 
पर भी उनकी क्र दृष्टि अवश्य पड़ेगी, और वे इसे कूट ग्रन्थ सिद्ध 
करने की चेष्टा करेगे। इसलिए हम इसकी प्रामाणिकता के साधक 
कतिपय प्रमाण उपस्थित करते हैं-- 


$ - बौद्ध वैयाकरण चन्द्रगोमी का 'शब्दानुशासन' प्रसिद्ध है । 
चन्द्रगोमी सूत्रपाठ में प्रायः पाणिनीय सूत्रपाठ तथा वारतिकपाठ का अनु- 
सरण करता है । परन्तु धातुपाठ में वह पाणिनीय धातुपाठ का अनु- 
सरण नहीं करता । चन्द्राचार्य ने धातुपाठ में प्रतिगण प्रथम परस्मेपदी 
घातुएं पढ़ी हैं, तत्पश्चात्‌ आत्मनेपदी, और अन्त में उभयपदी । 
'काशकृत्स्न धातुपाठ' की उपलब्धि से पूर्व हमारे मन में यह संशय 
रहता था कि चन्द्राचार्य ने धातुपाठ में अपना स्वतन्त्र नया क्रम 
रखा, अथवा इसमें भी सूत्रपाठ के समान किसी प्राचीन धातुपाठ का 
अनुसरण किया है? 'काशक्त्स्न धातुपाठ के उपलब्ध हो जाने पर यह 
निश्चय हो गया कि चन्द्रगोमी ने धातुपाठ में 'काशकृत्स्न धातुपाठ 
का प्राधान्य से अनुसरण किया है।इस समानता से स्पष्ट है कि 
'काशकृत्स्न धा तुपाठ' च-द्रगोमी से पूर्व, निश्चित रूप से विद्यमान था। 
२-काशक्ृत्स्न और कातनन्‍्त्र" के धातुपाठों की तुलना करने 


3 मत डी ऑयाीयजा+ | 


१. 'कातन्त्र धातुपाठ' के उपलब्ध न होने से लिविश द्वारा क्षीरतरज्धिणी 
के अन्त में प्रकाशित शर्ववर्मा के धातुपाठ के तिब्बती अनुवाद को देखकर 
हमने उसके मूल संस्कृत पाठ को ही कातन्‍्त्र का 'धातुपाठ मान लिया था । 





३४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


से स्पष्ट है कि कातन्‍्त्र धातुपाठ काशकृत्स्न धातुपाठ का हीं संक्षेप 
है ।* जहां चन्द्रगोमी काशक्ृत्स्न-क्रम को छोड़कर पाणिनीय क्रम 
का अनु सरण करता है, वहां “कातन्त्र धातुपाठ' काशकृत्स्न क्रम का 
ही अनुगमन करता है । यथा - 


काशकृत्स्न कातन्त्र पाणिनीय.._चान्द्र 
क-देडः त्रडः! पालने दंड त्रडः पालने देडः रक्षणे. देडः रक्षणे 

प्येडः बुद्धो प्येडः ब॒द्धो इयेडः गतो इयेडः गतो 

पुडः (? ) पवने' पूढः पतने* प्येड बद्धों प्येड बद्धो 


त्रठ!ः पालने त्रद पालने 
पूडाः पवनें पुडः पवने* 
ख -ग्लास्नावनु- ग्लास्नावनु- ग्लास्नावन्‌वर्मां ग्लास्नावनुव- 
वमइवनकम्य- वमहवनकम्य- च। न कम्य- मां च। न कम्य 
सिचसमः ।_ सिचसमः।”_ सिचसाम्‌ । मिचमास्‌ ।£ 
विशेष--यह भी ध्यान रहे कि काशकृत्स्न के धातुसूत्र के अनु- 
सार इबन कम अ्रम चम धातुओं की णिच्‌ प्रत्यय के परे रहने पर 
विकल्प से मित्‌ संज्ञा होती है | तदनुसार इवनयति इवानयति; 
कमयति कामयति; अ्रमयति आ्रमयति; चमयति चामयति दो-दो 
प्रकार के प्रयोग निष्पन्न होते हैं । पाणिनीय धातुसूत्रानुसार कम भ्रम 
चम की मित्संज्ञा का प्रतिषेध होने से कामयति श्रामयति चामयति 
रूप ही सिद्ध होते हैं। इबन धातु का तो पाणिनीय में पाठ ही नहीं 
है । अ्रत: पाणिनीय वेयाकरण इ्वन्‌ प्रातिपदिक से 'तत्‌ करोति 


लाल न न» न+नन-नननननननीयतभत न«<-«-«भननननममममन-_न_ममननन--न-नमन-नगनगन-न-नन ना नानन-«ा-न-न_न- नम मममन-__ ना ममनम__म मनन _हन__न_#% न नम++++++++म+«+++++++मममम»म++++++ «मनन तन+--ननतनन-+न- तनमन सता न 
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परन्तु काठन्‍्त्र धातुपाठ के एक हस्तलेख के अचानक उपलब्ध हो जाने से 
हमारी पूर्व मान्यता नष्ट हो गई । अब हमें इसके कई हस्तलेखों का परिज्ञान 
हो गया है । दो कोशों की प्रतिलिपियां हमारे पास भी हैं । 

१. काशक्ृत्स्न के उपलब्ध सूत्रों की कातन्त्र सूत्रों से तुलना करने से 
भी यही मत पुष्ट होता है कि कातन्त्र काशक्रत्स्न का संक्षेप है । 


२. धातुसूत्र १॥५५४५॥ द ३. हमारा हस्तलेख, पृष्ठ ८ । 
४. क्षीरतरज्िणी १।६८६-६६१॥ ५. धातुसूत्र १४८१-४८५॥ 
६. घातुसूत्र १॥६२४।॥। ७. हमारा हस्तलेख, प्रष्ठ १० । 


८. क्षीरतरज्िणी १५५६, ५५७॥ छ&. धातुसूत्र १४५४१, ५५२॥ 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (१) ३५ 


तदाचष्टे' नियम से णिच्‌ करके प्रकृत्येकाच्‌ ( अष्टा० ६॥४१६३ ) 
द्वारा प्रकृतिभाव करके इवानयति रूप दर्शाते हैं। इतना ही नहीं, 
इवन्‌ धातु से अनायास सिद्ध होने वाले इबन्‌ प्रातिपदिक की निष्पत्ति 
पाणिनीय वेयाकरण इवन्नक्षन्‌' आदि सूत्र में निपातन द्वारा श्वि 
धातु के इकार का लोप करके दशति हैं।' 


३--पाणिनि ने जिन-जिन धातुओं को छान्‍्दस माना है,* उन्हें 
काशकृत्स्न धातुपाठ में अन्य सामान्य धातुओं के समान पढ़ा है। 
इससे विदित होता है कि काशक्रत्स्न-प्रोक्त धातुपाठ का वह काल है, 
जब उक्त धातुएं लोक में व्यवहृत थीं। यतः पाणिनि ने इन्हें छान्‍्दस 
कहा है, अतः “काशक्ृत्स्न धातुपाठ' पाणिनि से पूर्ववर्ती है । 

४--काशकृत्स्न के जो सूत्र उपलब्ध हुए हैं, उनमें जिस प्रकार 
उदात्त आदि स्वर की निष्पत्ति के लिए अनुबन्धों का पूर्ण ध्यान रखा 
गया है, उसी प्रकार तत्तद्‌गणों के विकरणों के अन्‌ आदि अनुबन्धों में 
भी स्वर का ध्यान रखा गया है । 

प्रत्ययों के अनुबन्ध-निर्देश में स्वर का ध्यान रखना, इस बात 
का प्रमाण है कि काशक्ृत्स्न शब्दानुशासन और धातुपाठ के प्रवचन 
का काल वह है, जब लोकभाषा में स्व॒र-निदंश का प्रचलन था । 


उपयुक्त प्रमाणों से सिद्ध है कि काशक्ृत्स्न धातुपाठ आचार्य 
पाणिनि, चन्द्रगोमी और काततनत्र-प्रवक्ता से प्राचीन है। अतः इसके 
प्रामाण्य पर उंगली उठाना दुःसाहसमात्र होगा । 


व्याख्याकार चननवीर कवि 


इस घातुपाठ पर जो टीका उपलब्ध हुई है, वह्‌ चन्नवीर कवि 
कृत है। यह टीका कन्नड भाषा में है । चन्नवीर कवि कृत यह व्याख्या 
अत्यन्त संक्षिप्त है । 


* परिचय--इस ग्रन्थ के प्रत्येक गण के अन्त में टीकाकार ने 
अपना परिचय दिया ,है। यथा -- 


१. द० उ० ६॥५५; पं० उ० १।१४६॥ 

२. द्र०--द० उ० वृत्ति, पृष्ठ २४२ । 

३. यथा--जुहोत्यादि में 'छन्दसि' सूत्र से 'घु' आदि का छान्दसत्व, 
. स्वादिगण में 'छन्दसि' सूत्र द्वारा अह' आदि का छान्दसत्व । 


३६ संस्क्ृृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


इति श्री. यागाण्टिश रभलिड्भगअसा दिन स्ति'त्तरयजुःशाखाध्यय- 
नस्य वामदेवमुखोद्भूतस्य गजकण्पुत्रस्य अन्रिगोत्रस्य वीरसाहेश्वर- 
तन्त्रसूत्रस्य शिवलंकमंचनपण्डिता राध्यप्रवरस्थ को किलाक्ण्डस्य 
संगनगुरुलिगनंद्यम्बाक्‌मा रस्य॒पितृव्यनम्ब्यणगुरुकरजातस्य सद्ाद्री- 
कटकषड़देशस्य कण्टिकापुरस्थ काशीकाण्डचन्नवी रक विकृतो काश- 
कृत्स्नधातुकर्नाटटीकायाम्‌ आत्मनेपदिन:. लेखकपाठकश्नोतुणां 
संस्कृताथ्ंप्रका शिका भूयात्‌ । 

हमारी नागराक्षर प्रति में अनुलिखित उक्त पाठ कई स्थानों पर 
अशुद्ध है । पुनंरपि इससे इतना व्यक्त हो जाता है कि चन्नवीर कवि 
का पूरा नाम कांशीकाण्ड चननवीर कवि था। यह अत्रिगोत्रोत्पन्न 
तैत्तिरीय शाखा का अध्येता, और सद्याद्री मण्डलवर्ती कुण्टिकापुर ' 
का निवासी था । 


काल - ग्रन्थ के सम्पादक ने श्री आर. नरसिहाचाये के मता- 
नुसार चन्नवीर कवि का काल १५०० लिखा है । | 


ग्रन्य प्रन्थ चन्नवीर कवि ने सारस्वत व्याकरण, पुरुषसूक्त, 
और नमक-चमक की कन्नडटीकाएं लिखी हैं, ऐसा सम्पादक ने उपो- 
द्वात में लिखा है । 


ऋर 
व्याख्या का बशिष्टय 


यद्यपि यह व्याख्या अत्यन्त स्वल्पाक्षरा है, तथापि किसी 
प्राचीन व्याख्या पर आ्राधुत होने' से इसमें अनेक विशेषताएं उपलब्ध 
होती हैं । यथा 

१- इस टीका में काशक्ृत्स्न व्याकरण के १३७ सूत्र उद्धृत हैं । 

२- इस व्याख्या में अनेक ऐसे कदन्‍त शब्दों का निर्देश किया 
है, जिन्हें पाणिनीय वैयाकरण तद्धितान्त मानते हैं। यथा--चोय॑म्‌ 
( ६१ ) | ; 

हमने उन्नीसवें अध्याय में विस्तार से लिखा है कि अति पुरा- 
काल में सम्पूर्ण नाम-शब्द धातुज ही माने जाते थे। उत्तरोत्तर 
मतिमान्द्य से धात्वर्थ अनुगमन न होने पर उन शब्दों में सम्बन्धान्तर 
की कल्पना करके उन्हें तद्धितान्त बना दिया गया । यथा होमी शब्द | 
होमिन्‌ औणादिक है | इसमें हु धातु से विहित “क' प्रत्यय को 'मिन्‌ 


धातुपाठ के प्रवक्ता श्रौर व्याख्याता (१) ३७ 


आदेश का निपातन किया है ( द्र०-दं० उ० १०७; पं० उ० 
३।८० ) । यास्क ने भी निरुक्त १।१४ में इसे कृदन्‍त लिखा है । 
परन्तु पाणिनीय वेयाकरण होमो5स्थास्तीति होमी मत्वर्थक इनि- 
प्रत्ययान्त मानते हैं । पतञ्जलि ने भी कृदन्‍्त वध्य शब्द के लिए हनो 
वा वध च, तद्धितो वा ( ३।१।६७ ) लिखकर वधमहँति वध्यः 
व्युत्पत्ति दर्शाई है । द्राधिमा नेदिष्ठ आदि स म्प्रति तद्धितान्त समभे 
जाने वाले प्रयोग भी पुराकाल में कृदन्त माने जाते थे । क्षी रस्वामी 


लिखता है-- 
'द्राघिमादयः कर्स्मिइ्चिद्‌ व्याकरण धातोरेव साधिताः, एवं 
नेदिष्ठादयो नेदत्यादेः ।' क्षीरतरज्िणी १।८०, पृष्ठ ३१। 


३--पाणिनीय मतानुसार यत्‌, क्यप्‌, ण्यत्‌ श्रत्यय विशिष्ट 
धातुओं से व्यवस्थितरूप में होते हैं । यथा- अजन्तों से यत्‌, इण्‌ 
प्रादि परिगणित धातुओं से क्यप्‌, ऋवर्णान्‍्त और हलन्तों से ण्यत्‌ । 
चन्नवीर कवि ने अपनी व्याख्या में अनेक स्थानों पर कदन्त 
शब्दों का जिस प्रकार निर्देश किया है, उससे प्रतीत होता है कि 
यत्‌ क्यप्‌ ण्यत्‌ प्रत्यय तव्यत्‌ आदि के समान सामान्य हैं, अर्थात्‌ सब 
धातुओं से होते हैं । यथा - 
रभ- रभ्यम्‌, राभ्यम्‌ । का० धा० १५६२३, पृष्ठ ६४। 
लभ- लभ्यम्‌, लाभ्यम्‌ | का० धा० १५६४, पृष्ठ €४। 
रुच- रुच्यमू, रौच्यम्‌ू । का० धा० १५६५, पृष्ठ ६४। 
मिद-मेद्यम्‌, मैच्यम्‌ | का० धा० १५६७, पृष्ठ ६१५। 
घुट-घुट्यम्‌, घोट्यम्‌, घौट्यम्‌ । का० धा० १।५६६,पृष्ठ ६५। 
इनमें प्रथम दो धातुओं के यत्‌ और ण्यत्‌ प्रत्यय के रूप दर्शाए 
हैं । पाणिनीय मतानुसार पोरदुपधात्‌ ( अष्टा० ३।१।&८ ) नियम 
से यत्‌ ही होगा, ण्यत्‌ नहीं । तृतीय धातु के क्यप्‌ और ण्यत्‌ के रूप 
लिखे हैं। पाणिनीय मतानुसार ( अष्टा० ३।१।११४ ) रुच्य में 
कर्ता में क्यप्‌ निपातित है । भावकर्म में यत्‌ ही होता हैं, ण्यत्‌ की 
प्राप्ति तो कथंचित्‌ भी सम्भव नहीं । मिद धातु के यत्‌ और ण्यत्‌ 
के रूप उद्धुत किए हैं। पाणिनीय मत में मिद से यत्‌ नहीं होता । 
घुट धातु के क्रमशः क्यप्‌, यत्‌, ण्यत्‌ तीनों प्रत्ययों के रूप दर्शाए हैं। 
पाणिनीय मतानुसार केवल ष्यत्‌ ही होना चाहिए । 


इ्८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


४--इस टीका में अनेक धातुओं के अर्थों की ऐसी व्याख्या की 
है, जो अन्य धातुवृत्तियों में उपलब्ध नहीं होती । 

काशकृत्स्न धातुपाठः और उसकी कन्नड टीका का संस्कृत 
रूपान्तर 'काशकृत्स्न-धातुव्याख्यानम्‌' के नाम से हम प्रकाशित कर 
चुके हैं । 

हमने इस ग्रन्थ के तृतीय अध्याय में पाणिनीय तन्‍त्र में अनु- 
ल्लिखित पाणिनि से पूर्ववर्ती जिन तेईस वैयाकरणों का वर्णन किया है, 


उनमें से उपरिनिदिष्ट केवल चार आचारयों का ही धातुपाठ 
प्रवक्‍तृत्व सुज्ञात है । 


-४, शाकटायन ( ३००० वि० पूष ) 


वेदिक वींडमय तथा वैयाकरण-निकाय में प्रसिद्ध है कि आचाय॑ 
शाकटायन सम्पूर्ण नामशब्दों को धातृज मानता था । यास्क निरुक्त 
१।१२ में लिखता है-- 

+तनत्र नामान्याख्यातजानीति शाकटायनो नेरुक्तसमयद्च ।' 


अर्थात्‌ - सब नाम आख्यातज (धात्‌ से उत्पन्न ) हैं, ऐसा 
शाकटायन मानता है । और यही नेरुक्त आचार्यों का सिद्धान्त है । 

महाभाष्य ३।३।१ में भी लिखा है-- 

व्याकरण शकटस्य च तोकम्‌ वेयाकरणानां च शाकटायन 
ग्राह - धातुज नामेति ।' 

अर्थात्‌-वेयाकरणों में शकट-पुत्र --शाकटायन कहता है कि 
'नाम धातु से निष्पन्न हैं । 

इतना ही नहीं, यास्क शाकटायन के शब्द-निवंचन-प्रकार पर 
किये गये आक्षेप का भी उत्तर देते हुए लिखता है - 

संषा पुरुषगर्हा, न ज्ञास्त्रगर्हा ।! १।१४।॥। 

अर्थात्‌-यह पुरुष की निन्‍्दा हैं | जो शाकटायन के निर्वंचन- 
प्रकार को नहीं समभता । शाकटायन-प्रोक्त ] शास्त्र की गा नहीं 
है, अर्थात्‌ शाकटायन का शास्त्र अथवा निर्वंचन-प्रकार युक्त है । 

इसी के उपोद्बलक काशिका १।४।८६,८७ में दो उदाहरण हैं-- 


अनुशाकटायन वयाकरणा:। उपज्ञाकटायनं वेयाकरणाः । 
अर्थात्‌-सब वेयाकरण शाकटायन के नीचे हैं । 


धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (१) ३६ 


यदि यास्क के उक्त वाक्य में शाकटायन की निन्दा अभिप्रेत 
होती, जेसा कि स्कन्दस्वामी ने पक्षान्तर में लिखा है, तो वेयाकरण- 
निकाय और निरुक्तसम्प्रदाय में शाकटायन की इतनी प्रशंसा 
न होती | 

यद्यपि शाकटायन-प्रोक्त धातुपाठ के साक्षात्‌ उद्धरण प्राचीन 
ग्रन्थों में हम नहीं मिले, तथापि यास्क और पतञ्जलि के उपयुक्त 
उल्लेख से स्पष्ट है कि सम्पूर्ण नामशब्दों को आख्यातज"-धातुज 
माननेवाले वेयाकरणमूर्भन्य शाकटायन नें धातुपाठ का प्रवचन भी 
अवश्य किया था । अन्यथा सम्पूर्ण नामशब्दों के धातुजत्व का 
प्रतिपादन करने में वह कभी समर्थ न होता । इस से यह भी सुव्यक्त 
है कि शाकटायन ने जिस धात्‌ पाठ का प्रवचन किया था, वह पाणि- 
नीय धातुपाठ की अपेक्षा कहीं अधिक विस्तृत रहा होगा । 


आचाय॑ शाकटायन के काल आदि के विषय में हम पूर्व प्रथम 
भाग के चतुर्थ अध्याय में विस्तार से लिख चुके हैं।। अतः उसके यहां. 
पुनः पिष्टपेषण की श्रावश्यकता नहीं है । 


६. आपिशलि ( २६०० वि० पूर्व ) 
यद्यपि आचाये॑ आपिशलि का धातुपाठ सम्प्रति उपलब्ध नहीं 
है, तथापि उसके धातुपाठ के उद्धरण अनेक ग्रन्थों में उपलब्ध होते 
हैं। यथा-- 
- १--महाभाष्य १॥३।२२ में निम्न उदाहरण हैं-- 
. आऑस्त सकारमातिष्ठते । श्रागमों गुणवुद्धी आ्रातिष्ठते । 
ये उदाहरण काशिका १।३॥।२२ में भी उपलब्ध होते हैं। इनके 
विषय में न्‍्यासकार जिनेन्द्रबुद्धि लिखता है -- 
'सका रमात्रमस्तिधातुमा पिश लिराचार्य: प्रतिजानीते । तथा हि- 
न तस्य पाणिनेरिव अस भुवि' इति गणपाठः | कि तहि ? 'स भुवि' 
इति स पठति | आगमो गुणवुद्धी श्रातिष्ठत इति। स त्वागसो गुण- 
व॒द्धी आतिष्ठते । एवं हि स प्रतिजानीते इत्यथे:।' 
अर्थात्‌-आपिशलि आचार्य अस' धातु को 'स' मात्र स्वीकार 
करता है। उसका पाणिनि के समान असि भूवि' पाठ नहीं है, 
अपि तु 'स भुवि' ऐसा वह पढ़ता है। [ श्रस्ति आदि में | गुण 
उ्अट ) और | आसीत्‌ आदि में | वृद्धि ("आटू ) का आगम 
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मानता है। इस प्रकार वह [ रूपसिद्धि ] स्वीकार करता है । 

काशिका के उक्त पाठ पर हरदत्त भी लिखता है-- 

सतः सन्तीत्यादों सकारमात्रस्य दर्शनात्‌ 'स भुवि' इत्येव धात 
पाठयः । श्रस्तीत्यादां पिति सावंधात के अडागमो विधेयः | आस्ता- 
मास ज्वित्यादों आ्राडागमः स्यथाद इत्यापिशला मनन्‍्यन्ते । 

अर्थात्‌-'स्तः सन्ति' आदि में सकारमात्र दिखाई पड़ने से 'स 
भुवि' ऐसा ही धातु पढ़ना चाहिए। अ्रस्ति आदि में अ्रटू, और 
ग्रास्ताम, आसन्‌ आदि में आटू आगम का विधान करना चाहिए 
ऐसा आपिशलिप्रोक्त शास्त्र के अध्येता मानते हैं । 

२-स्कन्दस्वामी निरुक्त-व्याख्या २।२ में लिखता है -- 

“उषिजिघर्तो छान्‍दसो धातु व्याकरणस्थ शाखान्तर आपिश- 
लादो स्मणात्‌ । 

अर्थात्‌ू-“उष' और 'घु” ये छान्दस धातुएं हैं, ऐसा व्या- 
करण-शास्त्र के शाखान्तर झापिशल आदि में स्मृत है । 

३ -वामन काशिका ७॥१।१० में अनिद कारिका की व्याख्या _ 
में लिखता है-- 

क-इतरो ( रिहिलिही ) तु धातुषु न पठयेते, कश्चिद- 
भ्युपगस्‍्येते । 

इस पर न्यासकार लिखता है-- 

कंश्चिदिति-आपिशलिप्रभूतिभिरिति । पृष्ठ ६६८ | 

ख--“तन्त्रान्तरे चत्वारो5परे पठयन्ते-सहिसु हिरिहिलिहयः । 

इस पर न्यासकार ने लिखा है-- 

ततन्त्रान्तर इति-आपिश्ललेब्याकरणे ॥ पृष्ठ ६६८ । 

ग--“तथा च तन्‍त्रान्तरे निजिबिजिष्वड्जिवजंम्‌ इत्युक्तम्‌ । 

इस पर भी न्‍्यासकार ने लिखा है-- 

'तन्त्रान्तर इति-आपिश लिव्याकरणे । पृष्ठ ७०१। 

इन तीन पाढठों में से प्रथम दो पाठ साक्षात्‌ धातृपाठ-विषयक 
है । अन्तिम पाठ सम्भवत: अनुदात्त-धातु-नि्दंशक पाठ का अवयव है । 

४-पाणिनीय धातुपाठ का व्याख्याता मेत्रेयरक्षित “तु के 
विषय में लिखता है-- 


६ घातुपाठ के प्रवक्ता भर व्याख्याता (१ ) ४१ 


'छान्‍्दसो5य सित्यापिशलिः ४ धातुप्रदीप, पृष्ठ 5० । 

उपयुक्त उद्धरंणों ते आपिशल धातुपाठ के विषय में निम्न 
बातें स्पष्ट होती हैं-- ; 

१--आपिशलि आचार्य नें किसी धातुपाठ का प्रवचन अवरय 
क्याथा। ..... 

२- आपिशलि के धातुपाठ में कई धातुओं का स्वड॒प 
पाणिनीय पाठ से भिन्न था। सम 

३--धातु के स्वरूप में भिन्नता होने से आपिशल व्याकरण की 
प्रक्रिया में भी कुछ भेद था । 

४--आपिशल धातुपाठ में पाणिनीय धातुपाठ के समान 
छान्‍्दस धातुओं का भी पाठ था । | 

५-आपिशल धातुपाठ में बहुत-सी धातुएं पाणिनीय धातुपाठ 
से अधिक थीं । 

आपिशलि आचार के काल आदि के विषय में हम पूर्वे प्रथम भाग 
के चतुर्थ अध्याय में विस्तार से लिख चुके हैं 

पाणिनि ने अपने तन्‍्त्र में जिन दस प्राचीन आचार्यों के मतों 
का निर्देश किया है, उनमें से केवल आपिशलि आचाय॑ ही ऐसा है, 
जिसका धातुपाठ-प्रवक्‍तृ त्व प्राचीन ग्रन्थों में साक्षात्‌ निर्दिष्ट है । 

इस प्रकार पाणिनि से पू्वंवर्त्ती परिज्ञात २३ वैयाकरणों में 
से केवल ६ आचाय॑ ही ऐसे हैं, जिनका धातुपाठ-श्रवकतृत्व सुविदित 
है | यद्यपि इन्द्र और वायु के धातुपाठ के उद्धरण प्राचीन ग्रन्थों में 
नहीं मिलते, पुनरपि इनके शब्दों में प्रक्ति-प्रत्यय अंश के प्रथम 
प्रकल्पक होने से इनका धांतुपाठ का श्रवक्तृत्व स्वत सिद्ध है। क्‍योंकि 
बिना धातुसंग्रह के प्रक्ृ ति-प्रत्यय अंश की कल्पना हो ही नहीं सकती । 
आचार्य भागुरि के उपलब्ध सूत्रों में कतिपय धातुओं, और गुपू में 
विशिष्ट अनुबन्ध का निर्देश होने से भागुरि ने धातुप्राठ का प्रवचन 
किया था, ऐसा निश्चित रूप से कहा जा सकता है। सम्पूर्ण नाम- 
शब्दों को धातुज माननेवाले शाकटायन के धातुपाठ-अ्रवक्‍तृत्व में भी 
सन्देह को कोई स्थान नहीं है। आपिशल धातुपाठ के उद्धरण कई 
ग्रन्थों में उपलब्ध हैं । अतः उसका धातुपाठ किसी समय लोक में 
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प्रचलित था, यह स्पष्ट है। काशक्ृत्स्न का धातुपाठ तो कन्नड-टीका- 
सहित प्रकाश में आ ही चुका है। इस प्रकार पाणिनि से पूर्वंवर्त्ती धातु- 
पाठों में केवल काशक्षृत्स्न का धातुपाठ ही इस समय हमें पूर्ण रूप 
में उपलब्ध है । 

इस अध्याय में पाणिनि से पूर्ववर्ती परिज्ञात धातुपाठ-प्रवक्‍ता 
आचार्यों का निर्देश करके अगले अध्याय में पाणिनीय धातुपाठ और 
उसके वृत्तिकारों कां वर्णन करेंगे । 


वुँमु 


इक्‍्कीसवां अध्याय 


धातुपाठ के प्रवक्ता ओर व्याख्याता (२) 
( पारिनि तथा तत्प्रोक्त धातुपाठ के वृत्तिकार ) 
६. पाणिनि (२६०० वि० पूवे) 


सम्पूर्ण संस्कृत वाइमय में आचार्य पाणिनि का शब्दानुशासन 
ही एकमात्र ऐसा आर्षन्तन्त्र है, जो अपने पांचों अवयवों सहित 
उपलब्ध है । इसलिए पाणिनीय तन्‍त्र का महत्त्व अत्यधिक है। इतना 
ही नहीं, उत्तरवर्त्ती प्रायः सभी वैयाकरण इस शास्त्र के सम्मुख नत- 
मस्तक हैं । उनका प्रधान उपजीव्य एकमात्र यही तन्‍त्र है । 

पाणिनि ने अपने शब्दानुशासन की कृत्स्नता के लिए सूत्रपाठ 
के साथ जिन अज़्ों का प्रवचन कियाथा, उन में घातुपाठ प्रधान है। 
पाणिनि ने स्वप्रोक्त धातुपाठ के अनुकूल ही सूत्रपाठ का प्रवचन 
किया, यह दोनों की तुलना से स्पष्ट है। पाणिनीय वेयाकरणों में 
जिस धातुपाठ का पठन-पाठन प्रचलित है, वह प्राणिनिप्रोक्त है, ऐसा 
प्रायः सभी वैयाकरणों का मत है । 

धातुपाठ के पाणिनीयत्व पर आच्षेप 

स्यासकार का झाक्षेप--पाणिनीय वैयाकरणों में काशिका का 
व्याख्याता जिनेन्द्रबुद्धि ही ऐसा व्यक्ति है, जो धातुपाठ को पाणिनि- 
प्रोक्त नहीं मानता । वह लिखता है-- 

१--'प्रतिपादितं हि पूर्व गणकारः पाणिनिनं भवतीति। तथा 
चान्यो गणका रोउन्यइ्च सूत्रकारः । ७।४।३, भाग २, पृष्ठ ८४० । 

अर्थात्‌-पहले प्रतिंपादन कर चुके हैं कि गणकार (>+धातुगण- 
कार ) पाणिनि नहीं है। अन्य गणकार ( नधातुपाठ-श्रवक्‍ता ) है, 
और अन्य सूत्रकार । 

२--'यद्यत्र त्रिग्रहणं क्रियते निजादीनामन्‍्ते व॒त्करणं किमथंस्‌ ? 


डडं संस्क्रृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 


एतत्‌ गणकारः प्रष्टव्यः, न सूत्रकार: । ग्रन्यो हि गणकारोउ5न्यइच 
सृत्रकार इत्युक्त प्राकू। ७।५।७५: भाग २, एषठ ८७३ | 

अर्थात्‌-यदि यहां ( निजां त्रयाणां गुण: हलो ।७।४।७४५ सूत्र 
में ) 'त्रि' ग्रहण किया है, तो | धातुपाठ में | निजादियों के अन्त 
में | समाप्त्यर्यद्योतक ] वृत्करण का क्या प्रयोजन है? [ उत्तर- | 
यह गणकार ( "धातुपाठ-प्रवक्‍ता ) से पूछना चाहिए, सूत्रकार से 
नहीं । अन्य ही गणकार है, अन्य सूत्रकार, यह पहले कह चुके । 

यहां न्‍्यासकार ने स्पष्ट ही धातुपाठ के पाणिनीय-प्रवचन का 
प्रत्याख्यान किया है । 

विशेष - इन दोनों उद्धरणों में न्‍्यासकार ने 'धातुपाठ-श्रवक्‍ता 
सूत्रकार पाणिनि नहीं हों सकता, यह पूर्व कह चुके लिखा है । परन्तु 
हमें सम्पूर्ण न्यास में इन दोनों उद्धरणों से पूर्व कहीं पर भी पाणिनि के 
घातुपाठ-प्रवक्‍तु त्व का प्रतिषेधक वचन नहीं मिला । हां, प्रादिपरदिक 
गण (--गंणपाठ ) के अपाणिनीयत्व-प्रतिप्रादक-वचन तो पूर्वेत्र उपलब्ध 
होता है । हो सकता है, नन्‍्यासकार ने गण शब्द से सामान्यतया धातु- 
गण और प्रातिपदिकगण दोनों का निर्देश किया हो । 

न्‍्यासकार का स्ववचन-विरोध--महने न्‍्यासकार के दो वचन 
ऊपर उद्घृत किए हैं, जिनसे स्पष्ट है कि वह धातुपाठ को 'पाणिनि- 
प्रोक्त नहीं मानता । अंबं हम उसका एक ऐसा वचन उद्धत करते हैं, 
जिसमें उसने धातुपाठ को पाणिनि का प्रवचन स्वीकार क्या है। 
यथा-- 

पन तस्य पाणिनेरिव 'अस भुवि' इति गणपाठः ।१।३।२२, भाग 
१५ पृष्ठ २२६ । 2 ४ 

प्र्थात्‌-उस ( ""आपिशलि ) का पाणिनि के समान अस 
भुवि' ऐसा गण ( >धातुगण--धातुपाठ) का पाठ नहीं है । 


» इस-उद्धरण में जिनेन्द्रबुद्धि ने स्पष्ट ही आपिशलि के समान. 


पाणिनि को भी गणकार (रधातुपाठ-श्रवक्‍्ता ) स्वीकार किया है । 
न्‍्यायशास्त्रानुसार इस स्ववचन-विरोध के कारण न्यासकार के निग्रह- 
स्थान में आ जाने से उसका वचन किसी तत्त्व के निर्णय में प्रमाण 


नहीं हो सकता । 


न्‍्यासकार की भ्रान्ति--न्यासकार नें धातुपाठ के अपाणिनी- 


मिलन... लत. लक. 


धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२ ) ४५ 


यत्व-प्रतिपादन में जो दो हेतु दिए हैं, वे वस्तुत: हेत्वाभास हैं । श्रपि 
च, न्यासकार के उपयु क्त वचनों से श्रतीत होता है कि वह कृत और 
प्रोक्‍्त ग्रन्थों में जो भेद है, उसे भली प्रकार नहीं जानता था । उसने 
अष्टाध्यायी और धातुपाठ को पाणिनि के क्ृत-ग्रन्थ मानकर आलो- 
चना की है। यदि कृत-ग्रन्थ मानकर केवल अ्रष्टाध्यायी की भी आलो- 
चना की जाए, तो अष्टाध्यायी में भी अनेक स्थानों में विरोध दिखाई 
पड़ता है । यथा-- | 
/--औरः झापः ( ७११८ ) सूत्र में 'ओड्‌” पद से झो-ओऔट 
प्रत्ययों का ग्रहण अ्रभिप्रेत है । परन्तु पाणिनि ने सम्पूर्ण अष्टाध्यायी 
में कहीं पर भी औ-औठ्‌ की और संज्ञा नहीं कही । 
२--आहडि चापः; शआ्लाडो ना$स्त्रियाम्‌ (७)३।१०५,१२० ) 
सृत्रों में आडः पद से तृतीया के एकवचन ठा का निर्देश श्रभिप्रेत है । 
पाणिनि ने कहीं पर भी 'टा' का 'आड संकेत नहीं किया । 
इसी प्रकार अनेक स्थानों में अरष्टाध्यायी में पारस्परिक विरोध 
उपस्थित किये जा सकते हैं | यदि अष्टाध्यायी के इन विरोधों का 
परिहार पूृव॑सूत्रनिर्देश' हेतु द्वारा किया जा सकता है, तो इसी हेतु से 
अ्रष्टाध्यायी और धातुपाठ के पारस्परिक विरोधों का परिहार क्यों 
न किया जाए ? वस्तुत: पू्व॑सूत्र-निर्देश हेतु ही अष्टाध्यायी पाणिनि 
का कृत ग्रन्थ नहीं है, अपि तु प्रोक्‍्त ग्रन्थ है, का प्रतिपादक है। 
कृत और प्रोक्त में भेद - वेयाकरणों ने सम्पूर्ण वाइःमय को 
ध्ट-प्रोक्त-उपज्ञात-कृत-व्याख्यान इन पांच विभागों में बांटा है । 
इसीलिये पाणिनि ने तेन प्रोक्तम्‌ (४॥३।१ ०१ ); कृते ग्रन्थे ( ४।३। 
११६ ) सूत्रों में करत और प्रोक्‍्त ग्रन्थों का भेद से निर्देश किया है। 
* कृत ग्रन्थों में ग्रन्थ की सम्पूर्ण वर्णानुपूर्वी उस ग्रन्थ के रचयिता 
द्वारा ही ग्रथित होती है, परन्तु प्रोक्‍्त ग्रन्थों को सम्पूर्ण वर्णानुपूर्वी 
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१. निर्देशो5यं पूव॑सूत्रेण वा स्थात्‌ । महा० ७।१।१८। इसी प्रकार अन्यत्र 
१२६८ ॥ ५॥१।१४॥ ॥ ६॥१।१६३ ॥ 5।४।७ आदि में भी पूव॑सूत्रनिर्देश 
दर्शाया है । 

२. यथाक्रम--४।२।७ ॥। ४॥३॥१०१ ॥ ४॥३।११५ ॥ ४॥३२।७७,११६ ॥ 
४)३।६६ ॥ 


४६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


उस ग्रन्थ के प्रवक्‍ता द्वारा ग्रथित नहीं होती । प्रवक्ता लोग पूर्व॑तः 
विद्यमान शास्त्र के परिष्कारकमात्र होते हैं, सम्पूर्ण वर्णानुपूर्वी के 
रचयिता नहीं होते । प्रोक्त ग्रन्थों में प्रवक्ता का स्वोपज्ञ अंश और 
स्वीय वर्णानुपूर्वी स्वल्पमात्रा में होतो है। इस प्रकार के प्रोक्तविभाग 
को ही ग्रायुवंदीय चरक संहिता में 'संस्क्रृूत' पद से कहा गया है। 
चरक में संस्कृत का लक्षण इस प्रकार दर्शाया है-- 

विस्तारयति लेशोक्त संक्षिपत्यतिविस्तरम्‌ । 

संस्कर्ता करुते तनत्रं पुराणं च पुननंवम्‌ ॥। 

ग्रतस्तन्त्रोत्तम मिद चरकेणातिबुद्धिना । 

संस्कृत तत्‌***** » ००० *«»०**-* ***«« || सिद्धि ० 9 २ ।६ ६,६७ || 

वस्तुतः संस्कृत वाइमय की स्थिति यह है कि उसके जितने भी 
मूलभूत शास्त्रपद अलडकृत ग्रन्थ सम्प्रति उपलब्ध होते हैं, वे सब 
प्रोकत ग्रन्थ हैं, करत नहीं । अष्टाध्यायी और धातुपाठ भी पाणिनि के 
प्रोक्‍्त ग्रन्थ हैं। सभी वेयाकरण “पाणिनिना प्रोक्त पाणिनीयं शब्दा- 
नुशासनम्‌' प्रयोग करते है, न कि पाणिनिना कृतम्‌ । यतः प्रोक्त ग्रन्थों 
में बहुत-सी वर्णानुपूर्वों अथवा बहुत-सा अ शा पूर्व ग्रन्थ अथवा ग्रन्थों 
का होता है, और कुछ अंश ॒ प्रवक्ता का अपना भी होता है।। इस- 
लिए प्रायः सभी प्रोक्‍्त ग्रन्थों में कहीं-कहीं पर परस्पर विरोध और 
आनर्थक्य दिखाई पड़ता है। प्रोक्‍्त ग्रन्थों के इस विरोध और आन- 
थंक्‍्य का समाधान पूर्वाचार्य पृब॑सूत्रनिदंश हेतु द्वारा करते हैं। यही 
समाधान का राजमार्ग अष्टाध्यायी और धातुपाठ के विरोधपरिहार 
के लिए युक्त है प्रोक्‍्त ग्रन्थों में विरोध-दर्शन मात्र से भिन्न कतृ कत्व 
की कल्पना करना अन्याय्य है । 
अआन्ति का श्रन्य क़्ारण--पाणिनीय धातुपाठ का जो पाठ 

सम्प्रति उपलब्ध होता है, वह आज उसी रूप में नहीं मिलता, जंसा 
उसका पाणिनि ने प्रवचन किया था। उसके पाठ का बहुत: बार 
परिष्कार हो चुका है ।(इस विषय में हम आगे विस्तार से लिखेंगे ) । 
अ्रत: उत्तरवर्ती परिष्कृत पाठ के आधार पर मूल ग्रन्थ के विषय में 
जो भी आलोचना की जाएगी, वह युक्त न होगी । इस दृष्टि से भी 
यह चिन्तनीय है कि धातुपाठ के जिन अशों के कारण न्यासकार 
ने अष्टाध्यायी के साथ विरोध दर्शाया है, बे अश मूल ग्रन्थ के ही हैं, 
अथवा उत्तरवर्तो परिष्कार के कारण सन्न्रिविष्ट हुए हैं । 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ४७ 


अब हम धातुपाठ के पाणिनीयत्व में क्रतिपय प्रमाण उपस्थित 
करते हैं-- 


घातुपाठ के पाणिनोयत्व में प्रमाण 


भगवान्‌ पाणिनिं ने शब्दानुशासन का प्रवचन करते हुए “भूवा- 
दयो धातव:' ( १॥३।१ ) सूत्र-विज्ञापित खिलरूप धातुपाठ का भी 
प्रवचन किया था, इसमें अनेक प्रमाण हैं । यथा - 

१-पाणिनि ने पुषादिद्युतादय लुदितः परस्मपदेषु (२।१।५५) ; 
कि रइच पञ्चम्यः ( ७।२।७५ ) ; शमामष्टानां दीघे: श्यनि (७।३। 
७४ ) इत्यादि अनेक सूत्रों में धातुपाठ के अन्तर्गत धात्वनुपूर्वी को 
ध्यान में रखकर तत्तत्‌ कार्यों का विधान किया है। इसी प्रकार 
धातुपाठस्थ धात्वनुबन्धों के द्वारा अपने शब्दानुशासन में अनेक कार्य 
दर्शाएं हैं। यथा-- 


प्रनुदात्तडित आत्मनेपदम्‌ ( १।३।११ ); स्वरितत्रित: 
कअत्नेभिप्राये क्रियाफले ( १।३।७२ ); डिबतः क्त्रि: ( ३।३।८८); 
द्वितोष्थुचू (३।३।८६ ) । 

सूत्रपाठ में स्मृत धात्वनुपूर्वी और धातुपाठस्थ अनुबन्धों के 
द्वारा तत्तत्‌ कार्यविधान से स्पष्ट है कि जैसे पाणिनि ने सूत्रपाठ से 
पूर्व सर्वादि प्रातिपदिकगण का प्रवचन किया, उसी प्रकार धातुपाठ 
का भी सूत्रपाठ से पूर्व प्रवचन अथवा संग्रथन किया । क्‍योंकि विना 
धातुपाठ और धातुसंबंद्ध अनुबन्धों के पूर्व-प्रवचन के सूत्रपाठ का 
प्रवचन कथंचित्‌ भी नहीं हो सकता । 

२--महाभाष्यकार पतञ्जलि धातुपाठ को पाणिनि का ही 
प्रवचन मानते हैं, यह महाभाष्य के अनेक पाठों से, अभिव्यक्त 
होता है। यथा-- 

'एवं तहि सिद्धे सति यदादिग्रहणं करोति तज्ज्ञापयत्याचार्य: 
अस्ति च पाठो बाह्यइच सूत्रात्‌ । महा० १।३।१ || 

अर्थात्‌-इस प्रकार सिद्ध होने पर सूत्रकार ने जो आदि-ग्रहण 
किया है, उससे आचाय बताते हैं कि धातुओं का पाठ है, और वह 
सूत्रपाठ से बाहर ( पृथक्‌ ) है। 

इस वचन से स्पष्ट है कि भगवान्‌ पतञ्जलि सूत्रपाठ के समान 
धातुपाठ को भी पाणिनीय मानते हैं । 





४८ संस्कृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 


३-इदं तहि प्रयोजनम्‌-ओलस्जी लग्नः। निष्ठादेश: सिद्धो 
वकक्‍तव्यः । नेड्वशिक्ृतीट्प्रतिषेधो यथा स्थात्‌ ।ईदितृकरणं चन 
बक्तव्यं भवति । एतदपि नास्ति प्रयोजनम्‌ । क्रियते न्यास एवं। 
महा० ८।२।६। | 

यहां महाभाष्यकार ने धातुपाठस्थ 'ओलस्जी' के ईदितृकरण को 
प्रमाण मान कर “निष्ठादेश:ः षत्वस्वरप्रत्यये ड्विधिषु' वातिकस्थ इट्‌- 
विधि प्रयोजन का खण्डन किया है ।' 

४-अथवा श्राचार्यत्रवृत्ति ज्ञपय ति-नंव॑ जातीयकाना मिद्‌ विधि- 
भंवतीति, यदयमिरितः कांशिचिन्न सनुषक्तान्‌ पठति-उबुन्दिर्‌ निशा- 
मने, स्कन्दिर्‌ गतिशोषणयो: । महा० १।३।७॥ 

अर्थात्‌-आचार्य की प्रवृत्ति ( >व्यवहार ) बताता है कि 
इस प्रकार की धातुओं में [| इकार की | इसत्संज्ञा नहीं होती, जो 
बह किन्हीं 'इरित्‌' धातुओं को नुम्‌ से युक्त पढ़ता है। यथा-- 
उबुन्दिर्‌, स्कन्दिर्‌ । 

महा भाष्यकार आचार्य पद का व्यवहार पाणिनि तथा. कात्या- 
यन के लिए ही करते हैं । इस वाक्य में आच।र्य पद से कात्यायन का 
निर्देश किसी प्रकार नहीं हो सकता-। अतः यहां आचाये पद पाणिनि 
के लिए ही प्रयुक्त हुआ है, यह स्पष्ट है । 

उक्त वाक्य में जो आचार ज्ञापयति क्रिया का कर्त्ता है, वही 
पठति ( धातुपाठ को पढ़ता है ) क्रिया का भी कर्त्ता है। इस वाक्य- 
रचना से स्पष्ट है कि पाणिनि ही ज्ञापन करता है, और वही नुम्‌- 
युक्त उबुन्दिर आदि धातुओं को पढ़ता है । यह पाठ निश्चय ही 
धांतुपाठान्तर्गत है । 

५-“तथाजातीयकाः खल्वाचार्येण स्वरितत्रितः पठिता य 
उभयवन्त:, येषां कत्रभिप्रायं चाकत्रेभिप्रायं च क्रियाफलमस्ति । 
महा० १।३॥७२॥ | 
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१. भाष्य के उक्त वचन की व्याख्या करते हुए त्ञागंश ने 'ईदित्‌करणं ' 
न वक्‍तव्यम्‌' का तात्परय 'ब्वीदितो निष्ठायाम्‌' (अ्र० ७।२।१४) सूत्रस्थ ईदितू- 
करण दर्शाया है । वह चिन्त्य है। यहां 'क्रियते न्यास एवं का तात्पयं भी 
धातुपाठस्थ ईदित्‌करण से है, न कि सूत्रपाठस्थ ईदित॒ग्रहण से । 


७ धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ह ४& 


अर्थात्‌ उसी प्रकार की धातुओं को आचार्य ने स्वरित और 
जित्‌ पढ़ा है जो उभयरूप हैं, भ्र्थात्‌ जिनका क्रियाफल कंत्‌ गामी 
और अकत्‌ गामी उभयथा है । 

यहां पर भी आचार्य पाणिनि को ही स्वरित और जअित्‌ धातुओं 
का पाठकर्त्ता कहा है, यह व्यक्त है। यह पाठ धांतुपाठ में ही है । 

६- 'कृतमनयोः साधुत्वमू। कथम्‌ ? वृधिरस्माय विशेषेणोप- 
दिष्ट: प्रकृतिपाठे । तस्मात्‌ क्तिन्‌ *** । महा० १।१।१॥ 

झर्थात्‌-वृद्धि और आदँच्‌ के साधुत्व का प्रतिपादन कर दिया 
[ पाणिनि ने ] । कँसे ? 'वृध' धातु सामान्यरूप से उपदिष्ट की गई 
है प्रकृतिपाठ ( >-धातुपाठ ) में, उससे 'क्तिन्‌ प्रत्यय * । 

यहां पर भाष्यकार ने साक्षात्‌ प्रक्ृतिपाठ अर्थात्‌ धातुपाठ मे 
पाणिनि द्वारा 'वृधि' धातु का उपदेश स्वीकार किया है । 

७ “मृजिरस्माय विशेषेणोपदिष्ट: । महा० १।१।१॥। 

अर्थात्‌-मृज धातु का सामान्यरूप से उपदेश किया है । 

इस पर छाया-ब्याख्याकार वंद्यनाथ पायग्ुण्ड लिखता है-- 

८--“पाणिनिना प्रत्ययविशेषानाभ्रयेण 'मृजूष्‌ शुद्धों इति धातु- 

पाठ उपदिष्ट इत्यर्थ: । 

अर्थात्‌ पाणिनि ने किसी प्रत्ययविशेष का आश्रयण न करके 
'मुजूष शुद्धों' धातु का धातुपाठ में उपदेश किया है । 

&- पदमञ्जरीकार हरदत्त लिखता है - 

थ्त्राचार्या: स्मरन्ति तत्रेव सूत्रकारेण तावद्विवक्षिताः सर्वेड्नु- 
नासिका: पठिताः “ड्लभँष्‌ प्राप्तों' इतिवत्‌ । लेखकस्तु संकोर्ण 
पढिताः । भाग १, पृष्ठ २१४ ॥। । 

अर्थात्‌ - जहां व्याख्याता लोग अनुनासिक मानते हैं, बहीं सूत्र- 
कार ने विवक्षित सारे अनुनासिक 'डुलभंष्‌ प्राप्तौ" के समान पढ़े 
थे । लेखकों ने संकीर्णरूप से पढ़ दिया, अर्थात्‌ निरनुनांसिकों के साथ 
सानुनासिकों को भी निरनुनासिक रूप से पढ़ दिया । 





१. क्षीरस्वामी क्षीरत० १।७२४ पर लिखता है-डुपर्चॉष्‌ पके सानुनासि- 
को5कारः सर्वेषाम्‌पलक्षणार्थ: । 


५० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 
। 


१०--पाणिनीय वैयाकरण सूत्रपाठ के समान धातुपाठ को भी 
वाणिनीय मानकर धातुपाठस्थ प्रयोगों के आधार पर अनेक प्रयोगों 
के साधुत्व का विधान करते हैं । यथा-- 

क- 'कथमुद्यंमोपरमो ? अड उद्यमने ( क्षीरत० ११२४६ ); 
यम उपरमे ( क्षीरत० १७७११ ) इ ति निपातनादनुगन्तव्यों । 
काशिका ७।३॥। ३४।। 

अर्थात्‌-उद्यम उपरम प्रयोग कैसे बनेंगे ? 'अड उद्यमने' और 
“यम उपरमे' पाठ में निपातन से वृद्धि का अभाव जानना चाहिए । 

ख-“ध्‌ विधूनने ( क्षीरत० ६।&८ ): तप प्रीणने ( क्षीरत० 
पृ० ३०७, टि० ३) इति निपातनादनयोन्‌ ग्भविष्यति । न्यास भाग 
२, पृष्ठ ७६२ । ५2८ 

अर्थात्‌-धातुपाठ में 'धू विधुनने' और 'तृप प्रीणने में विधूनन 
तथा प्रीणन पदों के पाठसामथ्यें से 'नुक्‌ का आगम हो जाएगा । 

ग--व्याजीक र णे ,लिड्भाद्‌ धत्रि कुत्वाभावः-व्याजः । ' क्षीरत० 
६।१६।। 
अर्थात्‌-व्याज' शब्द में 'घत्र्‌ ' प्रत्यय में कुत्व॒ होना चाहिए, 
वह 'व्यज व्याजीकरणे' ( क्षीरत० ९।१६ ) पाठ में 'व्याज' पद- 
निर्देश से नहीं होता, ऐसा जानना चाहिए । 

घ- 'शुभ शुम्भ शोभा्थे ( क्षीरत० ६१३३ ) श्रत एव निपात- 
नात्‌ शोभा साधुः । क्षीरत० ६।३ ३ ॥| 

अर्थात्‌ू- शुभ शुम्भ शोभार्थं' पाठसामथ्यं से शोभा पद का 
साधुत्व जानना चाहिए । 

ऐसा ही क्षीरस्वामी ने क्षीरत० १।४६८ में भी लिखा है-- 
'ज्ञापकात्‌ शोभा । 

अर्थात्‌ शोभा पद ज्ञापक से साधु है । 

.. ड--वामन भी शोभा” पंद के साधुत्व-प्रतिपादन के लिए 
काव्यॉलड्रसूत्र में लिखता है-- 

अ्ञोगिति निपातनात्‌ । का० सूत्र ५।२।४१।॥ 

अर्थात-शोभा पद धातुपाठ में 'शुभ शुम्भ शोभार्थे' इस निपा- 
तन से साधु है, ऐसा समभना चाहिए । | 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२ ) ५१ 


इन उपयुक्त प्रमाणभूत आचार्यों के वचनों से सुस्पष्ट है कि 
सूत्रपाठ के समान धातुपाठ भी पाणिनि-प्रोक्‍त है । 


क्‍या धात्वर्थ-निर्देश अपाणिनीय है! 


जो वैयाकरण धातुपाठ को पाणिनीय मानते हैं, वे भी धात्वथ्थे- 
कबिदेंश के विषय में विरुद्ध मत रखते हैं। कई वेयाकरण घात्वथ- 
निर्देशों को अपाणिनीय कहते हैं, कतिपय उन्हें पाणिनीय मानते हैं । 
इसलिए हम धात्वर्थ-निर्देश के पाणिनीयत्व और अपाणिनीयत्व के 
प्रतिपादक समस्त प्रमाणों को नीचे उद्धत करते हैं-- » 


अपा णिनीयत्व-प्र तिपादक प्रमाण - पहले हम धात्वर्थनिर्देश के 
अपाणिनीयत्व प्रतिपादक प्रमाण उपस्थित करते हैं-- 

१--'परिमाणग्रहणं च कत्तंव्यम्‌ । इयानवर्धिर्धातुसंज्ञो भवति 
इति वक्तव्यम्‌ । कतो ह्यंतद्‌ भूशब्दों धातुसंज्ञो भवति, न पुनम्वेध- 
शब्द: ?” महा० १॥३।१।॥ 

. भ्रर्थात्‌ || धातुसंज्ञा-विधायक प्रकरण में | परिमाण का 
ग्रहण भी करना चाहिए | इतनी अवधिवाला शब्द धातुसंज्ञक होता 
है, ऐसा कहना चाहिए। किस हेतु से यह “भू ' शब्द धातुसंज्ञक होता 
है, 'भ्वेत्र' शब्द धातुसंज्ञक क्‍यों नहीं होता ! 

इस उद्धरण में महाभाष्यकार ने परिमाण-पग्रहण के अभाव में 
“भ्वेध' शब्द की धातुसंज्ञा की प्रसक्ति दर्शाई है । यदि घातुपाठ में भू 
सत्तायाम्‌, एध बृद्धों ऐसा धात्वर्थ-निर्देश सहित धातुओं का पाठ होता, 
तो “भ्वेध' में धातुसंज्ञा की प्रसक्ति का निर्देश उपपन्न ही न होता । 
क्योंकि दोनों के मध्य में सत्तायाम्‌ पद पढ़ा है। यह प्रसक्ति तभी 
उपपन्न होती है, जब घातुपाठ में धात्वर्थ-निर्देश न हो, केवल धातुएं 
“म्वेधस्पर्ध/ इस प्रकार संहितापाठ से पठित हों । इसीलिए महाभाष्य 
के उपयुक्त पाठ की व्याख्या में कैयट लिखता है -- द 

न्‍न चार्थपाठः परिच्छेदकः, तस्यापाणिनीयत्वात्‌, अभियुक्त -' 
रुपलक्षणतयोक्तत्वात्‌ इति । 








१. पाइचात्य भाषामत के मतानुयायी अनेक भारतीय विद्वान्‌ अभि- 
युक्त छाब्द के विषय में लिखते हैं कि यह शब्द पहले 'प्रामाणिक' अर्थ में 
प्रयुक्त होता था । उत्तर काल में इसके ग्र्थ का अ्रपकर्ष ग्रथवा ग्रवनति होकर 


५२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


अर्थात्‌-[ 'सत्तायाम्‌ आदि ] अर्थ का पाठ धातुसंज्ञा का 
परिच्छेदक नहीं होगा, उसके अपाणिनीय होने से। प्रामाणिक पुरुषों 
ने अर्थ-निर्दश उपलक्षण रूप से पढ़े हैं । 

इसकी व्याख्या करते हुए नागेश लिखता हँ-- 

'भीमसेनेनेत्य ति ह्यम्‌ ।' 

अर्थात्‌ - धात्वर्थ-निर्देश भीमसेन ने किया हे, यह इतिहास से 
विदित होता है । 

२--पाठेन धातुसंज्ञायां समानशब्दानां प्रतिषेधो वक्तव्यः। 
था! इति धातुः, या इत्याबन्तः । वा इति धातुः, बा इति 
निपातः । “नु' इति धातुः, 'न्‌' इति प्रत्ययः । 'दिव' इति धातुः, 'दिव' 
इति प्रातिपदिकम्‌ । महा० १।३।१ ॥ 

अर्थात्‌ - पाठ से धातुसंज्ञा मानने पर भी उसके तुल्य शब्दों की 
धातु-संज्ञा का प्रतिषेध कहना चाहिए । 'या' यह धातु है, 'या ऐसा 
आ्राबन्त स्त्रीलिज्भ शब्द भी हे। वा यह धातु हे, वा ऐसा निपात 
भी है । 'नु' यह धातु है 'नु' ऐसा प्रत्यय भी है । 'दिव' यह धातु हैं, 
(दिव' ऐसा प्रातिपदिक भी है । 

यदि धातुपाठ में या प्रापणे, वा गतिगन्धनयोः ऐसा सार्थपाठ 
पाणिनीय होता, तो समान शब्दों की धातुसंज्ञा की प्रसक्तिरूप दोष 
ही उपस्थित नहीं होता । क्योंकि आबन्त “या प्रापण अर्थ का वाचक 
ही नहीं, निपात 'वा' गतिगन्धन अ्रथों को कहता ही नहीं ( इंसी 
प्रकार 'नु तथा “'दिव' के विषय में समभें ) । तब इनकी धातुसंज्ञा 





यह 'दोषी', अपराबी' अर्थ का वाचक बन गया है । वस्तुतः यह अज्ञान- 
मूलक है । अभिथुक्त पद की मूल प्रकृति 'अ्भियुज्‌' और क्विबन्त रूप बेंदिक 
ग्रन्थों में दोषी-अपराधी-दशत्रु भ्रर्थ में बहुधा प्रयुक्त है। यथा-“विश्वा अग्ने अभि- 
युजो विहत्य/ (ऋ० ५।॥४।५) । महाभारत शल्यपव॑ ३१६२ में “अभियुक्त- 
स्तु यो राजा दातुमिच्छेद्धि मेदिनीम्‌' में इसी अपकृष्ट भ्रथ॑ में प्रयोग उपलब्ध 
होता है । इसी प्रकार 'देवानां प्रिय: पद में भी जो अर्थापकर्ष की आधुनिक 
भाषाविज्ञ कल्पना करते हैं, वह भी प्रयुक्त है। वस्तुतः इन प्रयोगों मे अथर्थ- 
संकोच हुआ है, भ्रर्थात्‌ दो अ्र्थों में से एक श्रर्थ लोकव्यवहार में शेष रहा है । 
अर्थापकर्ष नहीं हुआ । 


घांतुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ५३ 


प्राप्त ही नहीं होगी, फिर प्रतिषेध कहने की क्या आवश्यकता ? अ्रतः 
इस भाष्यपाठ से भी यही प्रतीत होता हैं कि पाणिनि ने धात्वर्थ-निर्देश 
नहीं किया । 
३--( क ) नहार्था ग्रादिश्यन्ते क्रियावचनता च गम्यते । 
महा ० ३।१।८५,११,१६॥ 
( ख ) कः खल्वपि पचादीनां क्रियावचनत्वे यत्नं करोति । 
महा० ३।१।१६। 
( ग ) को हि नाम समर्थो धातुप्रातिपदिकप्रत्ययनिपाता- 
नामर्थानादेष्टमू । महा० २।१॥१ ॥। 
इन बचनों से भी यही ध्वनित होता है कि पाणिनि ने धातुओं 
के अर्थों का निर्देश नहीं किया | द्वितीय वाक्य की व्याख्या करता 
हुआ नागेश लिखता है -- 
“धपचादीनामर्थरहितानामेव पाठात्‌ । 


अर्थात्‌ पच आदि धातुओं का अर्थ रहित ही पाठ होने से । 

४ -भद्दोजिदीक्षित ने भी शब्दकौस्तुभ १।३।१ में धात्वथे- 
निर्देश को अपाणिनीय ही कहा है । वह लिखता हे - 

“न चर या प्रापणे' इत्याद्यर्थ निदशों नियामकः, तस्यापाणिनी- 
तत्वात्‌। भीमसेनादयो ह्यर्थ निर्दिदिक्षुरिति स्मयंते। पाणिनिस्तु 
“स्वेध' इत्याद्यपाठीत्‌ इति भाष्यकयटयो: स्पष्टम्‌ ।* 

अर्थात्‌ -या प्रापणे' इत्यादि अर्थ-निर्देश भी धातुसंज्ञा का 
नियामक नहीं हो सकता, क्योंकि वह अपाणिनीय है । भीमसेन आदि 
ने धातुओं के अर्थों का निर्देश किया था, यह परम्परा से स्मरण 
किया जाता है। पाणिनि ने तो भ्वेध इसी प्रकार ( अथरहित संहिता- 
पाठ ) पढ़ा था, यह भाष्य और कंयट में स्पष्ट है । 

५--भट्टोजिदीक्षित ने शब्दकौस्तुभ १।२।२० में पुनः लिखा है-- 

'तितिक्षाग्रहणं ज्ञापकं भीमसेना दिक्तो5थ॑ निरदंश उदाहरणमात्रम्‌ ।' 
अर्थात्‌ -सूत्र में (तितिक्षा' ग्रहण ज्ञापक है कि भीमसेन आदि 
कृत्त धात्वर्थ-निर्देश उदाहरणमात्र है । 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि पाणिनीय धातुपाठ में जो अर्थ- 
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निर्देश उपलब्ध होता है, वह अपाणिनीय है। पाणिनि नें तो भ्वेध- 
स्पर्ध इस प्रकार अर्थनिर्देशरहित संहितापाठ का ही प्रवचन 
किया था । 
. पाणिनीयत्व-प्रतिपादक प्रमाण- अब हम धातुपाठस्थ अथे- 
निर्देश पाणिनीय है, इस मत के प्रतिपादक प्रमाण उपस्थित करते हैं-- 
१--महाभाष्य में अनेक धातुएं अर्थनिर्देशपू्वक उद्धृत हैं । 
उनसे विदित होता है कि महाभाष्य से पूर्व ही पाणिनीय धातुपाठ में 
अथ्थे-निर्देश विद्यमान था । 

२--महाभाष्यकार का निम्न वचन हम पूर्व उद्धृत कर चुके हैं- 

आ्राचायंप्रव॒त्तिज्ञापप ति-नेवं जातीयकाना मिद्विधिभंवतीति 
यदयमिरितः कांडिचस्नुमनुषक्तान्‌ पठति-उबुन्दिर्‌ निशामने, स्कन्दिर्‌ 
गतिशोषणयोरिति ।१।३।७॥। 

इस वचन से धातुपाठ के पाणिनीयत्व का ज्ञापन हम पूर्व कर 
चुके हैं। इसलिए जिस पाणिनि आचार्य ने उबुन्दिर और स्कल्दिर्‌ 
को नुम्‌ से युक्त पढ़ा, उसी ने इनके 'निशामन” तथा 'गतिशोषण 
अ्र्थों का भी निर्देश किया, यह इस वचन से स्पष्ट है । 

३--महाभाष्यकार ने भूवादि ( १॥३।१ ) सूत्र के भाष्य में 

में लिखा है-- 

“वि: प्रकिरणे दृष्ट:, छेदने चापि वर्तते-केशब्मश्रु बपतीति । 
ईडि: स्तुतिचोदनायाच्ञ्ासु दृष्ट:, प्रेरणे चापि वर्तते-अग्निर्वा इतो 
वृष्टिसीट्, मरुतो5मुतरच्यावर्यान्ति इति। करोतिरभूतप्रादुभवि दृष्ट:, 
निर्मेलीकरणे चापि वर्तते-पृष्ठ फुरु, पादों कुरु, उन्मुदानेति 
गम्यते । 

इस वचन में महाभाष्यकार ने वष-ईड-क धातुओं के कतिपय अर्थों 
को दृष्ट कहा है, और कतिपय अर्थों में इनका बतंन (नच्व्यवहार ) - 
. बताया है दोनों दृष्ट और बतंते पद एकार्थंक नहीं है, यह. तो 
वाक्य-विन्यांस से ही स्पष्ट है। अ्रतः यहां जिन धात्वर्थों को दृष्ट 
कहा है, वे धातुपाठ में पठित हैं, अथवा धातुपाठ में देखे गए हैं। और 
जिनके लिए बतंते का प्रयोग किया है, वे लोक में व्यवह्ृत हैं, यही 
अभिप्राय इस वचन का है । 
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उक्त वाक्य में महाभाष्यकार ने बीजसन्तान अर्थ का निर्देश 
प्रकिरण शब्द से किया है, और करणे का अमृतप्रादुर्भाव शब्द से । 
ईड धातु के स्तुति, चोदना ओर याच्ञा अर्थों को दृष्ट कहा है, परन्तु 
वर्तमान धातुपाठ में चोदना याच्ञा अर्थ उपलब्ध नहीं होते । इसका 
कारण पाणिनीय धातुपाठ का उत्तर काल में बहुधा परिष्कार होना 
है। पाणिनीय धातुपाठ के उत्तरकालीन परिष्कारों के विषय में 
आगे लिखेंगे । 


४--हमने काशिका, न्यास, ,क्षीरतरज्लिंणी, ओर वामनीय 
काव्यालद्भार के पांच वचन पूर्व ( पृष्ठ ५० ) उद्धृत किए हैं। 
उनसे यह प्रतीत होता है कि इन ग्रन्थों के रचयिता धात्वर्थनिदेंश को 
भी पाणिनि के सूत्रपाठ के समान ही प्रामाणिक मानते हैं । यदि धात्व- 
थनिर्देश पाणिनीय न हो, तो न तो उनमें सूत्रवत्‌ प्रामाण्य-बुद्धि उत्पन्न 
हो सकती है, और न उनके आधार पर पाणिनीय सूत्रनियमों का 
विरोध होने पर भी उन शब्दों का साधुत्व ही स्वीकार किया जा 
सकता है । इसलिए उक्त प्रमाणों से स्पष्ट है कि काशिका आदि के 
रचयिता धात्वर्थ-निर्देशों को भी पाणिनीय ही मानते हैं । 


५--पदमञ्जरीकार हरदत्त धात्वर्थ-निर्देश को पाणिनीय 
मानता हैं । वह लिखता हे-- 

थ्ेषां त्वपा णिनीयो5थ निर्देश इति पक्षः । भाग २, पृष्ठ ८५१३। 

यहां थेषां पक्ष: पदों से स्पष्ट है कि वह स्वयं इस पक्ष को 
नहीं मानता । 

६--धातुवृत्तिकार अनेक स्थानों में धातुसूत्रों' के संहितापाठ को 
प्रामाणिक मानकर उनके विच्छेद में विमत दिखाई पड़ते हैं। यथा-- 

( क )तपऐड्वर्येबावृतुवरणे' ( क्षीरत० ४॥४८,४६ ) इस पाठ 
में मध्य में पठ्यमान वा पद पूव॑सूत्र का अवयव' हे अथवा उत्तरसूत्र 
का, इस में व्याख्याकारों में मतभेद हे। यदि वा शब्द पूर्व॑सूत्र का 
अवयव है, तब भूवादि गण में पठित तप सन्‍्तापे (क्षोरत० १॥७१२ ) 
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१. प्राचीन धातुवृत्तिकार “भू सत्तायाम्‌ । उदात्तः। एघ बुद्धों // इत्यादि 
को धातुसूत्र मानते हैं । 
२. यह संहिताषाठ का स्वरूप है । 
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इस धातु का ही ऐश्वर्य श्र्थ में विकल्प से देवादिकत्व होगा, अर्थात्‌ 
ऐश्वर्य अर्थ में 'इयन्‌ विकल्प से होगा । यदि बा उत्तरसूत्र का अवयव 
है, तब भी दो व्याख्यायें होती हैं । बा पृथक्‌ स्वतन्त्र पद मानने 
पर भ्वादि में पठित वृतु' धातु ( क्षीरत० १५०४ ) वरण अर्थ में 
विकल्प से दंवादिक होगा । अर्थात्‌ वरण में बृतु से श्यन्‌ विकल्प से 
होगा । बा को पृथक्‌ स्वतन्त्र पद न मानने पर “बाबृतु' धातु होगी ।' 
( ख ) पतगतोवापशशअनुपसर्गात्‌' ( क्षीरतर« १०।२४६, 
२५० ) इस सूत्र में भी बा पद पूव॑सूत्र का अबयव हे अथवा उत्तर- 
सूत्र का, इसमें व्याख्याकारों का मतभेद है । कुछ व्याख्याकार वा 
को पूर्वंसूत्र का अवयव मानते हुए 'पत धातु से विकल्प से णिच्‌ 
होता है ऐसी व्याख्या करते हैं । अन्य वृत्तिकार उत्तरसूत्र का अव- 
यव मानते हुए बा को स्वतन्त्र पद मानकर 'पश धातु अनुपसग्ग से 
णिचपरे विकल्प से अदन्त है ऐसी व्याख्या करते हैं । इसी पक्ष में जो 
वा को स्वतन्त्र पद नहीं मानते, वे वापश् धातु स्वीकार करते हैं ।* 


उपरिनिदिष्ट प्रकार की समस्त व्याख्याएं धात्वर्थ-निर्देशों को 
पाणिनीय मानकर ही उपपन्न हो सकती हैं । यदि उपयु क्त स्थलों में 
भी भ्वेधस्पर्ध के समान तपवावृतु, पतवापज्ञ ऐसा अर्थ-निर्देश-विरहित 
संहिता पाठ होता, तो वाबुतु तथा बापश धातुओं के स्वरूप में सन्देह ही 
उत्पन्न न होता । यदि अर्थ-निर्देश-सहचरित वा पद ( अथ्थं-विशेष में 
दैवादिकत्ववोधक ) का भी निर्देश न होता, तब तो सनन्‍्देह की कोई 
स्थिति ही नहीं थी । यदि सन्देह होता, तब भी तप वाबृतु, तपवा 
बुतु; पत वापश, पतवा पश् ऐसा सनन्‍्देह होता । वृत्तिकारों द्वारा 
निर्दिष्ट व्याख्या-भेद तो विना धात्वर्थ-निर्देश के सम्भव ही नहीं । 

सायणाचार्य धात्वर्थ-निर्देश को पाणिनीय मानकर लिखता है-- 

'अस्माक॑ तुृभयसपि प्रमाणमाचार्येणो भयथा शिष्याणां प्रति- 
पादनात्‌ ।* 


..._#. इन व्याख्याओ्रों के लिए देखिए--क्षीरतरज्लिणी (४।४८,४६ ), धातु- 
प्रदीप (पृष्ठ ६३), पुरुषकार (पृष्ठ ६३),माघवीया थातुवृत्ति (पृष्ठ २६३)। 
भट्टिकार 'ततो वावृत्यमाना सा रामशालामविक्षत' (४२८) में “बावृतु' 
धातु स्वीकार करता है । २. क्षीरत० १०२४६, २५० द्रष्टव्य । 

३. घातु० पृष्ठ० २६३ | तुलना करो--उभयथा ह्याचार्येण शिष्या: सूत्र 


दर घातुपाठ के प्रवक्ता और ब्याख्याता (२) ५७ 


अर्थात्‌ हमें तो 'तप ऐब्वर्ये वा वुतु वरण. तथा 'तप ऐश्वर्ये, 
वावुतु वरणे' दोनों प्रकार का सूत्र-विच्छेद प्रमाण है। क्योंकि आचाये 
ने शिष्यों को दोनों प्रकार का सूत्रपाठ बताया था । 

७--यदि पाणिनीय धातुपाठ में भ्रर्थ-निर्देश अपाणिनीय हो तो 
कई प्रघट्टकों अथवा दण्डकों में एक ही धातु का दो वार पाठ नहीं होना 
चाहिए । धातु के स्वरूपनिर्देश के लिए एक धातु का एक स्थान पर 
ही पाठ पर्याप्त है | परन्तु धातुपाठ में समान प्रघट्टक में एक ही 
धातु का दो-दो बार पाठ बहुत्र उपलब्ध होता है । यथा -- 

( क ) अद्वादि में हुडि का हुडि संघाते, हुडि बरणे (क्षीरत० 
१।१७२, १८० )। 

( ख ) शौट्टा दि में किट का-किट खिट त्रासे, इट किट कटी 
गतौ ( धातुवत्ति पृष्ठ ७७, ७९, ) । 

( ग ) मब्यादि में खेलू का-केलू खेल क्ष्वेलू वेल्ल चलने, 
खेलू षेलू सेलु गतो (धातुवृत्ति पृष्ठ १०५, १०६ )' 

यह द्विःपाठ धात्वर्थनिर्देशयू वेक धातुपाठ के प्रवचन में ही सम्भव 
हो सकता है, अन्यथा नहीं । 

( ८ ) इसी प्रकार धात्वर्थ-निर्देश को अपाणिनीय मा नने पर 
समानार्थंक धातु में पठित धातु का अच्यार्थ-निर्देश के लिए. पुनः 
स्वतन्त्र पाठ नहीं हो सकता । यथा-- 

( क ) रधि लघि गत्यर्या;, लधि भोजननिवृत्तावषि ( क्षीरत० 
१।७६,७७ ) । 

( ख ) गज गजि * शाबब्दार्थाः. गज मदने च ( क्षीरत० 
११५६, १५७ ) | 

( ग॒) तय नय गत्तो, तय रक्षणे च (क्षीरत०१।१३८, १३६ )। 

इस प्रकार का धात्वर्थ-निर्देश-संमुल्चायक पुनः पाठ भी 
धात्वर्थ-निर्देश के पाणिनीयत्व का ही ज्ञापन करता है । 
प्रतिपादिता:। महाभाष्य १।४।१॥ द्वयमपि चैतत्‌ प्रमाणमू, उभयथा सूत्रप्रण- 
यनात्‌ । काशिका ४।१।११७॥। 

१. द्र०--धातुवृत्ति में पाठान्तर । 


राय नम इराक 





५८ सस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


व्याख्याकारों ने उक्त दोनों प्रकार के धातु के पुनः पाठ में 
श्र्थ-भेद से पुनः पाठ है, यही हेतु दिया है । अर्थ-निर्देश के अभाव में 
न तो यह हेतु बन सकता है, और न उसके अभाव में धातु का द्वि: 
पाठ कथंचित्‌ सम्भव हो सकता है । 

यदि किसी अर्वाक्‌कोलिक व्यक्ति ने धातुओं के साथ अर्थ जोड़े 

होते, तो एक स्थान में पठित धातु के एक साथ ही दोनों ( अथवा 
जितने अभिप्रेत हों ) अर्थ पढ़ देता । अर्थ-भेद से धातु का पुनः पाठ 
न करता । अज्ज॒प्राधान्य न्याय से अज्भुरूप ( बाद में जोड़े गए ) 
अर्थ के कारण प्रधान रूप धातु का पुनः: पाठ कदापि युक्त नहीं हो 
सकता । इससे स्पष्ट हैँ कि जैसे सूत्रपाठ में पाणिनि ने समान आनु- 
पूर्वी वाला बहुल छन्दसि सूत्र प्रकरणभेद से १४ स्थानों में पढ़ा, बसे 
ही उसने एक धातु का ही अर्थभेद से २-३ बार पाठ किया । 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि धात्वर्थ-निदंश भी पाणिनीय है । 

धातुपाठ का द्विविध प्रवचन 


दोनों वादों का निर्णय--धातु पाठ में पठित अर्थनिर्देश पाणि- 
नीय हैं अथवा अपाणिनीय, इन दोनों विषयों में दोनों प्रकार के 
प्रमाण ऊपर दर्शा चुके । इस विवाद का वास्तविक निर्णय यह हे कि 
आचार्य पाणिनि ने धातुपाठ का अर्थ निर्देश-युक्त और अर्थनिर्देश-रहित 
दोनों प्रकार का प्रवचन किया हैं । किन्‍्हीं शिष्यों के लिए अर्थ निर्दश 
के विना भ्वेधस्पर्ध इस प्रकार संहितापाठ से प्रवचन किया, और 
किन्हीं के लिए “भू सत्तायाम्‌ उदात्तः एध बुद्धों इस प्रकार | इसी 
कारण महाभाष्य में दोनों प्रकार के निर्देश उपलब्ध होते हैं । 

लघ्‌ पाठ और वृद्ध पाठ--अथ्थ-निर्देश के विना धातुओं का जो 
पाठ है वह लघु पाठ है, और अर्थनिर्देश-युकत वृद्ध पाठ है । 

ग्रष्टाध्यायी के: लघु और वृद्ध पा5--भगवान्‌ पाणिनि नें 
केवल धातुपाठ का ही#लध्‌ और वृद्धरूप द्विविध प्रवचन नहीं 
किया, अपितु अष्टाध्यांयी का भी द्विविध प्रवचन किया था । वार्ति- 
कार ने अष्टाध्यायी के जिस पाठ पर वार्तिक लिखे हैं, वह लंघु पाठ 
है, और काशिका वृत्ति वृद्ध पाठ पर लिखी गई है । अष्टाध्यायी के 
इन दोनों प्रकार के पाठों के विषय में इसी ग्रंथ के पांचवें अध्याय 


धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ५६ 


(भाग १ पृष्ठ २२१, तृ० सं० ) में लिख चुके हैं । संस्कृत वाडमय में 
पचासों ऐसे प्राचीन ग्रन्थ हैं, जिनके ग्रन्थप्रवक्ता ने ही लघू और वृद्ध 
दो-दो प्रकार का प्रवचन किया था। किन्हों-किन्हीं ग्रन्थों का तो 
लघु, मध्यम और वृद्ध तोन प्रकार का भी पाठ उपलब्ध होता है ।'_ 
प्राचीन आचारयों ने अपने ग्रन्थों का दो-दो प्रकार से प्रवचन क्‍यों 
किया, इसका उत्तर भारत और महाभारत के द्विविध प्रवचनप्रकरण 
में सौति ने इस प्रकार दिया है - 
विस्तीयेतन्महज्ज्ञानमृषिः संक्षिप्य चाब्रवीत्‌ । 
इष्ट हि विदुषां लोके समासव्यासधा रणम्‌ ॥। 
द द आदिपर्व १।५१॥ 
अर्थात्‌ ऋषि ने विस्तार से महाभारत का उपदेश करके संक्षेप 
से ( उपाख्यानों से रहित ) भारत का उपदेश किया । क्योंकि लोक 
: में समास--संक्षेप और व्यास"-विस्तार दोनों प्रकार से ग्रन्थ का 
धारण करना विद्वानों को इष्ट है. । 
वातिकपाठ का आश्रयभूत लघुपाठ--जिस प्रकार वारतिककार 
कात्यायान ने अष्टाध्यायी के लघुपाठ पर अपने वारतिक रचे, इसी 
प्रकार उसने धातुपाठ के अथरहित लघुपाठ को स्वीकार करके 
'परिमाणग्रहणं च' ( महा? १।३।१ ) वारतिक को रचना को । 
सृत्रपाठ का आ्राश्रयथ महत्‌ पाठ--पाणिनि के सूत्रपाठ के अव- 
गाहन से प्रतीत होता है कि पाणिनि ने-सूत्रपाठ का प्रवचन 
करते हुए धातुपाठ के वृद्धपाठ को अपने ध्यान में रखा था । पाणिनि 
के अनेक नियम धातुपाठ के लघुपाठ के आधार पर उपपन्न ही नहीं 
होते । यथा | 
पाणिनि ने इट्-आगम के प्रतिषेध के लिए नियम बताया है -- 


एकाच उपदेशेषनुदात्तातू । अ० ।७॥२।१०॥ 





१. सुश्र्‌त के त्रिविध पाठ थे--लघुसुश्र्‌ त-मध्यमसुश्र्‌त और वृद्धसुश्र्‌त । 

देखिए पं० सूरमचन्द्र कृत 'श्रायुवेंद का इतिहास' भाग १, प्रृष्ठ २५५ । सम्भ- 

. बत: भरत नाटबच शास्त्र के भी लघु (षट्‌ साहस्र), मध्यम (द्वादश साहस) 

. तथा बृद्ध (अष्टादश साहख्र) त्रिविध पाठ थे | द्व० कृष्णमाचारियर एम० ए० 
कृत हिस्ट्री आफ क्लासिकल संस्कृत लिटरेचर, पृष्ठ ८१० टिप्पण । 


६० संस्क्रृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


आर्थात्‌-उपदेश में अनुदात्त एक अच्‌ वाली धातु को इट्‌ का 
आरगम नहीं होता । 

धातुपाठ के वृद्धपाठ में प्रत्येक प्रघट्रक के अन्त में उदात्तः, 
उदात्ता:, श्रनुदात्ता: इत्यादि सूत्र उपलब्ध होते हैं। उनसे कौन-सी 
धातु उदात्त है, कौन सी अनुदात्त, यह परिलक्षित होता है। धातु- 
वृत्तिकार “भू सत्तायाम्‌' आदि अन्य धातुसूत्रों के समान इन सूत्रों की 
भी व्याख्या करते हैं। इससे स्पष्ट है कि ये सूत्र भी पाणिनीय हैं । 
ग्र्थनिर्देश-विरहित लघुपाठ में ये सूत्र नहों थे । यह 'परिमाणग्रहरणं च' 
( महा० १।३।१ ) वार्तिक के भाष्य तथा टीका-प्रन्थों से स्पष्ट है । 
बहां भ्वेधस्पर्ध इस प्रकार केवल धातुझ्रों का पाठ मान कर ही वाति- 
ककार ने वारतिक पढ़ा है। लघ पाठ में भी यदि इस प्रकार के सूत्र 
होते, तो भ्वेधस्पर्ध के स्थान पर भूदात्त एधस्पर्ध ऐसा व्यवहित पाठ 
होता । इससे व्यक्त है कि पाणिनि ने सूत्रपाठ में धातु के अनुदात्त 
ग्रादि स्वरूपों का उल्लेख करते हुए धातुपाठ के बृहत्‌ पाठ को ही 
ध्यान में रखा है । क्‍ 

नागेश भट्ट की आन्ति -नागेश ने महाभाष्य में अर्थनिदंश- 
युक्त धातुसूत्रों के उद्धरण देखकर लिखा है-- 

नुमेति--एततृप्रामाण्यात्‌ केषांचिद्‌ धातूनामर्थ निर्देश-सहितो5पि 
पाठ इति विज्ञायते । उद्योत १।३।१॥। 

नागेश की यह वस्तुत: भूल है। उसे सम्भवतः न तो संस्कृत 
वाड्मय के द्विविध-पाठ-प्रवचन-शली का परिज्ञान था, और न अष्टा- 
ध्यायी तथा धोतुपाठ के द्विविध-पाठ का ही। अतः जब वह भाष्य 
के उभयविध पाठों की संगति न लगा सका, तब उसने अर्धजरतीय' 
न्याय से एक ही ग्रन्थ में कही अर्थ निर्देश-विरहित पाठ स्वीकार किया, 
झौर कहीं अर्थ निदंशसहित । 

क्या अर्थ-निर्देश भीमसेन का है ! 


आऔत्तरकालिक अनेक पाणिनीय विद्वानों का कथन है कि पाणि- 
नीय धातुपाठ में निदिष्ट अर्थ भीमसेन नामक किसी वैयाकरण ने 
पाणिनि के पश्चात्‌ पढ़े हैं। यथा -- 


१. अर्थ॑जरत्या: कामयन्ते अर्धन । महाभाष्य ४॥१।॥७८॥ इस पर 
कैयट लिखता है--मुखं न कामयन्ते, अज्भान्तरं तु जरत्या: कामयन्ते । 


धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (१) ६१ 


१--नागेशभट्ट कैयट के “न चार्थपाठः परिच्छेदकः, तस्यापाणि- 
नीयत्वात्‌'वचन की व्याख्या करता हुआ लिखता है--भीमसेनेनेत्य ति- 
ह्मम्‌ । प्रदीपोद्योत १।३।१॥ 

अर्थात्‌ अर्थनिदश भीमसेन ने पढ़े हैं, यह ऐतिह्य में प्रसिद्ध है । 

२- भट्ठोजिदीक्षित ने भी लिखा है-- 

क--“तितिक्षाग्रहणं ज्ञापकं भीमसेना दिकृतो5थं निर्देश उदाहरण- 
मात्रम्‌ । शब्दकौस्तुभ १।२।२० ॥ 

ख--“न च या प्रापणे इत्याद्यर्थ निर्देशों नियामकः, तस्यापाणि- 
नोयत्वात्‌ 4 भीमसेनादयो हार्थ निर्दिदिक्षुरिति स्मयंते । श० कौ० 
१३१ १॥ 

अर्थात्‌ भीमसेन आदि ने अर्थ-निर्देश किया है, ऐसा परम्परा 
से स्मरण किया जाता है। 

३--धातुप्रदीपकार मैत्रेयरक्षित भी लिखता है-- 

“बहुनोञ्मून्‌ यथा भीम: प्रोक्तवांस्तद्वदागमात्‌ । 
धातुप्रदीप, पृष्ठ १॥ 

पर्थात्‌--जैसे भीमसेन ने इनका प्रवचन किया है, उसी प्रकार 
आगम से । 

४--'उमास्वाति' भाष्य का व्याख्याता सिद्धसेन गणी ( सं० 
७०० ) लिखत5$ है-- 

“भीमसेनात्‌ परतोडन्यैवबेंयाकरणथंरद्येडपठितो5पि [ चिति ] 
धातुः संज्ञाने विशुद्धो च ब्तते। पृष्ठ २६४ | 

ग्र्थात्‌--भीमसेन से परवर्ती अन्य वयाकरणों द्वारा चिति 
धातु दो अर्थों में पठित न होने पर भी संज्ञान और विशुद्धि अर्थ में 
वर्तमान हे । 

यद्यपि इन प्रमाणों से यह प्रतीत होता है कि धात्वर्थे-निर्देश 
भीमसेनप्रोक्त है, तथापि पूर्वनिदिष्ट प्राचीन सुदृढ़ प्रमाणों द्वारा 
शधात्वर्थ-निर्देश पाणिनीय हैं ऐसा सिद्ध होने पर न।गेश भट्ट आदि 
के वचन अ्रममूलक ही हैं । तृतीय और चतुर्थ उद्धरणों में धात्वथे- 
निर्देश भीमसेनकृत हैं, इसका कोई निर्देश नहीं है । हां, इनसे इतना 
अवश्य विदित होता हैं कि किसी भीमसेन का पाणिनीय धातुपाठ 

साथ कुछ विशिष्ट सम्बन्ध हैं । 


६२ संस्क्रृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


नागेश आदि की भ्रान्ति का कारण--भीमसेन नामक कोई 
वेयाकरण पाणिनीय धातुपाठ का व्याख्याता था, यह हम आगे 
वृत्तिकारप्रकरण में कहेंगे । सम्भव है, इसो सम्बन्ध के कारण धात्वथथे- 
निर्देश-विषयक पूर्व निर्दिष्ट भ्रान्ति हुई हो । 

दूसरी भ्रान्ति--इतिहास से अनभिज्ञ कई वेयाकरण नाम- 
सादृश्य के कारण धातुवृत्तिकार भीमसेन,को पाण्डपुत्र समभते हैं । यह 
सर्वथा चिन्त्य है। भगवान्‌ पाणिनि भारत युद्ध से लगभग दो सौ 
वर्ष पीछे हुए, यह हम इस ग्रन्थ के पांचवें अध्याय ( भाग १, पृष्ठ १६०- 
२०४५, तृ० सं० ) में सविस्तर लिख चुके हैं। इसलिए यह भीमसेन 
पाण्डपुत्र नहीं हो सकता । 


लघुपाठ का उच्छेद 
धातुपाठ का अर्थनिर्दश-विरहित जो लघुपाठ था, वह इस समय 
उपलब्ध नहीं होता । प्रतीत होता है कि सार्थ वृद्धपाठ के पठन-पाठन 
में व्यवहृत होने और लघुपाठ के अव्यवहत होने से वह उत्सन्न 
हो गया । 
वद्धपाठ का त्रिविधत्व 


भारतीय वाइस्‍मय में बहुत से ऐसे ग्रन्थ हैं, जिनके देशभेद से 
विविध पाठ उपलब्ध होते हैं । पाणिनीय व्याकरण के कतिपय ग्रन्थों 
की भी यही दशा देखी जाती है । यथा-- 


भ्रष्टाध्यायी--पाणिनीय श्रष्टाध्यायी के प्राच्य, उदीच्य 
( पश्चिमोत्तर ), और दाक्षिणात्य तीन प्रकार के पाठ उपलब्ध 
होते हैं । काशी में लिखी गई काशिका वृत्ति अष्टाध्यायी के जिस 
पाठ का आश्रयण करती है, वह प्राच्य पाठ है। क्षीरस्वामी क्षीरतर- 
ज्विणी में अष्टाध्यायी के जिस सूत्रपाठ को उद्धृत करता है, वह 
उदीच्य पाठ है । दाक्षिणात्य कात्यायन' ने जिस सूत्रपाठ पर वार्तिक 
लिखे हैं, वह दाक्षिणात्य पाठ है । इन तीनों पाठों में प्राच्य पाठ वृद्ध 
पाठ है, उदीच्य तथा दाक्षिणात्य लघु पाठ हैं । इन दोनों में स्पल्प 
ही भेद है । 


१. द्रष्टव्य--प्रियतद्धिता दाक्षिणात्या: | महाभाष्य १।१, आ० १। तथा 
इसी ग्रन्थ का आठवां अध्याय पृष्ठ ३०४, ३०५ (तु० सं०) । 


धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ६३ 


पञ्चपादी उणादि -पाणिनीय संप्रदाय से संबद्ध पञ्चपादी 
उणादि सूत्रों के भी तीन प्रकार के पाठ हैं ।' उज्ज्वलदत्त आदि की 
वृत्ति जिस पाठ पर है, वह प्राच्य पाठ है । क्षीरस्वामी द्वारा क्षीरतर- 
ड्िणी में उद्धृत पाठ उदीच्य पाठ है । नारायण तथा इ्वेतवनवासी 
को वृत्तियां दाक्षिणात्य पाठ पर हैं । इनमें भी प्राच्य पाठ वृद्ध पाठ 
है, अन्य दोनों लघु पाठ हैं । 


धातुपाठ के त्रिविध पाठ-इसी प्रकार सार्थ धातुपाठ के भी 
देशभेद से तीन प्रकार के पाठ हैं । यथा - 


प्राच्य पाठ-धातुपाठ के प्राग्देशीय मेत्रेय प्रभूति व्याख्याता 
जिस पाठ की व्याख्या करते हैं, वह प्राच्य पाठ है । न्‍्यासकार भी 
प्राच्य पाठ को ही उद्धृत करता है । 


उदीच्य पाठ--उदीच्य क्षीरस्वामी प्रभूति नें जिस पाठ पर 
अपनी वृत्ति लिखी है, वह उदीच्य पाठ है ।* 


दाक्षिणात्य पाठ--धातुपाठ का दाक्षिणात्य पाठ हमें साक्षात्‌ 
उपलब्ध नहीं हुआ है, परन्तु दक्षिणात्य पाल्यकीति आचार्य ( जेन 
शाकटायन-प्रवक्ता ) ने पाणिनि के जिस धातुपाठ का आश्रयण 


१. पञ्चपादी के त्रिविध पाठों का प्रथम परिज्ञान हमें कुछ समय पूव॑ 
ही हुआ है । इस विषय में “भारतीय ज्ञानपीठ काशी' से प्रकाशित “जैनेन्द्र महा- 
वृत्ति' में 'जैनेन्द्र व्याकरण और उसके खिलपाठ' शीषंक हमारा लेख देखें। 
पञ्चपादी पाठ का भी मूल कोई त्रिपादी पाठ था । इस सब' का विस्तार 
आग “उणादि सूत्र के प्रवक्ता और व्याख्याता' नामक २४ वें अ्रध्याय में देखें । 

२. क्षीरतराज्जिणी का जब सम्पादन किया था, तब हमें यह रहस्य ज्ञात 
नहीं था। इसलिए उणाद्रिसृत्रों में प्राच्यपाठ से जहां पाठभेद उपलब्ध हुआ, 
वहां हमने दशपादी उणादि के पते दे दिए | दशपादी के भी दो पाठ हैं । 
हमारे दशपादी संस्करण के आधारभूत हस्तलेखों में “'क' संज्ञक हस्तलेख का 
पाठ क्षीरस्वामी के प्राठ के साथ प्राय: मिलता है। अन्य हस्तलेखों के 
पाठ पञ्चपादी के दाक्षिणात्य पाठ के साथ समानता रखते हैं । 

३. तुलना करो--यष्टीकपारश्वधिकौ, यष्टिपरशुहेतिकौं (अमर० 
२।८।७१) पर क्षीरस्वामी लिखता है--'पश्वंधः परशौ न दृष्ट: । अ्रतो 'यष्टि- 
स्वधितिहेतिकौ' इति काइ्मीरा: पठन्ति' । 


| 


डे संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


करके अपने धातुपाठ का प्रवचन किया, वह संभवत: दाक्षिणात्य 
पाठ था । पाल्यकीति का धातुपाठ प्राच्य पाठ के साथ उतना नहीं 
मिलता, जितना ३उदीच्च पाठ के साथ | इस से अनुमान होता है, 
कि जैसे पञचपादी उणादिसूत्रों के उदीच्य और दाक्षिणात्य पाठ 
समान होने पर भी क्वचित्‌ विषमता रखते हैं | उसी प्रकार धातु- 
पाठ के उदीच्य और दाक्षिणात्य पाठ में प्रायिक समानता होने पर 
भी कुछ भेद रहा होगा । 
धातुपाठ के पाठों का परिचायक चित्र 


धातुपाठ के जिन विविध पाठों का हमने ऊपर निर्देश किया है, 
उनका परिज्ञान निम्नाद्ित चित्र से सुगमता से हो जाएगा-- 


पाणिनीय धातुपाठ 


| 
धात्वर्थ रहित (लघुपाठ ) का (बुद्धपाठ ) 


| दे 3, | 
प्राच्य दाक्षिणात्य 


धातुपाठ का साम्प्रतिक पाठ--सम्प्रति पाणिनीय वैयाकरणों 
द्वारा धातुपाठ का जो पाठ पठन-पाठन में व्यवहृत हो रहा है, वह 
पूर्वेनिदिष्ट तीनों पाठों से विलक्षण है। यह पाठ आचार सायण द्वारा 
परिष्कृत है, हम आगे लिखेंगे । 

पाठ की अव्यवस्था 

जो अर्थनिर्देशयुक्त धातुपाठ सम्प्रति उपलब्ध है, उसमें पाठों 
की महती अव्यवस्था दिखाई देती है। उसमें किन्हीं धातुओं का 
क्रमविपर्यास, किन्हीं का अर्थविपर्यास, किन्‍्हीं का अभाव ग्रौर किन्‍्ही 
का आधिक्य देखा जाता है | धातुपाठ के किन्ही भी दो वृत्तिग्रन्थों 
का पाठ समान उपलब्ध नहीं होता । धातुपाठ की यह अव्यवस्था 
चिरकाल से हो रही है, और उत्तरोत्त र इसमें वृद्धि होती गई है । 
यथा-- 

१--महाभाष्य ६।१।६ में लिखा है-- 








& धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता ६५ 


'जक्षित्यादयः षट्‌' “न वार्थं: परिगणनेन झआगणान्तमम्यस्त- 
संज्ञा । इहापि तह प्राप्नोति श्राडः शासु।  ॥' 


अर्थात्‌--ज क्षित्यादय: षट्‌ ( ६।१।६ )|[ षट ] परिगणन की 
आवश्यकता नहीं है। [| अदादि || गण के अन्त तक अभ्यस्त संज्ञा 
हों जाए । ऐसा होने-पर यहां भी अभ्यस्त संज्ञा प्राप्त होगी--भ्राडः 
शासु इच्छायाम्‌ । 


इस भाष्यवचन से स्पष्ट है कि भगवान्‌ पतञ्जलि के काल में 
ग्राउ: शासु इच्छायाम्‌ धातु का पाठ बेबीड़ वेतिना तुल्ये (क्षीरत० 
२।७८)के अनन्तर कहीं पर था ।' भाष्य के व्याख्याता कंयट के काल 
में श्राउः शासु का पाठ बेवीडः के आगे नहीं था, यह उसके व्याख्यान 
से स्पष्ट है । नागेश भट्ट ने भी प्रदीप के व्याख्यान में लिखा है-- 


'ननु जक्षित्यादिभ्यः पुवंमेव आस उपवेशने इत्यनन्त रमाडः शासु 
इति पठचते । तत्कथं तस्याभ्यस्तसंज्ञा स्थात्‌ । अत आह--बेवीडो$- 
नन्‍तरं | कश्चित्‌ पठचयत | इति। 


अर्थात्‌-जक्ष धातु से पूर्व श्रास उपवेशने के अनन्तर ही श्राडः 
शासु का पाठ है। उस अवस्था में उसकी अभ्यस्त संज्ञा कंसे होगी ? 
इसलिए [ कंयट ने ] कहा है -बेबीड के अनस्तर कई लोग श्राडः 
शासु को पढ़ते हैं । 

इस व्याख्यान से स्पष्ट है कि झाडः शासु का पाठ महाभाष्यकार 
पतञ्जलि के काल में बेबीड के अनन्तर था, परन्तु कंयट के काल में 
उसका पाठ जक्ष धातु से पूर्व परिवर्तित हो गया था । 


२- जक्षित्यादयः षट्‌ ( ६।१।६ ) में घट पद न रखने पर 
ग्रदादि गण के अन्त तक अश्रभ्यस्त संज्ञा की जो प्राप्ति होती है 
तन्निमित्तक दोषों का परिहार करते हुए महाभाष्यकार कहते हैं-- 

षसिवशी छान्दसो । 


इस पर कंयट लिखता है-- 





१. इस प्रकरण की स्पष्टता के लिए भाष्य प्रदीप ६। १ ॥ ७ देखें । 

२. भाष्यकार ने अन्य सम्प्रदाय के धातुपाठ को दृष्टि में रखकर अ्रभ्यस्त- 
संज्ञाविषषयक दोष तथा उसका परिहार लिखा है, यह भी सम्भव है। हमने तो 
कैयट की व्याख्यानुसार यहां पाठश्र श ८;ष दर्शाया है। 


६६ संस्क्रृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


'बस दास्ति स्वप्ने इति ये न पठन्ति, केवल घषस स्वप्ने, वह 
कान्तो इति तन्मतेनदुक्तम्‌ । 

अर्थात्‌-जो लोग 'षस बास्ति स्वप्ले ऐसा पाठ नहीं पढ़ते, 
केवल षस स्वप्ने, वश कान्‍्तौ ऐसा पढ़ते हैं, उनके मत से भाष्यकार 
ने उक्त वचन कहा है । 

इस व्याख्या से प्रतीत होता है कि कैयट के काल में इस प्रकरण 
का दो प्रकार का पाठ था । क्षीरस्वामी ने क्षीरतराज्िणी में षस स्वप्ने, 
बद् कान्‍तो ( २।८१,८२ ) पाठ माना है, और मंत्रेयरक्षित ने धातु- 
प्रदीप में षस सस्ति स्वप्ने, वश काम्तौ पाठ का व्याख्यान किया है। 

३- क्षीरस्वामी धातुपाठ के पाठश्रंश से खिन्नमना होकर 
लिखता है-- 

'पाठेष्थें चागमश्नंशान्महतामपि मोहतः । 
न विद्यः किन्‍नु जहीसः कि वात्रादध्महे दयम्‌ ॥। 
क्षीरतराज्भिणी, चुरादिगण के अन्त में । 

अर्थात्‌ --पाठ और श्रर्थ-निर्देश में परम्परा के भ्रष्ट हो जाने से 
बहुज्ञों के भी मोहित होने से हम नहीं जानते कि किस पाठ को छोड़ें, 
ग्रथवा किसको ग्रहण करे । 

४--धातुव्‌ त्तिकार सायण अनेक स्थानों पर लिखता है-- 

क-हइह केचिद्‌ धृत्र्‌ धारण इति पठन्ति, सोध्नाष: 
प्रस्मा भिस्तु मंत्रेयाद्यनु रोधेन जित्‌प्रकरणे हरतेरनन्तरं पटित्वाध्य- 
मुदाहृतः ।' धातुवृत्ति पृष्ठ १८४ । 

प्र्थात्‌-यहां पर कई व्याख्याता धृत्र्‌ धारणे धातु पढ़ते हैं, वह 
पाठ अनार्ष है। “हमने मैत्रेय आदि के अनुरोध से जित्‌प्रकरण मे 
हज हरणे के अनन्तर पढ़ कर उदाहरण दिए हैं । 

ख--गाहडः गतौ - गापोष्टक्‌ इत्यत्र न्‍्यासपदसञ्जर्यो रय॑ 
धातुरादादिक इति स्थितम्‌। शपि पाठे प्रयोजन नास्ति । अ्रस्मा- 
भिस्तु बवाप्ययं पठितव्य इति मंत्रेयाद्यनुसारेणेह्‌ पढितः। धातुवृत्ति 
पृष्ठ १८५ । 
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१. काछी संस्करण में यहां पाठ अशुद्ध है । 
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अर्थात्‌-गाड्‌ गतौ-***“““गापोष्टक्‌' ( अ्रष्टा० ३।२।८ ) सूत्र 
पर न्यास और पदमण्जरी में यह धातु अंदादिगण की मानी है । 
दप्विकरण ( भ्वादि ) में पाठ का कोई प्रयोजन नहीं है । हमने 
इसे कहीं भी पढ़ना चाहिए, यह समभकर मेत्रेय आदि के अनुसार 
यहीं ( भ्वादि में ) पढ़ा है । &घ 

ग-षच समवाये - एवं च न्यासकारादीनां बहुनासभि- 
मतत्वादयं धातुरस्माभिः पठितः । धातुवृत्ति पृष्ठ २०२ । 

ग्र्थात--घच समवाये -“ इस प्रकार न्‍्यासकार आदि बहुत 
से व्याख्याकारों से स्वीकृत होने से इस धातु को हमने पढ़ा हे । 


घ--यथा तु भाष्यवृत्तिन्‍्यासपदमज्जर्यादिषु तथाय॑ धातुनेति 
प्रतीयत इति जीयंताबुपपादितम्‌ । श्रात्रेयमेत्रेयपुरुषका रा दिषु दर्शना- 
दिहास्मा भिलिखितम्‌ । धातुवृत्ति पृष्ठ ३६६ ॥ ' 


अर्थात्‌-जैसा भाष्य, वृत्ति ( काशिका ), न्यास पदमज्जरी 
श्रादि में उल्लेख है, तदनुसार यह [धातु नहीं है, ऐसा प्रतीत होता हैं, 
यह हमने जीयंति (जूष्‌ वयोहानौ दिवादि) धातु पर लिखा हे । 
प्रात्रेय, मैत्रेय, पुरुषकार आदि के ग्रन्थों में दिखाई पड़ने से हमने 
इसे यहां ( क्रयादि गण में ) लिखा हे । 

डः--एते पञचदश् स्वामिकाइ्यपानुसारेण लिख्यन्ते । धातुवृत्ति 
पृष्ठ २९३ । 

अर्थात्‌ -ये पन्द्रह धातुएं हमने [क्षीर] स्वामी काश्यप आदि 
के अनुसार लिखी हैं । 

च--तत्राद्यों बृहिइच मंत्रेयानुरोधेनास्माभिदंण्डके पठितः। 
घातुवृत्ति पृष्ठ ३६३ । 

अर्थात्‌-प्रारम्भिक (दो"-पट, पुट ) तथा बहि ये तीन घातुएं 
मैत्रेय आदि के अनु रोध से हमने इस दण्डक ("पट पुट लुट आदि) 
में पढ़ी हैं । 

छ-यद्यपि मंत्रेयेणादितस्त्रय इदित उखिव खिमखय:ः, मूर्धन्या दि- 

मेंखिरनिदित इखिइ्च न पठचते, तथापि इतरानेकव्याख्यातृणां 
प्रामाण्यादस्मा भिः पठितः । घातुवृत्ति पृष्ठ ४५६ | 


प्र्थात्‌-यद्यपि मैत्रेय ने झ्ारम्भ की तीन इदित्‌ उखि वखि 


ध््ध संस्क्ृृत व्याकरण-श्वास्त्र का इतिहास 


मखि, मूर्धन्यांदि नखि, अनिदित इख नहीं पढ़ी, प्रुनरपि अन्य भ्रनेक 
व्याख्याताओं के अनुरोध से इन्हें हमने पढ़ा है । 
ज--ड॒कृअ करणे इति भूवादों पठचते। श्रनेन प्रकारे- 
णास्मा भिर्धातुवृत्तावयं धातुनिराकृत:' ।ऋग्भाष्य १।८२।१॥। 
अर्थात्‌-ड॒कृआ करणे इसे भूवादि में पढ़ते हैं ।** इस प्रकार 
हमने धातुव त्ति में इस धातु का पाठ हटा दिया है।' 
५--महाभाष्य १।३।१ में लिखा हें -- 
'ईडि: स्तुतिचोदनायाच्ञआसु दुष्ट: ॥' 
अर्थात्‌ -ईड धातु स्तुति चोदना और याच्ञा अर्थों में देखी 
( पढ़ी ) गई है । 
सम्प्रति धातुपाठ में ईड घातु का स्तुति अर्थ ही उपलब्ध होता 
है, चोदना याच्ञा अर्थ उपलब्ध नहीं होते । 
इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि पाणिनीय धातुपाठ में चिरकाल से 
पाठ की अव्यवस्था अथवा विपर्यास आरम्भ हो गया था । सायण ने 
तो धातुपाठ में बड़ी स्वच्छन्दता से पाठ परिवत्तंन-परिवर्धन तथा 
निष्कासन कार्य किया है यह भी सायण के पूर्व उद्धरणों से व्यक्त हे । 


पाम्प्रातक पाठ सायण-परिष्कृत है 


पाणिनीय वेयाकरणों में धातुपाठ का जो पाठ पठनपाठन में 
व्यवह्ृत हो रहा है, वह प्राचीन आषंपाठ नहीं है। अपितु विविध 
ग्रन्थों के साहाय्य से सायण द्वारा परिष्कृत पाठ है। सायण ने इस 
परिष्कार में श्रति स्वच्छन्दता से का किया हे, यह पूर्व उद्धरणों से 
सर्वंथा विस्पष्ट हे । 


सायण के पश्चात्‌ भट्टोजिदीक्षित ने भी धातुपाठ में कुछ 
परिष्कार किया है । दीक्षितविरचित 'बेदसार' ग्रन्थ के सम्पादक ने 


१. धातुवृत्ति में धृत्र्‌ धारण धातु के व्याख्यान के भ्रनन्तर “न्न केचित्‌ 
कृअ करणे धातु पठन्ति तदनाषंम्‌'***:'*** ? आदि लिखा है (द्र० प्रृष्ठ 
१६३) उसकी ओर यह संकेत है । सायणाचायं ने ऋग्भाष्य में अनेक स्थानों 
पर धातुवृत्ति का निर्देश किया है। यथा--१ । ४२ । ७; १।५१।८॥ 
ग्रादि । 
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_ भूमिका में दोक्षितविरचित ३४ ग्रन्थों का उल्लेख किया हे । उनमें 


बातुपाठ निर्णय: का नाम भो मिलता है । 
सायण और दीक्षित द्वारा .परिष्कृत धातुपाठ ही सम्प्रति 


. पाणिनि-प्रोक्त समझा जाता है । परन्तु सायण द्वारा तन्‍्त्रान्तरप्रसिद्ध 
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पचासों धातुओं के प्रक्षेप और स्वशास्त्रपठित बहुत सी धातुओं के 
परित्याग के कारण यह “पाणितीय' पद से व्यवहत्तंब्य नहों हे । 
मूयसा व्यपदेश: न्याय से इसे सायणीय पाठ कहना ही युक्त ह॑ । 


भोटलिड्रीय पाठ--सम्प्रति पाइचात्य विद्वानों तथा उनके 
ग्नुयायियों द्वारा धातुपाठ का जो पाठ प्रामाणिक माना जाता हैं 
बह जर्मनदेशीय भोटलिज्ञ द्वारा संगृहीत अथवा परिष्कृत हैँ। उसे 
भी पाणिनीय कहना अनुचित है। इस पाठ में भोटलिज्ठ ने विना 


. विशेष विचार के तन्‍त्रान्तरप्रसिद्ध प्रायः सभी धातुओं का संग्रह कर 
दिया हैं । अतः भोटलिज्ण' का पाठ तो सायण के पाठ से भी अधिक 


अ्रष्ट और प्रमाणरहित है। 
संहिता-पाठ का प्रामाएय 
प्रायः सभी प्राचीन आष्‌ं ग्रन्थों में मन्त्रसंहिता के समान 

संहितापाठ ही प्रामाणिक माना जाता हैं। भगवन्‌ पतञ्जलि आदि 
ग्राचायों ने अष्टाध्यायी के संहितापाठ को ही प्रामाणिक माना है । 
यथा 

क-कुतः पुनरियं विचारणा ? उभयथा हि तुल्या संहिता-स्थाने 
न्तरतम उरण रपर: इति । महा० १।१।५० । 

ग्र्थात्‌- उक्त विचार कंसे उत्पन्न हुआ ? [उत्तर | दोनों प्रकार 
से संहिता तुल्य है--स्थानेन्तरतम उरण्रपर। भ्रर्थात्‌ इस संहिताषाठ 


| . का स्थानेन्तरतमः तथा स्थानेन्तरतमे दोनों प्रकार का विच्छेद हो 


सकता हे । 


ख-नंय॑ विज्ञायते-कञ्र॒क्वरपो यत्रश्चेति । कथथं तहि? कञक्वर- 
पोष्यत्र इचेति । महा० ४।१।१।१६॥।। 


अर्थात्‌--इस प्रकार का सूत्रच्छेद नहीं हे--कञ॒क्वरपः-यजञरइच 
ग्रपि तु कजक्वरपः-अ्रयत्रवच । क्योंकि संहिता उभयथा तुल्य ही है-- 


. कञक्वर॒पोयज्रइच । 






















७० संस्कृत व्याकरण-दश्ास्त्र का - 


इसी प्रकार धातुपाठ में भी धातुमूत्रों का संहितापाठ ही प्रामा- 
णिक माना जाता है। इसीलिए धातुसूत्रों के विच्छे द में वृत्तिकारों 
६ बहुत मतभेद उपलब्ध होता हैं । यथा 
क--तपऐश्वर्येवावुतु वर णे ।' 
ख--पतगतावापशानुपसर्गात्‌ ।* 
टर सूत्रों के विच्छेद के विषय में जो मतभेद है, उसका निर्देश 
हम पूर्व 'अर्थ-निर्देश पाणिनीय है' प्रकरण में कर चुके हैं । ख पाठ 
के विषय में सायण लिखता है-- 
“'ग्रत्र स्वामी संहितायां धातुपाठाद्‌ वाशब्दमुत्त रधातुशेष॑ वष्टि | 
ह धातुवृत्ति पृष्ठ ३६० । 
अर्थात्‌-यहां क्षीरस्वामी धातुपाठ के संहिता होने से वा शब्द 
को उत्तर धातु का दोष मानता है । 
६ --पाणिनीय तथा तत्पूबंवर्त्ती धातुपाठों में एक सूत्र है-- 
रादाने | क्षीरत० २।५०॥। | 
यास्क ने श्रप्सरा पद के निवंचन में इस सूत्र के रा दाने, रा 
भ्रादाने उभयथा विच्छेद को मानकर दान और आदान अर्थों का 
निर्देश किया है। यथा-- 
अप्सरा * शअ्रप्स इति रूपनाम “'“'तदनया ू उत्तमिति वा, 
हदस्ये दत्तमिति वा। निरुक्त ५।१३॥ 
श्र्थात्‌-अप्सरा * श्रप्स नाम रूप का है"***“ उस रूप को 
इसने आात्त (5-ग्रहण) किया है, भ्रथवा उसे इसके लिए दिया है । 
यहां स्पष्ट ही यास्क ने संहिता पाठ को प्रामाणिक मानकर 
रा द्वाने, रा श्रादाने उभयथा विच्छेद स्वीकार किया है | 


उभयथा स॒त्र-विच्छेद पाशिनीय हे 
घातुपाठ के संहितापाठ को प्रामाणिक मानकर वृत्तिकारों 





१. इसके विषय में क्षीरतर्राज्िणी ४। ४८, ४६; घातुप्रदीप ( 
३), पुरुषकार (पृष्ठ &रे ) माधवीया धातुवृत्ति (पृष्ठ २६३ ) द्रष्टव्य हैं । 
२. इसके विषय में क्षीरतरज्जिणी १० | २४६, २५०; माधवीया घातुः 
वृत्ति (पृष्ठ ३६७) द्रष्टव्य हैं । 
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जो विविध प्रकार का सूत्र-विच्छेद दर्शाया है वह पाणिनीय है, ऐसा 
बैयाकरणों का मत है। इसीलिए तपऐश्वर्येवावृतुवरणे सूत्र प( 
सायण लिखता है-- 

अस्माक तृभयमपि प्रमाणम्‌, श्राचार्येणोभयथा शिष्याणां प्रति- 
पादनात्‌ । धातुवृत्ति पृष्ठ २६३ । 

अर्थात्‌-हमें तो दोनों प्रकार का सूत्र-विच्छेद प्रमाण है । क्योंकि 
ग्राचार्य ( पाणिनि ) ने दोनों प्रकार से शिष्यों को पढ़ाया था । 

इसका भाव यह है कि पाणिनि ने धातुपाठ का प्रवचन करते 

समय किन्‍्हीं शिष्यों को तप ऐश्वर्ये वा, वृतु वरणे इस प्रकार विच्छेद 
करके पढ़ाया था, और किन्हीं को तप ऐश्वर्य, वावृतु वरणे इस 
प्रकार । 


घातुपाठ सस्वर था 


जिस प्रकार धातुपाठ से अनुनासिक चिह्न नष्ट हो गए, उसी 
प्रकार धातुओं के उदात्त, अनुदात्त निर्देशक चिह्न भी समाप्त हो 
गए । पूर्वकाल में इड्विधान के लिए जिन धातुों का उदात्तत्व इष्ट 
था, वे उदात्त पढ़ी गईं थीं। और जिनसे इडागम इष्ट नहीं था उन्हें 
प्रनुदात्त पढ़ा था। और उसी का निर्देश पाणिनि ने एकाच उपदेशे 
अन॒दात्तात्‌ ( ७।२।१० ) आदि सूत्रों में किया था। इसी प्रकार 
इत्संज्ञाविशिष्ट स्वर भी कोई उदात्त पढ़े गए थे, तो कोई अनुदात्त 
आर स्वरित । इन्हीं का निर्देश पाणिनि ने-- 

अनुदात्तडित आ्ात्मनेपदम्‌ । १।३।१२।| 

स्वरितज्नितः कन्न भिप्राये क्रियाफले । १।३।७२॥। 


आदि सूत्रों में किया है। इसी लिए घातुपाठ के व्याख्याकारों 
ने भी लिखा है - 


अत एवं चुरादिभृतान्‌ स्व॒रान्वितान्‌ नाकरोत्‌ । (क्षीरत० 
१०११३१।) द 
प्र्थात्‌--इसीलिए चुरादि धातुओं को स्वरयुक्त नहीं पढ़ा है । 
यही बात क्षीरस्वामी से पूर्ववर्त्ती काश्यप ने लिखी है-- 
'कार्याभावादेकश्र॒ुत्या पठचन्ते इति ४ द्र ०-धातुवृत्ति पृष्ठ ३७०॥ 


७२ संस्कृत व्याकरण-श्वास्त्र का इतिहास 


अ्र्थात्‌-स्वरनिर्देश का कार्य न होने से चुरादियों को एकश्रुति 
में पढ़ा है । करवा ;; 

इन उद्धरणों से प्रतीत होता है कि € शेष गणस्थ धातुएं 
किसी समय सस्वर पढ़ी गई थीं । 


पाशिनीय धातुपाठ का आश्रय प्राचीन धातुपाठ 


.  घातुपाठ पाणिनि का प्रीक्त ग्रन्थ है, कृत नहीं । प्रोक्त ग्रन्थों में 
प्रवक्ता पूर्व ग्रन्थों से ही उपयोगी अंशों को शब्दतः और अर्थतः 
संग्रह किया करता है । ग्रन्थ की सम्पूर्ण वर्णानृपूर्वी प्रवक्ता की 
प्रपनी नहीं होती, यह हम पूर्व कह चुके हैं। इसलिए जिस प्रकार 
पाणिनि ने प्रायः प्राचीन आचार्यों के सूत्रों को ही ग्रहण करके अपने 
शब्दानुशासन का प्रवचन किया, उसी प्रकार धातुपाठ में भी प्राय: 
प्राचीन आचार्यों के धातुसूत्रों का ही आश्रयण किया, इसमें लेशमात्र 
भी सन्देह का अवसर नहीं है । यथा - 

१--जिस प्रकार , अष्टाध्यायी के सूत्र पाणिनि से पूर्ववर्ती आपि- 
शलि, काशकृत्स्त, भागुरि, आदि के सूत्रों से, मिलते हैं, जिस प्रकार 
पाणिनीय शिक्षा आपिशल शिक्षा से मिलती है, उसी प्रकार पाणिनि 
के धातु सूत्र भी क्रमवैपरीत्य॒ होने पर भी काशक्ृत्स्नीय बातुसूत्रों से 
प्रायः अक्ष रशः मिलते हैं । के 
२--जिस प्रकार श्रष्टाध्यायी में यत्र तत्र प्राचीन इलोकबद्ध 
सूत्रों का सड्भाव उपलब्ध होता है,' उसी प्रकार पाणिनीय धातुसूत्रों 
में भी किन्‍हीं प्राचीन छन्दोबद्ध धातुसूत्रों का सद्भाव मिलता है । 
यथा-- 
क--भ्वादि में एक धातुसूत्र है-- 
चते चदे च याचने । क्षीरत० १॥६०८५॥। 
लाज लाजि च भत्संने । धातुप्रदीप, पृष्ठ २५। 





| अवता 5. 


१. यथा--पक्षिमत्स्यमृगान्‌ हन्ति, परिपन्थं च तिष्ठति' (४। ४। ३५, 
३६ ) अनुष्टुप्‌ के दो चरण | (वृद्धिरादेजदेज़ण: (१। १ । १, २) भनुष्ठुप 
का एक चरणं। विशेष द्रष्टव्य इसी ग्रन्थ के पांचवें अ्रध्याय में पृष्ठ २३३, २३४ । 
२. घातुप्रदीप में मुद्रितपाठ 'लाज लाजि भर्त्सने च' पाठ छपा है वह 
बल्ुद्ध है) क्‍योंकि इस पाठ में चकार भिन्न.क्रम नहीं है य थास्थान ही है । 


१० घातुपाठ के प्रवक्ता भौर व्याख्याता ७३े 


इन सूत्रों में चकार अस्थान में पढित है। प्रथमसूत्र में पठित 
चकार परिभाषण अथं के समुच्चय के लिए है। भ्रतः सूत्रपाठ होना 
चाहिए था चते चदे याचने च। दूसरे सूत्र में चकार भर्ज॑न के 
समुच्चय के लिये है। अतः यहां भी. 'लाज लाजि भत्संने च' सूत्रपाठ 
होना चाहिये था | अतएव इस पर मैत्रेय रक्षित लिखता है - चकारो 
भिन्नक्रमः । यहां दोनों धातुसूत्रों में अ्रस्थान में चकार का पाठ 
उन्दो5नुरोध से है । 

अ्रष्टाध्यायी ४।॥४॥३६ के परिपन्थं च तिष्ठति सत्र में भी 
चकार का श्रस्थान में पाठ छन्दो&नुरोध से ही है। इस तुलना से 
स्पष्ट है कि जिस प्रकार अ्रष्टाध्यायोी का परिपन्थं च॒ तिष्ठति सूत्र 
तथा तत्पूर्ववर्ती सूत्र प्राचीन इलोकबद्ध शब्दानुशासन से संगृहीत है, 
उसी प्रक्रार चते चदे च याचने ओर लाज लाजि च भत्संने धातुसूत्र 
में भी किसी प्राचीन श्लोकबद्ध धातुपाठ से संगृहीत है । 


क्षीरस्वामी का अ्म-:क्षी रस्वामी नें इस तथ्य को न जानकर 
इस सूत्र पर लिखा है कि चकार पूव॑पठित रेदू धातु के समुच्चय के 
लिए है, अर्थात्‌ रेट के परिभाषण और याचन दोनों अर्थ हैं। 
क्षीरस्वामी का यह व्याख्यान अयुक्त है । क्योंकि सम्पूर्ण धातुपाठ में 
अ्रन्यत्र कहीं पर भी पू्व धातु के समुच्चय के लिए चकार का निर्देश 
उपलब्ध नहीं होता । है 

हेमचन्द्र द्वारा क्षीरस्वामी का भ्रनुसरण-आचाये हेमचन्द्र ने 
प्रपने धातुपारायण में क्षीरस्वामी का अनुसरण करके रेट्टगू परि- 
भाषणयाचनयो: ( १।८६७ ) में रेट्ट के परिभाषण ग्रौर याचन 
दोनों भ्र्थों का निर्देश किया । 


यह भी ध्यान रहे कि चते चदे च याचने यह क्षीरस्वामी का 
पाठ है। मैत्रेय चकार नहीं पढ़ता। सायग ने याचने च ऐसा पाठ- 
विपर्यास किया है । उससे विदित होता है कि वह पूर्व पाठ में चकार 
को परिभाषण श्र्थ के समुच्चय के लिए ही मानता है । अ्रध्येताओं 
को भ्रम न हो, इसलिए उसने चकार को यथास्थान रख दिया । 
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: मैत्रेयं रक्षित व्याख्या करता हुआ लिखता है--“चकारो भिन्नक्रम: । यह निर्देश 
उपरि निर्दिष्ट पाठ की ओर ही संकेत करता है । 


डे संस्क्रृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


ख- स्वादिगण में पाठ है-- 
ष्टिघ आस्कन्दने, उदात्तावनुदात्तेतो, तिक तिग्र च, षघ 
हिसायाम्‌ । क्षीरत० ५॥२२-२५॥। 
यहां क्षीरस्वामी और मेत्रेय नें चकार को पूर्वपठित श्रास्कन्दन 
अर्थ का समुच्चायक माना है। परन्तु उदात्ताबनुदात्तेतों सूत्र का 
व्यवधान होने पर चकार पूर्वपठित आस्कन्दन श्रर्थ का समुच्चय 
कंसे करेगा, यह वृत्तिकारों ने स्पष्ट नहीं किया । काशक्ृत्स्न, 
कातन्त्र, हैम, शाकटायन के धातुपाठों में तिक तिग धातुओं का 
केवल हिंसा अर्थ ही लिखा है, आस्कन्दन नहीं । इतना ही नहीं, 
घषघ हिसायाम्‌ ( ५१२५) सूत्र पर क्षीरस्वामी ने लिखा है-- 
तिक तिग चषघ हिसायाम्‌ इत्येके चषघ्नोति । 
इससे स्पष्ट होता है कि छन्द:पृत्यंर्थ पढ़े गए चकार का वास्तविक 
प्रयोजन न जानकर किसी वृत्तिकार ने उसे आस्कन्दन अर्थ का 
समुच्चायक मान लिया, तो अन्य ने उसे धात्ववयव बनाकर चषघ 
धातु की कल्पना कर ली । वस्तुत: यहां - 
ष्टिघ श्रास्कन्दने तिक, तिग च षघ हिसायाम्‌ 
इस प्रकार अनुष्ट्प के दो चरण किसी प्राचीन इलोकबद्ध 
धातुपाठ में थे । पाणिनि ने उन्हें यथावत्‌ ग्रहण करके मध्य में 
उदात्तावनुदात्तेता सूत्र और जोड़ दिया। इस अवस्था में चकार 
ग्रनर्थक हो गया । 
ग--चु रादिगण में एक सूत्र है-- 
उपसगच्च देध्यें | क्षीरत० १०।२२६।॥ 
यहां क्षीरस्वामी ने चकारं भिन्नक्रममाहु: लिखकर ज्ञापित 
किया है कि वास्तविक सूत्रपाठ उपसर्गाद्‌ देध्यं च होना चाहिए। 
हमारा विचार तो यही है कि यहां पर भी चकार का ग्रस्थान में 
पाठ छन्‍्दो5्नुरोध से ही है । 
घ-चुरादिनण के कुछ सूत्र हैं-- 
रच प्रतियत्ने, कल गतौ संख्याने च, चह कल्कने, मह पृजायाम्‌, 
शार कृप श्रथ दोबंल्ये । क्षीरत० १०।२५२-२५६॥ 
इन्हें श्राप इस रूप में पढ़िए-- 





धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता ७५ 


रच प्रतियत्ते कल, गतो संख्याने च चत । 
कल्कने मह पुजायाम्‌, शार कृप श्रथ दोबंल्ये ।। 

यह पूरा यथाश्रुत भुरिक्‌ (एकाक्षर झ्रधिक ) अनुष्दुप्‌ इलोक है। 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि पाणिनि से पूर्व कोई छन्दोबद्ध धातु- 
पाठ भी विद्यमान था| उसके ही कतिपय अंश पाणिनि के धातुपाठ 
में सुरक्षित दिखाई देते हैं । 

३-पाणिनीय धातुपाठ में बहुत्र प्रकरणविरोध उपलब्ध होता 
है। यथा-- 

क-उदात्त' चवर्गान्त धातुझ्नों में अनुदात्त इकारान्त क्षि 
घातु का पाठ उपलब्ध होता है । द्व० --क्षी रत० १। १४६ ॥ 

ख--उदात्त अन्तस्थान्त धातुओं में अनुदात्त इकारान्त जि धातु 
का पाठ मिलता है। द्व०--क्षीरत० १॥ ३७४ ।। क्‍ 

ग--ऊष्मान्त धातुओं में वान्त (अन्तस्थान्त) कब धातु का पाठ 
देखा जाता है । द्र०--क्षी रत ० १ । ४७६ ।। 

यह प्रकरणविरोध पूर्वाचार्यों के अनुरोध के कारण, है, ऐसा 
प्राचीन 4त्तिकार कहते हैं। इसी कारण क्षिक्षये (क्षीरत० १।१४६) 
घातुव्याख्यान में क्षीरस्वामी वक्ष्यति च लिखकर किसी प्राचीन 
व्याख्याकार का इलोक उद्धृत करता है-- 

पाठमध्येड्नुदात्तानामुदात्तः कथितः क्वचित्‌ ।। 
झनुदात्तोःप्युदात्तानां. पूर्व षामनुरोधतः ॥ 

भ्र्थात्‌-पाणिनीय घानुपाठ में कहीं-कहीं अनुदात्तों के मध्य 
उदात्त और उदात्तों के मध्य अनुदात्त धातुओ्ों का जो पाठ उपलब्ध 
होता है, वह पूर्वाचार्यों के अनुरोध से है । 

यह भी ध्यान रहे कि काशक्ृत्स्न धातुपाठ में भी चवर्गान्त 
उदात्त धातुओं के मध्य इकारान्त अनुदात्त क्षि धातु का पाठ उपलब्ध 
होता है । 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि पाणिनि ने भ्रपने घातुपाठ के प्रवचन 
में पूर्वांचार्यों के धातुपाठ का पर्याप्त झाश्रय लिया है । पाणिनीय धातु- 
पाठ दण्डकपाठ कहाता है ।* 
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१. द्र० 'वृतु वुधु भाषार्था इत्यन्ते दण्डकघातुपा० । पुरुषकार 'रष्ठ ४० 


9६ संस्कृत व्याकरण-शआास्त्र का इतिहास 


श्लोकबद्ध धातुपाठ 


पाणिनि से पूर्व किसी आचार्य का इ्लोकबद्ध धातुपाठ भी 
विद्यमान था, यह हम ऊपर दर्शा चुके हैं। अर्वाचीन ग्रन्थों में भी 
इलोकबद्ध धातुपाठ के कुछ वचन उपलब्ध होते हैं । यथा-- 

१--तथा च पूरी श्राप्यायने ष्वदास्वाद' इति इलोकधातुपाठः । 
पुरुषकार पृष्ठ ४० ॥' 

२--यत्तु इलोकधातुपाठे 'फक्क नीचेगंतो तक्‍क मषंणे बुक्क 
भषणे' इति द्विककारस्तकि: । पुरुषकार पृष्ठ ४२ । 

३--तथां च इलोकधातुपाठ:ः-- जुड़ प्रेरणवाची शुठालस्ये गज 
प्रा्ज च । शब्दार्थ पचिविस्तारे इति। पुरुषकार पृष्ठ ४५॥। 

४--तथा च॒ 'गुध रुषि मृद संक्षोदे मृड सुखारथे च कुन्थ संइलेषे 
हति इलोकधातुपाठे । पुरुषकार पृष्ठ ६६ । 

५-इलोकधातुपाठ:--यत उपसंस्का रनिराकारार्थ: स निरश्च 
धान्यधनवाची' इति । पुरुषकार पृष्ठ ७० । 

६--“बिश मुशझ णुद प्रवेशामशक्षेपेषु षघदुलू विशरणार्थ: इति च 
इलोकधातुपाठः + पुरुषकार पृष्ठ ७६ । 

७--तथा न 'तब' पत ऐश्वर्य वाव॒तु व्तने कासू दीप्त्यर्थें! इति 
इलोकधात॒कारः ।* देवराजयज्वा, निघण्टुव्याख्या २। ११। २॥ 

इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि पुरुषकार के रचयिता लीलाशुक 
मुनि और देवराज यज्वा के काल में कोई इलोकबद्ध धातुपाठ भी 
विद्यमान था । 





(हमारा संस्क० ) । 'कविकामथेनुकारइच दण्डकधातुपाठमेव/** **' । 
पुरुषकार, पृष्ठ ४१ । जे 
१. यह तथा आगे की प्रृष्ठ संख्या पुरुषकार के हमारे संस्करण की है । 
२. यहां 'तप' पाठ होना चाहिए । 
३* यह पाठ सत्यब्रत सामश्रमी के संस्करण में त्रुटित है । हमने यह पाठ 
ग्रपने मित्र पं० जुचित्रत जी शास्त्री द्वारा सम्पादित निघण्ुब्याख्यासे 
“लिया हैं । ज्ास्त्री जी ने अनेक हस्तलेखों के श्राधार पर इस महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ 
का महान्‌ परिश्रम से सम्पादन किया है । अभी यह प्रकाशित नहीं हुआ । 





घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याब्याता ७७ 


धातुपाठ से संबद् अन्य ग्रन्थ 


घातुपाठ से संम्बद्ध कतिपय अन्य प्रन्य भी उपलब्ध होते हैं । 
उनमें अधिकतर ग्रन्थ का सम्बन्ध पाणिनीय धातुपाठ से प्रतीत होता 
है । अत: हम उनका निर्देश पाणिनीय धातुपाठ के प्रसज्भ में ही करते 
हम 

१--आख्यात-निघण्दु-- इस ग्रन्थ के तीन उद्धरण लीलाशुक 
मुनि ने अपने देव व्याख्यान पुल्वका में दिये हैं-- 


'स्नाति स्तायत्याप्लवते' इति चाख्यातनिषण्टु:। हए5 २० । 
तथा चाख्यातनिघण्दु :---यल्ने प्रेष निराकारे यातयेदप्युपस्कृतो 
इति || पृष्ठ ७० । 
'कन्तत्यचोटयदचुण्टयदच्छुर च्च ' इत्याख्यातनिधण्ट्इच । पृष्ठ €४। 
लीलाशुक मुनि का काल विक्रम की तेरहवीं शती का उत्तराघे 
है । यह हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ६११-६१२ (तृ० सं०) पर 
सप्रमाण लिख चुके हैं। अत: क्रियानिधण्टु १३ दती से प्राचीन है, यहे 
सुव्यक्त है । 
इसके ग्रन्थकर्ता का नाम आदि कुछ ज्ञात नहीं है । 


__झ्राख्यातचन्द्रिका- इस ग्रन्थ का कर्ता भट्टमल्ल हैं। भट्ट- 
मल्ल को मल्लिनाथ ने अपनी नैषधव्याख्या(४॥८४ )में उद्धृत किया 
है । अतः भट्टमल्ल मल्लिनाथ से प्राचीन है, इतना ही कहा जा सकत। 
है । मल्लिनाथ ने नेषध १।११ की व्याख्या में साहित्यदर्पण १०।४६ 
को उद्धृत किया हैं । साहित्यदर्पण का काल बि० सं० १३६३ के 
आसपास है ।' 


“आख्यातचन्द्रिका' के सम्पादक वेद्भुट रज़्नाथ स्वामी ने लिखा 
है कि अमरकोष की सर्वानन्द विरचित टीका सर्वेस्वव्याख्या प्र 
ग्राख्यातचन्द्रिका उद्धत है । यदि सम्पादक का यह लेख युक्त हो (हमें 
उक्तवचन उपलब्ध नहीं हुआ ) तो निदचय ही भट्टमल वि० सं« 
१२२४ से प्राचीन हैं। 


ना कली नील जल कक कक»... लए ्वलवर 


१. द्र०-कन्हैयालाल पोद्दार लिखित संस्कृत साहित्य का इतिहास भा# 
१, पृष्ठ २७२ । 





छ्८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


क्षीरस्वामी ने बिट. श्राक्रोशे (क्षीरत० १॥३१६) धातुसृत्र के 
व्याख्यान में एक मल्‍ल नामक विद्वान्‌ को उद्धत किया है-- 

'ग्रत एवं बिट शब्दे पिट ग्राक्रोशे इति सल्‍ल:ः पर्यट कान्‍्तरे विभड- 
प्याह । | 

यह मल्ल आख्यातचन्द्रिका के रचयिता भट्टमल्ल से भिन्न व्यक्ति 
है अथवा अभिन्न, इसमें कोई प्रमाण हमें उपलब्ध नहीं हुआ । 

वेडूट रज्धनाथ स्वामी ने आख्यातचन्द्रिका की भूमिका में 
ग्राख्यातों के अर्थवोधक निम्न (३-६) ग्रन्थों का निर्देश किया है -- 

३--कवि रहस्य- यह हलायुध की कृति है। हलायुध का काल 
वि० सं० १२३०-१२६० तक माना जाता हैँ । 

४ - क्रियाकलाप--इसका रचयिता विजयानन्द है। कहीं कहीं 
विद्यानन्द नाम भी मिलता है। इसका काल आदि भज्ञात है । 

५--क्रियापर्यायदी पिका- इसका रचयिता वीर पाण्ड्य है । 
इसका काल ग्रादि भी अज्ञात हे । ह 

६--क्रियाकोश-- इसका रचयिता विश्वनाथ सूनु रामचन्द्र है ।' 
विशिष्ट प्रमाण के अभाव में इसका कालनिर्णप्र भी अभी नहीं हो 
सकता । यह ग्रन्थ जैन प्रभाकर यन्त्रालय (काशी) में छपा था। यह 
भट्टुमल्लकृत आख्यातचन्द्रिका का संक्षेप है। 

७--प्रयुक्ताख्यातमञ्जरी--इसका रचयिता कवि सारज्ञ है । 

८--क्रिया रत्नसमुच्चय--इस ग्रन्थ का रचयिता गुणरत्न सूरि 
' है। यह ग्रन्थ हैम धातुपाठ का व्याख्यारूप है। भ्रतः इसका वर्णन हम 
हैम घातुपाठ के प्रकरण में करेंगे । 

&--धातुरूपभेद--दशबल अथवा वरदराज की यह कृति है । 

१०--धातुसंग्रह--इस ग्रन्थ का निर्देश जगद्धर ने मालतीमाधव 
१।१७ की टीका में किया है-- 


१. इति विद्वनाथसूनुरामचन्द्रविरचिते क्रियाकोशे द्वितीयं काण्डं 


समाप्तम्‌ । 
२. क्रियाकोशं भट्टमल्लो थद्यप्रीम॑ व्यदधात्‌ पुरा | तथापि तेषु संचित्य 
किया भूरिप्रयोगिणी: । कोशोथ्य मतिसंक्षिप्तो व्यदधाद्‌ बालबुद्धये । 
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घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता ७६ 


.. जगद्धर का काल वि० सं० १३५० है | अ्रत: घातुसंग्रह उससे 
प॒वंवर्ती है, इतना ही निश्चित रूप से कहा जा सकता है । 


१ १--श्रोष्ठथका रिका - इसमें केवल ६ कारिकाएं हैं। इनमें 
पवर्गीय ब वर्ण वाली धातुओं का संग्रह है | वस्तुत: इन कारिकाओं में 
समस्त ब वर्णवाली धातुओं का संग्रह नहीं है, क्योंकि धातुपाठ में 
इनसे भिन्न भी बहुत-सी बकार वाली धातुएं देखी जाती हैं ।' अतः 
सम्भव है कि इन कारिकाओं का सम्बन्ध किसी अज्ञात संक्षिप्त घातु- 
पाठ के साथ हो । अमरटीका स्वस्वकार ने आपने व्याख्यान में (भाग 
१ पृष्ठ ७) उद्धृत किया है। अतः वि० सं० १२२४५ से प्राचीन 
ग्रवश्य है। 

इन कारिकाओं के रचयिता का नाम आदि अज्ञात है। 

१२- झनिट्‌ कारिका-यह ग्रन्थ आचाय॑ं व्याप्रभूति का माना 


जाता है ।' झ्ाचाये व्याप्नभूति अ्रति प्राचीन व्यक्ति है। वह निश्चय 
ही २८०० विक्रमपूर्व से पूव॑वर्ती है। पं० गुरुपद हालदार ने इसे 
पाणिनि का साक्षात्‌ शिष्य लिखा है ।* इसमें प्रमाण अन्वेषणीय है । 

इन कारिकाओं में कौन सी घा] अनिट्‌ अथवा सेट हैं, का 


परिगणन कराया है । 


धातुपाठ के व्याख्याता 
प्रभिसन्धिवंड्चनार्थ इति धातुसंग्रह:। 
भगवान्‌ पाणिनि के धातुप्रवचनकाल से लेकर अद्य यावत्‌ अतेक 


आ्राचायों ने पाणिनीय धातुपाठ के व्याख्यान लिखे, इस में कोई सन्देह 
नहीं । किन्तु उनमें से कतिपय व्याख्याग्रन्थ ही सम्प्रति ज्ञात अथवा 
24०८ पल३ह३2१2४:%4:% कर पक च सात मा कर इात 


१. द्र० अमरटीकासवर॒स्व भाग ९, पृष्ठ ८्-अब पे बबं कर्ब खबं गब 
मे सर्ब चबं गतौ इत्ययमपि भीमसेनेन पवर्गान्‍तप्रकरणे पठित: । मुद्रित ग्रन्थ 
में अर्व पर्व आदि अन्तस्थ बका रवान्‌ पाठ छपा है, वह चिन्त्य है । 

२. यमिन मन्तेष्वनिडेक इष्यते इति व्याप्रभूतिना व्याह्ृतस्य । दाब्दकौस्तुम 
१।१॥। आा० २, पृष्ठ २२। ताप तिपिमिति व्याध्रभूतिवचनविरोघाच्च । 
बातुवृत्ति पृष्ठ ८२ ॥ हे 

३, व्याकरण दक््षेनेर इतिहास, पृष्ठ ४डैं४ड | 
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उपलब्ध हैं । बहुतों के तो नाम भी करालकाल के गद्दर में विलीन 
हो गए । हम यहां उन धातुवृत्तिकारों का वर्णन करेंगे, जिनके नाम 
ग्रथवा ग्रन्थ परिज्ञात हैं । 
9-पाणिनि 

भगवान्‌ पाणिनि ने शब्दानुशासन का प्रवचन करते हुए अष्टा- 
ध्यायी के सूत्रों की कोई वृत्ति भी अवश्य बताई, यह हम अनेक सुदृढ़ 
प्रमाणों के आ्राधार पर इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ३१५-३१७ (अ्र० 
सं०) में विस्तार से लिख चुके | इसी प्रकार पाणिनि ने अपने धातु- 
पाठ का प्रवचन करते हुए उसकी भी कोई वृत्ति शिष्यों को अ्रवव्य 
बताई होगी, यह अनुमान स्वतः ही उत्पन्न होता है। बिना वृत्ति 
बताए सूत्रग्रन्थ का प्रवचन सर्वथा अ्रशक्य है। इतना ही नहीं, हमारे 
प्रनुमान के उपोद्लक ग्रनेक प्रमाण भी उपलब्ध होते हैं । 

१--जिस प्रकार पाणिनि ने अष्टाध्यायी का प्रवचन करते _ 
समय किन्हीं शिष्यों को किसी प्रकार सूत्रपाठ बताया और दूसरे 
समय अन्य शिष्यों को दूसरी प्रकार का सूत्र बताया। तथा किन्हों 
दिष्यों को किसी सूत्र की कोई वृत्ति बताई, अम्यों को उसी सूत्र की 
दूसरी प्रकार से वृत्ति समझाई ।* इसी प्रकार धातुपाठ के प्रवचनकाल 
में किन्हीं शिष्यों को तप ऐद्वर्य वा, वृत्‌ वर्णने इस प्रकार सूत्रविच्छेद _ 
बताया, अन्यों को दूसरे समय तप ऐब्वर्ये, वावृतु वर्णने इस प्रकार द 
पढ़ाया । इसी परम्परा को ध्यान में रखकर आचार्य सायण ने लिखा 
है। 

प्रस्माक॑ तुभयमपि प्रमाणम्‌ उभयथा शिष्याणां प्रतिपादनात्‌ 

धातुवृत्ति पृष्ठ २९३ । 


। 

" 

॒ 

। 

१. उभयथा ह्ााचार्येण शिष्या: सूत्र प्रतिपादिता:। केचिदाकडारादेका 

संज्ञा, केचित्‌ प्राक्‍्कडारात्‌ पर कार्यम्‌ । महाभाष्य १। ४ । १॥ शुज्धाशब्दं द 

स्त्रीलिज्रू मन्ये पठन्ति, ततो ढक॑ प्रत्युदाहरन्ति. शौज्धेय इति। द्रयमपि चैतत्‌ । 

प्रमाणमु भयथा सूत्रप्रणयनात्‌ । काशिका ४ | १। ११८ ॥ ह 

७... २. उभयथा ह्ाचार्येण शिष्याः प्रतिपादिता:, केचिद्‌ वाक्यस्य [संप्रसार- 
_ऑज्ञा] केचिद्‌ वर्णस्य | भतृ हरिकृत महाभाष्य दीपिका, प्रृष्ठ ३४१, हमारा 
« हस्तलेख । सृत्रार्थडयमपि चैतदाचार्येण शिष्याः प्रतिपादिता: । काशिका 

हैं। ११) ४० ॥। । 

ह 

ह 

। 
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२ उदात्त चान्त धातुश्रों के प्रकरण में अनुदात्त इकारान्त क्षि 
धातु के पाठ के कारण का निर्देश करते हुए क्षीरस्वामी ने लिखा है- 

वक्ष्यति च॑ 

पाठमध्येष्नुदात्तानामुदात्त: कथितः कचित्‌ । 

अ्नुदात्तोःप्युदात्तानां पूर्वेषामनुरोधतः॥ क्षीरत० १। १४६ ॥ 

यहां वक्ष्यति क्रिया का कर्त्ता कौन है, यह क्षीरस्वामी ने व्यक्त 
नहीं किया। क्षीरस्वामी के वाक्यविन्यास प्रंकार से हमारा अनुमान है 
कि वक्ष्यति क्रिया का कर्ता भगवान्‌ पाणिनि ही है। उसने घातुपाठ 
का प्रवचन करते हुए और व्याख्या समभाने के लिए जो वृत्ति लिखी 
होगी, अथवा पढ़ाई होगी, उसी में उक्त इलोक रहा होगा । 


२--सुनाग 

महाभभाष्य में बहुधा सौनाग वातिक उपलब्ध हैं ।' हरदत्त के 
वचनानुसार इन बातिकों का प्रवक्ता सुनाग नाम का आचार्य है।' 
यह भगवान्‌ कात्यायन से अर्वाचोन है, ऐसा कंयट के लेख से व्यक्त 
होता है ।' आचार्य सुनाग के काल आदि के सम्बन्ध में हम इस ग्रन्थ 
के आठवें आध्याय में लिख चुके हैं । (द्र० भाग १, पृष्ठ ३१५ तृ० 
सं०) 

बातिकों के प्रवचनकर्त्ता सुनाग ने पाणिनीय धातुपाठ पर भी 
कोई व्याख्यान लिखा था, यह कतिपय प्रमाणों से जाना जाता है । 
यथा-- 

१--काशिका में विभाषा भावादिकसंणों: (७। २। १७) सूत्र 
की व्याख्या में वामन लिखता है-- 

सौनागाः कर्मण निष्ठायां शकेरिटमिच्छन्ति विकल्पेन, 
ग्रस्यते भावि । 


१. महाभाष्य २।२। १८; ३।२।४५६; ४।१॥ ७४, ८५७; 


४।२३२। १५६; ६। १॥। €५ ॥ 
२. सुनागस्याचार्येस्य शिष्या: सौनागाः | पदमञ्जरी भाग २, पृष्ठ ७६१ ॥ 
३. कात्यायनाभिप्रायमेव प्रदर्शयितु सौनागविस्तरेण पठितमित्यर्थ: । 
भाष्यप्रदीप २ । २। १८ || 





दर संस्क्ृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


अ्र्थात्‌-सुनाग के शिष्य करमं में प्रयुक्त निष्ठा में शक धातु से 
विकल्प से इट्‌ चाहते हैं और श्रसु क्षेपे से भाव में । 

२--इसी सौनाग मत का निर्देश सायण ने अनेक स्थानों पर 
किया है।' 

३-क्षीरतरज्जिणी के आदि और अन्त में धात्वर्थंसंबन्धी 
सौनाग मत इस प्रकार उद्धृत है-- 

धातूनामर्थ निर्दशो5यं निदर्शनार्थ इति सौनागाः। यदाहुः-- 

क्रियावाचित्वमाख्यातुमेको5त्रार्थ: प्रंदर्शितः । 

प्रयोगतोध्नुगन्तव्या श्रनेकार्था हि धातवः ॥॥* 

अर्थात्‌- धातुओं का भश्रर्थ-निर्देश निदर्शना्थ है, ऐसा सौनागों 
का मत है। ज़ेसा कि कहा है-यहां धातओों का क्रियावाचित्व' दर्शाने 
के लिए एक अर्थ लिखा है। धातुएं अनेकार्थ हैं, उनके अ्रथ॑ प्रयोग से 
जानने चाहिएं । 

वामन और क्षीरस्वामी द्वारा उद्धत मत धातुपाठविषयक ही हैं, 
यह स्पष्ट है । इन मतों का प्रतिपादन भगवान्‌ सुनाग ने कहां किया 
था, यह उद्धर्ता लोगों ने नहीं बताया । इनमें प्रथम मत उसके वातिक 
पाठ में भी निर्दिष्ट हो सकता है। परन्तु क्षीरस्वामी द्वारा उद्घुत मत 
का निर्देश उसके धातुव्याख्यान में ही हो सकता है, अन्यत्र नहीं । 
इससे प्रनुमान होता है कि आचाय॑ सुनाग ने भी पाणिनीय धातपाठ 
पर किसी व्याख्यान का प्रवचन किया था । 


३--भीमसेन 
किसी भीमसेननामा वैयाकरण का पाणिनीय घातपाठ के साथ 
कोई महत्त्वपूर्ण सम्बन्ध था, यह अनेक ग्रन्थकारों के बचनों से स्पष्ट 
विदित होता है। यथा-- | 





१. शक धातु, पृष्ठ ३२०१; 'अस धातु, पृष्ठ १३०७; शक्ल धातु, पृष्ठ 
३१६। २. क्षीरत० पृष्ठ ३, ३२३ हमारा संस्क० । चुरादि (पष्ठ ३२३) 
में द्वितीय चरण “एकंको5थों निदर्शित:' है और तृतीय चरण 'प्रयोगतो5नुमा- 
तग्याः है | यह इलोक चान्द्र धातुपाठ के अन्त में भी उपलब्ध होता है। वहां 
तृतीय चरण प्रयोगतोश$नुगन्तव्या:' हैं । 95 302 
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१--क्रिया रत्नसमुच्चचय का लेखक गणरत्न सूरि ( संवत्‌ 
१४६६ ) लिखता है- 

अ्रचि-अदि-तरपि-वदि-मृषय: परस्मेपदिन इति भीमसेनीयाः । 
क्रियारत्नसमुच्चय पृष्ठ २८४ । 

अ्र्थात्‌--अर्चि. अ्रदि तरपि वदि मृषिये परस्मंपदी हैं, ऐसा , 
भीमसेनुप्रोक्त ग्रन्थ के अ्रध्येता मानते हैं । 


२-सर्वानन्द (सं० १२१५) अपने अ्रमरटीका सर्वस्वः नामक 
व्याख्यान में लिखता है-- 


अरब पं बबं कर्ब खर्ज गब॑ मर्ब सबं चबं गतो इत्ययमपि भूवादों 
भीमसेनेन पवर्गान्‍्तप्रकरणे पठितः ।*. श्रमर टीका १।१।७, भाग १, 
पृष्ठ ८ । 

्र्थात्‌-भी मसेन ने अर्ब आदि धातुश्रों को भ्वादि गण में 
पवर्गान्‍्त प्रकरण में पढ़ा -है । 


३--सर्वानन्द से प्राचीन मंत्रेय रक्षित (सं० ११६५) धातुप्रदीप 
के आदि में भीमसेन को स्मरण करता है-- 


बहुषो5मून्‌ यथा भीमः प्रोक्तवांस्तद्वदागमात्‌ । 
. ४--मंत्रेय से भी बहुत प्राचीन उमास्वाति-भाष्य का व्याख्याता 


. सिद्धसन  गणी लिखता है-- 


भीमसेनात परतोडः्न्यवेयाक रण रथंद्वयेषपप ठितो5पि 
पृष्ठ २९४ । 
५-भट्टो जिदीक्षित, नागेश भट्ट श्रादि का मत है कि पाणिनीय 
घातुपाठ के अर्थों का निर्देश भीमसेन ने किया है (प्रमाण पूर्क पृष्ठ ६१ 
पर उद्धृत कर चुके ) । 


६--भी मसेनी य धातुपाठ के हस्तलेख अनेक हस्तलेख-संग्रहों में 


. विद्यमान हैं । एक हस्तलेख लाहौर के दयानन्द महाविद्यालय अन्तगेत 


'## ० 
ध्स्कु 


लालचन्द पुस्तकालय में था (लालचन्द पुस्तकालय के हस्तलेख सम्श्रति 


जन > अन अमन. मत सम तातममलालः रोम"... ममता 


१--टीकासवंस्व में ये धातुएं वकारान्त (अन्तस्थान्त) छपी हैं। वह 
मुद्रणदोष है । २- इसकी व्याख्या पूर्व (पृष्ठ ६१) कर चुके हैं । 
३--इस उद्धरण का निर्देश भी पहले (पृष्ठ ६१) कर चुके हैं । 


पड संस्कृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 


साधु आश्रम होशियारपुर में सुरक्षित हैं) । इसकी एक प्रतिलिपि 
हमारे भारतीय प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान के संग्रह में भी है । 

इन प्रमाणों से इतना सुव्यक्त है कि भीमसेन का पाणिनीय 
धातुपाठ के साथ कोई विशिष्ट संबन्ध अवश्य था । 


भीमसेन का काल-- इस वैयाकरण भीमसेन ने अपने जन्म से 
'किस देश और काल को ग्रलंकृत किया, यह अज्ञात है। भीमसेन- 
संबन्धी जितने निर्देश विविध ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं, उनमें सिद्धसेन 
गणी का निर्देश सब से प्राचीन है । सिद्धसेन गणी का काल विक्रम की 
७वीं शती है, ऐसा ऐतिहासिकों का मत है। भीमसेन इससे भी बहुत 
प्राचीन है, यह उसकी अवरसीमा है । कई लोग इसको पा ण्डपुत्र धर्म- 
राज का अनुज मानते हैं, यह नाम सादुश्यमूलक भश्रान्ति है, यह हम 
पूर्व (पृष्ठ ६२) लिख चुके हैं । 

धातुपाठ के साथ भीमसेन का सम्बन्ध--भीमसेनसम्बन्धी जो 
निर्देश प्राचीन ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं, उनसे इतना स्पष्ट है कि 
भीमसेन का पाणिनीय धातुपाठ के साथ कोई विशिष्ट सम्बन्ध है । 
'भीमसेनीय धातुपाठ' नाम- से हस्तलिखित पुस्तक संग्रहालयों में 
उपलभ्यमान धातुपाठ के कोश भी इस विशिष्ट सम्बन्ध के प्रज्ञापक 
हैं। परन्तु यह विशिष्ट सम्बन्ध किस. प्रकार का है, इस विषय में 
वेयाकरणों में मतभेद है। कई ग्रन्थकार कहते हैं कि भीमसेन ने 
पाणिनीय धातुओं का प्रथमत: अर्थनिर्देश किया। अन्य लेखकों का 
मत है कि भीमसेन ने पाणिनीय धातृपाठ पर कोई व्याख्या लिखी 
थी। इन में से प्रथम मत प्रमाणशुन्य है, यह हम पूव (पृष्ठ ५१-५८) 
प्रतिपादन कर चुके हैं। अब द्वितीय मत के सम्बन्ध में विचार करते हैं । 

धातुव्‌ त्तकार- हमारा अपना मत है कि भीमसेन ने पाणिनीय 
धातुपाठ पर कोई वृत्तिग्रन्थ लिखा था । इसके उपोद्गलक निम्न प्रमाण 

१ - आचार्य हेमचन्द्र हैमशब्दानुशा सन २।१।८८ की बृहद्‌ वृत्ति 
में लिखता है-- 

श्रन्ये त्वद्टि पठन्ति । इसकी स्वोपज्ञ बृहस्न्यास नाम्नी व्याख्या 
में हेमचन्द्राचार्य ने लिखा है-- 

प्रन्ये त्विति-भीमसेनादय: । 


धातुपाठ के प्रवक्ता और बव्याख्याता (२) ८५ 


२- कविकल्पद्रुम की टीका में दुर्गादास लिखता है - 

स्तम्भ इह क्रियानिरोध इति भीमसेन:ः । पृष्ठ १७१ | 

स्तुन्भु स्तम्भे सौत्र धातु है। इसका धातपाठ में उपदेश नहीं है । 
धातुवृत्तिकार प्रसंगवश सौत्र धातुग्रों का व्याख्यान भी अपनी वत्तियों 
में करते हैं । दुर्गादास का कथन है कि स्तन्‍्भ स्तभ्भे धात का जो 
स्तम्भ ग्रथ है, उसका अभिप्राय यहां क्रियानिरोध है, ऐसा भीमसेन 
का कथन है । भीमसेन स्तम्भ का क्रियानिरोध अर्थ धातृवृत्ति में ही 
लिख सकता है, धात्वर्थ निर्देश में इसका कोई प्रसंग ही नहीं, क्‍योंकि 
धात्वर्थनिदेंश तो 'स्तम्भ' ही है। इससे स्पष्ट है कि भीमसेन ने कोई 
धातुवृत्ति ग्रन्थ लिखा था, उसी में स्तम्भ का क्रियानिरोध अर्थ 
दर्शाया होगा। 

३--देव' ग्रन्थ का व्याब्याता कृष्णलीलाशुक मुनि लिखता 
है - 
क्षप प्रेरणे भीमसेनेन कथा दिष्वप ठितो5प्ययं बहुलमेत न्निदर्शनम्‌ 
इत्युदाहरणत्वेन धातुवत्तो पठचते | प्रृष्ठ ८८ । 

ग्र्थात्‌-कथादि में अपठित क्षप प्रेरणे धातु को भीमसेन ने 
'बहुलमेत न्निद्शनम्‌' के उदाहरण रूप से धातुरव॒ुत्ति में पढ़ा है । 

४--यही पाठ स्वल्प भेद से देवराज यज्वा के निधण्टु व्याख्यान 

(पृष्ठ ४३, १०६) में दो बार उपलब्ध होता है। ८+ 
उपयुक्त पाठ में धातुवृत्तो पठचते' का कर्ता भीमसेन के अति- 
: रिक्त दूसरा नहीं हो सकता, क्‍योंकि दूसरे कर्ता का निरंश वाक्य में 
नहीं है । इससे स्पष्ट है कि भीमसेन ने कोई धातुवृत्ति नामक धातु- 
_ व्याख्यान ग्रन्थ लिखा था, उसी में उसने बहुलमेत '>च्नदर्शनम्‌ धातुसूत्र 
की व्याख्या में अ्रपठित क्षप प्रेरणे धातु का निर्देश किया था और 

: उसी में स्तम्भु स्तम्भे धातु के स्तम्भ का अथे क्रियानिरोध लिखा था । 

सम्भवतः हैमचन्द्राचार्य ने अपने घातु-व्याख्यान का नाम “धातु- 
पारायण' इसी की अनुकृति पर रक्‍खा है । 


४--धातु-पारायणकार 
धातुपाठ पर 'पारायण' नाम का कोई प्राचीन ग्रन्थ कई ग्रन्थों में 


५ संस्कृतव्याकरण-श्वासत्र का इतिहास, 


उद्धृत है। पाणिनीय व्याकरण से सम्बद्ध ग्रस्थों में इस का निर्देश होने 
से यह पाणिनीय धातुपाठ पर था ऐसी सम्भावना है। यथा-- 

१ नामधातुपारायणादिषु। काशिका के आरम्भ में। .. 

२-ततः श्रश्न बच्चन ति*'बाबश्नचते भवतीति पारायणिकाः । 
ज्ञापकस मुच्चय, पृष्ठ १०० । 

३-अ्रनदित्‌ पाययगशेष्वपाठि, गोजति जुगोज । देव पुरुषकार 
पृष्ठ ५४। 

४--पारायणिक रनुक्तो5पि. क्षिपिर्देवा दिकी* **। पुरुषकार 
पृष्ठ ५५। 

५-कसि गतिशासनयोरिति पारायणिकंरुदाहा रि, कस्ते कंस्त 
इति । पुरुषकार पृष्ठ १११। 

४ अज्ञातनामा 


किसी प्राचीन अज्ञातनामा विद्वान्‌ ने धातुपाठ पर एक वृत्तिग्रन्थ 
लिखा था। इस वृत्तिकार और इसके वृत्ति ग्रन्थ के श्रनेक उद्धरण 
क्षीरतरज्िणी, पुरुषकार और निघण्ट्व्याख्या आदि में उपलब्ध होते 
हैं। यथा-- 


-क्षी रस्वामी “श्रथि श॑ थिलये' धातुयूत्र के व्याख्यान में लिखता । 
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हैक 
शश्रन्थे ***“'इदित््वादनुना सिकलोपाभाव: । श्रेथे इति तुदाहरन्‌ 
वृत्तिकृद्‌ भ्रान्त: । क्षीरत० १।२६१॥ | 
अर्थात्‌-शश्रन्थे में धातु के इदित्‌ होने से नकार का लोप नहीं... 

होता । श्रेथे ऐसा उदाहरण देता हुआ वृत्तिकृद्‌ भ्रान्त हुआ है । 


वृत्तिकृद्‌ -धातुव त्तकार--वृत्तिकृद: तथा 4वृत्तिकार' छाब्द 

प्रायः काशिकावृत्ति के रचयिताश्रों के लिए प्रयुक्त होता है, परन्त 

यहां वृत्तिकृद्‌ पद किसी धातुवृत्ति के रचयिता का बोधक है.। सायणा- 
चार्य ने क्षीरस्वामी के उपयु क्त पाठ को उद्धत करके लिखा है 

अत्र तरज्धिणी- इदित्त्वादनुनासिकलोपाभावात्‌ श्रथे प्रेथे इत्यु- 

दाहरन्‌ वृत्तिकारो श्रान्त इति। प्रन्न वृत्तिकारो धातुवृत्तिकृदुच्यते । 

धातुवृत्ति पृष्ठ.४६ । 








घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता घ७ 


२--देवराज यज्वा निघण्ट्‌ १।१।३ की व्याख्या में लिखता है-- 
श्रञज्‌ व्यक्तिम्रक्षणका न्तिगतिषु, म्रक्षणं सेचनमिति तद्वृत्तिः । 
ग्र्थात्‌--म्रक्षण का भ्र्थ सेचन है, ऐसा वृत्ति का मत है। 

इन उद्धरणों में स्मृत धातुवृत्तिकार अ्रथवा क्षतुवृत्ति भीमसेन 


प्रथवा उसका धात॒वृत्ति ग्रन्थ न हो, तो क्षीरस्वामी से पृव॑वर्ती .किसो 
वेयाकरण ने धातुव॒ृत्ति लिखी थी, ऐसा नि:संशय कहा जा सकता है । 


६-- नन्दिस्वामी 


क्षीरस्वामी ने क्षीरतरज़््विणी में बहुंत्र नन्दी के नाम से धातुपाठ 
विषयक पाठ उद्धत् किए हैं । क्षोरतरज्िणी धातुसूत्र १। २२६। 
( पृष्ठ ५६ ) में नन्दिस्वामिनौ पाठ मिलता है। इसका पाठान्तर 
'नन्दिस्वामी भी है। देव व्याख्यान पुरुषकार (पृष्ठ ५१) में सुधाकर 
का जो पाठ उद्धत है, उसमें 'नन्दिस्वामी' का भी. निर्देश है । 

यह नन्दिस्वामी यदि जेनेन्द्रव्याकरणप्रवक्ता देवनन्दी से भिन्न 
व्यक्ति हो, तब निश्चय ही यह पाणिनीय धातुपाठ का व्याख्याता हो 


सकता है; अन्यथा सन्दिग्ध है । 


७ -राजश्री-धातवत्तिकार (१२१४ वि० १०) 
सर्वानन्द ने अमरटीकासवंस्व भाग १ पृष्ठ १५३ पर राजश्री* 


: घातुवृत्ति का एक पाठ उद्धृत किया है-- 


दीघंत्वे सक्षणमिति रॉाजश्रीधातुव॑त्तिः । क्‍ 
इस राजश्री-धातुवृत्ति का लेखक कौन था, यह शभज्ञात है। 


. सम्भव है लेखक का नाम राजश्री हो | यह धातुवृत्ति क्षीरस्वामी से 
. प्व॑भावी है अ्रथवा उत्तरवर्ती, यह भ्रज्ञात है । 


६5७०७. ८२ «2 . 


८--नाथीय धातुव॒त्ति (१२१४ वि० पू०). 
सर्वानन्द ने अमरटीका सर्वस्व २।६।१०० में लिखा है-- 
नाथीयधातुवत्तावषि कोषवन्मुूर्धन्यषत्व॑ तालब्यत्वं चोक्तम्‌ । 
भाग २, प्रृष्ठ ३६० । 
इस नाथीय धातुवत्ति के लेखक का नाम अज्ञात है । इस सम्बन्ध 
किस व्याकरण के साथ है, यह भी भ्रज्ञात है । 


हि संस्कृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 


रमानाथ-विरचित कातनत्र. धातुवृत्ति का वर्णन हम अगले 
ग्रध्याय में करेंगे । पर्दकदेशन्याय से रमानाथविरचित धातुवृत्ति भी 
नाथीय नाम से व्यवहृत हो सकती है, परन्तु रमानाथ का काल 
१५६३ विक्रम सं० है, यह हम उसी प्रकरण में लिखेंगे । अतः इस 
धात॒वृत्ति का रमानथ के साथ सम्बन्ध नहीं हो सकता । 

सरस्वतीकण्ठाभरण के टीकाकार दण्डनाथ को प्रक्रियासवंस्व- 
कार प्राय: नाथ नाम से उदधृत करता है ।' श्रतः यह वृत्ति दण्डनाथ 
की हो सकती है | इस अवस्था में यह सरस्वतीकण्ठाभरण से सम्बद्ध 
धातुपाठ की मानी जा सकती है । 

&--ज्षीरस्वामी ११०० से पृजे) 

क्षीरस्वामी नामक शब्दशास्त्रनिष्णात व्यक्ति ने पाणिनीय धातु- 
पाठ के ओऔदीच्य पाठ पर क्षीरतरज्डिणी नाम का एक वृत्तिग्रन्थ लिखा 
है । इस ग्रन्थ को प्रथमवार प्रकाश में लाने का श्रेय जन विद्वान्‌ 
लिबिश को है । उसने इस ग्रन्थ को रोमन अक्षरों में प्रकाशित किया 
था। उसके चिरकाल से उत्सन्न हो जाने पर इसका एक संस्करण 
हमने प्रकाशित किया | वह रामलाल कपूर ट्रस्ट ( अमृतसर ) की 
ग्रन्थमाला में छपा है । 

परिचय क्‍ 

क्षी रस्वामी ने क्षीरतरणष्ड्रिणी और अमरकोशोद्धाटन में ग्रपना 
कुछ भी परिचय नहीं दिया । अत: इस महावंयाकरण का वृत्तान्त 
सवंथा अज्ञात है। 

पितृनाम--क्षी रतरज़्विणी में भ्वादि और अदादि गण के अन्त में 

भट्ट श्वरस्वा सिपुत्रक्षो रस्वास्युत्प्रे क्षितायां'* *' * । 

पाठ उपलब्ध होता है । इससे विदित होता. है कि क्षीरस्वामी 
के पिता का नाम भट्ट ईइवरस्वामी था । द 

शाखा--क्षी रस्वामी ने यज धातु की व्याख्या में लिखा है-- 

द यज्ुः काठकम्‌ | १।७२६॥ 


स्तन 
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१. प्रक्रियासवंस्व, मद्रास सस्क०७ द्र० सूत्र ६४, २१६, ५३४, ५७२, 
७६४५, ६6४, १०१०, १०२१, १०२३ ॥। 


्प्। का 


१२ घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) द६ 


एकसौ एक शाखावाले यजूबेंद में यजुः के उदाहरण-प्रसंग में 
काठक नाम का उल्लेख करना सूचित करता है कि क्षी रस्वामी 
सम्भवतः काठक शाखाध्परेता था | 


देश--क्षो रस्वामी ने अपने जन्म से भारत के किस प्रान्त, नगर 
वा ग्राम को अलड्कृत किया, इसका कुछ मी साक्षात्‌ परिचय नहीं 
मिलता | क्षीरतरज्जिणी और अमरकोश के आरम्भ में वाग्देवी को 
प्रशंसा करने से तथा क्षीरतर्राज्धिणी के अन्त में दृश्यमान इलोक' से 
प्रतीत होता है कि क्षीरस्वामी संभवतः कश्मीर प्रदेश का निवासी 
था। क्षीरस्वामी का कठशाखाध्यायी होना भी इस अनुमान का 
पोषक है । कठशाखाध्येता ब्राह्मण कश्मीर में ही उपलब्ध होते हैं । 
काल- क्षीरस्वामी किस काल में हुआ, यह निश्चित रूप से 
नहीं कहा जा सकता । तथापि उसके काल के परिच्छेदक निम्न प्रमाण 
हक 
१--एक क्षीर नामक शब्दविद्योपाध्याय कहल्लण छत राज- 
तराज्ड्रिणी में स्मृत है-- 
'देशान्त रादागमय्याथ व्याचक्षाणान्‌ क्ष्मापतिः। 
प्रावतंयद्‌ विच्छिन्नं महाभाष्यं स्वमण्डले | 
क्षीराभिधानाच्छब्दविद्योपाध्यायात्‌ सम्भतश्रुतः । 
बुधेः सह ययो वृद्धि सं जयापीडपण्डित: ॥४।४८८,४८९६॥ 
प्र्थात॒ जयापीड नुपति ने देशान्तर से: क्षीर॒ उज्ञक शब्द विद्यो- 
वाध्याय को बुलाकर अपने मण्डल (कश्मीर ) में विच्छिन्न महा भाष्य 
को पुनः प्रवत्त किया। 
कश्मी र-नुपति जयापीड का राज्यकाल वि० सं& ८०८-८३६ 
पर्यन्त माना जाता है। क्षीरस्वामो ने क्षोरतर'ड्भिणी श्रौर अमरकोद 
टीका में श्री भोज ओर उसके सरस्वतीकण्ठभरण को बहुधा उद्धत 
किया है। भोज का काल सं० १०७५-१११० है। यजवेंदभाष्य में 
उब्वट ने महीं भोजे प्रशासति जिखा। उव्बट यजु: २५।८ में क्षीर- 
स्वामी को उद्धृत करता है । 


१. काइमी रमण्डलभुवं जयसिहनास्ति विश्वम्भरापरिदुढे दुढदीघंदोष्णि । 
शासत्यमात्यवरसूनुरिमां लिलेख भकत्या स्वयं द्रविणवानपि धातुपाठसु ॥ 





६० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहांस 


प्रत: क्षीरस्वामी का काल वि० सं० ११०० से पूर्व होना 
चाहिये। इसलिए यह क्षीरस्वामी कह्लण द्वारा स्मृत क्षीरसंज्ञक 
वेयाकरण से भिन्न है, यह स्पष्ट है। - 

२--वर्धमान ने वि० संवत्‌ ११६७ में स्वविरचित गणरत्न-महो- 
दधि में क्षीरस्वामी करो दो बार उद्धृत किया है-- 

(क) ज्योतींषि ग्रहनक्षत्रादीनि वेत्ति ज्योतिषिक इंति वामन- 
क्षीरस्वामिनों । ४।३० ३, प्रृष्ठ १८३ ॥ 
इस का पाठान्तर इस प्रकार है- 

'ज्योतींषि ग्रहादीनधिकृत्य क्ृतो प्रन्थो ज्योतिषः, ज्योतिष ब्रेद 
ज्यौतिषिकः ।' द्र०--पृष्ठ १5३, टि० २। 

इनमें पाठान्तर में निर्दिष्ट पाठ क्षीरस्वामी की अमरकोश- 
व्याख्या (२।८।१४) से अक्षरशः मिलता है। 

(ख़) क्षीरस्वामिना मार्ष मारिष इत्यपि, यथा पषंत्‌ परिषदिति 
टीकायां विवृतम्‌ । ७।४३०, प्रृष्ठ २३८ ॥ द 

इसका पाठान्तर इस प्रकार है-- 

'म्ंणात्‌ सहनात्‌ मारिषः । सार्षो5पि । यथा परिषत्‌ [पथंत्‌ | 

द्र०-- पृष्ठ २३८५, टि० २ । 

इनमें भी पाठान्तर में निर्दिष्ट पाठ क्षीरस्वामी की अमरटीका 

में मारिष पद के व्याख्यान में उपलब्ध होता है । 


गणरत्न-महोदधि के मुद्रित संस्करणों की भ्रष्टता-- उपयुक्त 
उद्धरणों की तुलना से स्पष्ट है कि गणरत्न-महोदधि का योरोपीय 
झौर उसके झाधार पर छपा भारतीय दोनों संस्करण अत्यन्त भ्रष्ट 
हैं । गणरत्न-महोदधि जैसे महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ के शुद्ध संस्करण की 
महती आवश्यकता है। इस समय इसका कोई भी संस्करण सुप्राप्य 
नहीं है । क्‍ 

३- आचार्य हेमचन्द्र (वि० सं० ११४४-१२२६) ने हैम अभि- 
धान की स्वोपज्ञ चिन्तामणि ब्याख्या में क्षीरस्वामी के निम्न पाठ 
उद्धृत किये हैं-- क्‍ 

(क) क्षौरस्वामी तु-'काष्ठमुपलक्षणम्‌, काष्ठाइइमादिमयी 
जलधा रिणी द्रोणी इति व्याचख्यों | ३। ५४१, पृष्ठ ३५० ॥ 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ६१ 


क्षीरस्वामी का यह पाठ उसको अमरकोश १।६।११ की 
व्याख्या (पृष्ठ ६३) में उपलब्ध होता है। 

(ख) 'हितजलापश्न जो हिज्जलः इति क्षीरस्वामी । ४॥२१ १, 
पृष्ठ ४६१॥ 

क्षी रस्वामी का यह पाठ उसकी अमरकोश २।४।६१ की व्याख्या 
(पृष्ठ ६३) में उपलब्ध होता है। 

इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि क्षीरस्वामी ग्राचार्य हेमचन्द्र से 
पृ्व॑वर्ती है । 

क्षीरतरप्ड्रिणी के उपोद्घात ( पृष्ठ ३२ ) में हमने श्री पं० 
चन्द्रसागंर सूरि के श्रमाण से क्षी रस्वामी को हैम से पूबत्र्ती माना 
था। उस समय तक हमें साक्षात्‌ ऐसा वचन उपलब्ध नहीं हुआ था, 
जिससे क्षीरस्वामी ओर हेमचन्द्राचायं का निश्चित पौर्वापर्य परि- 
ज्ञात हो । 

४-क्षीरतरणप्ड्रिणी के हस्तलेख के अन्त में निम्न पद्य उपलब्ध 
होता है-- द 
कइ्मी रभुवरुण्डलं जरयसहना म्नि विद्वम्भरापरिवृढ्े दृढदोघंदो प्णि। 
शासत्यमात्यवरसूनु रिमां लिलेख भवत्या स्वयं द्रविणवानपि धातुपाठम्‌ ॥ 

ग्र्थात्‌ -कद्मी र-अधिपति जयसिंह के किसी अमात्य के पुत्र ने 
क्षीरतरड्भिणी की प्रतिलिपि की थी । 

उक्त इलोक में स्मृत जयसिंह नृपति का राज्यकाल वि० सं० 
११८५-११६५ तक है। इस काल के मध्य में क्षीरतराज्धिणी की 
_ प्रतिलिपि करने से विदित होता है कि क्षीरस्वामी उक्त समय न 
पूर्ववर्ती है । 

५- मैत्रेयरक्षित नें वि० सं० ११४० से ११६५ के मध्य 
अपना 'धातुप्रदीप' ग्रन्थ लिखा था, यह हम इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग 
पृष्ठ २६९६ (तृ० १०) पर लिख चुके हैं। मंत्रेयरक्षित धातुप्रदीप 
में बहुत स्थानों पर केचित्‌, एके, अपरे पदों से क्षीरस्वामी के मतों 
का निर्देश करता है । यथा-- 

(क) ऋज्जते, ऋशच्जाब्चक़' । केचित्तु श्रानुम्जे इति 
६ त्युदाहरन्ति । पृष्ठ २० ॥ 


६२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


क्षीरस्वामी नें क्षीरतरज्लिणी १।११० में ऋणज्जते, शआ्ान॒ञ्जे 
उदाहरण दिए हैं। क्षीरतरज्िणी १११० (एष्ठ ३६ ) की हमारी 
टिप्पणी भी द्रष्टव्य है । ँ 

(ख) तुहिर्‌ दुहिर्‌ इत्येके । पृष्ठ ५२ । 

इसके लिए क्षीरतरज़्िणी १।४८७ द्रष्टव्य है । 

(ग) श्रपरे तु वाबवृुतु वरणे इति परस्मिन्‌ वाप्रहणं संबध्य 
धातुमेकार्थमनेकाच मन्यन्ते वावृतु बरणे इति बाव॒त्यते । ततो बाबू य- 
माना सा रामशालां न्यविक्षतेति । पृष्ठ ६३ ॥ 

क्षीरस्वामी क्षीरतराज्जिणी ४।४६ में लिखता है-- 

'बाबुतु बरणे । बावृत्यते | ततो वाबृत्यमाना सा राधशालाम- 
विक्षत इत भट्टिः । 

यहां निश्चय ही मैत्रेय अपरे पद से क्षी रस्वामी का ही निर्देश 
करता है । 

(घ) प्रतिचलनयो रित्येके। पृष्ठ १०३॥।. 

क्षीरतरज्िणी का मुद्रित पाठ स्पृ प्रीतिवलनयों: । वलनं 
जीवनम्‌' (पृष्ठ २२८) है, तथापि क्षी रस्वामी का स्ववथाठ प्रीतिचल- 
नयो: चलन जीवनम्‌ ही था, यह माधवीया धातुवृत्ति पृष्ठ ३१८ के 
निम्न पाठ से व्यक्त है-- 

'प्रीतिचलनयो रित्यन्ये । चलनं जीवनमिति स्वामी ।' 

(ह:) प्वावयस्ट्वागणान्ताः । तेषासपि समाप्त्य्थंमत्र बृतृकरण- 
७ झिल्पेके | पृष्ठ १२७॥। 

* ग्रह संकेत भी क्षीरतर ज्धिणी ६।३३ के 'वृत्‌-हबोदयः प्वाद- 
यह्चः वतिता: पाठ की ओर है । 
(चर) भासार्था इत्येके भासार्था दीप्त्यर्था:। पृष्ठ १४४ । 

यद्यपि सम्प्रति क्षीरतरज्भिणी १०१६७ में भासार्था दीप्त्यर्थाः द 
पाठ नहीं मिलता, पुनरपि सायण के काल में यह्‌ पाठ क्षीरतरज्िणी 
में विद्यमान था | सायण लिखता है - 

'तथा च॒ क्षीरस्वामी-भासा दीषप्तिरथों येषां ते भासार्था: इति ।' 
घातुवृत्ति पृष्ठ ३२६३ ॥ 


धातुपाठ के प्रवक्ता और ब्याख्याता(२) &३ 


(छ) पुरुषकार कृष्णली ला शुकमुनि लिखता है-- 
तथा च्‌ मंत्रेयरक्षितः स्वादिगणे “तृष प्रीणने' इत्यस्यानन्तरं 
पठचमान 'छन्दरसि' इत्येतद्‌ व्याच्क्षाणः छन्दसीत्यागणप रिसमाप्तेर घि- 
क्रियते इति क्षोरस्वामवद्‌ उकत्वा'''**' । पुरुषकार पृष्ठ २४ । 
इन कतिपय उद्धरणों से व्यक्त है कि क्षीरस्वामी मंत्रेयरक्षित 
से प्राचीन है । 
६--क्षी रस्वामी क्षीरतरण्ड्रिणी और भ्रमरकोशटी का में श्री भोज 
और उसके सरस्वतीकण्ठाभरण को बहुधा उद्धृत करता है। भोज 
का काल सं० १०७५-१११० है। यजुवेद का भाष्य उबट ने भोज के 
राज्यकाल में उज्जेन में रहते हुए लिखा है-- 
ऋष्यादींइच नमस्क्ृत्य श्रवन्त्यामुबटों बसन्‌। 
मन्त्राणां कृतवान्‌ भाष्यं महीं भोजे प्रशासति ॥ भाष्यान्ते । 
उबट यजुः २५।८ के भाष्य में क्षीरस्वामी-विरचित अभ्रमरकोश 
२।६।६४५ की टीका को उद्धत करता है-- 
“हृदयस्य दक्षिणे यकृत्‌ क्लोम वामे प्लीहा पुप्फ्सइचेति वद्यः (?, 
बंद्या ) इति क्षोरस्वासमी । 
इस उद्धरण से स्पष्ट है कि क्षीरस्वामी निश्चित ही वि० सं० 
१११० से पूृव॑वर्त्ती है । 
क्षीरस्वामी स्वीकृत धातुपाठ 


क्षी रस्वामी ने पाणिनीय धातुपाठ के औदीच्य पाठ पर अपनी 
वृत्ति लिखी है, यह हम पूर्व विस्तार से लिख चुके हैं । 


च्ीरतरज्लिणी का हमारा संस्करण 


जमंन विद्वान्‌ लिबिश ने क्षीरतरज्डिणी का रोमन अक्षरों में जो 
संस्करण प्रकाशित किया था, वह उसके महान्‌ परिश्रम का फल था, 
इस में कुछ भी अतिशयोक्ति नहीं है । हमारे संस्करण का मूल आ्राधार 
यद्यपि लित्रिश का संस्करण ही था, पुनरपि हमने व्याकरण के समस्त 
उपलब्ध वाइमय में उद्धत क्षीरतरज््िणी के पाठों का संग्रह करके 
उनके प्रकाश में अपने संस्करण का सम्पादन किया है। प्रतिपृष्ठ 
व्याकरण श्रादि विविध शास्त्रसंबद्ध अनेक टिप्पणियां दी हैं । हमारे 
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संस्करण में जर्मन संस्करण की अपेक्षा २६ प्रकार का वेशिष्ट्य है । 
यह सब हमारे संस्करण तथा उसके उपोद्धात पृष्ठ ४२०४७ के 
झ्वलोकन से ही भले प्रकार ज्ञात हो सकता है ! 


चीरस्वामी के अन्य ग्रन्थ 


क्षीरस्वामी ने क्षीरतरज्िणी के अतिरिक्त पांच ग्रन्थ प्रौर लिखे 
हैं। वह क्षीरतरज्िणी के आरम्भ में लिखता है-- 

धयाय्ये बर्त्मनि वतंनाय भवतां षड्‌ वृत्तयः कल्पिता: । 

यही बात. अ्मरकोश की व्याख्या के आदि में भी कही है। 
धीरतराज्िणी के भ्रतिरिक्त पांच अस्य वृत्तियों के नाम इस श्रकार 
है 

१--अ्रम रकोषोद्घाटनम्‌-यह ग्रन्थ दो तीन बार प्रकाशित हो 
चुका है। 

२- निपातोब्ययोप्सगंबुत्ति--इसका एक हस्तलेख अडियार 
(मद्रास) के पुस्तकालय में सुरक्षित है। इसका त्रमाक्ल ४८७ है। | 
यह हस्तलेख तिलक नाम्नी व्याख्या सहित है । हस्तलेख के अनन्त में 
(लेखा है-- 


'भट्ठक्षी रस्वास्युत्प्रे क्षतनिपाताव्ययो पसर्गेये तिलकहता वृत्तः 
संपूर्ण ति । भद्र पश्येम प्रचरेम भव्रम्‌ ।॥ 


यह वृत्ति अप्पलसोमेश्वर शर्मा ?. 0. .. द्वारा सम्पा दित, . 
वेड्भूटेश्वर प्राच्यग्रन्था वली सख्या २८ में तिरुपति से सन्‌ १६५९१ में 
प्रकाशित हो चुकी है । इस संस्करण का हस्तलेख सन्‌ १६११ में 
श्रीपरवस्तु वेद्धूट रज़ू नाथस्वामी द्वारा लि खित है । अडियार के हस्त- 
लेख और तिरुपति से मुद्रित हस्तलेख के अन्त का पाठ समान होने से 
प्रतीत होता है कि वेड्ूटरज़नाथ स्वामी के हस्तलेख का आधार _ 
झडियार का हस्तलेख होगा । अ्रथवा दो तों का कोई एक मूल आधार 
रहा होगा । 

यह क्षीरक्ृत ग्रन्थ सूत्रवद्ध है, उस पर तिलक की वृत्ति है । 

३--गणव प्त--यह गणपाठ की व्याख्या प्रतीत होती है । इसका _ 
हस्तलेख अभी तक अज्ञात है। 





घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ६५ 


४- अमृतत रज्धिणी- इसका निर्देश क्षीरतरज्जिणी में इस 
प्रकार उपलब्ध होता है-- 

'कर्रंपोग्रामृततर ड्रिण्यास्‌ - 

प्रत्ययोषकमंकाद भावे कर्म ण वा स्यात्‌ सकमंकात्‌ । 

सकमंकाकर्मकत्व॑ द्रव्यकर्म निधन्धनम्‌ ॥ १॥१, पृष्ठ ७। 

- इस पर पाठान्तर है-- | 

'बस्ममेवासृतत र ज्िण्यामुक्तम्‌-प्रत्ययो ' * ** “बन्धनस्‌ । 

इस उद्धरण से प्रतीत होता है कि अमृततरज़्लिणी का दूसरा 
नाम कर्मयोगामृततरज्िणी भी है। यह ग्रन्थ व्याकरणशास्त्र-सम्बन्धी 
प्रतीत होता है। 

५- श्रज्ञात वा संदिग्ध- देवराजयज्वा ने भ्रपनी निघण्टु ब्याख्या 
के आरम्भ में क्षीरस्वामी कृत निधण्टुटीका' को स्मरण किया है। 
यह निघण्टु टीका वेदिक यास्कीय निधण्टु की प्रतीत नहीं होती, 
क्योंकि देवराज यज्वा द्वारा निधण्टु टीका में स्मृत क्षोरस्वामी के ३२ 
उद्धरंणों में से ३० उद्धरण क्षीरस्वामी की अ्रमरटीका में उपलब्ध होते 
हैं ।' प्रवंशिष्ट दो उद्धरणों में से एक उद्धरण शब्दनं शब्दः (निघण्दु 
टीका १।११॥३२) क्षीरतर्राज्गिणी १७२७ के व्याख्यान में उपलब्ध 
होता है । देखिए प्रृष्ठ १५८ की टिप्पणी में निर्दिष्ट 'शब्दः हब्दनम्‌ 
पाठ । इस प्रकार भ्रब एक ही उद्धरण ऐसा है, जो अभी अन्नात है, वह 
. भी सम्भव है कुछ पाठभेद से क्षीरतरज़्िणी में ही हो । 
| यतः लोक में कोशग्रन्थों के लिए निधण्टु शब्द का भी व्यवहार 
होता है, अतः देवराज के “निघण्दु त्याख्या' पद से वेदिक निघण्टु 
. व्याख्या की कल्पना करना ठीक नहीं है, जब कि क्षीरस्वामो के ३२ 
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१. क्षीरस्वाम्यनन्ताचार्यादिकृतां निषण्टुव्याख्याम्‌ । पृष्ठ ४ ॥ 

२. पं० भगवद्धत्तकृत “वैदिक वाइःमय का इतिहास * बेदों के भाष्यकार 
._ पृष्ठ २०८, २०६ ॥ 

"५ ३. इस बात को न समभकर मैकडानल ने षड्गुरुशिष्य की स्वनुक्रमणी 
की व्यास्या में उद्धृत 'यातयामों जीर्णे भृक्तोच्छिप्टेणप च॑ इति निघण्टो' (पृष्ठ 
५६) तथा 'शद्भूवित्क भययोरिति निघण:: उद्धरणों के विषय में लिखा है-- 


कि यह यांस्कीय निधए: में नहीं हैं । पड्गुरुशिष्य द्वारा उद्धुत दोनों वचन, 


हु ः बैजयन्ती कोश में क्रमशः पृष्ठ २२३, २७५ पर मिलते हैं ॥ 


8६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


उद्ध णों में से ३० उद्धरण उस्तको प्रमरकोश को व्याख्या में उपलब्ध 
हो चुके हों। # 

ऐसी अवस्था में क्षी स्वामी की छठी वृत्ति किस” ग्रन्थ पर थी, 
यह अज्ञात है। 


है 
त्तीरस्वामी कां अन्य ग्रन्थ 


नाटअदर्पण पृष्ठ १५५ (बड़ोदा सं० ) में निम्न पाठ है-- 

यथा क्षीरस्वामिविरचितेडभिनवराघवे-- 

स्थापकः-- (सहषम्‌ ) श्रार्य चिरस्य स्मृतम्‌ । 

अस्त्येव राघवमहीन कथापवित्रम्‌ 

काव्य प्रबन्धघटनाप्रथितप्रथिम्नः । 
भट्ट न्दुराजच रणाब्जमनुत्रतस्य 
| क्षीरस्थ नाटकमनन्यसमानसारपम्‌ ।। 

यह क्षीरस्वामी पूर्वनिदिष्ट क्षीर से भिन्न है अथवा अभिन्न, 
यह अज्ञात है । यदि उर्प युक्त श्लोक में स्मृत भट्ट इन्दुराज ही क्षीर- 
: स्वामी द्वारा क्षीरतराज्िणी (पृष्ठ ७) में स्मृत भट्ट शशाद्भुघर है, 
तब तो निश्चय ही दोनों एक हैं, और इसी क्षीरघ्वामी का अभिनव- 
रांघव नाटक है, ऐसा मानना पड़ेगा । 

8. मैत्रेयरक्षित (सं० ११४७०-११६५ वि० ) 

मैत्रेयरक्षित नाम के बौद्ध विद्वान्‌ ने धातुपाठ पर धातुप्रदीप 
नाम की एक लघ वृत्ति रची | यह वृत्ति वरेन्द्र रिसर्च सोसाइटी 
राजशाही बद्धाल से प्रकाशित हो चुकी है । 

परिचय ., 

मैत्रेयरक्षित ने किस कुल में, किस देश या नगर में और किस 
काल में जन्म लिया, यह अज्ञात है । द 

सम्भवतः बंगवासी--धा तुप्रदीप में भ्रनेक स्थानों पर धातुओं के 
आरंभ में दन्त्योष्ठथ वक्रार होने से न शसददवादिगुणानाम्‌ ( ग्रष्टा० _ 
६।४।१२६) सूत्र से एत्व और अभ्यासलोप का साक्षात्‌ प्रतिषेध 
_आप्त होने पर भी चन्द्राचायं की सम्मति से एत्व और अभ्यासलोप _ 
को उदाहत किया है । यथा-- 





१३ घातुपाठ के प्रवक्ता भ्रौर व्याख्याता (२) ६७ 


का 


_(क) बज ब्रज गतो (१॥२४६, २५०)" एत्वाम्या पलो प- 
प्रतिषेधश्चास्प चान्द्ररुदाहुतः, वबाज ववजतु::“““"। पृष्ठ २५।। 
... (ख) ष्टन वन दब्दे (१४६०, ४६१)“ वबान ववनतुः। 
प्रस्येत्वाभ्यासलोपनिषेधव्चान्द्रर्दाहतः । पृष्ठ २७ || 
: साक्षात्‌ पाणिनि के सूत्र से एत्वाभ्यासलोप का निषेध प्राप्त 
होने पर भी चन्द्राचार्य के मत का आश्रय लेना, इस बात प्रमाण है 
कि मैत्रेयरक्षित को दन्त्योष्ठथ व और श्रोष्ठधय ब में साक्षात्‌ भेद- 
परिज्ञान नहीं था। बब में समान उच्चारण दोष के कारण बाज 
विद्वान्‌ इनके भेदग्रह में प्राय: मोहित होते हैं। इसी मोह के कारण 
मैत्रेयरक्षित ने भी साक्षात्‌ पाणिनीय नियम का आश्रयण न करके 
चान्द्र मत का आश्रयण किया । अतः प्रतीत होता है कि मंत्रेयरक्षित 
सम्भवतः बच्भदेशवासी था । 


काल- मंत्रेयरक्षित का ग्रन्थलेखनकाल वि० सं० ११४०-११६५ 
के मध्य में रहा होगा, यह हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ३६६ 
(तु० सं०) में विस्तार से लिख चुके हैं । 
बिद्वत्ता-मँत्रेयरक्षित व्याकरणशास्त्र का असाधारण विद्वान्‌ 
था। इसने न्यास पर “तन्त्रप्रदीप' नाम्नी जो विपुल व्याख्या रची है, 
उससे इसकी असाधारण विद्वत्ता का परिचय अनायास श्राप्त होता है । 
मैत्रेयरक्षित ने धातुप्रदीप के अन्त में स्वयं भी कहा है-- 
वृत्तिन्यासं समु हिइ्य कृतवान्‌ ग्रन्थ विस्त रम्‌ । 
नाम्ना तन्‍्त्रप्रदीप॑ यो विव॒ृतास्तेन धातव: ॥ १॥॥ 
झग्राकृष्ष भाष्यजलधेरथ धातुनामपारायणक्षपणपा णिनिश्वास्त्रवेदी । 
कालापचान्द्रमततत्त्वविभागदक्षो धातुप्रदीपमकरोज्जगतो हिताय ॥२॥। 


__ श्र्थात्‌-जिसने वृत्ति ( काशिका ) पर लिखे गए न्यास को 
उद्देश्य करके भाष्यरूपी समूद्र से [शास्त्र तत््व्को] निकाल कर 
तन्त्रप्रदीप नामक विस्तृत ग्रन्थ रचा, उसने धातुओं का व्याख्यान 
किया है | तथा धातुपारायण, नामपारायण, क्षपणक प्रौर पाणिनीय 
शास्त्र के जाननेवाले, कालाप तथा चान्द्रमत के तत्त्वविभाग में दक्ष 
[मंत्रेय ने] जगत्‌ के हित के लिए धातुप्रदीप ग्रन्थ बनाया । 
परिभाषावृत्तिकार सीरदेव ने भी लिखा है-- 


श्द संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


'तस्माद्‌ बोद्धव्योध्यं रक्षितः, बोद्धव्याइच विस्तरा एवं रक्षित- 
ग्रन्था विद्यन्ते । पृष्ठ ६५॥। 

ग्रन्य प्रस्थ--मंत्रेयरक्षित नें धातुप्रदीप के अतिरिक्त न्यास पर 
तन्त्रप्रदीप नाम्नी विस्तृत व्याख्या लिखी है । इसके विषय में हम पूर्व॑ 
भाग १, पृष्ठ ५०७,५०८(त्‌ू सं०)पर लिख चुके हैं । इसके अतिरिक्त 
मँत्रेय ने कदाचित्‌ महा माष्य का भी व्याख्यान किया था । इसके लिए 
इसी ग्रन्थ का प्रथम भाग पृष्ठ ३६८, ३६६ (तु० सं> ) देखें । 


धातुप्र शो प-टीकाकार 


किसी अज्ञातनामा विद्वान ने मंत्रेयरक्षित विरचित धातुप्रदीप 
पर कोई टीका ग्रन्थ लिखा था। इसटी का के कई उद्धरण सर्वानन्‍्द नें 
प्रमरकोश की टीका सर्वेस्वव्याख्या में दिए हैं । सर्वानन्‍्द का टीका- 
सर्वस्व लिखने का काल वि० सं० १२१६ है । अतः धातुप्रदोपटोका 
का रचनाकाल वि० सं० ११६०-१२१४५ के मध्य होना चाहिए । 


१०, हरियोगी 


हरियोगी नामक किसी विद्वान्‌ ने पाणिनीय' घातुपाठ पर 
धाब्दिकाभरण नामक एक व्याख्या लिखी है । इसका एक हस्तलेख 
मद्रास के राजकीय हस्तलेखसंग्रह में विद्यमान है ( सूचीपत्र भाग ५, 
खण्ड १ /#, संख्या ४३१४, पृष्ठ ६३३४५) । इसका दूसरा हस्तलेख 
ट्विण्ड्रम के राजकीय पुस्तकालय में है (सूचीपत्र भाग १, संख्या ६५, 
सन्‌ १६१२) । 

परिचय--हरियोगी का वंशादिवृत्त भ्ज्ञात है। मद्रास राजकीय 
पुस्तकालय के पूर्वनिदिष्ट हस्तलेख के भ्रन्त में -- 

“इति हरियोगिनः प्रोलनाचार्यस्य कृतौ शाब्दिकाभरणे शाब्वि- 
करण भूवादयों धातवः समाप्ताः ।' 

पाठ उपलब्ध होता है। इसमें हरियोगी के पिता का नाम 
प्रोलनाचार्य लिखा है । द 

मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र भाग २ खण्ड १४, 
संख्या १२८९, पृष्ठ १६१७ पर इसका एक हस्तलेख आर निदिष्ट 
है । उसके अन्त में-- 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) ६९ 


“'इति हरियोगिनः शलवाचार्यस्य कृतो शाब्दिकाभरणे धातुप्रत्यय- 
पण्जिकायां सोत्रधातवः समाप्ताः । 

पाठ मिलता है। इस पाठ में पिता का नाम शैलवाचार्य लिखा 
है । अतः द्विविध पाठ की उपलब्धि के कारण हरियोगी के पिता का 
नाम कया था, यह निश्चय रूप से कहना अ्रशक्य है । 


. क्ाल--हरियोगी के ग्रन्थ का भ्रवलोकन न करने से इसके काल 
झ्रादि के विषय में निश्चित रूप से कुछ कहना कठिन है। लीलाशुक- 
मुनि-विरचित देव व्याख्यान पुरुषकार में हरियोगी का निम्न स्थानों 
में उल्लेख मिलता है-- 

१--आ्राते रंनुकरणमिति हरियोगी । पृष्ठ १६ ॥' 

२--ह रियोगी तु श्रत्र 'संज्ञापुवंको विधिरनित्य:' इत्येतदनादृत्य 
क्षेणोतीत्युदाहार्षोत्‌ । पृष्ठ २१ ॥ 

३--धनपालह रियो गिपु्णचन्द्रास्तु दरतीत्येबाहुः | पृष्ठ ३७॥ . 

४-रुट लुट इति हरियोगी । पृष्ठ ५८ ॥ 

इन उद्धरणों से व्यक्त हैं कि हरियोगी पुरुषकार लीलाशुक मुनि 
से पूत्रवर्ती है। लीलाशुक मुनि का काल वि० सं० १२५० के लगभग 
है, यह हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ६११५ (तृ० सं० ) तथा क्षीर- 
तरज़्िणी के उपोद्घात पृष्ठ ३७ पर लिख चुके हैं। श्रतः हरियोगी का 
काल सामान्यतया सं० १२०० विक्रम के लगभग माना जा सकता है। 

धातुप्रत्यय-पश्जिका--मद्रास के द्वितीय हस्तलेख का जो पाठ 
पूर्व उद्धत किया है. उसमें श्ञाब्दिकाभरण के साथ धातुप्रत्ययपलज्जिका 
नाम भी निर्दिष्ट है । इससे प्रतोत होता है कि शाब्दिका भरण का 
यह नामान्तर है । अयवा यह भी संभव है कि थाब्दिकाभरण विस्तृत 
ग्रन्थ हो, उसमें सूत्रपाठ और खिलपाठ सभी का व्याख्यान हो, और 
तदन्तर्गत धातुप्रकरण की व्याख्या का अपरनाम धातुप्रत्ययपञ्जिका 
भी हो । 

प्रन्य धातुप्रत्ययप डिजका--तञज्जौर के हस्त लेख संग्रह के सूची- 
पत्र भाग १० संख्या ५८१६-५८२३ तक (पृष्ठ ४३३६-४२) धातु- 
प्रत्ययपश्जिका के पांच हस्तलेख निर्दिष्ट हैं । इनके रचयिता का नाम 

१. यहां निदिष्ट पुरुषकार की पृष्ठ संख्या हमारे संस्करण की है । 
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धर्मकीति लिखा है। एक धर्मकीति रूपावतार नामक व्याकरण ग्रन्थ 
का लेखक है। उसका उल्लेख हम इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ५२४ 
( तृ० सं० ) पर कर चुके हैं। इस धातु-प्रत्यय-पड्जिका का लेखक 
रूपावतारकृद्‌ धर्मकोति ही है, अथवा उससे भिन्न व्यक्ति है, यह 
ग्ज्ञात है । 


१९, देव (सं० ११४०--१२०० बि०) 


देव नाम के किसी विद्वान्‌ ने पाणिनीय धातुपाठविषयक “देव 
संज्ञक एक इलोकात्मक ग्रन्थ बनाया । इस ग्रन्थ में समानरूपवाली 
झनेक गणों में पढित धातुओं को विभिन्न गणों में पढ़ने का क्या 
प्रयोजन है, इस विषय पर विचार किया है। ग्रन्थकार ने स्वयं 
लिखा है-- 

'इत्यनेकविक रणसरूपधातुब्याख्यानं देवनाम्ना विदुषा विरचितं 
देवं समाप्तम्‌ ।' 

श्र्थात्‌ देवनामक विद्वान्‌ द्वारा अनेक विकरणोंवाली सरूप 
धातुओं का देवनामक व्याख्यान समाप्त हुआ । 


यह ग्रन्थ इलोकात्मक है | इसमें २०० इलोक हैं । 
परिचय 


देव नामक विद्वान ने किस देश वा नगर अथवा किस काल में 
जन्म लिया था, यह अज्ञात है। देवग्रन्थ के सम्पादक गणपति शास्त्री 
ने देव का काल ख॑सस्‍्ताब्द की नवम शताब्दी से बारहवीं शताब्दी के 
मध्य माना है। हमारा अनुमान है कि देव ने विक्रम की बारहवीं शती 
के अन्तिम चरण में 'देव' ग्रन्थ लिखा था। हमारे इस अनुमान में 
निम्न हेतु हैं-- द द 

१- क्षीरस्वामी ने “देव” ग्रन्थ श्रथवा उसके ग्रन्थंकार को कहीं 
स्मरण नहीं किया। क्षीरस्वामी का काल वि० सं० ११६५ पर्यन्त हैं, 
यह हम पूर्व लिख चुके हैं । क्‍ क्‍ ३० कम 

२-दैव के व्याख्याता लौलाशुक मुनि ने ऐसा निर्देश किया है, 
जिससे विदित होता है कि देव मंत्रेयरक्षित का भ्रनुसरण करता है। 
यथा-- 
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(क ) देवेन तु ्टे बेष्टने स्‍्तायति तिष्टापयति' इति मेत्रे 4- 
_रक्षितोक्ततकार विरुम्भान्नायमनुसूतः । पृष्ठ २० ॥ 
( ख ) देबेन तु मंत्रेयरक्षितविज्नम्भादेतदुक्तम्‌ । .एृष्ठ २५ || 
.. (ग) आप्लू लम्भने इत्यत्र मेजेयरक्षितेत श्रापयत इत्यात्मने- 
पदमप्युदाहृतम्‌* उपलम्यते । देववज्ञात्तु तस्यथापि नतदस्तीति प्रती- 
पते । तदनुसारेण हि प्रायेण देव: प्रवतमानो दृश्यते । पृष्ठ 5८ ॥ 


इनसे स्पष्ट है कि देव मैँत्रेयरक्षित से उत्त रकालोन है। इस- 
लिए देव का काल सामान्यरूप से ११५०-१२०० के मध्य-ही माना 
जा सकता है| । 


१२. ऋष्णलीलाशुक मुनि (सं० १२२४-१३४० बि०) +« 


कृष्णलीलाशुक मुनि ने देवविरचित दंव ग्रत्थ पर, पुरुषकार 
संज्ञक वारतिक लिखा है। ग्रन्थ के भ्रन्त में लिखा है-- . । 
'कृष्णलीलाशुकेनव कीतितं देववातिकस्‌ । | 
कृष्णतीलाशुक मुनि के विषय में हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग 
: पृष्ठ ६११-६१२ ( तृ० सं०) तथा क्षीरतरज्िणी के उपोद्धात पृष्ठ 
३७, ३८ पर विस्तार से लिख चुक्रे हैं, अतः यहां पुनः' नहीं लिखते |। 
'दैव” पर कृष्ण लीलाशुक मुनि द्वारा लिखित “पुरुषकार वार्तत्तक 
का एक सुन्दर संस्करण हमने सं० २०१६ में प्रकाशत किया है ।: 
अन्य ग्रन्थ 
१--सरस्वतीकण्ठाभरण-व्याख्या--इस ग्रन्थ के विषय में हम 
सं० व्या० शास्त्र का इतिहाम्त के प्रथम भाग पृ० ६११-६१२ (तृ० 
_ सं०) में लिख चुके हैं । 
है... २- सुप्युरुष फार--सायण ने माधवीया धांतुवृत्ति में सुब्धातु- 
. व्याख्यान में पुरुषकार के नाम से एक पाठ उद्धृत किया हैं। वह इस 
. प्रकार है-- ५ $ कि) रू मी, 4 


१. देव पुरुषकार की यहां उद्प्नि यमाण पृष्ठ संख्या हमारे संस्करण की 
£ है। २. मुद्रित घातुप्रदीप (पृष्ठ १४६) में आ्रात्मनेपद उपलब्ध नहीं होता । 
' 'सम्भव है पाठअ्रंश हो गया हों। सायण ने भी घातुदृत्ति (पृष्ठ ३२६) में 


_ 'लिखा है--'मैत्रेयेणापयत इत्यात्मनेपदमपिं दर्शितम्‌ ।' 
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तदृक्त पुरुषकारे-'बहामतःत्युदाहत्येष्ठ न यद्‌ दृष्ट कार्य तदप्यति- 
दिश्यते, न चेष्ठन यिट्‌, नापीष्ठवज्भावइच । यिट्सह्चियोगशिष्टत्वात्‌ 
तदभावे तु भावयतीति चिन्त्यमाप्तः इति । पृष्ठ ४२८ ॥। 

यह पाठ मुद्रित देवटोका पुरुषक्रार में उपबब्ल नहों होता इससे 
प्रतीत होता है कि कृष्णलीलाशुक मुनि ने कदाचित्‌ सुब्धातुव्याख्या- 
नात्मक पुरुषकार ग्रन्थ भी लिखा हो । 

लीलाशुक मुनि विरचित सरस्वती-कण्ठाभरण की टीका का 
नाम भी पुरुषकार है। सम्भत्र है सायण ने उक्त उद्धरण सर स्वती- 
कण्टाभरण की टीका से लिया हो । परन्तु इसमें एक विप्रतिप त्तभी 
है--सायण के उद्धरण में “न चेप्ठनि यिद्‌ लिखा है । परन्तु सरस्वती- 
कण्ठाभरण ६।३।१६७ में इष्ठन्‌ परे युक्‌ का विधान किया है। यह 
भी सम्भव हो सकता है कि सायण ने सरस्वती-कण्ठाभरण के 'युक्‌ 
भ्रागम के स्थान में “बिटू पाठ पाणिनीय व्याकरणानुसा र बदल 
दिया हो । 

३--केनोपनिषद्‌-व्याख्या--श्री कृष्णली लाशुक मुनि ने केन उप- 
निषद्‌ पर शड्भूरहदयड्भमा नामक एक व्याल्या लिखी थो । इसका 
एक हृस्तलेख मद्रास के राजक्रीय हस्तलेख-संग्रह में विद्यमान है । 
उसका निर्देश सूचीपत्र भाग ४ खण्ड १ के पृष्ठ ४२६७ पर है। 
इप हस्तलेख के ग्रन्त में निम्न पाठ है - 

श्रीकृष्णलीलाशकमुनिविर चितायां शद्भूरहद यद्भमाख्यायां केनो* 
पतिषद्ध्याख्यायाम्‌ '' 

४--कृप्णली लामृत--यह्‌ कृष्णलीलापरक स्तोत्र ग्रन्थ है । 

५--अ भिनव-कोस्तुभ-माला । ४ 

६--द क्षिणामूर्तिस्तब- देव' पुरुषकार के सम्पादक गणपति 
शास्त्री का मत है कि ये दोनों ग्रन्थ भी ऋष्णलीलाशुक मुनि विरचित 
. हैं। इन ग्रन्थों के भी अ्रन्त में 'इति कृष्णतीलाशुकसुनि' **'** *** 2 

: इत्यादि पुरुषका रसदृश ही पाठ उपलब्ध होता है । 


»३, सायण (सं० १३७२-१४४४ वि०) 


संस्कृत वाहुमय में श्राचार्य सायण का नाम अत्यन्त प्रसिद्ध है ।- 
सायण ने अपने ज्येष्ठ भ्राता माधव के नाम पर पाणिनीय धातुपाठ 
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पर एक धातुवृत्ति लिखी है। वह वैयाकरण वाड्मय में माधवीया 
घातुवृत्ति अथवा केवल धातुवृत्ति नाम से प्रसिद्ध . । 


संक्षिप्त परिचय 


पायण ने स्वविरचित तिविध ग्रन्थों में ग्रपना परिचय दिया है। 
तदनुसार इसका संक्षिप्त परिचय इस प्रकार है “८ द 

सायण के पिता का नाम मायण, माता का नाम श्रीमती, ज्येष्ठ 
भ्राता का नाम माधव, और कनिष्ठ का नाम भोगनाथ था। सायण 
की तैत्तिरीय मंहिता, बौधायन सूत्र, और भारद्वाज गोत्र था। इसका 
जन्स वि० सं० १३७२ में और स्व॒गंवास वि० सं० १४४४ में हुआ 
था । क्‍ 

सायण ने ३१ वर्ष की अवस्था में विजय-नगर के महाराजा 
हरिहर प्रथम के अनुज कम्पण (वि० सं० १४ ३-१४१२ )का 
मन्त्रिपद अलंकृत किया । तत्पश्चात्‌ कम्पण पुत्र संगम का शिक्षक 
तथा मन्त्रिपद (वि० सं० १४१२-१४२०) स्वीकार किया। तद- 
नन्‍्तर बुक्क प्रथम (वि० सं० १४२१-१४३७) का तथा हरिहर 
द्वितीय (वि० सं० १४३८-१४४४ ) का अमात्ययद सुशोभित किया । 

धातुद॒त्ति का निर्माण-काल 

धातुवृत्ति के आदि और अन्त के पाठों से विदित होता है कि 
सायण ने संगम नृपति के राज्यकाल में धावुवृत्ति लिखी थी। 
तद्यथा--- 

. आदि में--श्र स्तिश्रीसंगमक्षपापः प्रथवीतलपुर न्दरः । 

यत्की तिसौक्तिकमादशों त्रिलोक्यां प्रतिबिम्बते ॥ 

87: 5 भ्रन्त में--इति पू्ंदक्षिणपश्चिमसमुद्राधी३वरकम्पराजसुत- 
संगममहा राजमहामन्त्रिणा मायणसुतेन माधवसहोदरेण सायणा- 
चायेण विरचितायां धातुव॒त्तौ चुरादयः सस्‍्पूर्णाः। 

इससे विदित होता है कि धातुवृत्ति विक्रम सं० १४१५-१४२० 


के मध्य किसी समय लिखी गई । 





१. जो महानुभाव सायण माधव के विषय में प्रथिक विस्तार से 
जानना चाहते हैं, वे श्री पं” बलदेव उपाध्याय विरचित ग्राच;यं सायण और 


प्राधव' ग्रन्थ देखें । 


१०४ संस्कृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 


धातुवृत्ति का निर्माता 
सायण के नाम से जो महती ग्रन्थराशि उपलब्ध होती है, उसको 
निरन्तर विजयनगर राज्य के मन्त्रिपद के भार को वहन करते हुए 
सायण ने ही लिखा, यह विश्वासाहं नहीं है। प्रतीत होता है उसने 
अपने निर्देश में अनेक सहायक विद्वानों के द्वारा ये ग्रन्थ लिखवाए । 
यही कारण है कि सायण के नाम से प्रसिद्ध ग्रन्थों में अनेक स्थानों 
पर परस्पर विरोध भी उपलब्ध होता हैं। ऐसी अवस्था में सायण ने 
माधवीया धातुवृत्ति किस विद्वान्‌ के द्वारा लिखवाई, यह जिज्ञासा 
स्वभावत: उत्पन्न होगी । धातुवत्ति में दो स्थानों ,पर ऐसे पाठ 
उपलब्ध होते हैं, जिनसे प्रतीत होता है कि धातुवृत्ति के लेखक, का 
नाम यज्ञनारायण था। यथा-- अंक 
१--ऋ्रमु पादविक्षेपे सूत्र के व्याख्यान के अन्त में लिखा है-- 
'यज्ञनारायणायंण प्रक्रियेयं प्रपड्चिता । 
तस्या निःशेषतस्सन्तु बोद्धारो भाष्यपारगा: ।॥ पृष्ठ &७ । 


२--इसी प्रकार मव्य बन्धने सूत्र के अन्त में भी लिखा है-- 


ग्रत्रापि शिष्यबोधाय प्रक्रियेयं प्रपड्च्चता। 
यज्ञनारायणायेंण ' बुध्यतां भाष्यपारगेः ॥ पृष्ठ १०२। 

द धात॒वृत्ति का वशिष्ट्य 
सायण की धातुवृत्ति से प्राचीन मैँत्रेयरक्षित और क्षीरस्वामी 
की दो धातुवृत्तियां सम्प्रति उपलब्ध हैं। ये दोनों संक्षिप्त हैं । इनमें 
भी मैत्रेय का धातुप्रदीप संक्षिप्ततर है। इन दोनों धातुवृत्तियों के 
साहाय्य से विद्वान्‌ पुरुष भी धातुरूपी गहनवन का अवगाहन करने में 
: झसमर्थ रहते हैं, पुनः साधारण जनों का तो क्या कहना । इन वृत्तियों 
में प्रत्येक धातु के णिजन्त, सन्नन्त, यडन्त आदि प्रक्रियायों के रूप _ 
प्रदशित ही नहीं किए । माधवीया धातुवृत्ति में प्रायः सभी धातुझों के _ 
, णिंजन्ते आदि प्रक्रियाओं के रूप संक्षेप से प्रदर्शित किए हैं । इतना ही 
नहीं, जिन्‌ रूपों के-विषय में विद्वानों में मतभेद है, उनके विषय में. 
/ प्राचीन आचार्यों के विविध मतों को उद्धृत करके निर्णयात्मक रूप. 
* में भ्रपना मंत लिखा-है। यद्यपि अनेक स्थानों पर. अतिसूक्ष्म विचार 
की चर्चा होने से पर यह ग्रन्थ कुंछ कठिन भी हो गया हैं, तथापि 





(४ घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (२) १०४ 


बुद्धिमान्‌ अध्यापकों के लिए यह परम सहायक है। सद्धान्तकौमुदी 
के प्रचलन से पूर्व पाणिनीय वैयाकरणों में धातुपाठ के पठनपाठन की 
बया शैली थी, इसका वास्तविक दर्शन इसी ग्रन्थ में होता है। जो 
लोग पाणिनीय क्रम का उल्लड्डन (जो कि कौमुदी श्रादि ग्रन्थों में 
किया गया है) न करके आरषक्रम से ही पाणिनीय तनत्र का अध्ययन- 
प्रध्यापन करना चाहते हैं, उनके लिए यह 'धातुव॒"्त प्रन्थ का शिका- 
वृत्ति के समान ही परम सहायक है । 


प्रक्रियाग्रन्थ अग्तगंत धातुव्याख्यान 


विन्नम की १२ वीं शती से पाणिनीय व्याकरण के पठन-पाठन 
ग पाणिनीय शब्दानुशासन के सूत्र-क्रम का परित्याग करके प्रक्रिया- 
क्रम से व्याक रण-अध्ययन की प्रवृत्ति आरम्भ हुई। प्रक्रियाग्रन्थकारों 
ने धातुपाठ का भी उसी के भीतर अन्तर्भाव कर लिया । इसलिए उन 
ग्रन्थों में घातुपाठ की व्याख्या होने पर भी वे सोधे धातुब्याख्यान के 
ग्रन्थ नहीं कहे जा सकते। * 
इतना ही नहीं, इन प्रक्रियाग्रन्थकारों ने जिस प्रकार शब्दानुशासन 
के सूत्र-क्रम का भज्ू किया, उसी प्रकार धातुपाठ की परम्परा से चली 
धा रही पटन-पाठन की प्रक्रिया का भी परित्याग कर दिया । प्रा वीन 
पठन-पाठन-परिग़टी के अनुसार प्रत्येक धातु की दसों प्रक्रयाश्रों के 
दसों लकारों के सभी रूपों का ज्ञान छात्रों को कराया जाता था । 
परन्तु प्र/क्रयाग्रग्थकारों ने केवल सामान्य कत्‌ प्रक्रिपामात्र के कतिपय 
रूपों का ही निदर्शन धातुब्याख्यान में किया है। शेष भाव, कर्म, 
णिजग्त, सन्नन्त आदि सभी प्रक्रियाओं का निदर्शन अन्त में कतिपय 
धातुओं द्वारा ही कराया है। इस प्रक्रिया से श्रध्ययन करनेवाले छात्रों 
को सब धातुओं की सभी प्रक्रियाओं के रूप गतार्थ नही होते | लेट्‌ 
लकार का तो छन्दोमात्रगोच्च र: कह कर निदर्शन करना ही व्यर्थ ्ममभा 
स्वामी दयानन्द सरस्वती की महत्ता - दण्डी स्वामी विरजानन्द 
सरस्वती और उनके शिप्य रवामी दयानन्द सरस्वती ने पाणिनीय 
क्रम के पुनरद्धार का जो महान्‌ प्रयत्न किया, उसका उल्लेख हम इसी 
ग्रन्थ के प्रथम भाग, पृष्ठ ५२३, ५२४ (तृ० सं०) पर कर चुके हैं । 
जिस प्रकार से उन्होंने सम्पूर्ण भारतवर्ष मे प्रवृत्त प्रक्रियाग्रन्थानुसारी 
पाणिनीय व्याकरण के पटठन-पाटन के विरुद्ध दज्ञनिर्धोष करके पुनः 
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पाणिनोय क्रम को प्रतिष्ठित किया, उसी प्रकार स्वामी दयानन्द सर- 
स्वती ने पाणिनीय धातुपाठ की प्राचीन १८न-पाठन-शैली के परित्याग से 
होनेवाली महती हानि को जानकर पुनः धातुपाठ की प्राचीन पठन- 
पाठन-शली श्रर्थात्‌ प्रत्येक धातु की सभी प्रक्रियाओं के सभी लकारों 
के रूपसिद्धिशली को प्रतिष्ठित किया । उन्होंने सत्याथंप्रकाश ग्रन्थ में 
पठन-पाठन-विधि पर लिखते हुए धातुपाठ के प्रसंग में लिखा है-- 

इसी प्रकार श्रष्टाध्याथी पढ़ाके धातुपाठ श्रथंसहित श्रौर दश 
लकारों तथा प्रक्रियासहित सृत्रों के उत्सगं:***-। तृतीय समुल्लास' । 

इसी प्रकार संस्कारविधि में भी लिखा है-- 

१९१३९ धातुपाठ श्रोर दश लकारों के रूप सधवाना, तथा दश 
प्रक्रिया भी सधवानी। पुनः****। वेदारम्भ संस्कार । 

जिन प्रक्रियाग्रन्थों में धातुपाठ का प्रसंगतः व्याख्यान हुआ है, 
उनके तथा उनके लेखकों के नाम इस प्रकार हैं-- 


१४-रूपावतार धम्कीति । ११४० बे० के लगभग 
१५-प्रक्रियारत्न १३०० वै० से पृ 
१६-रूपमाला पिमल सरस्वती १४०० बै० से पर्व 
१७-प्रक्रियाको मुदी रामचन्द्र १४५० बैं० लगभग 
१८-सिद्धान्तकोश्र॒ुदी भट्ठोजिदीक्षित. १४७०-१६४० बै० 
१६-प्रक्रियास+ स्व नारायणभट्ट १६ १७-१७३३ वैं० 


इनमें से भ्रारम्भ के चार ग्रन्थों में धातुपाठ की सम्पूर्ण धातुगश्रों का 
ध्याख्यान नहीं किया है । उत्तरवर्ती दो ग्रन्थों में यद्यपि सभी धातुओं 
के रूप प्रदर्शित किए हैं, तथापि उनमें केवल शुद्ध कतृ प्रक्रिया के ही रूप 
लिखे हैं। भाव, कम, णिजन्त आदि प्रक्रिया के प्रदर्शन के लिए अन्त में 
कुछ धातुओं के रूप दर्शाएं हैं। इन ग्रन्थों में कुछ भी वेशिष्ट्च नहीं है। 

उपयुक्त ग्रन्थों पर बहुत से व्याख्या-ग्रन्थ भी लिखे गए। सिद्धान्त- 
कौमुदी के पठन-पाठन में अधिक प्रचलित होने से इस पर अनेक 
व्याख्या-ग्रन्थ लिखे गए। 


१. पृष्ठ €५, रालाकट्र संस्क०। २. पृष्ठ १४२, रालाकट्र संस्क ० ३ । 
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इन ग्रन्थों, इनके लेखकों तथा इन पर टीका-टिप्पणी लिखने- 
वाले वैयाकरणों के विषय में हम इसी ग्रन्थ के 'पाणिनीय व्याकरण 
के प्रक्रिया-ग्रन्थकार' नामक १६ वें अध्याय (प्रथम भाग पृष्ठ ५१४- 
५४४ तृ० सं०)में विस्तार से लिख चुके हैं । उसका पुनः यहां लिखना 
पिष्टपेषणमात्र होगा। प्रतः संकेतमात्र करके हम इस प्रकरण 
को समाप्त करते हैं । 


इस प्रकार इस अध्याय में पाणिनीय धातुपाठ श्र उसके व्या- 
ख्याताओं के विषय में लिखकर अगले अध्याय में पाणिनि से अ्र्वाचीन 
घातुपाठ-प्रवक्ता और उनके व्याख्याताओरों के विषय में लिखेंगे ॥ 


० जुर 


बाइसवां अध्याय 


धातुपाठ के प्रवक्ता ओर व्याख्याता (३) 
(पाणिनि से उत्त खर्ती) 


ग्राचार्य पाणिनि से सहस्रों वर्ष पूर्व व्याकरण-शास्त्र-प्रवचन की 

जिस धारा का आरम्भ इन्द्र से हुआ, श्रौर पाणिनिपयंन्त अ्विच्छिन्न 
रूप से पहुंची, वह धारा पाणिनि के अ्रनन्तर जी अजस््र रूप से बहती 
रही । हां, इस धारा ने उत्तरवर्ती काल में एक विशिष्ट दिश्ा की 
झोर मुख मोड़ा । वह विशिष्ट दिशा है-केवल लौकिक संस्कृत के 
धाब्दों का अन्वाख्यान ।' इस कारण पाणिनि से उत्तरवर्ती व्याकरण 
बैदिक ग्रन्थों के परिशीलन में किड्चित्‌ भी सहायक नहीं होते । 
कुछ आगे चलकर इस धारा ने दूसरा मोड़ लिया। वह मोड़ है-- 
साम्प्रदायिक्रता का । ज॑नेन्द्र, जेन शाकटायन, हैम आदि व्याकरण 
एकमात्र साम्प्रदायिक हैं। इन्हीं के अनतुकरण पर उत्तरकाल में हरि 
लीलामृत झश्रादि कतिपय ऐसे भी व्याकरण लिखे गए, जो अथ से इति 
पर्यन्त साम्प्रदायिकता के रंग में रंगे हुए हैं। साम्प्रदायिकता के इस 
युग का न्‍्यूनाधिक प्रभाव पाणिनीय व्याकरण के व्याख्याता जया दित्य- 
वामन, भट्टो जिदीक्षित ग्रादि पर भी स्पष्ट दिखाई देता है | इन 
लोगों ने अनेक स्थानों पर प्राचीन परम्परागत उदाहरणों का 
परित्याग करके स्वसम्प्रदाय विशेष से सम्बद्ध उदाहरण अपनी-अपनी 
व्याख्याओं में दिए हैं। हां, इतना अ्रवश्य है कि जयादित्य और 
बामन में यह साम्प्रदायिक प्रवृत्ति बहुत स्वल्पमात्रा में है।इस 
कारण इन्होंने चार स्थानों को छोड़कर अन्यत्र सत्र प्राचीन 

परम्परागत उदाहरणों की ही रक्षा की है।* 


१. इसमें चान्द्र और सरस्वतीकण्ठाभरण अ्रपवादरूप हैं । चान्द्र व्याकरण 
में स्व॒रव॑दिक प्रकरण का समावेश था, परन्तु उत्तरकाल में अध्येताओं के 
प्रमादवश यह प्रकरण नष्ट हो गया । द्र०--इसी ग्रन्थ का भाग १, पृष्ठ ५७२- 
५७५(तृ० सं०) । २ यही ग्रन्थ, भाग १, पृष्ठ ४६७, टि० ४(तु० सं०) | 
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अर्वाचीन व्याकरण-प्रवक्ताश्रों में से प्रधानभूत निम्न अठारह 
बैयाकरणो का वर्णन हमने इस ग्रन्थ के पन्द्रहवें भ्रध्याय में किया है - 


१-कातन्त्रकार १०- भद्वेइ्वर सूरि 
२- चन्द्रगोमी ११- वर्धमान 

३ क्षपणक १२- हे मचनद्र 
४--देवन नदी १३ - सलयगिरि 

भ वापन १४-- क्रमदीश्व र 
६--भट्ट अकलडूः १५-सा रस्वतका र 
७-पाल्यकीरति १६--वोपदेव 
८- शिव स्वामी १७-पदमनाभ 
&--भोज देव १८--बुद्धिसाग र 


अब हम भर्वाचीन वैयाकरणों में से जिनके धातुपाठ सम्प्रति 
उपलब्ध अथवा परिज्ञात हैं, उनके विषय में क्रमश: लिखते हैं-- 


७, कातन्त्रधातु-प्रवकता (१५०० त्रि० पू०) 
कातन्त्र व्याकरण लोक में कलाप, कलापक, कौमार श्रादि 
झ्नेक नामों से प्रसिद्ध है । कातन्त्र व्याकरण के काल आदि क विषय 
में हम इस प्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ५४८-५६० ( तृ० सं० ) पर 
बिस्तार से लिख चुके है । 


कातन्त्र धातुपाठ 


काठन्त्र व्याकरण का अपना एक स्वतन्त्र धानुपाठ है। इस 
पर दुगं, मैत्रेय प्रभूति अनेक वयाकरणों ने वृत्तियां लिखी हैं । 

कातन्त्र धातुपाठ काशकृत्स्न धातुपाठ का संक्षेप- कातन्त्र 
घातुपाठ काशक्ृत्स्न धातुपाठ का संक्षेप है, यह हम काशकृत्स्न धातु- 
पाठ के प्रकरण में (भाग २, पृष्ठ ३३-३४ ) लिख चुक हैं । 

कातन्त्र धातुपाठ के हस्तलेख--कातन्त्र धातुपाठ के हस्तलेख 
झ्ति विरल उपलब्ध होते हैं। हमने बड़ प्रयत्न से इस घातुपाठ के दो 
हस्तलेखों की प्रतिलिपिंयां प्राप्त की हैं । इन प्रतिलिपियों के प्राप्त 
होने पर ही हम इस निर्णय पर पहुंचे कि बातन्त्र धातुपाठ काशइत्स्न 
धातुपाठ का संक्षेप है। इससे पूर्व हम शर्ववर्म-प्रोक्त घातुपाठ को ही 
कातन्त्र धातुपाठ समभते थे । 


११० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


कातन्त्र धातुपाठ का संक्षेप शर्बंबमं-धातुपाठ- क्षी रतरज़््िणी के 
श्राद्य सम्पादक जर्मन विद्वान लिबिश ने क्षीरतरणज्निणी के अन्त में 
शर्ववमंप्रोक्त धातुपाठ का तिब्बती- प्रनुवाद प्रकाशित किया है। यदि _ 
यह तिब्वती अनुवाद शर्ववर्मप्रोक्त धातुपाठ का अक्षरशः अनुवाद है, 
तब मानना होगा कि शवंवर्मा ने कातन्त्र धातुपाठ का कोई संक्षेप _ 
किया था, और उसी का यह तिब्बती अनुवाद है। यदि यह तिब्बती 
श्रनुवाद ही शवंवर्मप्रोक्त धातुपाठ का सक्षिप्त अनुवाद हो, तब हो 
सकता है कि यह तिब्बती अनुवाद कातन्त्र धातुपाठ का ही सक्षिप्त 
ग्रनुवाद हो । इस अवस्था में इस धातुपाठ के साथ शरवंवर्मा का नाम 
उसका वृत्तिका र होने से सम्बन्ध हों गया होगा । हमारे विचार में यह 
विषय ग्रभी विशेष अनुसन्धान की अपेक्षा रखता है । 

पं० रामअवध पाण्डेय (काशी) ने २०-१२-६१ के पत्र में 
सूचना दी है कि कातन्त्र धातुपाठ के दो प्रकार पाठ मिलते हैं । 
वृत्तिकार 
कातन्त्र धातुपाठ के निम्न वृत्तिकारों का हमें परिज्ञान है-- 
१- छा्वबर्मा (सं० ४००-५०० बथि० पृव ) 

द्वंवर्मा ने कातन्त्र व्याकरण पर एक वृत्ति लिखी थी, यह हुम्त 
इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ५६० (तृ० सं०) पर लिख चक्रे हैं। 
दवंवर्मा ने कातन्त्र धातुपाठ पर भी कोई वृत्ति लिखी थी, इसका 
उपोद्बलक निम्न प्रमाण है-- 

दुर्गादास कविकल्पद्र म की धातुदीपिका नाम्नी व्याख्या में 
लिखता है-- 

विशेषः पा णिने रिष्टः सामान्‍य शर्वंबर्म णः ।पृष्ठ ८ । 

श्र्थात्‌ - [ चुरादि धातुओं से करत्रभिप्राय क्रियाफल प्रर्थ 
द्योतित होने पर आत्मनेपद होता है, और अकत्रभिप्राय क्रियाफल 
द्योतित होने पर परस्मंपद, ऐसा |] विशेष नियम पाणिनि को इष्ट 
है । सामान्य अर्थात्‌ स्‍्वगामी और परगामी दोनों भ्र्थों में दोनों पद 
होते हैं, यह शर्वंवर्मा को इष्ट है । 

इस उद्धरण से स्पष्ट है कि शर्वंवर्पा ने धातुपाठ पर कोई 
वृत्तिग्रन्थ लिखा था, और उसी के चुरादिप्रकरण में उक्त सामान्यता 
का प्रतिपादन किया था । 





घातुपाठ के प्रवक्ता श्रौर व्याख्याता (:) १११ 


शर्ववर्मा के काल आदि के विषय में हम पूर्व (प्रथम भाग, 
. पृष्ठ ५५४८- तृ० सं०) लिख चुके हैं । कीथ का कहना है कि शर्ववर्मा 
. का धातुपाठ केवल तिब्बती अनुवाद में ही उपलब्ध है ।' क्‍ 
। २--दुगं सिह (सं ० ७०० बि०) 
.  भ्राचायं दुगं सिंह ने कातन्त्र धातुपाठ पर एक वृत्ति लिखी थी । 
. इसके उद्धरण व्याकरण वाड्मय में बहुधा उद्धत हैं। यह वृतत्त 
( इतनी महत्त्वपूर्ण है कि इस वृत्ति के साहचयं से कातन्त्र धातुपाठ भो 
 दुग॑ के नाम से प्रसिद्ध हो गया । क्षीरस्वामी ने मूल कातन्त्र धातुपाठ 
के उद्धरण भी दुर्गः भ्रथवा दोर्गा: के नाम से उद्धत किए हैं । 
।क्‍ दुर्गवृत्ति कं कई हस्तलेख विभिन्न पुस्तकालयों में विद्यमान हैं, 
. परन्तु वे सभी प्रायः अ्रपूर्ण हैं। इस वृत्ति का प्रकाशन अत्या- 
। वश्यक है ॥ 
.. दुर्गंसिह के काल आदि के विषय में हम प्रथम भाग पृष्ठ 
._ ४६१-५६२ (तृ० सं०) तक विस्तार से लिख चुक़े हैं । 
$ ३-- श्र श्रेय (सं० १४१४५ से पूर्व ) 
. सायण ने अ्रपनी धातुवृत्ति में श्रात्रय के मत बहुधा उद्धत किए 
 हैं। आात्रेय ने धातुपाठ पर कोई वृत्ति ग्रन्थ लिखा था, इसका साक्षात्‌ 
. निर्देश सायण के अथर्व॑ भाष्य २।२५॥४ में मिलता हे। सायण 
. लिखता है न्कट 
..._“प्रियम्‌-यद्वपि वृत्तो इग्रुपधज्ञा० इत्यत्न प्रीणातेरेव ग्रहण कृत 
. तथाप श्नात्रयधातुवृत्त्यनुसारेण श्रस्मादपि को द्रष्टव्य: ।' 
इस उद्धरण में झआात्रेय कृत धातुवृत्ति का साक्षात्‌ निर्देश है । 
; ग्रात्रेय की यह धातुवृत्ति कातन्त्र धातुपाठ पर थी, इंसका 
.. निर्देश भी सायण ने धातुवृत्ति में किया है। वह लिखता है - 
है. आरात्रेयस्तु कातन्त्रे सूर्धन्या्तो5यम्‌ (सुष) । तथा च 'राघवस्या- 
._म्रुषः कान्तम्‌ इति भट्टिकाव्ये प्रयोगइचेति पाठान्तरमप्याह ।' पृष्ठ 
ह ३०८। 
हि, : इससे स्पष्ट है कि आत्रेय की धातुवृत्ति का सम्बन्ध कातन्‍्त्र 
व्याकरण के साथ था । 

१. हिन्दी प्रनुवाद, पृष्ठ ५११ । 










कजना-+--++++ ल््- - 


११२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


प्रात्रेय का दाल--आत्रेय का काल शग्ज्ञात है। सायण ने 
इसका रुक्षात्‌ निर्देश किया है, इसलिए यह सायण (१४०० वि०) 
से पूर्वदर्ती है, इतना स्पष्ट है। यह इसकी उत्तर सीमा है। 

सायण ने धातुवृत्ति पृष्ठ ३५८ पर आत्रेय का एक पाठ इस 
प्रकार उद्धत किया है-- 

अन्राश्रेयः--'कथ्थं क्रियतीति पुरुषकारः इत्यपादाय व्यत्ययो 
इहुलमि ते कर्मण्यपि परस्मंपदसिद्धे"* ** इत्युक्तमत्याहुः । 

इस उद्धरण में यदि पुरुषकार पद लीलाशुकमुनिविरचित 
सरस्वतीकपष्ठाभरण-व्याख्यान पुरुषकार का निदशंक है, तब आत्रेय 
लीलाशुकमुनि से उत्तरभावों सिद्ध होता है। सायण ने आत्रेय का 
एक पाठ इस प्रकार उद्धत किया है- 

अन्न के चिद्संयोगादि तीम इति दीर्घान्तं चतुर्थमप धातु पठब्ति 
इत्यात्रेयः । धातुव॒त्ति पृष्ठ २८५ । 

इस उद्धरण की क्षीरत रज्डिणी के तिम तीम ष्टिम ष्टीम श्रा्दरो- 
भाव (४।१४) सूत्र के साथ तुलना करने से प्रतीत होता है कि यहां 
आ्रात्रेय केश्वित्‌ पद से क्षीरस्वामी का निर्देश करता है। क्षीरस्वामी 
का काल १११५-११६५ वि० के मध्य है, यह हम पूर्व लिख चुके 
हैं। इसलिए आ्रात्रय का काल वि० सं० ११६५ से १४०० के मध्य 
है, इतना ही सामान्य रूप से कहा जा सकता है । 

४- रमानाथ (सं० १५६३ वि०) 

रमानाथ ने कातन्त्र धातुपाठ पर एक वृत्तिग्रन्य लिखा था, 
इसकी सूचना कविकल्पद्र,म के व्याख्याता दुर्गादास विद्यावागीश 
कृत धातुद्दी पका से मिलती है। दुर्गादास लिखता है-- 

भरणं पोषण प्रणं वा इति कातन्त्रधातृवत्तो रमानाथः।' 


- श्यष्ठ ४८ । 
दुर्गादास ने रमानाथक्ृत धातुवृत्ति के अश्रनेक उद्धरण अपनी 


धातुदी पिका में उद्धृत किए हैं । 

परिच्रय - रमानाथक्ृृत धातुवृत्ति हमरे देखनें में नहीं आई । 
इसलिए इसके वंश झौर देश झ्लादि के बिषय में हमें कुछ भी 
ज्ञात नहीं । 


१५ घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (३ ) ११३ 


काल--रमानाथक्ृत क्रातन्त्र धातुवत्ति का एक हस्तलेख 
हृण्डिया आफिस (लन्दन )के पुस्तकालय में विद्यमान है। उसका उल्लेख 
इण्डिया आफिस पुस्तकालय के हस्तलेख सूची-पत्र भाग: १ खण्ड 
२ संख्या ७७५ पर है। इस हस्तलेख के भ्रन्त में निम्न पाठ है-- 

वसुबाणभुवनगणिते श्ञाके धर्मद्रवीतोरे। 
कातन्त्रधातुवृत्ति निभितवान्‌ रमानाथः ॥।* 

शर्थात्‌-रमानाथ ने १४५८ शक में कातन्त्र व्याकरणसम्बन्धी 
धातुवृत्ति ग्रन्थ लिखा । 

(ससे स्पष्ट है कि रमानाथ का काल ( शक सं० १४४८-+- 
१३५7८) १५६३ विक्रम है। 

धातुवृत्ति के नाम--रमानाथक्ृृत कातन्‍्त्र धातुवृत्ति का नाम 
मनो रमा है। इसका एक हस्तलेख जम्मू के हस्तलेख पंग्रह में भी विद्य- 
मान है। इसका निर्देश हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र पृष्ठ ४० पर उप*« 
लब्ध होता है । 

नाथीय धातुवृत्ति--वन्द्यपटीय सर्वानन्द ने श्रमरटीकासरवस्व 
में किसी नाथीय धातुवृत्ति का निम्न पाठ उद्धृत किया है-- 

“नाथीयधातुवृत्तावषि कोषवन्पूर्धन्यषत्वं तालब्यशत्वं चोक्तम्‌ ।' 
२।६।१००; भाग २, पृष्ठ ३६०। 

सर्वानन्द का काल वि० सं० १२१४ है। अतः भ्रमरटी कासवं स्व 
में उद्ध,त नाथीय धातुवृत्ति रमानाथकृत नहीं हो सकती । यह नाथीय 
धातुवृत्ति किस की है, तथा किस व्याकरण से सम्बद्ध हैँ, यह प्रनु- 
सन्धातव्य हे । 

दर चन्द्रगोमी (सं ० १००० वि ० पू० ) 

इाचार्य चन्द्रगोमी-प्रोक्त शब्दानुशासन के विषय में इसी ग्रन्थ 
के प्रथभ भाग पृष्ठ ५६६-५७७ (तृ० सं०) तक विस्तार से लिख 
चुके हैं । ्राचार्य चन्द्र के देश काल आदि के विषय में भी वहां 
विस्तार से मीमांसा कर चुके हैं । 

चान्द्र-धातुपाठ 

भ्राचार्य चन्द्रगोमो ने स्वीय तन्त्र के लिये उपयोगी धातुपाठ का 
. भी प्रवचन किया था । यह धातुपाठ सम्प्रति उपलब्ध है । ब्रुनो लिबिश 
ने चान्द्रव्याकरण के साथ इसे प्रकाशित किया है । 


११४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


काशकृत्स्त धातुपाठ का प्रभाव--चान्द्र धातुपाठ पर काश- 
व त्स्न धातुपाठ की प्रवचन-शली का पर्याप्त प्रभाव है । इसका निद- 
शंन हेम काशक्ृत्स्न धातुपाठ के प्रकरण (भाग २, पृष्ठ ३३-३४) 
में करा चुक हैं । 

पाठभ्रश--चान्द्र-धातुपाठ का जो पाठ लिबिश ने सम्पादित 


करके प्रकाशित किया है, उसमें बहुत्र पाठअ्रंश उपलब्ध होता है। 
यथा -- 


“धातुसूत्र १।३६६ (पृष्ठ १३, कालम १) का मुद्रित पाठ 
है-केब्‌ पेबु मेब्‌ रेब्‌ गतो । यह पाठ चिन्त्य है, क्योंकि प्रकरण पान्त 
धातुप्रों का है। धातुसूत्र ३९५-४०१ तक पान्‍न्त धातुएं पढ़ी हैं, 
उसके पद्चात्‌ बान्त धातुओं का पाठ आरम्भ होता है ।'* 

२-धातुसूत्र १४१५ का मुद्रित पाठ है-श्रम्भु प्रमादे। 
धातुवृत्ति में इसके विषय में स्पष्ट निर्देश है-दन्त्यादिरिति चन्द्र: 
(पृष्ठ ५६) । तदनुसार यहां शुद्ध पाठ ऋ्रम्भ प्रमादे होना चाहिए । 

३-धातुसूत्र १।१९०४ के कटी इ गतो पाठ में इ धातु हस्व' 
इकरान्त है, परन्तु धातुप्रदीप प्रृष्ठ २६ में मंत्रेय ने दीघंमिच्छल्ति 
चान्द्रा: का निदंश करके चान्द्र पाठ ई दर्शाया है। | 

४--क्षी रतरज््िणी में क्षी रस्वामी ने पाणिनीय धातुपाठ १।५६५ 
का पाठ स्यमु स्वन स्तन ध्वन शब्दे लिखकर ष्टन इति चन्द्र: (पृष्ठ 
११५) लिखा है। चान्द्र धातुपाठ १।५५६ सूत्र का पाठ-स्यन स्वमु 
ध्वन शब्दे छपा है, इसमें ध्टन धातु का निदेश नहीं है । 


५- धातुसूत्र १३५६ का पाठ छपा है--मच सुत्ति कल्कने । 
क्षी रस्वामी ने क्षीरतराड्िणी में मुचेति चन्द्र: का निर्देश करके मोचते 
उदाहरण दिया है । 


ये चान्द्र धातुपाठ के थोड़े से अपश्र श दर्शार हैं। चानद्र घातु- 
पाठ के भावी सम्पादक को इन पाठभेदों का पूरा-पूरा ज्ञान होना 


१. मँत्रेय के धातुप्रदीप पृष्ठ ३३ पर भी पान्‍्त प्रकरण में पेबृ षेबू रेवने, 
रेबू बृप्ले गतौ दो धातुसूत्रों में बान्त धातुएं पढ़ी हैं | प्रतीत होता है मंत्रेय ने 
यह पाठ चोन्द्र के प्रनुसार स्वीकार किया है | यदि यह अनुमान टीक हो, तो 
मानना पड़ गा कि चान्द्र धातुपाठ में पाट्भ्र ञ्ञ चिरकाल से व्द्यिमान है। 


धातुपाठ के प्रवक्ता भ्ौर व्याख्याता (३) ११५ 


चाहिए । इतता ही नहीं, पाणिनीय तथा अन्य धातुपाठ के व्याख्या- 
कारों द्वारा उद्ध त पाठों से इसक सम्पादन में ग्रवश्य साहाय्य लेना 
चाहिए । 
वृत्तिकार 

श्राचार्य चन्द्र के धातुपाठ पर अनेक वंयाकरणों ने वृत्तियां 

लिखीं, उनमें से कतिपय परिज्ञांत वृत्तिकार ये हैं-- 
५ -आंचाय॑ चन्द्र (सं० १००० बि०) 

आचाय॑ चन्द्र ने जेसे अपने शब्दानुशासन पर स्वोपज्ञ वृत्ति 
लिखी थी,' उसी प्रकार उसने अपने धातुप।ठ पर भी कोई स्वोपज्ञ 
वृत्ति अवश्य लिखी थी। इस वृत्त के निदर्शक कतिपय प्रमाण इस 
प्रकार हैं-- 


१. धातुवृत्ति में सायण लिखता हँ-- 

“चन्द्रस्तु गुणाभावं न सहते । यदाह--श्रणोती त्युदा ह॒त्य क्षिणे- 
र्धातोलंघोरुपान्त्यस्य गुणो नेष्यत इति ।” पृष्ठ ३५७ । 

चन्द्र का उक्त उद्धृत पाठ उसकी धातुवृत्ति में ही हो 
सकता हे । 

२. क्षीरस्वामी ने क्षीरतरज्िणी में लिखा है -- 

चन्द्रस्त्वत्राप्युभयप दित्वमास्नासोत्‌ णिज्‌विकरपं च।' १०।१। 

श्राचार्य चन्द्र का उक्त मत उसके धातु-व्याख्यान में ही हो 
सकता है, अन्यत्र नहीं । 

३. क्षीरस्वामी पुनः लिखता है-- 

चन्द्र: प्रातिपदिकाद धात्वर्थ (१०।२६४५) इत्यनेनंच साधय ति ।' 
१०११८ १॥। 

यह बात चन्दाचार्य ने धातुपाठ ही वृत्ति में ही लिखी होगी । 

प्रन्यत्र इसका प्रसज्भ नहीं हो सकता । 


.. _ - - ८-८ - +  उ +७++ ऑलआँियथतनीय कस  _स्‍क्‍२न्‍_्_रा+त_तजनऋ+ू. अत. 


१. ५० व्या० शास्त्र का इतिहास भाग १, पृष्ठ १७६, (तृ० सं०) 

२. तुलना करो--तथ्थ॑व॒चान्द्र ण, पूर्णचन्द्रण ऋणु गतौ तृणु अभ्रदने घृणु 
दौप्तौ इत्यत्र भ्रणोति तर्णोति घर्णोतीत्युदाहत्योक्तमू--धातोलंघोरुपान्त्यस्यादेडः 
नेष्यत इत्यन्य: तस्याभिप्रायो मृग्य इति । पुरुषकार पृष्ठ २१ । 


११६ संस्कृतव्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि आचाय॑े चन्द्र ने स्वधातु गठ पर 
कोई वृत्ति लिखी थी। विभिन्न धातुवृत्तिकारों ने उसी से चन्द्राचाय॑ 
के मत उद्धृत किए हैं । 


२--पूर्णचन्द (वि० सं० १११४ से पूर्व) 

पूर्णचन्द्र नामक वेयाकरण ने चान्द्र धातुपाठ पर कोई व्या« 
धयान लिखा था। उसके अनेक उद्धरण प्राचीन ग्रन्थों में उपलब्ध 
होते हैं । देव -व्याख्याता लीलाशुक मुनि लिखता है-- 

'तथब चन्द्रेण पुर्ण चन्द्रेण ऋणु गतौ -***'।' पुरुषकार पृष्ठ २१ । 

पूर्णचन्द्रीय धातुवृत्ति का नाम--पूर्णचन्द्रविरचित चान्द्र धातु- 
पाठ की वृत्ति का नाम 'धातुपारायण' था। टीकासवंस्वका र वन्द्यघटीय 
सर्वानन्द लिखता है-- 

ऋषभुक्षो वज्न्र इति धातुपारायणे पूण्णचन्द्रः । श्रमरटीका 
१।१।४४ (भाग १, पृष्ठ ३४) ॥। 

पूर्णचन्द्र का काल--पूर्ण चन्द्र का धातुपारायण हमारे देखने में 
नहीं झ्राया । अ्रत: इसके काल के विषय में निद्चित रूप से कुछ 
कहने में अ्रसमर्थ हैं। हां, क्षीरस्वामी ने पूर्णचन्द्रविरचित “धातु 
पारायण' का पारायण नाम से कई स्थानों में उल्लेख किया है। दो 
स्थानों पर उसके साथ चन्द्र तथा चान्द्र विशेषण भी निर्दिष्ट है । 
यथा-- 

१. यम चम इति चन्द्र: पारायणे। क्षीरतरड्डभिणी १०।७५, 
पृष्ठ २८८ | इसका पाठान्तर है--चन्द्रः पारायणव्याख्यानात्‌ । 

२. वन श्रद्धोपहिसनयो रिति चान्द्रं पारायणम्‌ ॥ क्षीरतर्ाज्िणी 
१०१२२६€, पृष्ठ ३०६ ॥। 

इन उद्धरणों से इतना स्पष्ट है कि पूर्णचन्द्र क्षीरस्वामी से 
प्राचीन है। क्षोरस्वामी का काल वि० सं० १११५-११६४५ के मध्य है। 

३--कह्यप भिक्षु (सं० १२५७ थि०) 

कश्यपभिक्षु ने वि० सं० १२५७ के लगभग चान्द्र सूत्रों पर एक 
वृत्ति लिखी थी। यह हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ५७७ (तु० 
सं०) पर लिख चुके हैं। माधवीया धातुवृत्ति में कश्यप तथा काश्यप 
( कश्यप-मतानुयायी) के मत अनेक स्थानों पर उद्धृत हैं। उनसे 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (३ ) ११७ 


विदित होता है कि किसी कद्यप ने किसी धातुतराठ पर भी कोई 
व्याख्यानग्रन्य लिखा . था । हमारा विचार है कि धातुवृत्ति में स्मृत 
कश्यप यही कव्यपभिक्षु है, और उसके मत सायण ने उसकी चान्द्र 
धातुवृत्ति से ही उद्ध,त किए हैं। 


६, क्षपणक (वि० सं० प्रथमशती) 


क्षपणकप्रोक्त क्षपषणक व्याकरण का उल्लेख हम इस ग्रन्थ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ५७७-५७८ (त॒० सं०) पर कर चुके हैं। क्षयणक ने अपने 
व्याकरण पर वृत्ति और महान्यास नामक ग्रन्थ लिबे थे। उज्ज्वलदत्त 
ने क्षपषणक की उणाविवृत्ति का उल्लेख किया है" । इन सब पर विचार 
करने से प्रतीत होता है कि क्षपणक ने अपने धातुपाठ पर भी कोई 
व्याख्यानग्रन्थ अवश्य लिखा होगा । 


क्षपणक के काल आदि के सम्बन्ध में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग, 
पृष्ठ ४७८ (तु० सं०) पर लिख चुके हैं । 


१०. देवनन्दी (वि० सं० ४००-४४० पूर्व) 


जैन आचार्य देवनन्दी के ज॑नेन्द्र व्याकरण के विषय में इस ग्रंथ 
के भाग १, प्रष्ठ ५७६-५६१ (तृ० सं०) तक विस्तार से लिख 
चुके हैं । 

भ्राचार्य देवनन्दी का काल--भ्राचार्य देवनन्दी का काल वि० 
सं० ५००-५४५० के मध्य है, ऐसा हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग, पृष्ठ 
४४८-४५५ (तुृ० सं०) में विस्तार से निर्णीत चुके हैं । 


जैनेन्द्र धातुपा० और उसके दो पाठ 


ध्राचाय पूज्यपाद के जतेन्द्र व्याकरण के धातुपाठ का मूलपाठ 
. इस'समंय उपलब्ध नहीं है । आचार गुणनन्दी(वि० सं० €१०-६६०)े 
जैनेन्द्र व्याकरण का एक विशिष्ट प्रवचन किया । उसका नाम है-- 
. शब्दार्णव । इसे वर्तमान वेयाकरण दाक्षिणात्य संस्करण के नाम से 
. स्मरण करते हैं ।' शब्दाणंवः का जो संस्करण काशी से प्रकाशित 
. हुआ है, उसके श्रन्त में जनेन्द्र धातुपाठ छपा है । इसके अन्त में जो 


१. क्षपणकवृत्ती भ्त्र 'इति' शब्द आ्राद्यर्थे व्याख्यात:। पृष्ठ ६० । 


११५८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 






धलोक छपा है, उससे ध्वनित होता है कि उक्त पाठ आ्राचार्य गुणनन्दी 
द्वारा संशोधित है । 

शब्दार्णव के अन्त में छपा धातुपाठ आचार्य गुणनन्दी द्वारा । 
संस्कृत है । इसमें यह भी प्रमाण है कि जउन्‍्द्र २।७३ को महावृत्ति 
में मितसज्ञाप्रतिषेधक 'यमो5परि वेषणे' धातुसूत्र उद्धृत है । देवनन्दी 
द्वारा सस्कृत धातुपाठ में न तो कोई मित्सज्ञाविधायक सूत्र मिलता 
है, और न प्रतिषंधक । प्राचीन धातुग्रन्थों में नन्दी के नाम से जो 
धातुनिर्देश उपलब्ध होते हैं। वे: उसी रूप में इस धातुपाठ में सवथा द 





नहीं मिलते । इससे भी यही प्रतीत होता है कि वंमान जदवेन्द्र 
घातुपाठ गुणनन्दी दा परिष्कृत है। क्‍ 

जनेनद्र के मूल धातुपाठ के उपलब्ध न होने के कारण भारतोय 
. ज्ञानपीठ से प्रकाशित जेनेन्द्रमहावृत्ति के अन्त में मेरे निदंश से गुण- 
नन्दी द्वारा संशोधित पाठ ही छपा है ।* क्‍ 


वृत्तिकार 


ज॑नेगद्ग ध तुपाठ पर अनेक वैेयाकरणों ने वृत्तिग्रन्थ लिखे होंगे, _ 

पंसन्‍्तु सम्प्रति उनमें से कोई भी उपलब्ध नहीं है । - 
१--आ्राचार्य देवनन्‍्दो 

आचाय॑ देवनन्दी ने अपने धातुपाठ पर कोई व्याख्यान लिखा, 
इस विषय में कोई साक्षात्‌ वचन उपलब्ध नहीं होता। परन्तु 
हमलिज्भानुशासन स्वोपज्ञविवरण में नान्दिधातुपारायण (पृष्ठ १३२, 
पं० २०) तथा नन्दिपारायण (पृष्ठ १३३, पं २३) के पाठ उद्घृत 
हैं । इनसे इतना स्पष्ट है कि आचार्य देवनन्दी ने धातुपाठ पर कोई 
वृत्तिग्रन्थ लिखा था, और उसका धातुपारायण था। आचार्य देवनन्दी 
न पाणिनीय व्याकरण पर भी शाब्दावता रस्याप्त नामक एक ग्रन्थ लिखा 
था ।* धातुपारायण नाम का एक धातुव्याख्यान ग्रन्थ पाणिनीय 
धातुपाठ पर भी था । सर्वानन्द ने भ्रमरटीकासर्व॑स्व में लिखा है - 








१. देवनन्दी द्वारा संस्कृत शब्दार्णब व्याकरण के विपय में देखिए-- 4१० . 
ब्या० शान्त्र का इतिहास, भाग १, पृष्ठ ५८६-५६० (त० स०) । 

२. जैनेन्द्र महादृत्ति ज्ञानपीठ संस्करण के आरम्भ में, पृष्ठ ४७ । 

३. द्र० सं० व्या० शास्त्र का इतिहास भाग १, पृष्ठ ४४७ (तृ० सं०) 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता(३) ११६ 


'वबावदूक:ः--वबरदेयं डन्तादू यजजपद्शां यड़: इति बहुबचननिवदे 
शादन्यतो<पि ऊक इति धातुपारायणम्‌ । भाग ४, पृष्ठ १८१ 


यहां उद्धघत यजजपदज्ञां यडः सूत्र पाणिनीय व्याकरण 
(३।२।१६६) का है। इसलिए उक्त धातुपारायण भी पाणिनोय 
घातुपाठ पर था, यह स्पष्ट है ५ 


- माधवीया धातुवृत्ति में बन षण संभक्तो (पृष्ठ ६४) धातुसूत्र 
पर धातुपारायण का एक पाठ उद्धत है। उससे भी यही विदित 
होता है कि धातुपारायण नाम का कोई ग्रन्थ पाणिनीय धातुपाठ पर 
भी था। 


ऐसी अवस्था में हम निशचप्रपूवंक नहीं कह सकते कि आचार्य 
देवनन्दी का धातुपारायण पाणिनीय धातुपाठ पर था, अथवा जँँवेन्द्र 
घातुपाठ पर । 


२-श्रुतपाल ( वि० € शती श्रथवा कुछ पूर्व ) 


- श्रुतप्राल के धातुविषयक अनेक मत टधाहुव्याख्यानग्रन्थों में 
उद्धृत हैं । श्रुत॒पाल ने जनेन्द्र धस्तुपाठ पर कोई व्याख्यान-प्रनथ लिखा 
था, यह हम इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ५६५ (तु० सं०) पर 
लिख चुक़े हैं । 


काल-श्र्‌ तपाल का निश्चित का कान अज्ञात है। इसके जो 
उद्धरण व्याकरणग्रन्थों में उद्धृत हैं, उनसे निम्न परिणाम निकाला 
जा सकता है-- 


कातन्त्र व्याकरण की भगवंद्‌ दुर्गंसिह की क्वृद्वृत्ति के व्याख्याता 
. अपर दुगंसिह ने कृतसूत्र ४१ तथा ६८ की वृत्ति टीका में श्र्‌ तपाल 
_ का उल्लेख किया है ।' इस कातन्त्रवृत्ति-टीकाकार दुर्गसिह का काल 
विक्रम की नवम शत्ती है। इसलिए श्रुतपाल का काल विक्रम को 
. नवम शत्ती अ्रथवा उससे कुछ पूर्व है इतना ही साधारणतया कहा 
. जा सकता है । 


१. द्र० - सं० व्या० शास्त्र का इतिहास भाग ९, पृष्ठ ५६५ (त० सं०) । 
२. द्र०--सं० व्या« शास्त्र का इतिहाप, भाग १, पृष्ठ ५६५(तृ० सं०) | 





१२० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


३-आश्रार्य श्रुतकीति 
आर्य श्रुतकीर्ति ने जतेन्द्र व्याकरण पर पञ्चवस्तु नामक एक 


प्रक्रियाग्रन्थ लिखा है । इस प्रक्रियाग्रन्थ के अन्तगंत जनेन्द्र धातुवाठ _ 
का भी व्याख्यान है झ्रायं॑ श्रुतकीति का काल विक्रम की १२वीं 


दती का प्रथम चरण है ।' 
४--वंशो धर 
वंशीधर नामक आधुनिक वेयाकरण ने भी जंनेन्द्र प्रक्रिया 
ग्रन्थ लिखा है । इसका अभी पूर्वार्ध ही प्रकाशित हुआ है। उत्तराध॑ 
में धातुपाठ की भी व्याख्या होगी । 


शब्दाणवसंबद्ध जेनेन्द्र धातुपाठ 


जनेन्द्र धातुपाठ के गुणनन्दी-परिष्कृत संस्करण पर किसी 
वयाकरण ने कोई वृत्तिग्रन्थ लिखा अथवा नहीं, यह अज्ञात है हां 
दव्दाणंव पर किसी अज्ञातनामा ग्रन्थकार ने एक प्रक्रियाग्रन्य लिखा 
है! । उसके अन्तर्गत इस धातुपाठ की व्याख्या भी है। 


११. बामन (वि० सं० ४०० अथत्रा ६०० से पथ) 


वामनविरचित विश्वान्त-विद्याधर नामक व्याकरण और उसकी 
स्त्रोपज्ञ बृहत्‌ व लघ वृत्तियों का निदेश हम इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग, 
पृष्ठ ५६५-५६६ (तृ० सं०) पर कर चुके हैं। वहीं पर ताकिक- 
शिरोमणि मल्लवादी कृत न्यास ग्रन्थ का उल्लेख कर चुके हैं । 


वामन ने स्वव्याकरणसंत्रद्ध धातुपाठ का प्रवचन भी अवश्य 


किया होगा, इसमें कोई सन्देह नहों । परन्तु इस धातुपाठ और इसके 
किसी व्याख्याता अथवा व्याख्या का कोई साक्षात्‌ उद्धरण हमारे 
देखने में नहीं आया । हां, क्षीरस्वामी ने धातुसूत्र २१६ की व्याख्या 
में एक पाठ उद्धृत किया है। वह इस प्रकार है -- 

अत एव बिड शब्दे पिट प्राक्रोशे इति सल्‍लः पर्यट्रकान्तरे विभ- 
. ड्याह। क्षीरतरज़्िणी पृष्ठ ५४।* 





१. द्र०--सं० व्य/० शास्त्र क। इतिहास, भाग १, पृष्ठ ४५८८(तृ० सं०) । 





२. द्र०--सं० व्या० शास्त्र का इतिहास, भाग १, पृष्ठ ५६१(तृ० सं०)। 


। 92 है 
१६ घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (३) १२१ 


यदि इस उद्धरण में स्मृत 'मलल' से श्राचार्य मल्लवादी का 
निर्देश हो, तो यह अनुमान लगाया जा सकता है कि मल्लवादी ने 
विश्रान्तविद्याधर व्याकरण से संबद्ध धातुपाठ पर कोई व्याख्यान- . 
ग्रन्थ लिखा था । आचार्य मल्लवादी ने वामन प्रोक्त विश्रान्तविद्या- 
धर व्याकरण पर 'न्यास' ग्रन्थ लिखा था, यह हम प्रथम भाग के पृष्ठ 
५६६ (तृ० सं०) पर लिख चुक हैं । 

धातुपाठसंबन्त्री वाइमय में प्रसिद्ध एक मल्ल आख्यातचन्द्रिका 
का लेखक भट्ट मल्‍ल भी है । क्षीरतर्राज्भणी में स्मृत मल्‍ल' भट्ट मलल्‍्ल 
नहीं है। वह तो साक्षात्‌ किसी धौतुपाठ का व्याख्याता है, यहेँ 
पयंट्रकान्तरे विभड्ग्याह पदों से स्पष्ट है । 

इससे श्रधिक इस व्याकरण के धातुषाठ के सम्बन्ध में कुछ ' 
नहीं जानते । 9 

१२, वाल्यकीर्ति (शाक्टायन) (र० ८७१-६२४ वि०) 
श्राचार्य पाल्यक्रीति के श्ाकटायन व्याकयण और उसके काल 


ध्रादि के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ५६७-६०३ (तु० 
सं?) तक विस्तार से लिख चुक्रे । 


शाकटायन धात पाठ 


पाल्यकीति ने स्वीय शब्दानुशासन से संबद्ध धातुपाठ का भी । 
प्रवचन किया था। यह धातुपाठ काशी से मुद्रित लघुवुत्ति के अन्त 
में छपा है। शाकटायन धातृपाठ पाणिनि कं पश्चिमोत्तर अ्रथवा 
उदीच्य पाठ से अधिक मिलता है । 


वात्तकार 


पाल्यकी तिप्रोक्त धात॒पाठ पर श्लनेक वेयाकरणों ने व्याख्याएं 
लिखी होंगी, परन्तु हमें उनमें से निम्न व्याख्याकारों का ही 
परिज्ञान है । 
१- पाल्यकीति 
. पाल्यकीति ने अपने व्याकरण की स्वोपज्ञा अमोधा वृत्ति लिखी 
है | इस य्ग के प्राय: सभी ग्रन्थकारों ने, वशेषक्र सूत्रकारों नें 
झपने-अपन ग्रन्थों पर स्वयं व्याख्याग्र-्थ लिखे हैं । इससे संम्भावना 


१२२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


है कि पाल्यकरीति ने भी स्वीय धातुपाठ पर कोई व्याख्याग्रन्थ लिखा 
हों । सायण ने माधवीया धातुव॒त्त में पाल्यकीति भ्रथवा शाकटायन 
के जो पाठ उद्ध,त किए हैं, उनमें से निम्न दो पाठ विशेष महत्त्व 
के हैं-- 

१-सायण तनादिगण की क्षिणुधातु पर लिखता है- 

शाकटायनक्षोरस्वामिभ्यामयं धातुन पठचते। “*' शाकटायनः 
पुनस्तत्र (स्वादों) छान्दसमेवाह । पृष्ठ ३५६ ।। 

अर्थात्‌ शाकटायन ने तनादिगण में क्षिणु धातु नहीं पढ़ी ।'*'* 
वह स्वादि में पठित क्षि धातु को छान्दस कहता है। 


इससे स्पष्ट है कि शाकटायन ने अपने धातुपाठ पर कोई वृत्ति- 
ग्रन्थ लिखा था, उसी में उसने स्वादिगणस्थ क्षि धातु को छान्दस 
कहा होगा । 

२- सायण'" कप्ड्वादि के व्याख्यान में लिखता है-- 


तदेतदमोघायां शाकटायनधातुवृत्तो श्रर्थ नर्देशर ह॒ते$.प गण- 
पाठे **। धातुवृत्ति, पृष्ठ ४०४ | 


३- व्यक्त चतद्‌ धनपालशाकटायनवृत्त्यो: । पुरुषकार 
पृष्ठ २२। 

इन उद्धरणों से शाकटायन की स्वोपज्ञ धातुवृत्त का सद्भाव 
विस्पष्ट है। धातुवृत्ति का पाठ कुछ भ्रष्ट है । 

शाकटायन विरचित धातुवृ त्ति का नाम 'धातु.ववरण था। 

२--धनपाल 

धनपाल ने भी शाक्रटायन धातुपाठ पर एक व्याख्या लिखी थी 

ऐसी सम्भावना है । 
३--प्र/क्रया -ग्रन्थका र 

पाल्यकी ति के व्याकरण के अनुसा र श्रभयचन्द्राचाय ने प्रक्रया- 
संग्रह, भावसेन त्रदेद्य देव ने शाकटायन टीका तथा दयालपालमुनि 

१. कण्ड्वांदिगण के आरम्भ में 'तेन सायणपुत्रेण व्याख्या कापि विरच्यते' 
पाठ है । तदनुसार इस अंश का व्याख्याता सायणपुत्र है । 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (३ ) १२३ 


ने रूपस द्ध नाम के प्रत्रियाग्रग्थ रचे थे। (द्र० प्रथम भाग, पृष्ठ 
६०३ तृ० सं०) का भी कुछ अ श व्याख्यात हो गया है। 


१3, शिवम्बामी (२० ६४ ४-६४० ) 
शिवस्वामी प्रोक्त शब्दानुशासन तथा उसके काल आदि के विष्य 
में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग, पृष्ठ ६० ४-३० १(तृ० स०)पर लिख चुके हैं ॥ 
घातपाठ वथा उमका व॒त्त 
शिवस्वामी ने धातुपाठ पर सम्भवतः कोई वृत्तिग्रन्य लिखा 
था। क्षीरतर्राज््णी तथा माधवीया धातुवृ त्त में शिवस्वामों के 
'धातुपाठविषयक अनेक मत उद्धृत हैं। ये उद्धरण सम्भवतः उसके 
:घातुश्याख्यान से ही उद्धृत किए होंगे । 
हम नीचे शिवस्वामी के नाम से उद्धृत कतिपय ऐसे पाठ लिखते 
हैं, जिन से शिवरवामी का धातुपाठप्रववतृत्व तथा उसका व्याख्यातृत्व 
स्पष्ट हो जाता है। यथा -- 
१--धत्र इतीहापु शिवरवामी दीर्घभाह। क्षीरतराड्िणी 
| ५।१ ०॥॥ 
२--शिवस्वा सिकाध्यपो तु [१ तर धातु ] दीर्घान्तमाहतु 
धातुवृत्त, पृष्ठ ३१६॥ 
 ३--चानन्‍्तोध्यं [सइच ] इति छिवः। क्षीरतज्िणी १॥१२२ ॥ 
४--हछिवस्वामी बकरोपध॑ [घ॒वु ] पपाठ । 
धात वृत्ति, पृष्ठ ३५७ ॥ 
... इससे अधिक शिदस्वामी के धातुपाठ और उसकी धातुवृत्ति के 
विषय में कुछ नहीं जानते । 


१४. भोजदेव (सं० १०७४-९१ १०० बि० 


धारार्धश म्हाराज भोजदेव के सररवतीकण्टाभरण नामक 
व्याकरण और उसके काल आदि के दिषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग, 
: धप्ठ ६०५-६१३(त० सं: ) तक विस्तार से लिख चुके । 


भोजीय धात्पाठ 
महाराज भोजदेव ने अपने दाब्दान शासन में धाठुपाठ को छोड़- 


१२४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 
| * है! 


.कर अन्य. सभी श्रद्धों का यथास्थान मन्निवेश कर दिया, केवल धातु- 
पांठ का प्रथक्र॒ प्रवचन किया । भोजदेव के धातुपाठ के उद्धरण 
क्षीरतरज्िणी, माधवीया धातुवृत्ति भ्रादि ग्रन्थों में भरे पड़े हैं । 


वृत्तिकार 
॥ भोजीय धातुपाठ के किसो वृत्तिकार का हमें साक्षात्‌ परिज्ञान 
नहीं है । क्षीरस्वामी और सायण ने भोज के धातुविषयक अनेक ऐसे 
म्रत उद्धृत किए हैं, जो उसके वृत्ति-ग्रन्थ के ही हो सकते हैं । 
नाथीय, धातुर्व[[ | 


है 5 ५३; 
,.. हमने पाणिनीय धातुपाठ के वृत्तिकार प्रकरण में संख्या ७ पर 
,नाथीय धातुवृत्ति का निर्देश किया है। पदे पर्देकदेश न्याय से यदे 
नाथीय शब्द दण्डनाथीय का निर्देशक हो, तो यह भोजीय धातुपाठ पर 
(दण्डनाथविरचित धातुवृत्त ग्रन्थ हो सकता है, परन्तु इस विषय का 
ताक्षात्‌ कोई प्रमाण हमें ग्रभो उपलब्ध नहीं हुग्रा । 
प्र/क्रयान्तगंत धातुव्याख्यात 
_सं० व्यां० शास्त्र का इतिहास, भाव १, पृष्ठ ६१३ (तु० सं०) 

।पर सरस्वतीकण्ठा भरण पर लिखे गए पदर्थिस्धुसेतु प्रक्रियाग्रस्थ का 
उल्केख किया है, उसमें आख्यातप्रक्रिया में धातुब्याख्यान भी अवश्य 
। रहा होगा । इस ग्रन्थ को प्रक्रियाकौमुदी के टीकाकार बविट्ठुल नें 
। (भाग २, प्रृष्ठ ३१३) उद्धृत किया है । अतः इसका काल वि० 
सं० १५०० से पूर्व है । 


। 9५. बुद्धिसागर खरे (सं० १०८ बि०) 


श्राचाये बुद्धिसागर सूरि ७, ८ सैंहस्र इलोकपरिमाण का पञ्च- 


ग्रन्थी व्याकरण लिखा था| यह हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग, पृष्ठ 
६१३-६१५ (तृ० सं०) पर लिख चुके हैं । वहीं इस आचाये के 
के काल का भी निर्देश किया है। 


धातुपाठ और उम्रकी वृत्ति 


बुद्धिसागर सूरि प्रोक्त धातुपाठ और उसके वृत्तिग्रन्थ का 
साक्षात्‌ उल्लेख ३में कहीं प्राप्त नहीं हुआ । पुनरपि व्याकरण के 
च ग्रन्थों में घातुपाठ का भअन्तर्भाव होने तथा. हैमलिज्भानुशासन 











घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता ( ३) १२५ 


स्वोपज्ञविवरण (पृष्ठ १००) तथा हैम अभिधानचिन्तामणि (पृष्ठ 
२४६) में लिड्रानुशासन का उद्ध रंण होने से धातुपाठ का प्रवचन 
तो निश्चित है । 


१६, भद्गे श्वर सूरे (सं० १२०० से पव वि०) 


. आचार्य भद्रेश्वर सूरिविरचित दीपक व्याकरण ओर उसके 
काल आदि के विषय म॑ इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ६१४, ६१५ 


_(तु० सं०) पर लिख चुके हैं। . 


प्रातुपाठ ओर उसकी व्याख्या 
सायण ने धातुवृत्ति में श्रीभद्र नाम से भद्रेश्वर सूरि के धातु- 


' पाठविषयक अनेक मत उद्धृत किए हैं। उनसे भद्रेश्वर सूरि का 


धातुपाठप्रवक्‍तृत्व स्पष्ट है। धातुवृत्ति में कुछ उद्धरण ऐसे भी हें, 


,जिनसे श्रीभद्रकृत धातुवृत्ति का भी परिज्ञान होता है । यथा-- 


१--एवं च 'लक्षत्र' इति पठित्वा 'जित्करणादन्‍्येम्यइचुरा दिभ्यो 
णिचइच इति तड़ न भव ते' इति च श्रीभद्रवचनम पि प्रत्यक्तम्‌ । 

पृष्ठ ३०६ । 

२--पश्रत्न श्रीभद्रादयों 'दी्घोच्चारणसामर्थ्यात्‌ पक्षे णिज न 


इ्ति । । ! ए८5 ३७६ । 


:.. इससे अधिक भरद्रेश्वर सूरि के धातुपाठ .और वृत्ति के विषय में 
कुछ नहीं जानते । द 
.. १७, हेमचन्द्र सरि (सं० ११५४७५४-१२२६ बि०) 


भ्राचायं हेमचन्द्र सूरि के शब्दानुशासन और काल के विषय में 

इस ग्रन्थ के प्रथम भाग प्रष्ठ ६१६-६२१,(१० सं०) तक विस्तार 
से लिख चुके हें । द 
घात पाठ 

हेमचन्द्र ने! अपने व्यकरख से संबद्ध सभी अज्भों (खिलों) का 


| . प्रंवचन किया । उसके अन्‍न्तगंत धातुपाठ का प्रवचन भी सम्मिलित 


है । इस धातु पाठ में भी काशकृंत्स्नवत्‌ जुहोत्यादिगण का अदादि- 
शण में भन्तर्भाव होने से &गण हैं। तथा परस्मंपंद आत्मनेपद 


१२६ संस्कृत ब्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


उभयपद विभाग भी प्रतेगण काशकह्ृत्स्नवत्‌ संगृहीत हैं। हैम घातु- 
पाठ प्रतिगण अन्त्यस्वरवर्गातुक्रम मुक्त है । 


वुत्तिकार 

हेमचन्द्र सूरि के धातुपाठ पर जिन वेयाकरणों ने व्याख्या- 

'प्रन्थ लिखे, उनमें दो ग्राचाय परिज्ञात हैं -- 
१-- प्राचार्य हेमचन्द्र... 

ग्राचार्य हेमचन्द्र ने अपने धातुपाठ पर ५६०० श्लोक प्रमाण 
रवोपज्ञ-घातुपारायण नाम की विस्तृत व्याख्या लिखी है। .यह 
व्याख्या छप चुकी है, परन्तु इस समय भअप्राप्य है । 

धातुपारायण-संक्षेप -झ्राचार्य हेमचन्द्र इसे धातुपारायण का 
एक संक्षेप भी रचा था। इसे हम लघ॒पारायण कह सकते हैं। 

हम धात॒पा रागण-६८-ण--+“म धातुपारापण पर सं० १५१६ 
की लिखी किसी विद्वान्‌ की टिप्पणी भी मिलती है । 

२--गुण रत्न सुर (सं० १४६६) 

. आचार्य गुणरत्न सूरि ने हैम घातुपाठ पर क्रिया रत्न-समुच्चय 
नाम्नी व्याख्या लिखी । 
.. परिच्य- गुणरतन सूरि ने त्रियारत्नसमुच्चय के अन्त में ६६ 
इलोकों में गुरुपवक्रम वर्णन किया है । इसमें ४६ पूर्व गुरुओं का वर्णन 
है। गुणरत्न सूरि के साक्षात्‌ गुरु का नाम श्रीबंबसुन्दर था (इलोक 
५६) । देवसुन्दर के पांच उत्कृष्ट शिष्य थे । उनके नाम श्री ज्ञान- 
सागर श्री कुलमण्डन, श्रीगुणरत्न, श्री सोमसुन्दर और श्री साधुरत्न 
४ ॥ श्राद्ध-प्रतिक्रमण की सूत्र वृत्त से भी इसी की पुष्टि होती हूँ ।* 

काल--आचार्य गुणरतन सूरि ने त्रियार(नसमुच्चय लिखने के 
काल का निर्देश स्वयं इस प्रकार किया हैं - | 

काले षड़रस पूर्व १४६६ वत्सर मते क्री दिक्नमार्काद्‌ गो 

२६८ ६ि शवशाद्‌ विमुद्य व सदा स्वान्योपकारं परम्‌। 


.- >० जैन र२ त्यप्रकाश, *षं ७, दीपोत्सवी अंक, पृष्ठ €७ 
२, «ही दीपोत्सदो अंक, पृष्ठ ६७ । 
६. द्र० क्रियारत्नसमुच्चय की पअंग्र दी भूमिका पृष्ठ १, टि० ४॥ 


घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (३ ) १२७ 


ग्रन्थ श्रोगुग रत्वपू रिरतनोत्‌ प्रज्ञाविहीनोप्यमु 
निहतूृपक्ृ।तप्रधानजनन: दं,ध्यस्त्वव धीधनः ॥६३॥। 
पृष्ठ ३०६ । 
इस श्लोक के अनुसार गुणरत्न सूरि ने वि०सं० १४६६ में 
क्रियारत्न समुच्चय लिखा । 


क्रियारत्नसमुच्चय--गुणरत्न सूरि ने हँम धातुपारायण क॑ 
ग्रनुसार क्रियारत्नसमुच्चय ग्रन्थ लिखा है । इसमें प्राचीन मत क॑ अनु 
सार सभी धातुओं के सभी प्रक्रियाओ्रों में रूपों का संक्षिप्त निर्देश 
किया हूँ । इस ग्रन्थ में धातुरूपसम्बन्धी अनेक ऐसे प्राचीन मतों का 
उल्लेख हे. जो हमें किसी भी अन्य व्याकरण ग्रन्थ में देखने को नहां 
मिले । इस दुष्ट से यह ग्रन्थ सक्षिप्त होता हुआ भी बहुत महत्त्वपूर्ण 
है । पं० श्रम्त्रालाल प्र० शाह ने क्रियारत्न समुच्चय का परिमाण 
५६६५ इलोक लिखा है ।" ै 

३ - जयवीर गणि (सं० १५०१ से पर्व) 

हैम धातुयाठ॒ पर जप्रत्रोर गणि को एक श्रवचूरी व्याख्या: 
डपलब्ध होतो है। इसका लेखनकाल वि० सं० १५०१ वेशाखसुदि 
३ सोमवार है | यह भुगनगिरि पर लिखी गई है। द्र० विक्रमविजय 
सम्पादित हैम धातुयाठ ग्रत्रवू रो, पृष्ठ १११। 

पषह काल तथा लेखन स्थान मूल ग्रन्थ के लिखने करा है अथवा 


प्रतिलिपि करने का यह अज्ञात है। सम्भावना यही है कि यह मूल 
थ के लेखन का काल है । 


संम्पादक विक्रम वजय की भूल-हैम धातुपाठ अवचूरि के सम्पा 
दक ने लिखा है कि चन्द्र ने चुरादि में २, ३ ही धातुए पढ़ी हैं (द्र० 
पृष्ठ ११०-१११) । यह सम्पादक की भारी भूल है। प्रतोत होता है 
कि उन्होंने मुद्रित चान्द्र धातुपाठ का अवलोकन ही नहीं किया । 
४--श्रज्ञातनाम-टिप्पणीकार (सं० १५१६ वि०) 
हैमधातुपाठ पर किसी अज्ञातनाम विद्वान्‌ की सं० १५१६ को 
लिखी हुई टिप्पणो भी मिलती है। द्र० मुनि दक्षविजय सम्पादित 
_. हैम घातुपाठ, सं० १६६६ वि० । 


के >र-सेन-त-लाओ की <७ ++ -+ बकम-े >/नं का तकलीमक #- 


१. वही दीपोत्सबी अंक, पृष्ठ ८८ । 


१२५ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


'. ६५-श्रास्यात-वृत्तिकार 

श्री जन सत्यप्रकाश वर्ष ७, दीपोत्सवी अ्रक पृष्ठ ८६ पर 

किसी अज्ञात नाम लेखक की आख्यातवुत्त का उल्लेख है । 
६--श्री हष॑कुल गणि (१६ वीं शती वि०) 

श्री हषंकुल गणि ने हैम धातुपाठ को पद्चबद्ध किया है। इसका 
नाम कविकल्पद्रुम है । इसमें ११ पललव हैं | प्रथम पल्‍लव में धातुस्थ 
प्रनुबन्धों के फलों का निर्देश किया है। २-१० तक € पल्लवों में 
धातुपाठ के € गणों का संग्रह है। ११ वें पलल्‍लव में सौत्र धातुओं का 
निदंश है। द 

कविकल्पद्र म की टीका--हषंकुल गणि ने अपने कविकल्पद्रम 
पर धातचिन्तामण नाम की टीका भी लिखी थी । यह टीका सम्प्रति 


स्मा 


केवल ११ वें पल्‍लब् पर ही उपलब्ध है । 


काल- हृर्षकुलगणि ने ११ वें पल्‍लव के १० वें इलोक़ की टीका 
के आगे लिखा है-- | 


'नामवातुविशेष विस्तरस्तु  श्रीगुणरत्नमुरिविंर चितक्रियारत्न< 
समुच्चयग्रन्थादवसातव्य: । पृष्ठ ६१ । 
क्रियारत्नसमुच्चचय का काल वि० सं० १४६६ है; यह हमें 
पूर्व (पृष्ठ १२६-१२७ ) लिख चुके हैं । कविंकल्पद्रम के प्रकाशक नें 
हषं॑कुलगाण का काल सामान्यतया वि० की १६ वीं शती माना है । 
प्रक्रियाग्रन्थान्त*त धांतुष्याख्यान 


विनयविजय गणी ने हैमलघुप्रक्रिया और मेघविजय ने हैम- 
कौमुदी नाम के प्रक्रिया ग्रन्थ लिखे है । इनमें हम धातुपाठ की धातुओं 
का व्याख्यान उपलब्ध होता हू । क्‍ ु 


१८--मत्यय गरि. (० ११८०-१२५०) 
१६--क्रमदीश्वर (४० १२५० के लगभंग) 
२०--सग्स्वृतकार (सं० १२५० के लगभग) 
२१>--वोपदेव (सं० १३२४-१० ३७०) 
२२--पद्धनाभंदत्त (सं० १४०० वि०) 
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१७ घातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता (३) १२ ६ 


इन वैयाकरणों के शब्दानुशासनों का वर्णन हमते इस ग्रन्थ के 
प्रथम भाग पृष्ठ ६२१-६३६ (त्‌० सं०) तक किया है । इन शब्दा- 
नुशासनों के अपने-अपने धातुपाठ हैं और उन पर क तिपय वेयाकरणों 
के व्याख्याग्रन्थ भी उपलब्ध होते हैं । 


सारस्वत धात॒पाठ पर हषंकीति नामक विद्वान ने व्याख्या 
लिखी है । इसका एक हस्तलेख विदवेश्वरानन्द शोध सस्थान 
होशियारपुर केसग्रह में है। द्र० सूच,पत्र भाग १, पृष्ठ ७० । 
व पदेरीय घातुपाठ-कविकल्पद्र म 
वोपदेव ने अपना धातुपाठ पद्यबद्ध लिखा है। इसका नाम 
कद्िष ल्‍्पद्रम है। एक 'काव कल्पद्र,म ' ज्ञामक़ ग्रन्थ हषंकुलगणि ने 
भी लिखा है। यह हैम धातुपाठ पर है (द्र०--भाग २ पृष्ठ १२५) । 


ऋविक.ल्पद्रम को व्याख्या 


१--क विकामधेनु-- कविकल्पद्र_म॒ पर ग्रन्थकार ने क-वकामधेनु 
नाम की व्याख्या स्वय लिखी है। एक 'कविकामधनु नामक ग्रन्थ 
देवव्याख्या पुरुषकार में पृष्ठ ६६,६४ पर उद्धृत है । यह कविकल्प- 
द्रम की कामधेनुव्याख्या से भिन्न ग्रन्थ है। इसमें पाणिनीय सूत्र 
उद्श्रृत हैं। देखो-पुरुषकार पृष्ठ ६४ । द 

८--रामनाथकृत--स रस्वती भवन वाराणसी के संग्रह में 
वोपदेत के धातुपाठ पर रामनाथ (रमानाथ ? ) की टीका सुरक्षित 
है । इस हस्तलूख के अन्त में लेखदुकाल १७५३ शकाब्द अ 'द्भुत है । 
ग्रन्थकार का काल स न्दग्ध है । 

३-घधातुदी पका- यह टीकाग्रन्थ वासुदेव सावभौम भट्टाचार्य 
के झात्मज दुर्गादास विद्यावागीश ने लिखा है । दुर्गादास विद्यावाग श 
का काल ईसा की १७ शती माना जाता है । द्र०- पुरुषोत्तम्देव,य 
परिभाषावृ'त्त राजशाही संस्क० भू:मका पृष्ठ ६ । 


था [पाठ बद्ध कतिपय ग्रन्थ तथा ग्रग्थकार 
धातुपाठ से सम्बद्ध कतिपय ऐसे ग्रन्थों भ्रौर ग्रन्थकारों के नाम 
धातृवृत्तियों में उपलब्ध होते हैं, जिनका सम्बन्ध किसी तन्‍्त्रविशेष से 
भ्रज्ञात है। उनका नामनिददेश हम नीचे करते हैं, जिससे भावी लेखकों 
बो उनके यथावत्‌ सबंध के अनुसन्धान में सुभीता हो । 


१२३० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


क्‍ ग्रन्थनाम 
१-पाड्चका - क्षीरतड्िणी, प्रृष्ठ ५८, ११० पर उद्ध त । 
२--पारायण--क्षी रतरज्जिणी, प्रृष्ठ १०,२६१,३०५ पर 

उद्धत । 
३-प्र क्रिया रत्न--धातुवृत्ति में बहुत्र तथा पुरुषकार पृष्ठ ११० 

पर उद्ध त है। 
४--क विकामधेनु-- पुरुषकार पृष्ठ २९, €४ पर उद्ध त । 
५--सम्मता - धातुवृत्त ६२ तथा बहुत्र । द्र०--सम्मतायां तु 
वर्धभानवदुवत्वाधन्येस्त्वय मि दित्‌ पठचत इत्युकतम्‌। धातु० पृ० ६२ । 
संख्या ४ का कविकामधेनु ग्रन्थ सम्भवतः धातुृपाठ की व्याख्या 
न होकर अमरकोश की व्याख्या हो ।' 


ग्रन्थकारनाम 
१- आयं--क्षी रत० प्रष्ठ २५२। पुरुषकार प्रृष्ठ ४२, ६६, 
६८, परे, १०४ 

२-शभ्राभरणंका र--धातृवृ त्ति, बहुत्र । यथा पृष्ठ २३४ | 

३--श्र हित--क्षी रतरज्िणी, पृष्ठ १०१ । 

४--उपाध्याय क्षीरत०, पृष्ठ १८ । 

५-क विकामधेनुका २--पुरुषक्रा र पृष्ठ ४१ । 

६- काइ्यप--धातृवृत्ति, बहुत्र । 

७- कुलचन्द्र-ध। तुदी पिका, पृष्ठ २३५ । 

८--कौशिक--क्षी रत०, प्रष्ठ १४,१६९ आदि अनेकत्र । पुरुष- 
कार पृष्ठ १२, ६४, २७ । 

६-गुप्त--क्षीरत०, पृष्ठ ६६, ११२, ३२०, ३२३ । पुरुषकार, 
पृष्ठ ६६,€० । 

१०- गो बिन्द भट्ट-घधातुदी पिका, पृष्ठ १७३, २३७ । 

११- चतुभु ज--धातुदी पिका, पृष्ठ २६,२१०, २३७ आदि । 








१. 'प्रसूतं कुसुमं समम्‌! (भ्रमर २।४।१७) इत्यत्र कविकामघेनु'****' 
पृष्ठ २६ । तथा “भ्रकु सरच****** (ग्रमर १।६।११,१२) इत्यत्र कबिकामचधेनू- 
कार: ** * । पृष्ठ ४१ । 





धातुपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता(३) १३१ 


१२--ब्रमिड--क्षी रत०, पृष्ठ २२, ३४ आदि बहुत्र । पुरुषकार 
३२,४६, ६८, ८५३, १०४॥। 

१३--धनपाल--पुरुषकार, पृष्ठ ११, २२, २६ आदि बहुत्र । 
धातुवृत्ति पृष्ठ ६१, १३६ आदि अनेकत्र । 

१४- धातृव॒ त्तका र--पुरुषका र, पृष्ठ 5, २६,४७ | 

(५-पश्जिकाका र--क्षी रत ०, पृष्ठ ५८, पं० २० पाठा० । 

१६--पा राय णिक--क्षी रत ०, पृष्ठ १,२, १८२, ३२३ प्ुरुष- 
कार, पृष्ठ 5५५, १११ ॥। 

१७--भटृशशांकधर--क्षी रत०, पृष्ठ ७ । 

१८--मल्ल--क्षी रत ०, पृष्ठ ५४ | 

१६--वर्धभान--धातुवृ त्ति, पृष्ठ १३५। धातुदीपिका, पृष्ठ ८। 

२०--वृत्तिकृतु- ( धातुवृत्तिकृत्‌ ) क्षोरत०, पृष्ठ २० । 

२१-सभ्य--क्षी रत०, पृष्ठ १८०, ३६ आदि बहुत्र। पुरुषकार, 
पृ० €६१। 

२२--सुधाकर--पुरुषका र, पृष्ठ ११, २८, ३१ आदि बहुत्र ! 
गणरत्नमहो दि, पृष्ठ २३ । 

२३--सुबो धिनीका र--धातुवृत्ति बहुत्र । 

२४--स्वामी--क्षी रत०, पृष्ठ ५६ । 

२५-हेवा किन--क्षी रत ०, पृष्ठ १२५ । 

विशेष क्‍ 

(१) वर्धमान मंत्रेय का प्रनुयायी-सायण धातुवृत्ति' (पृष्ठ 
१३५) में लिखता है--वर्धभानो5प मंत्रेयवल्लका रवन्‍्तमदितं चाप- 
ठत्‌ । इससे विदित होता है कि वर्धमान मंत्रेय से उत्तरवर्ती है। एक 
ब्रधमान गणरत्नमहो दधि का रचायता है। यह वर्धभान उससे भिन्न 
: प्रतीत होता है । 
| (२) धनपाल शञाकटायन 77१२ सारी--सायण ने भौवादिक 
- मचि धातु के व्याख्यान में लिखा है--धनपालस्तावत्‌ शाकटायनानु- 
सारी (धातुर्वत्त पृष्ठ ६१) । इससे स्पष्ट है कि धनपाल शाकटायन 
का उत्तरवर्ती है, और सम्भवतः शाकटायनीय धातुपाठ का व्याख्या- 
कार है। 


१३२ संस्कृतव्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


(३) प्राभरणकार हरदत्त से उत्तरवर्ती--सायण धातुवृत्त में 
लिखता है-- 
. 'ग्राभरणकारस्तु तालब्यान्तं पठित्वा 'वा निश' इति सृत्रपि 
स्वपाठानुगु्णं पपाठ । तत्तु 'नुम्विसजनोयशब्यंवाये5पि' इत्यत्र वृःत्त- 
न्‍्यासपदमञ्जर्यश्यपर्यालोचन विजु स्भतम्‌ । पृष्ठ २३४। 


इससे ध्वनित होता है कि सायण के मत में ग्राभरणक्रार हरदत्त 
से उत्तरवर्तो है । 


कतिपय अनिन्न तसंबंध हम्तालखित ग्रन्थ 
१--धातुमठजरी--काशीनाथविरचित धातुमञ्जरी का एक 


प्रपृवं कोश जम्मू के रघुनाथ मन्दिर के पुस्तकालय में सुरक्षित है । 
द्र०-सूचीपत्र सं० १४८, पृष्ठ ४२। 

२--तिडनन्‍्त शिरोम णि- प्रडियार पुस्तकालय के सूचीपत्र में 
सं० ३६६ पर धातुपाठ का एक हस्तलेख निर्दिष्ट है। इसमें एक 
पाठ है-- 

'शिडः पशिरोम णिरोत्या धातवों लिख्यस्ते । 

३--धातुमाला--अडियार पुस्तकालय के सूचोपत्र में संख्या 
३६७ पर इसका हस्तलेख निर्दिष्ट है। यह ग्रन्थ पूर्ण है । 

इस प्रकार आचार्य पाणिनि से उत्तरवर्ती धातुपाठ के प्रवक्ता 
और व्याख्याताओ्रों के विषय में लिखकर ग्रगले अध्याय में गणपाठ के 
प्रवक्ता और व्याख्याताञ्रों के विषय में लिखेगे ॥। 


“ईशजुन 


तेईपव्रां अध्याय 
गणवाठ के प्रतक्षता ओर व्याख्याता 


गणपाठ का स्थान - पञ्चाज्भी अथवा पउञ्च ग्रन्थी व्याकरण' में 
गणपाठ का सूत्रपाठ और धातुपाठ के अनन्तर तृतीय स्थान है । जब 
व्याकरण अथवा शब्दानुशासन का अर्य केवल सूत्रपाठ तक सीमित 
समझा जाता है, उस अवस्था में सूत्रपाठ के अतिरिक्त चारों ग्रन्थों को 
खिंल अ्रथवा परिशिष्ट करा रूप दिया जाता है| इस दृष्टि से गणयराठ 
का खिलपाठों में द्वितीय स्थान है । 


गण दाब्द का श्र -गण शब्द गण संख्याने (क्षीरत>) धातु 
से निष्पन्न माना जाता है । तदनुसार गण शब्द का मूल प्र्थ है-- 
जनकी गिनती की जाए | 


गण और समूह में भेद- यद्यपि सामान्यतया गण-समूह-समुदाय 
समानार्थक शब्द हैं, तथापि गण और समूह भ्रथवा समुदाय में मौलिक 
भेद है। गण उस समूह प्रथवा समुदाय को कहते हैं, जहां.पौर्वापर्य का 
कोई विद्विप्ट त्रम अभिप्रेत होता है। समूह भ्रथवा समुदाय में क्रम 
की अपेक्षा नहीं होती । 

ूणपाठ शब्द का श्र्थ गणों का""क्रमविशेष से पढ़े गए शब्द- 
समूहों का जिस ग्रन्थ में पाठ (संकलन ) होता है, उसे 'ग ण॒याठ' 
कहते हैं । इस सामान्य अर्थ के श्नुसार धातुत्रा5 को भी गणपाठ कहा 
जा सकता हैं, व्योंकि उसमें भी क्रमविशेष से पठित १० धातु॒गणों का 
संकलन है | इसी दृष्टि से धातुपाठ के लिए कहीं-क्हीं गणपाठ शब्द 
का प्रयोग भी उपलब्ध होता है' । परन्तु वयाकरणवाड्मय में गणपाठ 


*. हेमचन्द्राचायें: श्रीसिद्धहेमाभिधाना भिधं पञ्चाड्भमपि व्याकरण'''**' । 
प्रबन्धचिन्तामणि, प्रृष्ठ ४६० । बुद्धिसागर प्रोक्त व्याकरण का एक नाम 
'पडञ्चप्रन्थी' था । सं० व्या० इतिहास, भाग १, पृष्ठ ६१३ (तृ० सं० )। व्या- 
करण के ये पांचों ग्रन्थ लोक में 'पडचपाठी नाम से प्रसिद्ध है । क्‍ 

२. गणपाठस्तु पू्ववदेवाज्रीक्रियते । न्यास, भाग ९, पृष्ठ २१ १॥न 
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शब्द का प्रयोग उसी ग्रन्थ के लिए होता है, जिसमें केवल 
प्रातपदिक छाब्दों के समूहों का संकलन है, श्रर्थात्‌ गणपाठ 
शब्द वेयाकरणनिकाय में शुद्ध यौगिक न रह कर योगरूढ़ बन 
गया है । 

गणपाठ का सृत्रपाठ से पार्थथय--अति पुराक्ाल में जब शब्दों 
का उपदेश प्रतिपद पाठ द्वारा होता था', तब शब्दस्वरूपों की समा- 
नता के आधार पर कुछ शब्दसमूह निर्धारित क्रिए गए होंगे । 
उत्तरवर्ती काल में जब शब्दोपदेश ने प्रतिपदपाठ की प्रक्रिया का 
परित्याग करके लक्षणात्मक रूप ग्रहण कर लिया, उस काल में भी 
समान काये के ज्ञापन के लिए निरंष्टव्य प्रातिपदिक भ्रथवा नामशब्दों 
के समूहों को तत्तत्‌ सूत्रों में ही.स्थान दिया गया ।' और उस समूह 
के ग्राद (-- प्रथम ) शब्द के आधार पर ही आरम्भ में कुछ संज्ञाएं 
रखी गई । उत्तरकाल में अर्थ की दृष्टि से श्रन्वर्थ और शब्दलाघव 
की दृष्टि से एकाक्षर संज्ञाश्रों की प्रकल्पन। हो जाने पर भी अति- 
पुराकाल की आदि शब्द पर आधूृत संज्ञा का व्यवहार पाणिनीय 
व्याकरण में भी क्वचित्‌ सुरक्षित रह गया है । द 


तस्य पाणिनिरिव अस भुृवि इति गणपाठ: । न्यास १।३॥ २२॥। 

१. एवं हि श्र यते-बहस्पतिरिन्द्राय दिव्यं वर्षसहस्न” प्रतिपदोक्तानां 
शब्दानां शब्दपारायणं प्रोवाच, नान्‍्त॑ जगाम | मह० नवा» पृष्ठ ५० (निर्णय- 
सागर) । 

२. महाराज भोज द्वारा प्रोक्त सरस्वतीकण्ठाभरण में यह शैली देखी जा 
सकती है। 

३. पाणिनि के क्षास्त्र में .एकाक्षर से बड़ी जो भी संज्ञाएं हैं, वें सब 
भ्रन्वर्थ हैं । परन्तु एक “नदी” सज्ञा ऐसी है, जो महती संज्ञा होते हुए भी अ्रन्वर्थ 
नहीं है । यह संज्ञा पूर्वाचा्यों द्वारा गणादि शब्द के आधार पर रखी गई संज्ञाओं 
में से बची हुई संज्ञा है। भ्र्थात्‌ पूर्वाचार्यों ने स्त्रीलिग दीर्घ ईकारान्त छब्दों का 
जो समूह पढ़ा होगा, उसमें नंदी शब्द का पाठ प्रथम होगा । उसी के आधार 
पर उस समुदाय की नदी संज्ञ रखी गई होगी (आधुनिक परिभाषा में ऐसे 
समुदाय को नद्यादि कहा जाता है) । इसी प्रकार की “भग्नि' और “श्रद्धा 
दो संज्ञाएं कातन्त्र व्याकरण में उपलब्ध होती हैं (“इदुदग्निः २॥१।८; 'आा 
श्रद्धा २१११०) । इन संज्ञाओं के प्रकाश में पाणिनि के 'गोतो णित्‌” (७।१।) 
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उत्तरकाल में अध्येताश्रों के मतिमान्य तथा आयुह्नमास के 
कारण जब समस्त वाइमय में सक्षपीकरण आरम्भ हुआ, तब शब्दा- 
नुशासनों को भी सक्षिप्त करने के लिए समानक्रार्यज्ञापनार्थ निर्देष्टव्य 
तत्तद्‌ गण भ्रथवा समुदाय के प्रथम शब्द के साथ आ्राद अथवा प्रभूति 
दब्दा को जोड़कर सूत्रपाठ में रखा और आदि पद से निर्देष्टव्य 
शब्द-समूहों को सूत्रपाठ से पृथक पढ़ा । 

गणशली का उद्धव और पूर्व वयाकरणों द्वारा प्रयोग--गण- 
शैली के उद्भव के मूल में शास्त्र का संक्षेपोकरण मुख्य हेतु है। उसी 
लाघव के लिए शास्त्रकारों ने गणशंली को जन्म दिया। इस गण- 
शला। का प्रयोग .पाणिनि से पूव॑वर्ती वयाकरणों ने भी अपने शब्दा- 
मुशासनों में किया है। उनके कतिपय निर्देश पृूवंबंयाकरणों के 
उपलब्ध सूत्रों और वृदिक व्याकरणों में उपलब्ध होते हैं । 

पाशिनि से पू०वर्ती गणपाठ-प्रवकक्‍ता 

चाय पाणिनि से पू्ववर्ती बेयाकरणों के शब्दानुशासन इस 

समय उपलब्ध नहीं, प्रतः किस-किस वेयाकरण आचाय॑ ने अपने 


शब्दानुशासन के साथ गणपाठ का प्रवचन किया था, यह सवथा 
प्रज्ञात है | प्राचीन वेयाकरणों के उपलब्ध सूत्रों और उद्धृत मतों 


५ अन्‍+>>+क 32 जिनका डक... फका-नककेका- ये 7 को ओकनमन का के । 
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सूत्र में गो शब्द ओकारान्तों की संज्ञा प्रतीत होती है, उससे पण्चम्यर्थक 
तसिल्‌ का प्रयोग है ग्रतः “गोत:” में तपरकरण नहीं हो सकता । गो संज्ञा मान 
लेने पर 'द्यो' शब्द के उपसंख्यान अथवा ओतो णित्‌” पाठान्तर कल्पना की 
प्रावश्यकता नहीं रहती । 

१. इस विषय के विघध््तार के लिए देखिए हमारे मित्र प्रो० कपिलदेवजी, 
साहित्याचायं, एम. ए., पी. एच. डी. द्वारा लिखित “धप्रंस्‍्कृत व्याकरण-शास्त्र में 
गणपाठ की परम्परा और आचाये पाणिनि' निबन्ध का प्रथम और द्वितीय 
. अध्याय । यह ग्रन्थ का प्रथम भाग “भारतीय प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान" की ओर से 
छपा है । सम्पूर्ण मूल ग्रन्थ भी अंग्र॑जी में कुरुक्षेत्र विश्वावद्यालय से छप चुका 
है, इसी विषय पर एस. एम. अ्रयाचित का गणपाठ ए क्रिटिकल स्टेडि' नाम 
निबन्ध भी उपयोगी डै। यह निबन्ध (“लिडः विस्टिक सोसाइटी आफ इण्डिया' 
डक्कन कालेज पूना की )'इण्डियन लिड ग्विस्टिक' पत्रिका के भाग २२ सत्‌ १६६१ 
में छपा है। 
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इस विषय में जो प्रकाश पड़ता है, तदनुसार पा/ण:न से पूर्व॑वर्ती 
निम्न आंचार्यों ने गणपाठ का प्रवचन किया था-- 
9, भागुरि (४००० वि० पूर्व) 
आचार्य भागुरि के व्याकरणशास्त्र प्रौर उसके काल आदि के 
विषय में हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग, पृष्ठ ६६-७४ (प्र० सं० ) 
तक विस्तार से लिख चूके हैं । वहीं पर पृष्ठ ७१-७२ पर भागुरि- 
ध्याकरण के उपलब्ध कतिपय वचन तथा मत लिखे हैं । उनमें निम्न 
वचन विशेष द्रष्टव्य हैं 
मुण्डादेस्तत्करोत्यथें. गृह्लात्यथें कृतादतः । 
वक्तेत्यथथ च सत्यादेरड्भादेस्तन्निषस्थ त ॥* 
तृम्ताद्विघाते संछादेव॑स्त्रात्‌ पुच्छा दतरतथा | 
सेनातवचा भियाने णिः इलोकादे रप्युपरतुतो ।* 
इन उद्ध रणों में मुण्डादि, कृतादि, र त्यादि, पुच्छादि और 
इलोकादि पांच गणों का निर्देश है। विना गणपाठ के पृथक्‌ प्रवचन 
के इस प्रकार के आदि पद घटित निर्देशों का कोई अर्थ नहीं होता । 
इससे स्पष्ट है कि भागुरि ने गणपाठ का पृथक्‌ प्रवचन अवश्य 
किया था । 
एक अन्य प्रमाण - भाषावृत्तिकार पुरुषोत्तम देव ने ४।१।१० 


की व्याख्या करते हुए लिखा है नप्तेति भागुरिः । अर्थात्‌ भ गुरि . 
के मत में नप्त शब्द भी स्वस्नादि गण में पठित था, इसलिए उससे . 


सत्रीलिंग में डीप्‌ न होकर नप्ता प्रयोग ही होता था । 

उक्त पाठ में भ्रशुद्धि-पुरुषोत्तम देव द्वारा उद्धृत भागुरि मत- 
निदर्शंक पाठ में हमें कुछ भ्रशुद्धि प्रतीत होती है । कातन्त्र परिशिष्ट 
की गोपीनाथ कृत टीका पृष्ठ ३८५६ (गुरुनाथ विद्यारपति का सस्क० ) 


में नप्तेति भागवृत्तिः, नप्त्रीति भागुरिः पाठ मिलता है। “नप्ता में... 


प्‌ नहीं होता, यह मत भागवृत्तिकार के नाम से अन्य ग्रन्थों में भी 
उद्धत है । यथा-- 


१. जगदीश तर्कालंकार कृत छब्दक्षक्तिप्रकाशिका, पृष्ठ लिए कल आइकमिकाशिको, केनट 'ड़ कडी (काशी 


सं०) । २. वही, पृ० ४८५। ३. वही, पू० ४४६ | 
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'भागवृत्तिका रस्तु नप्तृशब्दसपि स्वज्नादिषु पठित्वा नप्ता कुमारी 
इत्युदाजहा र । शब्दकौस्तुभ, भाग ३, पृष्ठ १० । 

'भागवृत्तिकृद्‌ नप्तृशब्दं स्वस्नादों पठितवान्‌। दुषघेटवृत्ति, पृष्ठ 
७४ । 

हमारे विचार में पुरुषोत्तम देव के पाठ में कुछ श्रंश हुआ है। 
सम्भव है यहां नप्तेति भागवृत्तिः नप्त्नीति भागुरिः ही मूल पाठ हो, 
भ्रौर लेखक क॑ दृष्टिदोष से दोनों नामों में 'भाग' शब्द की समानता 
से लेखन में पाठ छूट गया हो । भ्रथवा मुद्रणकाल में संशोधक के दृष्टि- 
दोष से पाठ रह गया हो । 


कुछ भी हो, भागुरि का गणपाठप्रवक्‍तृत्व तो उभयथा प्रज्ञापित 
होता है। नप्तेति भागुरिः पाठ से प्रतीत होता है कि भागुरि ने 
'स्वस्नादि' गण में 'नप्तु का भी पाठ किया था। नप्त्रीति भाग्रिः 
से प्रज्मापित होता है कि भागुरि ने 'स्वस्नादि' गण में “नप्तृ” का पाठ 
नहीं किया था । भागुरि ने स्वस्नादि गण पढ़ा था, यह तो सर्वथा 
स्पष्ट है । 
२. शन्तनु (सं? ३००० वि पूर्व ० वि०) 
“श्राचार्य शन्तुनु कृत शब्दानुशासन के उपलभ्यमान एकदेश 
फिट्सून्नों में कुछ गणों का निर्देश मिलता है। यथा--घुतादि, 
ग्रामादि । ये नियतपठितगण नहीं हैं, आक्ृतिग हैं, ऐसा प्राधुनिक 
व्याख्याताग्रों का मत है । यदि यह स्वीकार कर भी लिया जाये तब 
: भी उसके शब्दानुशासन में गणपरम्परा तो माननी ही होगी । 
शन्तनु के काल आदि के विषय में 'फिट्सूत्रों का प्रवक्ता और 
व्याख्याता नामक २७ वें भ्रध्याय में लिखेंगे । 


३. काशक्रत्स्त (सं० ३००० वि० पू०) 
काशक्ृत्स्न के धातुपाठ का इसी भाग में पूर्व वर्णन कर चुके । 
धातुपाठ के पृथक्‌ प्रवचन करने वाले वेयाकरण ने गणपाठ का भी 
पृथक प्रवचन अवश्य किया होगा, इसमें सन्देह का कोई अवसर 


नहीं । चन्नवीर कविक्ृत धातुपाठ की कन्नड टीका में काशक्त्स्न के 
जो १३४५ सूत्र उपलब्ध हुए हैं,' उनमें एक सूत्र है-- 


१. इन सूत्रों की विशद श्याख्या. के लिए देखिए हमारा “काशक्कत्स्न व्या- 
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क्षिप्नादीनां न नो णः पृष्ठ २४७ ।' 
अर्थात्‌--क्षिप्ना प्रभुति शब्दों में न के स्थान में ण नहीं होता । 
यथा क्षिप्नाति । 
इस सूत्र की पाणिनि के क्षुम्नादिषु च (अष्टा० 5।४॥३६)सूत्र से 


करने पर स्पष्ट है कि काशकृत्स्न ने कोई क्षिप्तादि गण अवद्य 
पढ़ा था । 


2, आपिशलि (२० २६०० .वि० प॒० ) 


आपिशलि के व्याकरण और उसके काल आदि के विषय में इस 
ग्रन्थ के प्रथभ भाग पृष्ठ €४-१०३ ( प्र० सं० ) तक विस्तार से 
लिंख चके हैं । पाणिनि द्वारा स्मृत आचायों में आपिशलि हो एक 
ऐसा आचाय॑ है, जिसके विषय में हम अन्यों की अपेक्षा अधिक 
जानते हैं । पदमञ्जरीकार हरदत्त के मतानुसार पाणिनीय तन्त्र की 
पृष्ठभूमि प्रधानरूप से आपिशल व्याकरण ही है। हरदत्त के लेख 
की पुष्टि आपिशलि और पाणिनि के उपलब्ध शिक्षासूत्रों की तुलना 
से भी होती है| दोनों आचार्यों के शिक्षासूत्रों में कुछ साधारण सा 
वैशिष्टच है, अन्यथा दोनों में समानता है। आपिशलि के व्याकरण 
के जो सूत्र, संज्ञा और प्रत्याहार आदि उपलब्ध हुए हैं, वे भी पाणि- 
नीय सूत्र, संज्ञा और प्रत्याहारों से प्रायः समानता रखते हैं । 


गणपाठ 
आचार्य आपिशलि ने स्वशब्दानुशासन से संबद्ध गणपाठ का 





करण और उसके उपलब्ध सूत्र" नामक निबन्ध । 

१. उक्त निबन्ध, क्रमिक सूत्र सख्या ११३॥। 

२. कथं पुनतरिदमाचार्येण पाणिनिना&वगतमेते साधव इति ? आपिशलेन 
पूर्वव्याकरणेन -*****। पदमञ्जरी, भाग १, पृष्ठ ६। इसी प्रकार पृष्ठ ७ पर 
भी लेख है। 

३. पाणिनीय शिक्षासूश्रों में अष्टाध्यायी के समान आपिशलि का मत भी 
उद्धृत है। द्र० संख्या ११८॥। दोनों किक्षासूत्रों का विस्तृत विवेचनायुक्त 
ग्रादर्श संस्करण हम शीघ्र प्रकाशित कर रहे हैं । 

४. द्र० स० व्या० शास्त्र का इतिहास भाग १, पृष्ठ ६८-१०१ ॥ 
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पृथक प्रवचन किया था| आपिशलि के सर्वादिगण के पाठक्रम का 
निर्देश करनेवाला आाचाय॑ भतृ हरि का एक वचन इस प्रकार है-- 
“'इह॒त्यदादीन्या पिशले: किमादीन्यस्मत्पयंन्‍तानि, ततः पूर्वा- 
पराधरेति . “ ॥महाभाष्यदीपिका, हमारा हस्तलेख, पृष्ठ २८७ | 
अर्थात्‌ आपिशलि के गणपाठ में त्याददि-- किम्‌ से लेकर श्रस्मत्‌ 
पर्यन्त थे, तत्पश्चात्‌ पूर्वापराधर आदि गणसूत्र पठित थे । 


भतृ हरि के उक्त वचन की पुष्टि प्रदीपकार कंयट के निम्न 
बच्चन से भी होती है-- 


'ध्यदादीनि पठित्वा गणे कंहिचित्‌ पूर्वादीनि पठितानि ।' 
इन उद्धरणों से आपिशलि के गणपाठ की सत्ता स्पष्ठ प्रमाणित 


होती है । 
पाणिनिपू्व वर्ती अन्य गणकार 


पाणिनि के पूव॑वर्ती अन्य वेयाकरणों ने भी गणपाठ का प्रवचन 
किया होगा, इसमें कोई सन्देह नहीं । परन्तु उनके स्पष्ट निर्दंशक 
प्रमाण हमें उपलब्ध नहीं हुए, इसलिए हमने अन्यों का उल्लेख नहीं 
किया । प्रातिशाख्यप्रवक्ताओं में भी कुछ एक ने गणपाठ्शली का 
आश्रय लिया था, यह उनके विभिन्न सूत्रों से स्पष्ट है। इस विषय 
के विस्तार के लिए प्राध्यापक कपिलदेव साहित्याचार्य एम. ए. पी. 
एच. डी का “संस्कृत व्याकरण में गणपाठ की परम्परा और श्राचायय॑ 
पाणिनि” निबन्ध का द्वितीय अध्याय देखना चाहिए ।* 


पाणिनीय गणपाठ में कतिपय ऐसे भी अर श हैं, जिनसे प्रतीत 
होता है कि पाणिनि ने उनअजशों को अपने से पूव॑वर्ती किन्हीं गण- 
पाठों से उसी रूप में ग्रहण कर लिया है। यथा-- 


वाजा से ।४।१।१० ५ वस्कया से ।४।१।८६। 
राजा से ।५।१।१२८ हृदया से ।५।१।१३०॥। 


इन गणसूत्रों में असे शब्द से अ्रससासे का निर्देश है | पाणि 
. नीय ६ ब्दानुशासन में कहीं पर भी असमास के लिए श्रस का निर्देश 
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१. महा० प्रदीप १॥१।३३॥। 
२. यह ग्रन्थ भारतीय प्राच्यविद्या प्रतिष्ठात' वी ओर से छप रहा है । 
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उपलब्ध नहीं होता । पाणिनि से पू्ववर्ती ऋकतन्त्र में इस प्रकार के 
निर्देश बहुधा उपलब्ध होते हैं । यथा-- 
 समासे का मासे दाब्द से ।' 
त्वे का रे दाब्द से।* 
लघु॒ का: घ्‌॒ शब्द से ।* 
सस्‍तोभे का भे शब्द से। 
इसी प्रकार अ्रनेक संज्ञाशब्दों का उसके अन्त्य अक्षर से निर्देश 
मिला है। इनकी पूर्वनिदिष्ट गणसूृत्रों में प्रयुक्त अ्से पद के साथ 
तुलना करने से निश्चित है कि पाणिनि ने अपने गणपाठ के प्रवचन 
में पूर्वांचार्यों के उक्त गणसूत्रों को उसी रूप में संगृहीत कर लिया 
है, उसमें स्वशास्त्र के अनुसार परिष्कार भी नहीं किया । आराचाये 
पाणिनि की यह शैली उसके छब्दानुशासन में भी परिलक्षित होती 
है । यथा-- 
झोड झापः | ७।१।१८॥। 
आडि चापः ।७।३। १० ५॥। 
भ्राडो नाउस्त्रियाम्‌ |७।३।१२०॥। 


इन सूत्रों में स्मृत श्राइः और औड्ध प्रत्यय पाणिनि के शब्दा- 
नुशासन में कहीं पर भी पठित नहीं हैं। यहां पाणिनि ने पूर्व आचारयों 
के सूत्रों को ही अपने प्रवचन में स्थान दे दिया । अत एवं भाष्यकार 
ने भी स्पष्ट कहा है-- 

निर्देशो5यं पव॑सूत्रेण वा स्थात्‌ ।9१।१८॥ क्‍ 

काशिकाकार ने भी ७।३।१०४ की व्याख्या में लिखा है - 

: श्राडः इति पूर्वाचायं निर्देशन तृतीयेकवचन गह्मते । 
इन निर्देशों से स्पष्ट है कि आचार्य पाणिनि से पूर्ववर्ती अनेक 


वेयाकरणों के गणपाठ विद्यमान थे। आचार्य पाणिनि ने उनमें कहीं 


१. मासे घमृति २५।३० (पूर्ण संख्या १०३) ॥ सगकृतिर्मासे संककयो: । | 


३।७।५; (पूर्ण संख्या १२५) । 

२, न वृद्ध रे ३३१।८; (पूर्ण संख्या ६८) ॥ रे ३॥।६।॥६; (पूर्ण संख्या 
११६) | ३- युग्मं घु ४।२।१; (पूर्ण संख्या) २२६ ॥ 

४. में स्वे मान्तस्थी ४॥१।१०; (पूर्ण संख्या १५०) । 


बा ऑन रॉ कली ज्डॉ लिं 
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पर परिष्कार करके और कहीं पर यथातथ रूप में ही उनको अपने 
गण प्रवचन में स्वीकार कर लिया है । 


४. पाणिनि (सं० २६००) वि० ए० ) 


आझाचाये पाणिनि का गणपाठ हमें उपलब्ध है, यह अत्यन्त 
सौभाग्य का विषय है । यदि यह लुप्त हो गया होता, तो पाणिनीय 
शब्दानुशासन के गणसंबन्धी सूत्रों का पूर्ण तात्पय कभी समभ में न 
गाता । पाणिनीय वैयाकरण जिस गणपाठ को अपनाते हैं, उसके 
पाणिनीयत्व-अपाणिनीयत्व विषय में प्राचोन ग्रन्थकारों में मतवं 
भिन्‍य उपलब्ध होता है। इसलिए उस पर कुछ विचार करना 
उचित है-- 

गणपाठ का अपाणिनीयत्व--काशिका के व्याख्याता जिनेन्द्र- 
बुद्धि ने अपने न्यासग्रन्थ में कई स्थानों पर लिखा है कि यह गणपठ 
पाणिनीय नहीं है । यथा-- 


१--अथ गण एव कोशिकग्रहणं कस्मान्न कृतम्‌ ? कः पुनरेव 
सति गणो भवति ? सत्र पनबंश्र ग्रहणं न कत्तंध्यं भवति । सत्यमेतत्‌ । 
अपाणिनीयत्वाद्‌ गणस्य नेब॑ चाकरणे पाणिनिरुपालम्भमहंति । 
४)१।१०६॥। 

अ्रर्थात--[ बश्र॒ शब्द गर्गादि में पढ़ा है, उसका प्रयोजन लोहि 
तादि अन्तगंत होने से “्फ' विधान है | यदि ऐसा है तो | गर्गादिगण 
में ही बशञ्रु के साथ कौशिक ग्रहण क्‍यों नहीं किया ? इस प्रकार करने 
में क्या लाभ होता ? सूत्र में बच्र्‌ शब्द के ग्रहण की आवदश्थकता न 


होती । सत्य है। गणपाठ के अपाणिनीय होने से उक्त प्रकार निदंश 
न करने के विषय में पाणिनि उपालम्भ के योग्य नहीं है । 


२- किशब्दो5यं दृद्यादिषु पठचते तस्य द्व्यादिम्यः पयु दासः 
क्रियते । तस्मात्‌ सर्वनाम्नोषपि स्वदब्देनोपादानम्‌ । यघ्येवं 
द्विशब्दात्‌ पूर्व कि शब्द: पठितव्य:। एवं हि तस्य पृथकग्रहणं न 
करतंव्यं भवति । सत्यमेतत्‌ । न सूत्रकारस्यथ इह गणपाठ इति नासा- 
बुपालस्भमहं ति । ५।३।२।। 

अ्र्थात्‌-'किम्‌” शब्द को सर्वादि गण में द्वयादि शब्दों में पढ़ा 
है। उसका श्रद्दघ्या दिभ्यः पद से प्रतिषध प्राप्त होता है । उस प्रतिषेध 
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को दूर करने के लिए सूत्र में सर्वगाम होते हुए भी “किम्‌ शब्द का 
ग्रहण किया है । यदि ऐसा ही है तो 'किम्‌' शब्द को “द्वि से पहले 
५ढ़ देना चाहिए [ऐसा करने पर न प्रतिषंध प्राप्त होगा और न 
उसको हटाने के. लिए 'किम्‌' का ग्रहण करना होगा । | सत्य है। 
यहां सूत्रकार का गणपाठ नहीं है (अर्थात्‌ गणपाठ का कर्ता अन्य 
है ), इसलिए सूत्रकार को उपालम्भ नहीं दिया जा सकता । 


कुछ अ्रश का वातिककार से भी उत्तरकालीनत्व-न्यांसकार 
गणपाठ के कुछ भ्रश को वार्तिककार से भी उत्तरकालीन मानता 
है । वह लिखता है-- 

३--यद्मेव 'पद्मत्यतदर्थे! (६५३।५३) इति “'पड्ाव इके चरता- 
वपसंख्यानम्‌, कस्माद्‌ उपसंख्यायते ? नेष दोष: । पादः पदित्यस्या- 
पोौराणिकत्वात्‌ । ४।४।१ ०।। 

अर्थात्‌--[ पर्पादिगण में पठित पाद: पत्‌ सूत्र से ही ष्ठन्‌ और 
पःद्भाव होकर पदिकः पदिकी प्रयोग उपपन्न हो जाएंगे | । यदि ऐसा 
है, तो पद्यत्यतदर्थे (६।३।५३) सूत्र पर पद्भाव इके चरतावुपसंख्या- 
नम्‌ वार्तिक पढ़कर पद््भाव के विधान की क्या आवश्यकता है ? यह 
कोई नहीं है, पाद: पत्‌ गंणसूत्र के आधुनिक होने से । 

उपयु क्त उद्धरणों से स्पष्ट है कि जिनेन्द्रबुद्धि पाणिनीय सम्प्र- 
दायसंबद्ध गणपाठ को केवल अपाणिनीय ही नहीं मानता, अपितु 
उसके कुछ अ्रश् को वह वार्तिककार से भी उत्त रकाल का मानता है । 


श्राई. एस. पावते-न्यासकार के उक्त वचनों तथा कतिपय 
ग्रन्य वचनों के आधार पर आई. एस. पावते ने भी गणपाठ के 
विषय में लिखा है कि अ्रष्टाध्यायी के कर्ता ने गणपाठ तथा धातुपाठ 
दोनों को अपने आचायों से प्राप्त किया', अर्थात्‌ ये पाणिनीय 
नहीं हैं । 

गणपाठ का पाणिनीयत्व - न्‍न्यासकार को छोड़कर प्रायः अन्य 
सभी पाणिनीय वंयाकरण इस गणपाठ को पाणिनि का प्रवचन 
मानते हैं। पुनरपि हम इसके पाणिनीयत्व के ज्ञापक कतिपय प्रमाण 
उपस्थित करते हैं-- 
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१. दी स्ट्रक्चर आफ अपष्टाघ्यायी, पृष्ठ ६१ । 
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१--गणशैली को अपनाने वाला कोई भी वैयाकरण विना गण- 
पाठ का निर्धारण किए अपने शब्दानुशासन का प्रवचन नहीं कर 
सकता । प।णिनि ने अपने शब्दानुशासन में सवंत्र गणशली का आश्र- 
यण किया है, इसलिए आवश्यक हे कि पाणिनि शब्दानुशासन के 
प्रवचन से पूर्व, तत्तद्गणसंबद्ध सूत्रों के उपदेश से पूर्व उन-उन गणों के 
स्वरूप का निर्धारण करे, और उसके साहाथ्य से शब्दानुशासन का 
प्रवचन करे । इस दृष्टि से यह सुतरां सिद्ध हें कि पाणिनि ने अपने 
शब्दानुशासन के गणसंबद्ध सूत्रों के प्रवचन से पूर्व उन-उन गणों के 
स्वरूप का निर्धारण अवश्य किया होगा। और वह निर्वारण ही 
वर्तमान पाणिनीय-संप्रदाय-संबद्ध गणपाठ ह । 

२--भगवान भाष्यकार ने जैसे महाभाष्य में अनेक स्थानों पर 
सत्रपठित शब्द विशेषों से विभिन्‍न प्रकार के ज्ञापन करते हुए ज्ञापयति 
क्रिया के साथ आचार्य पद का निर्दंश किया है, उसी प्रकार गणपाठ 
में पठित अनेक विशिष्ट शब्दों से भी अनेक अ्रथंविशेषों का ज्ञापन 
करते हुए आचार्य पद का प्रयोग किया है। यथा-- 


(क) यदयं युक्तारोह्मादिषु एकशितिपाच्छब्दं पठति तज्ज्ञापय- 
व्याचार्यों निमित्तस्वरा ब्चिंमित्तिस्वरोी बलीयानिति। महा० २।१।१।। 

(ख) यदयं कस्कादिषु श्रातुष्पत्रशब्द पठति तउज्ञापत्याचार्यो 
नेकादेशनिमित्तात षत्व॑ भवतीति । महा: 5।३।११॥ 

(ग) एवं तह्मचियंप्रव॒त्तिज्ञापयति नोदात्तनिवृत्तिस्वर: शुस्य- 
बतरति यदयं इवन्‌शब्द गोरादिषु पठति, श्रन्तोदात्तार्थ यत्नं करोत, 
सिद्ध हि स्थान्डीपव । महा० १।४।२७।६।४।२२ ॥। 

(घ) एवं तह्याचायंप्रव॒त्ति'्ञापयति न तद्विशेषेभ्यो भवति, यदय 
विपाट्शब्द शरत्प्रभतिष पठति | महा० १।१।२२॥ 

(डः) एवं तहि सिद्धे सति यत्सवनादिष अश्वसनिशब्दं पठति, 


. तज्ञ्ञापयव्याचार्यो अनिणन्तादपि षत्व॑ भवतीति । महा०८५।३।११०।! 


(च) आ्राचार्यप्रवुतिज्ञापयति भवत्यकरान्नो णत्वम्िति, यदय॑ 
क्षुम्नादिषु नुनमनछब्द पठति। “ यर्स्तह तप्नोतिशब्द पठति। 
महा० १।१। आ० २ (प्रष्ठ १०६८ निर्णयसागर ) 


इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि महाभाष्यकार सूत्रपाठ के समान 
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ही! गणपाठ का प्रवक्ता भी आचार्य पाणिनि को मानते हैं । महा भाष्य- द 
कार जैसे मूर्धाभिषिक्त भ्वाचार्य के श्रमाणों के सम्मुख जिनेन्द्रबुद्धि का 
कथन क्‍यों कर प्रमाण हो सकता है ? 

जिनेन्द्रबुद्धि का बदतोव्याघात - धातुपाठ के प्रकरण में ही हम _ 
लिख चुके हैं कि जिनेन्द्रबुद्धि घातुपाठ के अ्रपा णिनी य॒त्व का प्रतिपादन ह 
करते हुए अनेक स्थानों में अवरुद्ध कण्ठ से उसे पाणिनीय भी स्वीकार . 
करता है । उसी प्रकार गणपाठ के विषय में भी उसके परस्पर विरुद्ध 
; 





वचन उपलब्ध होते हैं।॥ गणपाठ के अपाणिनीयत्व-प्रतिपादक वचन 
हम ऊपर उद्धृत कर चुके हैं। अब हम उसके कति पय ऐसे वचन उद्‌- 
धृत करते हैं, जिनमें वह गणपाठ को पाणिनीय भी मानता है । यथा- 


१- उपदेशेडजनुना सिक इत्‌ (अ्रष्टा० १।३।२) के उपदेश पद 
की व्याख्या में काशिकाकार ने लिखा है--उपदेशः शास्त्रवाक्या नि, 
सूत्रपाठ: खिलपाठश्च । अर्थात्‌ उपदेश नाम शास्त्रवाक्यों का है, वह , 
सूत्रपा० और खिलपाठ रूप है। न्‍्यासकार इसकी व्याख्या में 
लिखता है-- 


सूत्रपाठः खिलपाठइच । खिलपाठो धातुपाठः । चकारात्‌ प्राति- 
पदिकपाठदइ्च' । यहां न्‍्यासकार ने उपदेश पद की व्याख्या में सूत्रपाठ 
के समान ही प्रातिपदिक पाठ श्रर्थात्‌ गणपाठ का भी निर्देश किया _ 
है । यदि सूत्रपाठ के समान ही गणपाठ . भी पाणिनीय अभिप्रेत न 
होता, तो उसका पाणिनीय उपदेश पद से कथंचित्‌ भी ग्रहण नहीं हो _ 
सकता । यतः नन्‍्यासकार उपदेश पद की व्याप्ति गणपाठ पयन्त 
मानता है, भ्रत: स्पष्ट है कि गणपांठ भी पाणिनीय है। अन्यथा-- _ 
सूत्रपाठ5 और गणपाठ के प्रवक्ताश्रों में भिन्नता होने पर पाणिनीय 
सूत्र की प्रवृत्ति गणपाठ में नहीं हो सकती । 

२--कम्बलाच्च संज्ञायामू (५।१।॥३) सूत्र के विषय में न्‍्यास- 
कार लिखता है-- 

'अथ गवादिष्वेव कम्बलाच्च संज्ञायामिति कस्मान्न पठति। तन्न _ 
पाठे न केश्चिद्‌ गुरुलाघवकृतो विशेष इति यत्किड्च्चिदेतदिति' 
भाग २, पृष्ठ ६। 

अर्थात--गवादि (५।१।२) गण में ही कम्बलाच्च संज्ञायाम्‌ 
सूत्र क्यों नहीं पढ़ता । वहां पाठ करने में [और यहां पाठ करने में | 
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कोई गौरवलाधवकृत विशेषता तो है नहीं, इसलिए यहां का पाठ 
प्रयोजनरंहित है । 

इस स्थान पर नन्‍्यासकार ने कम्बलाच्च संज्ञायाम्‌ सूत्र को 
सूत्रपाठ में पढ़ने और गणपाठ में पढ़ने के गौरव-लाघव पर विचार 
किया है। यह विचार तभो उत्पन्न हो सकता है, जब कि दोनों का 
प्रवक्ता एक ही आचार्य हो। भिन्न-भिन्न प्रवक्ता मानने पर उक्त 
विचार किया ही नहीं जा सकता । इतना ही नहीं, कस्मान्न वाक्य 
में वठति क्रिया का कर्ता पाणिनि के अतिरिक्त और कोई नहीं माना 
जा सकता, क्योंकि कम्बलाच्च संज्ञायाम्‌ सूत्र का पाठ पाणिनि का 
है, अतः उक्त वाक्य में पठति क्रिया का कर्ता भी पाणिनि ही है, यह 
निश्चित है । 

३--न्यासकार ने अ्रष्टा ० ५।३।२ के सूत्रपाठ और गणपाठ की 
तुलना करके सूत्रपाठ में जो दोष दिखाई पड़ा, उसका समाधान न 
सूत्रका रस्येह गणपाठः इति नासावुपालम्भमहं(त श्रर्थात्‌ यहां सूत्रकार 
का गणपाठ नहीं है (गणपाठ अन्य आचाये का है) इसलिए वह 
उपालम्भ योग्य नहीं है, ऐसा समाधान करके उक्त समाधान से 
सन्‍्तृष्ट न होकर समाधानान्तर लिखता है-- 


'अपि च त्यदादीनां यत्‌ यत्‌ परं तत्तच्छिष्यते इति किमः सर्वे- 
रेव त्यदादिभि: सहविवक्षायां शेष इष्यते-त्वं च कश्च को, भवांइच 
.कच्च को । स चंव॑ पाठे न सिद्धयतीति यथान्यासमेवास्तु । 


 अर्थात्‌-वत्यदादियों में जो जो परे होता है, उसका शेष इष्ट 
-है' इस नियम से किम्‌ का सभी त्यदादियों के साथ सहविवक्षा में 
देषत्व इष्ट है । यथा-त्वं च कइच को, भवांइच कश्च को । वह 
उक्त प्रकार के पाठ में [त्यदादियों से किम्‌ को पूर्व पढ़ने में | सिद्ध 
नहीं होता, इसलिए यथान्यास ही पाठ ठीक है । 


यहां स्पष्ट ही न्‍्यासकार ने पूर्व समाधान से असन्‍्तुष्ट होकर 
समाधानान्तर किया, और गणपाठ के यथास्थित पाठ को युक्तियुक्त 
दर्शाया । इससे तथा पूर्वनिदिष्ट दो प्रमाणों से स्पष्ट है कि न्‍्यासकार 
*णपाठ को पाणिनीय ही मानता है, परन्तु जहां दोनों में उसे विरोध 
प्रतीत होता है, वहां वह सूत्रपाठ को प्रधानता देने के लिए प्रौढ़िवाद 
से गणपाठ के झ्पा णिनीयत्व का प्रतिपादन करता है । 
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-. न्यासकार की श्रान्ति का कारण और समाधान--न्यासकार 
जिनेन्द्रबुद्धि को गणपाठ के पाणिनीयत्व में जो भ्रान्ति हुई है, उसका 
कारण प्रोक्त और कृत ग्रन्थों के भेद का वास्तविक परिज्ञान न होना 
है । साम्प्रतिक अनुसंधानकर्त्ता भी प्रोक्त और कृत ग्रन्थों में भेद-ज्ञान _ 
नहीं रखते,इसलिए उन के द्वारा निकाले गए परिणाम भी प्राय:असत्य 
होते हैं। प्रोक्त और क्ृत'भ्रन्थों में क्या भेद होता है, यह हम विस्तार 
से पाणिनीय धातुपाठ के प्रकरण में लिख चुके हैं, अतः उसका पुन: 
पिष्टपेषण करना अयुक्त है । न्‍्यासकार को धातुपाठ के पाणिनीयत्व 
के संबंध में भी प्रोक्त और कृत ग्रन्थों के भेद का अपरिज्ञान होने से 
जो अआआन्ति हुई, उसका निराकरण हम पाणिनीय धातुपाठ के प्रसज्र 
में कर चुके हैं । । 

पाणिनि का गणपाठ उसका प्रोक्त ग्रन्थ है, इसलिए उसमें आदि 
से अन्त तक की सम्पूर्ण वर्णानुपूर्वी पाणिनि की अपनी नहीं है। 
पाणिनि ने पूर्वपरम्परा से प्राप्त गणपाठों से उचित सामग्री को कहीं 
पूर्णतया उन्हीं के छाब्दों में, कहीं स्वल्प परिवर्तन अथवा परिवर्धंन 
करके अपने गणपाठ का प्रवचन किया हैं । पूर्व उद्धत 


वाजासे ।४। १।१०५॥। वष्कयासे ।४।१।८६।। 
' राजासे ।५।१।१२८॥। हृदयासे ।५।१।१३०॥। 


इत्यादि गणसूत्र पाणिनि ने अपने पूव॑वर्ती आचार्यों के गणपाठों 
से अक्षरश: ग्रहण कर लिए हैं, यह हम पूर्व लिख चके हैं । इसलिए _ 
जैसे पाणिनीय अष्टाध्यायी में पूर्व आचार्यों के सूत्रों के निर्देश से 
सूत्रपाठ का पाणिनीयत्व खण्डित नहीं होता, उसी प्रकार धातुपाठ 
झौर गणपाठ में भी पूर्व आचारयों की सामग्री का ग्रहण होने से उनके 
पाणिनीयत्व का प्रत्याख्यान नहीं हो सकता । इन ग्रन्थों में जहां-कहीं 
भी कुछ विरोध अथवा न्यूनाधिकता प्रतीत हो, उसका समाधान 
महाभाष्यकार कां अनुसरण करते हुए' पूर्वाचार्य निदंश मान कर ही 
करना चाहिए । 


१. महाभाष्यकार ने पाणिनीय सूत्रों में प्रतीयमान भ्रसामऊंजस्थ के निंवा- 


रण के लिए स्थान स्थान पर पर्व॑सूत्रनिर्देशं का आश्रयण लिया हैं | यथां- 


निर्देशोज्यं पूव॑सूत्रेण वां स्थात्‌ ।9॥११५॥ 


गणपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता १४७ 


गणपाठ के दो पाठ 


हम अष्टाध्यायी और धातुपाठ के प्रकरण में विस्तार से लिख 
चुके हैं कि इनके पाणिनि द्वारा प्रोक्त ही न्‍्यूनातिन्यून दो-दो संस्करण 
हैं । एक लघुपाठ है, और दूसरा वृद्धपाठ । इसी प्रकार गणपाठ के भी 
पाणिनि के दो प्रवचन हैं, भ्र्थात्‌ दो प्रकार के पाठ हैं- एक लघुपाठ 
भर दूसरा वृद्धपाठ | गणपाठ का जो साम्प्रतिक पाठ है, वह उसका 
वृद्धपाठ है । लघुपाठ इस समय अप्राप्त है । 


दो प्रकार के पाठ में प्रमाण--पाणिनि के गणपाठ का दो प्रकार 
का पाठ है, इसकी सूचना महाभाष्यकार पतज्जलि के निम्न पाठ से 
मिलती है | महाभाष्यकार तृज्वत्‌ क्रोष्टु, स्त्रियां च (७।२।६५, 
६६) सूत्रों की व्याख्या में लिखते हैं-- 
.. तज्वद्भावनिमित्तकः स ईकारः । नाकृते तृज्वडड्भावे ईकारः 
प्राप्नोति । कि कारणम्‌ ? “ऋन्नेभ्यो डीपू्‌' इत्युच्यते। ईकारे च 
तृज्व:्भावः । तदिदमितरेतराश्रयं भवति । इतरेतराश्रयाणि च 
कार्याणि न प्रकल्पन्ते । एवं तहि गौरादिषु पाठादीकारो भविष्यति। 
गौरादिषु न पठचते । नह किचित्तुन्नन्तं गोरादिषु पठचते । एवं तह 
ज्ञापयत्याचाय:--भवत्यत्र ईकार इति यदयमीकारे तृज्वद्भावं शास्ति। 
अर्थात्‌-तृज्ड्राव को निमित्त मानकर वह ईकार होता है। 
तृज्व:्द्भाव विना किये ईकार प्राप्त न हीं होता | क्या कारण है ? 
ऋक़ारान्तों से डीप्‌ होता है, ऐसा कहा है(द्र०--अष्टा० ४।१।५) । 
 ईकार परे होने पर तृज्वज्भाव का विधान किया है (द्र०--अ्रष्टा० 
७।२।६६) । यह इतरेतराश्रय होता है ("-ईकार हो तो तृज्वज्भाव 
: हो, तृज्वज्भाव होवे तो ईकार हो) । इतरेतराश्रय काय॑ सिद्ध नहीं 
होते । अच्छा तो गौरादि (गणपाठ ४॥१।४१) पाठ से ईकार हो 
जाएगा (पअर्थात्‌ गौरादि में तुन्नन्त क्रोष्टु शब्द पढ़ा है) । गौरादि मर 
. नहीं पढ़ा जाता । कोई भी तुन्नन्त शब्द गौरा दि में नहीं पढ़ा । अच्छा 
* तो आँचाय बतलाते हैं कि यहां ईकार होता है, जो यह [आचार | 
ईकार परे रहने पर तृज्वज्भाव का विधान करते हैं। 
: “इस उद्धरण में दो परस्पर विरुद्ध बातें कही प्रतीत होती हैं । 
. बहले कहां है कि क्रोष्टु शब्द गौरादि (४॥१।४१ ) गण में पढ़ा है । 
अगले वा वय में कहा कि कोई भी तुन्नन्‍त गौरादि में नहीं पढ़ा। 





रैंडंए संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


जहां पर इस प्रकार का विरोध होता है, उसके समाधान का मागगं 
स्वयं भाष्यकार ने ऋलुक्‌ सूत्र के भाष्य में दर्शाया है-- 
पक्षान्तरेरपि परिहारा भवन्ति। १।१। प्रत्या० सूत्र २। 
आर्थात्‌-जहां विरोध की प्रतीति हो, वहां पक्षान्तर मानकर 
समाधान करना चाहिए । 


इसी नियम से यहां भी प्रतीयमान विरोध के परिहार का मार्ग 
यही है कि गणपाठ के जिस पाठ में गौरादि में कोष्टु शब्द का पाठ 
था, उसे मानकर पूर्व समाधान दिया और जिस पाठ में गौरादि में 
क्रोष्टु शब्द का पाठ नहीं था उसे मान कर कहा कि गौरादि में कोई 
तुन्नन्त शब्द नहीं पढ़ा । यदि पक्षान्तर से परिहार न माना जाए तो 
भाष्यकार का उक्त कथन परस्परविरुद्ध होने से प्रमत्तगीत होगा । 

महाभाष्य के इस स्थल की व्याख्या करते हुए कंयट ने स्पष्ट 
लिखा है - 

गौरादिपाठा दिति--'प्रथिवी क्रोष्ट्‌ पिप्पल्यादयइच' इति छेदा- 
ध्यायिनः पठन्ति । नहि किड्चिदिति- संहिताध्यायिनो न पठन्ति । 

अ्र्थात्‌-गौरादि गण में पृथिवी क्रोष्टु पिष्पल्यादयइ्च ऐसा 
पाठ छेदाध्यायी पढ़ते हैं । संहिताध्यायी [उक्त पाठ ] नहीं पढ़ते । 

हमारे विचार में यहां छेदाध्यायी से गणपाठ के बृद्धपाठ के 
अ्रध्येता श्रभिप्रेत हैं और संहिताध्यायी से लघ्युपाठ के अध्येता । 
बृद्धपाठ में पिप्पल्यादयदइच गणसूत्र के उदाहरणरूप प्थिवो, कोष्दु 
ग्रादि शब्द भी पढ़े गये थे और लघृपाठ में गणसूत्र ही पठित था, 
उदाहरणभूत शब्दों का निर्देश नहीं था । 

नागेश की भूल--तागेशभट्ट- ने केयट के इस स्थल की व्याख्या में 

लिखा है-- 

शझ्राचार्याणां मतभेदेन क्रोष्टुशब्दपाठापाठावुक्तो | 

श्र्थात्‌ू-आचायों के मतभेद से गौरादि गण में क्रोष्टु शब्द का 
पाठ अथवा पाठाभाव कहा है । 

इससे ऐसा ध्वनित होता है कि नागेश पाणिनि से भिन्न 
ग्राचार्यों द्वारा पठित गणपाठ में क्रोष्ट्‌ शब्द के पाठ अथवा पाठाभाव 
को मानता है । 


गणपाठ के प्रवक्‍ता और व्याख्याता १४६ 


उभयपाठों का पाणिनीयत्व-गणपाठ के वृद्ध और लघु दोनों 
पाठ पाणिनि-प्रोक्त हैं। यह अरष्टाध्यायी भौर धातुपाठ के वृद्ध और 
लघुपाठ की तुलना से स्पष्ट है । 

कई विद्वानों का कहना है कि गौरादि गण में पिप्पल्यादयइच 
गणसूत्र सर्वथा प्रक्षिप्त है । क्योंकि पाणिनि ने कहीं पर भी पिप्पल्या दि 
शब्द नहीं पढ़े, जिनके आधार पर गणसूत्र की रचना हो सके।' 


वस्तुतः यह कथन चिन्त्य है। पाणिनीय गणपाठ में अन्यत्र भी 
प्रवान्तर गणसूचक गणसूत्र विद्यमान हैं, यथा गहादि (४२॥१२४५) 
गण में वेणका दिभ्यइछण्‌ गणसूत्र । ऐसे सभी गण अथवा गणसूत्र उन 
प्राचीन गणपाठों से आए हुए हैं, जिनमें ये गण स्वतन्त्र रूप से अन्यत्र 
पढ़े गये थे । गहादि गण में पठित बेणुकादिभ्यइछण्‌ गणसूत्र इस बात 
की स्पष्ट घोषणा कर रहा हैं कि इस गणसूत्र को पाणिनि ने किस। 
पूर्वाचार्य के गणपाठ से लिया है, क्योंकि गहादियों से 'छ प्रत्यय तो. 
प्राप्त ही है, केवल उपके णित्व' का विधान ही इष्ट है। यदि इस 
सूत्र को पाणिनि पूव॑सूत्र के रूप में ही स्वीकार न करते तो उन्हें 
वेणका दिभ्यो णित्‌ आनुपूर्वी रखनी चाहिए थी । 


गणपाठ का श्रनेकधा प्रवचन-पाणिनि ने अष्टाध्यायी और 
धातुपाठ का जैसे अ्नेकधा प्रवचन किया उसी प्रकार गणपाठ का 
भी अनेकधा प्रवचन किया था। उसी प्रवचनभेद से गणपाठ के 
न्यूनातिन्यून दो प्रकार के पाठ उपपन्न हुए | नद्यादि गण (४।२।६७) 
में पठित पूर्बंनंगरी पद की व्याख्या करते हुए काशिकाकार ने 
लिखा है-- द 

पौवंनगरेयम्‌ । केचित्तु पृवंनगिरोति पठन्ति, विच्छिद्य च प्रत्यय॑ 
कुरवन्ति पौरेयम्‌, वानेयम्‌, गेरेयम्‌ । तदुभयमपि दर्शन प्रमाणम्‌ । 

श्र्थात्‌- [ पूर्वनगरी से] पौवंनगरेय | कई लोग पूर्वनगिरि' 
पढ़ते हैं और उससे 'पूर-वन-गिरि” ऐसा विच्छेद करके प्रत्यय करते 
हैं भौर रूप बताते हैं-पौरेयम्‌, वानेयम्‌, गे रेयम्‌ । ये दोनों ही दर्शन 
प्रमाण हैं । 





९. द्रष्टव्य--प्राध्यापक कपिल देव साहित्याचाय एम. ए. पी. एच, डी. 
का “संस्कृत व्याकरण में गणपाठ की परम्परा और प्राचार्य पराणिनि' नामक 
निबन्ध, अ०२ । यह ग्रन्थ हमारे यहां से छप चुका है | । 


१५० पंस्क्ृत-व्याकरण-श्ञास्त्र का इंतिहास 


... हरदत्त द्वारा स्पष्टीकरण--काशिका के उक्त मत का स्पष्टी- 
करण करते हुए हरदत्त ने लिखा है-- 
.. उभयथाप्याचारयेंण शिष्याणां अतिपादनात्‌ । 

: ., ,अर्थात्‌ श्राचाय द्वारा दोनों प्रकार [पूर्वनगरी-पूर्‌-वन-गिरि | 
का प्रतिपादन होने से दोनों पाठ प्रमाण हैं । 

: ऐसा ही न्‍्यासकार ने भी, लिखा है (भाग १, पृष्ठ ६५६) । 
... « इस उद्धरण से स्पष्ट है कि आचार्य पाणिनि ने गणपाठ का 
अनेकधा प्रवचन किया था । 


गणपाठ के अध्ययनाध्यापन का उच्छेद 


.._ हम इसी ग्रन्थ के भ्रठारहवें अध्याय (भाग २, पृष्ठ ३ ) पर 
लिख चुके हैं कि शब्दानुशासन से गणपाठ आदि के पृथककरण से एक 
महती हानि हुई । अध्येता लोगों ने इस महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ का अध्ययन 
'छोड़ दिया । उसका फल यह हुआ कि गणपाठ के पाठ में बहुत 
ही गड़बड़ी हो गई, शुद्धपाठ लुप्त हो गया । उसकी यह दीन अवस्था 
देखकर काशिकाकार ने महान्‌ परिश्रम से गणपाठ के पाठ का शोधन 
किया । अतएव उसने काशिका के आरम्भ में एक विशेषण रखा - 
'शुद्धशणा । इसकी व्याख्या में हरदत्त लिखता है-- | 


_ -' तथा शुद्धशणणा-वक्ष्यति 'लोहितडाज्म्यः क्यंष्‌वचन भृशादिष्वि 
'तराणि' इति, 'कण्बात्तु शकलः पूर्व: कतादृत्तर इध्यते' इेति च। सेषा 
गणस्य शुद्धि: । वृत्त्यन्तरेषु तु गणपाठ एव नास्ति, प्रागेव शुद्धि: । 
। भाग ९१, पृष्ठ ४ । 
अर्थात्‌-कहेगा [क्राशिकाकार | लोहित आऔर डाजन्तों से क्यष्‌ 
करना चाहिये, शेष लोहितादि पदों को भृशादि में पढ़ देना चाहिये । 
तथा शकल शब्द का पाठ कण्व से पूर्व और कत से उत्तर इष्ट है। 
यह है गण की शुद्धि । अन्य वृत्तियों में गणपाठ नहीं, उनमें पहिले ही 
गण साफ हैं। .__ बे 
. काशिकाकार के गणपाठ की शुद्धि का प्रयत्न अनेक स्थानों पर 
: स्पष्टतया उपलब्ध होता है । गोपवनादि गण के सम्बन्ध में 
लिखता है-+-.  +, £ 5" > आए चह। 24% अर 
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'गणपाठ के प्रवक्ता' और व्याध्याता १३५३ 


एतावत एवाष्टो गोपवनादयः । परिशिष्टानां हरितादीनां 

प्रमादपाठ: । काशिका २।४।६७॥।। 
अर्थात-- इतने ही आठ गोपवनादि शब्द हैं। अवशिष्ट हरितादि 

का पाठ प्रमादजन्य है । 

गणपाठ का आ्रादर्श संस्करण - काशिकाकार के इतना महान्‌ 
प्रयत्न करने पर भी गणपाठ उत्तर काल में भ्रष्ट, भ्रष्टतर और 
भ्रष्टतम होता गया । 

झ्राज गणपाठ की यह स्थिति है कि कोई भी दी हस्तलेखों के 
पाठ परंस्पर समान नहीं हैं । काशिक्रा के हस्तलेखों में भी गणपाठ 
में महद अन्तर उपलब्ध होता है। ऐसी भयानक स्थिति में जहां गणु- 
पाठ के परिशोधन का कार्य बहुत महत्त्व रखता है, वहां यह अत्य- 
धिक परिश्रम भी चाहता है। हमारे मित्र प्रो० कपिलदेवजी साहित्या- 
चार्य एम. ए. ने पी. एच. डी के लिए मेरे कहने से 'पाणिनीय गणपाठ 
का सम्पादन और तुलनात्मक ग्रध्ययन' कार्य हाथ में लिया । और 
उन्होंने श्रनेकों हस्तलेखों और विभिन्न व्याकरणों के गणपाठों के 
साहाय्य से कई वर्ष प्रयत्न करके पाणिनीय गणपाठ का आंदंश 
संस्करण तैयार किया । उन्हें इस कार्य पर पीएच. डी. की उपाधि 


'भी प्राप्त हो गई । गणपाठों का तुलनात्मक अध्ययन अश सस्क्ृत 


व्याकरण में गणपाठ की प्ररम्परा और आचाये पाणिनि' के नाम से 

छप..- गया है । गणपाठ का आदर्श संस्करंण भी प्रकाशित करने का 

विचार है । क्‍ अर 
+ गयों के दो भेद ! 


गणपाठ में ज़ितने गण हैं, उन्हें हम दो विभागों में विभक्ते कैर 
सकते हैं । एक वे गण हैं जिनमें शब्द नियमित हैं अर्थात्‌ उस गण में 
जितने शब्द पढ़े हैं, उतने शब्दों से ही उस गर्ण का कांये होगा । यथा 
सर्वादि गण । दूसरे गण वे हैं, जिनमे शब्दों की नियत संख्या प्रभिप्रेत 
नहीं है| अन्य- शब्दों से भी उक्त गण का कार्य हो जाता है। इस 


“प्रकार के गण वैयांकेरणों कीं परिभाषा में आकृतिगण कहाते हैं । 


ज+--+>्च्क्रै 


ज>-++ - ० अत पा 


१. हम इसे प्रकाशित नहीं कर सके । डा० कपिल देव के पीएच. डी. 
का निबन्ध 'कुरुक्षेत्र विवंवविद्यालय' से छपा है । उसमें यह.भ्रश छप्र गया.है 
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जिन गणों में शब्दों का संकलन सीमित होता है. उनके अन्त में 
दब्दसंकलन की परिसमाप्ति के द्योतन के लिए समाप्त्यथथंक बृत्‌ 
शब्द पढ़ा जाता है। भौर जो झाकृतिगण होते हैं उनके अन्त में ब॒त्‌ 
दब्द का पाठ नहीं होता । यथा-- 

झ्रवृतृकरणाद्‌ ग्राकृतिगणोइयम्‌ । काशिका २।१।४५।! 

काशिका में यहां पाठ छपा है--अ्रव्यक्तत्वाच्चाकृतिगणो5्यम्‌ । 
यह भ्रपपाठ है । पूर्वनिदिष्ट पाठ जो कि शुद्ध है, टिप्पणी में रखा है 
(यह संपादक के अज्ञान का द्योतक है) । 

बहीं-कहीं नियतरूप से पठित गण को भी चर शब्द के पाठ से 
झाकृति गण माना जाता है। यथा-- 

१--झ्राकृतिगणइच प्रवृद्धादिद्रेष्टव्य इति । कुत एतत्‌ ? आ्राकृ- 
तिगणतां ठस्य सूचयितुमनुक्तसमुच्चयार्थस्य चकारस्येह करणात्‌ । _ 
न्यास ६।२। १४७॥ 

२- चकारोःनुक्तसमुच्चयार्थ:। स चाकृतिगणतां सुषामादेबोध- 
यतीत्यत झ्ाह-अविहितलक्षण इत्यादि । न्यास ८।३।१०।॥। 


ग्णपाठ के व्याख्याता 


पाणिनीय गणपाठ पर भ्ननेक वँयाकरणों ने व्याख्याएं लिखी ह 
होंगी, परन्तु इस समय पाणिनीय गणपाठ पर कोई भी प्राचीन 
व्याख्या उपलब्ध नहीं होती । यज्ञ श्वर भट्ट की गणरत्नावली नामक _ 
एक व्याख्या मिलती है, परन्तु यह बहुत अर्वाचीन है। उसका मुख्य _ 
आधार भी वर्धमानकृत गण रत्नमहोदधि है ।॥ प्राचीन वाइमय के 
झवगाहन से गणपाठ पर अनेक व्याख्याग्रन्थों का परिचय मिलता _ 
है | हमें गणयाठ के जिन-जिन व्याख्याताओं अथवा व्याख्याग्रों का _ 

बोध है, वे इस प्रकार हैं-- 
१ पाणिनि 


वाणिनि ने अपने सूत्रपाठ की और धातुपाठ की वृत्तियों का स्वयं 
प्रवचन किया था और वह भी अनेकधा, यह हम पूर्व यथास्थान लिख 
चुके हैं । हमारा विचार है कि पाणिनि ने सूत्रपाठ और घातुपाठ की _ 
बृत्तियों के समान गणपाठ की किसी वृत्ति का भी प्रवचन किसी न 
किसी रूप में अवदय किया था। इसमें निम्न प्रमाण है--- 







| 
ह 
. 


२० गणपाठ के प्रवक्ता और ब्याख्याता १५३ 


-काशिकाकार नद्यादि (४।२।६७) गण में पठित पृत्न॑त॒ग री 
की व्याख्या करके लिखता है 


'ेचित्तु पूवंतगिरि इति पठन्ति विच्छिद्य च प्रत्ययं कुर्व न्ति, 
पोरेयम्‌, वानेयम्‌, गेरेयम्‌ इति तदुभयमपि दहन प्रमाणम्‌ । 


ग्र्थात्‌ कई [व्याख्याता पूर्बंनगरी पद के स्थान में | पृबंनगिरि 
पढ़ते हैं, और विच्छेद करके प्रत्यय करते हैं--पुर्‌-पौरेय, वन-वानेय 
गिरि-गेरेय । ये दोनों दर्शन ही प्रमाण हैं । 


इसकी व्याख्या करते हुए न्‍्यासकार जिनेन्द्रतरुद्धि ने लिखा है-- 
“उभयथाप्याचार्येण शिष्याणां प्रतिपादनात्‌ । भाग १,पृष्ठ ६५६। 


अर्थात्‌-दोनों प्रकार [पुरबंनगरी-पूर्वबनगिरि] से आचायें द्वारा 
शिष्यों को प्रतिपादन करने से (पढ़ाने से) दोनों ही पाठ प्रमाण हैं । 


ऐसा ही उल्लेख हरदत्त ने भी इसी सूत्र पर किया है । 


२--न्यासकार स्थूलादि ( ५१४।३ ) गण में पठित स्थूलाण- 
माषेषु की तीन प्रकार की, तथा पाद्यवकालावदात्ताः सुरायाम्‌ सूत्र 
की दो प्रकार की प्रात्रीन व्याख्याएं उद्धृत करता है। ये विभिन्न 
व्याख्याएं सम्भवत: पाणिनि द्वारा ही भ्रऐेक प्रवचनकालं में की गई 
होंगी । अन्यथा सभी व्याख्याओं का प्रामाण्य नहीं माना जा 
सकता । 


३- वर्धमान सूरि गणरत्नमहोदधि में क्रोड्यान्तर्गत चेतयत 
पद पर लिखता है-- 
वपाणिनिस्तु चित संबेदने इत्यस्य चतंयत इत्याह' । पृष्ठ ३७। 
पाणिनि ने चतयत पद की वर्धमाननिदर्शित व्युत्पत्ति गंणपाठ 
की वृत्ति में प्रदर्शित को होगी । काशिका में “चेतयत' के स्थान में 
चटयत पाठ मिलता है, वह चिन्त्य है । 


इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि पाणिनि ने अपने गणपाठ के प्रवचन 
के साथ-साथ उसकी किसी वत्त का भी प्रवचन किया था, और 
वह गणपाठ और वृत्ति का प्रवचत अतेकविध था। उसी वेविध्य 
के कारण पाणिनीय सम्प्रदाय में भी गणपाठ के व्याख्याकारों में 
प्रनेक मत प्रचलित हो गए । 
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२-नामपारायणकार ( वि० सं० ७०० से पूर्व ) 

काशिकाकार ने ग्रन्थ के आरम्भ में लिखा है-- 

'बुत्तो भाष्पे तथा धातुनामपारायणादिषु | द 

यहां पारायण शब्द का दोनों के साथ संबन्ध होकर नाम- 
पारायण और धातुपारायण नाम के ग्रन्थों का संकेत करता है। 
धातुपारायण नाम के धातुपाठ के व्याख्यान ग्रन्थ कई एक प्रसिद्ध 
हैं। उनका निर्देश धातुपाठ के प्रकरण में यथास्थान कर दिया 
है | धातुपारायण के सादृश्य से नामपारायण गणशब्दों का व्या- 
ख्यान ग्रन्थ होना चाहिए । हरदत्त ने उक्त श्लोक को व्याख्या में यही 
तात्पये प्रकट किया है। यथा-- 


'यत्र धातुप्र क्रिया तद धातुपारायणम्‌, यत्र गणशब्दानां निर्वचन 
तनन्‍नामपारायणम्‌ । पदमज्जरी भाग ९१, पृष्ठ ४॥ 


हरदत्त ने तौल्वल्यादि गण (२।४॥६१) के कतिपय शब्दों का 
निर्वंचन करके लिखा है-- 
“परिशिष्टाः पारायणे द्रष्टव्या: । भाग १, पृष्ठ ४८५७ । 


यह नामपारायण ग्रन्थ पाणिनीय धातुपाठ रहा होगा । 
परन्तु नामपारायण के दो उद्धरण ऐसे भी उपलब्ध होते हैं, जिन 
से आशंका होती है कि यह नामपारायण किसी अन्य तन्‍त्र से संबद्ध 
रहा हो । वे उद्धरण इस प्रकार हैं-- 


१--काशिकाकार ने ८।३।४८ में लिखा है-- 
'सर्पिष्कुण्डिका, धनुष्कपालम्‌, बहिष्पुलम्‌, यजुष्पात्रम्‌ इत्येषां 
पाठ उत्त रपदस्थस्या पि षत्व यथा स्थादिति * पारायणिका आहुः । 


यतः यह पाठ कस्कादि गण से सबन्ध रखता है, अतः. यहां 
पारायणिका: पद से नामपारायण के अध्येता ही इष्ट हैं । 


काशिकाकार ने पारायणिकों के उक्त मत का भाष्य तथा वृत्ति 
ग्रन्थ से विरुद्ध होने के कारण प्रत्याख्यान कर दिया है । 


२--निदाघ शब्द की व्युत्पत्ति दर्शाते हुए सायण ने लिखा है-- 


“निदध्यतेषनेनेति कृत्वा निदाधशब्द: साधुरिति पारायणिकाः 
इति सुधाक रस्तदपा णिनीयम्‌ ।' धातुवृत्ति पृष्ठ ३२२ । 


गणपाठ के प्रवक्‍ता और व्याख्याता १५५ 


यहां भी सुधाकर के नाम से उद्धृत नामपारायणिकों के मत को 
अपाणिनीय कहा है । 


३-पक्षी रस्वामी (वि० सं० १११५-११६५) 
क्षीरस्वामी ने क्षीरतरज्जिणी और अ्रमरकोश को व्याख्या के 
आरम्भ में समानरूप से एक श्लोक पढ़ा है । उसका चतुर्थ चरण है -- 
'न्याय्ये बत्म॑नि वर्तनाय भवतां षड्‌ वृत्तय: कल्पिताः । 
इस पद्मांश में क्षीरस्वामी ने ६ वृत्तियां लिखने का संकेत 
किया है। इन छः वृत्तियों में गणपाठ से सम्बन्ध रखनेवाली दो 
वृत्तियां हैं। एक निपाताव्ययोपसरग्गंबृत्ति, दूसरी गणवृत्ति । 


निपाताव्ययोपसमरंवृत्ति 


क्षी रस्वामी ने इस वृत्ति में निपात अ्ञ्यय और उपसर्गों के ग्रर्थ 
ग्रादि पर विचार किया है। इनका सम्बन्ध गणपाठ के चादि 
(१।४।५७), स्वरादि ( १।१।३७ ) तथा प्रादि ( १॥४॥५८ ) गणों के 
साथ है। 
निपाताव्ययोपसर्ग की व्याख्या--क्षीरस्वामी के उक्त वृत्ति 
ग्रन्थ पर तिलक नाम के किसी बविद्वान्‌ ने व्याख्या लिखी है। इस 
सव्याख्या निपातोपसगंवृत्ति का एक हस्तलेख श्रडियार ( मद्रास ) के 
हस्तलेख संग्रह में सुरक्षित है। द्र०--व्याकरणविभागीय सूचीपत्र, 
पुस्तक संख्या ४८५७ ॥ इसके अन्त में निम्न पाठ है-- 


“'इति भट्टक्षी रस्वास्युत्प्रे क्षतनिपाताव्ययो पसर्गीये तिलककता 

वृत्ति: संपूर्ण ति। भद्वं पश्येम प्रचरेम भद्रम्‌ श्रोमिति शिवम्‌ ।' 
गणवृत्ति 

क्षी रस्वामीं ने एक गणवृत्ति ग्रन्थ लिखा था। इसमें गणपाठ 
की व्याख्या रही होगी, यह इसके नाम से ही स्पष्ट है। क्षीरस्वामी 
की गणवृत्ति इस समय अनुपलब्ध है। इसके उद्धरण भी हमें 
देखने को नही मिले । 

गणवत्ति नाम से उद्धृत कतिपय उद्धरण 


सायण ने माधवीया धातुवृत्ति के नाम-धातु-प्रकरण में गणवृत्ति 
के निम्न उद्धरण लिखे हैं-- 


१५६ संस्कृत व्याकरण-द्ास्त्र का इतिहास _ 


क--श्रत्र गणवंत्तो-- 
लोहितश्यामदुःखानि हरषगवंसुखानि च। 
मूर्चर्छा निद्रा कृपा धूमा करुणा नित्यवर्मणि ॥ पृष्ठ ४१७॥ 
. ख-रेहःशब्दों रहसि निघ णत्वे भिक्षाभिलाषस्थ च निवृत्तो 
बतंत इति गणवत्तों । पृष्ठ ४१६ ॥। 


ग--गणवत्तो तु बृहच्छन्दो न दृश्यते भव्रशब्दस्तु पठयते । तथा 
च कन्धरशब्दइच त्वचो5भ्यन्तरे स्थलत्वाभा अ्रसयुक्ता स्नायु: कन्धरा 
तद्दान कन्धर:। मत्वथें भ्रशंग्ना दिभ्योह्श इति व्याख्यातं च॑। पृष्ठ 
४२६॥। द 

घ - भ्रन्धरो मूर्खोध्पुष्क रबचेति गणवृत्तों । पृष्ठ ४१६ ॥। 

ड--रेहस्‌ रोष इति गणवृत्तों । पृष्ठ ४१६ । 

इनमें से प्रथम उद्धरण नामनिर्देश के बिना सिद्धान्तकौमुदी 
(भाग ३, पृष्ठ ५२६) में लोहितादिडाज्म्यः क्यष्‌ सूत्र के व्याख्यान 
में उद्धत है। वहां तृतीय चतर्थ चरण का पाठ मूर्छानिद्राकृपाधूमा: 
करुणा नित्यचमंणी हें। सायण द्वारा गणंवृत्ति के नाम से उद्घृत 
उद्धरण वस्तुतः वर्धभान विरचित गणरत्नमहोदधि के हैं। उसमें 
उत्तराध का पाठ है-- 


'मुर्च्छा निद्राकृपाधूमा:ः करुणा जिद्याचमणी । पृष्ठ २४५ । 

माधवीया धातुवृत्ति का पाठ भ्रशुद्ध है। नित्यवर्मंणि का कोई 
अर्थ ही नहीं बनता है। सिद्धान्तकौमुदी का नित्यचरमंणी पाठ भी. 
भ्रष्ट है। वहां भी जिह्ाचमंणी पाठ ही होना चाहिए | ; 

सायण का दूसरा उद्धरण भी गणरत्नमहोदधि से अथत 
उदधत प्रतीत होता हैं। गणरत्नमहोदधि का पाठ हँ-- 


'रेहत्‌ नेघ॒ ण्यधर्मवृत्तिभिक्षाभिलाषधरम्मंवृत्ति वा, रहसि  वतंत 
इत्यन्ये । पृष्ठ र४४। 

धातुवृत्ति ग्रन्थ अत्यन्त अशुद्ध छपा है । भ्रतः उसके मुद्रित पाठ 
पर कोई विश्वास नहीं किया जा सकता । 


सायण का जो तीसरा उद्धरण हमने उद्धृत किया है, उसके 
दो भाग हैं। प्रथम पठचते पर्यन्त गणवृत्ति का है, तथा उत्तर भांग 


गणपाठ के 'प्रवक्ता औ र व्याख्याता १५७ 


उसकी किसी व्याख्या का है। गणरत्नमहोदधि- में भुशादिगण में 
बहछन्द का पाठ नहीं है। “भद्र शब्द का पाठ. इलोक ४४१ के पूर्वार्ध 
में उपलब्ध होता है। 

चतुथ उद्धरण का पाठ अशुद्ध है। गणरत्नमहोदधि में इसका 
शुद्ध पाठ इस प्रकार है - भ्राण्डरो सूर्खो मुष्करों वां। पृष्ठ रं४४ढ। 

पञ्चम उद्धरण का भी गणरत्नमहोदधि में शुद्ध पाठ इस प्रकार 
है--रंफत्‌ सदोष इत्यर्थ:। प्रृष्ठ २४५ । 

उपयुक्त पाठों को गणरत्नमहोदधि के साथ समता होने 
से यही सम्भावना है कि सायण द्वारा स्मृत गणवृत्ति वर्धमान सूरिकृत 
गणरत्नमहोदधि प्रन्थ ही है। सायप् के मुद्रित पाठ सभी अजुद्ध हैं। - 


गणव्याख्यान नाम से उद्धृत उद्धरण 
मल्लिनाथ ने किरातार्जुनीय, शिशुपालवघ तथा. रघुवंश आदि . 
में गणव्याख्यान' नाम से कई उद्धरण उद्धृत किये;हैं |. यथा-- 
-कतमिति निवारणनिषेधयोः, इति गणव्याख्याने । 
द किरात २१७॥ 
: --सहसेत्याक स्मिका विमर्शयो:, इति गणव्याख्याने।.. 
किरात शा३ना। 
३-अस्मीत्यस्मदर्थानु वादे5हमर्थे5 पि, इति गणव्याख्याने । 
किरात ३॥६॥ 
४-प्रत्युतेत्युक्ततरंपरीत्ये, इति गणव्याख्यानात्‌ । 
थ शिशुपाल ० १३६ ॥ 
इसी प्रकार रघृव्रंश में भी तीन स्थानों पर 'गणव्याख्यान' का 
उल्लेख मिलता है। यह गणब्याख्यान वर्धभानक्ृत गणरंत्नंमहोदधि 
ही है, अन्य नही। ये चारों उद्धरण क्रमशः गणरत्नमहोदधि के 
पृष्ठ ६, १८, १७ तथा ६ पर अक्षरश: उपलब्ध होते हैं । 
“दी पुरुषोत्तम देव ( बि> सं० १२९०० /..ः़ 
_ भाषावृत्तिकार पुरुषोत्तम देव ने कोई “गणवत्ति” ग्रन्थ लिखा 


_ था, ऐसी' सूचना भाषावं॑ति के सम्पादक श्रीशचन्द्र चक्रवर्ती नें 
भूमिका के पृष्ठ १ पर दी है। रा 


१५८ संस्क्ृत-व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


५- नारायण न्यायपञ्चानन 


नारायण न्यायपञ्चानन ने गणपाठ पर “गणप्रकाश नाम की एक 
व्याख्या लिखो थी । इसके एक कोश का संक्रेत एस. एम. भ्रयाचित ने 
झपने 'गणपाठ ए क्रिटिकल स्टेडि' नामक निबन्ध में दिया है। इस 
हस्तलेख में ग्र० ४, ५ गणों की ही व्याख्या है । उनके मतानुसार 
यह ग्रन्थ ईसा की १८वीं शती के पूर्वार्ध का है । 


६-यज्ञेश्वर भट्ट 


यज्ञेशवर भट्ट नाम के आध्‌ निक वेयाकरण ने पाणिनीय गणपाठ 
पर गणरत्नावली नाम की व्याख्या लिखी है। इसमें ग्रन्थकार ने 
गणरत्नमहोदधि का अनुकरण करते हुए पहले गणशब्दों को 
इलोकबद्ध किया है, तत्पशचात्‌ उनकी व्याख्या की है । 


परिचय तथा काल-यज्ञेश्वर भट्ट ने आर्यविद्यासुधाकर 
ग्रन्थ में अपने पिता का नाम चिमणा जी' और गुरु का नाम 
महाशंकर लिखा है।' यह दाक्षिणात्य तेत्तिरीय शाखाध्येता ब्राह्मण 
था। यज्ञेग्वर भट्ट ने आरयंविद्यासुधाकर ग्रन्थ की रचना शकाब्द 
१७८८ (5-८ विक्रमाब्द १६२३) में की है।* गणरत्नावली का 
प्रारम्भ विक्रम सं० वि० १६३० में किया था। यह उसने स्वयं 
लिखा है-- 


संबत्‌ श्री विक्रमा दित्यकालात्‌ खत्यडू.भ्‌ ( १६३० ) सिते । 
ग्रतीते गणरत्ननामावलीयं बिनिर्मिता ॥ 


पृष्ठ ३६ (हमारा हस्तलेख)। 


गणरत्नावली की समाप्ति शकाब्द १७६६ (६ जचवि० सं० 


१६३० ) झ्राषाढ़ मास में हुई। इसका निर्देश ग्रन्थकार ने स्वयं _ 


किया है-- 
भटटयज्ञेब्वरकृतो प्रन्थो5यं पूर्णतां गतः । 
शाके रसाडूःमुनिभू (१७६६) मिते मासि तपो5भिधे ॥ 


ग्रन्थ के अन्त में । _ 
_ _ 2: 52% 388 5 0 5 आय 3०.4942%%७:+-* 
१. चिमणाजीतनूजेन दाक्षिणात्यद्विजन्मना । आायंविद्यासुधाकर के अन्त _ 


में । २. महाझ्ंकर शर्माणं गुरु नत्वा विदां वरम्‌ । आयंविद्यासुधाकर 


के आरम्भ में, इलोंक ७ । ३. द्र०-+आय॑ंविद्यासुधाकर के अन्त में । 


/ 


। 


गणपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता १५६ 


यज्ञेशवर भट्ट की गणरत्नावली का मुख्य आधार गणरत्नमहो- 
दधि है, यह उसने स्वयं मुक्तकण्ठ से स्वीकार किया है । वह ग्रन्थ के 
अन्त में लिखता है-- 
भ्रस्य ॒ग्रन्थस्यनिर्माणे गणरत्नमहोदधि: । 
अ्रभवन्‌ मुख्य: सहायोःसन्‍्ये ग्रन्था इत्युपकारका: ।। 
पाणिनीय सम्प्रदाय में गणपाठ पर एकमात्र “गणरत्नावली ' ग्रन्थ 
ही उपलब्ध होता है। यह ग्रन्थ बहुत पूर्व शिलाक्षरों पर छप चुका 
है, सम्प्रति भ्रति दुर्लभ है। हमने इसकी उपयोगिता को देख के आज 
से २८ वर्ष पूर्व छात्रावस्था में इस ग्रन्थ की भ्रपने लिये प्रतिलिपि को 
थी, और प्रकाशनाथं कुछ भाग की प्रेसकापी भी तयार की थी । 


१. इलोकगणकार (वि० सं० १४०० से पूबे ) 
पाणिनीय व्याकरण ग्रन्थों में श्लोक गणपाठ तथा इलोक गण- 
कार के अनेक वचन उद्धृत मिलते हैं। यथा-- 
१--सायण धातुवृत्ति पृष्ठ ४१६ पर लिखता है-- 
अत्रामों भुशादयो5स्माभिः इलोकगणपाठानुरोधेन पढिताः ॥ 
यहां इलोकगणपाठ शब्द से गणरत्नमहोदधि अन्तर्गत इलोकबद्ध 
गणपाठ अभिप्रेत है ग्रथवा अन्य, यह कंहना कठिन है। क्‍योंकि इस 
प्रकरण में गणवृत्तौ के नाम से उद्धृत समस्त पाठ गणरत्नमहोदधि 
के हैं, यह हम पूर्व लिख चुके हैं । 
२-सायण पुनः पृष्ठ ४१८ पर लिखता हे-- 
भ्रत्र इलो कग णका र:-- 
सुखदुःखगहनकच्छाद्यपकप्रतोपफरुणाइच॥ 
कृपण: सोढ इतीमे तृपादयों दशगणे पठिताः ॥ इति । 
.. नागेशभट्ट विरचित लघु और बृहत्‌ शब्देन्दुशेखरों में सुखादय: 
पाठ है । 
यहां पर सायण इलोकगणकार का उक्त श्लोक उद्धृत करके 
लिखता हैं-- 
._“अत्र गणरत्नमहोदधो श्रास्यशब्दो5पि पठचते, यदाह श्रास्य- 
 भेवास्यम्‌ इति । तृप्र दुःखम्‌, सोढ सहनम्‌ भ्रभिभवों वा । 


१६० संस्कृत व्याकरणनश्वास्त्र का इतिहास 


इस स्थल. पर इलोकगणकार से गणरत्नमहोदधिकार का मत- 
भेद दर्शाने से स्पष्ट है कि यहां इलोकग़णकार वर्धमान नहीं है-। 
पृष्ठ ४१९७ पर सायण गणरत्नमहोदधि के लोहितश्याम आदि इलोक- _ 
गण को गणवृत्ति के नाम से उद्धृत करता है। इससे भी इसी बात _ 
की पुष्टि होती है कि गणवृत्ति के नाम से उद्धृत उद्धरण वर्धमान के 
गणरत्नमहोदधि के हैं, और इलोकगणपाठ अथवा इलोकगणकार के : 
नास से उद्धृत उद्धरण किसी अन्य वेयाकरण के हैं । | 


२. गणयराठकऋररिकाकार 


मद्रांस विश्वविद्यालय के अन्तगंत हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र 
भाग ५, खण्ड १ 9. पृष्ठ ६४२१, पुस्तक संख्या ४३७ 9. पर गेण- 
पाठका रिका ग्रन्थ का एक हस्तलेख निर्दिष्ट हैं। इसके कर्त्ता का 
नाम शभ्रज्ञात हैं। यह कारिका ग्रन्थ प्राणिनीय धातुपाठ पर है। 
हस्तलेख अपूर्ण ह । 


गणकारिकाउयाख्याता-- रासिकर 


रासिकर नाम के किसी शवाचाये ने गणकारिका नाम के ग्रन्थ 
पर एक भाष्य लिखा था। इसका उल्लेख जर्नल आफ दी आन्ध्र 
हिस्टोरिकल रिंसर्च सोसाइटों भाग १३, खण्ड ३, ४ पृष्ठ १७६ पर 
मिलता हैं। गणकारिका के कर्त्ता आदि का नाम भज्ञात हैं । 


+ है 

3. गण-संग्रहकार-- गोवर्धन 
ग्रष्टाध्यायी के प्रत्येक गणनिर्देशक आदि पदसंबद्ध सूत्र के लिए 
इस ग्रन्थ में कुछ शब्दों का संग्रह कर दिया है, चाहे वे गणपाठ से संबद्ध 
हों अ्रथवा न हों । व्यवस्थित (पठित) गणों में कहीं-कहीं वृतृकरण 
भी किया हु । इसका संग्राहक कोई गोवर्धननामा वेयाकरण हूं। इस 
ग्रन्थ का एक अधूरा हस्तलेख काशी के सरस्वती भवन में विद्यमान 
हे । क्‍ 
०. गशपराठकार--रामऊरुष्ण 


काशी के सरस्वती भवन के हस्तलेखसंग्रह में गणपाठ का एक 
हस्तलेख और है । उसके अन्त में निम्न पाठ हैं-- 
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.. इंति श्रीगणपाठे श्रीगोवर्धनदी क्षितसूनुरामकृष्णबिरचितो5ष्ट- 
मो5ध्यायः । 

इस लेख से प्रतीत होता हैं कि इस गणपाठ का संग्राहक कोई 
रामक्ृष्णनामा वैयाकरण था । इसके पिता का नाम गोवर्धन दीक्षित 
था । पूर्व निर्दिष्ट गोवर्धन और यह गोवर्धन दोनों एक हैं अथवा भिन्न- 
भिन्न व्यक्ति, यह अज्ञात है । इसका एक हस्तलेख भण्डारकर श्राच्य- 
विद्या प्रतिष्ठान में भी है | द्र०--संग्रह सं० २५३ (३२९/१८८१ ८ 
प्र ) | 

५. गणपाठ श्लोक 

यह ग्रन्थ पाणिनीय गणपाठ विषयक है । इसका एक अपूर्ण 
हस्तलेख भण्डारकर प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान में विद्यमान है | द्र ०-८ 
संख्या २४५६/७८०/१८६५-१६०२ । ६ 

- चांणिनीय गणनाठ से संबद्ध जितने ग्रन्थकारों का हमें ज्ञान है, 

उनका वर्णन करके पाणिनि से औत्तरकालिक गणपाठप्रवक्ताओ्रों का 
वर्णन करते हैं । द /+->२४ ५ 


*& ७ 
 ५--कातन्त्रकार (सं० २००० वि० पूव) ... 
कातन्त्र व्याकरण के प्रवक्ता ने स्वतन्त्र-संबद्ध गणपाठ का भी 
प्रवंचन किया था। कातनन्‍्त्र गणपाठ के जो हस्तलेख मिलते हैं, उनमें 
कातन्त्र व्याकरण कें प्रायः सभी गणों का उल्लेख है । कातन्‍त्र 
व्याकरण के तीन के भाग हैं-- 


१-आख्यातान्त मूल ग्रन्थकार द्वारा प्रोक्त 
२--कदन्त भाग वररुचि कात्यायन कृत 
३-छन्‍्दः श्रक्रिया परिशिष्टकार 

: इन तौनों गणों की सूची इस प्रकार है-- 
ग्राख्यातान्त भाग में-- 
१--सर्वादि  ६--कुज्जादि 
२- त्यदादि (भ्रवान्तरगण)' ७--बाह्वादि 
'३७-गर्गादि ८प--गवादि 
४--यस्कादि . -' --शरत्‌ प्रभृति 


५--विदादि 
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विशेष--कातन्त्र के सर्वादि गण में “किम! छाब्द का पाठ 'एक 
द्वि से पूर्व किया है। अ्रतः भ्रद्यथादे: सर्वनाम्तः (३।२।२४) सूत्र में 
पाणिनि के समान “किम्‌” के पाठ को आवश्यकता नहों रही ।' 


कदन्त भाग में-- 

१--पचा दि ५-भीमा दि 

२>-नन्द्यादि ६--न्यड्क्वादि 

३- ग्रह्यदि ७--गम्यादि 

४--भिदा दि 

छन्द:प्र क्रिया में-- 

१--केवलादि केवलमामक आदि सूत्र के लिए 
२--करद्रवादि कद्रुकमण्डल्वोइछन्दसि सूत्र के लिए 
३--छन्‍्दोगा दि छन्दोगो क्थिक आदि सूत्र के लिए 
४-सोमादि सोमाइवेन्द्रिय आदि सूत्र के लिए 


कातन्त्र व्याकरण के सम्बन्ध में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ 
५४८-५६६ (तृ० सं०) तक विस्तार से लिख चुके हैं । 

कातन्त्र व्याकरण के गणपाठ पर किसी वैयाकरण ने कोई 
व्याख्या लिखी भ्रथवा नहीं, इस विषय में हमें कुछ भी ज्ञान नहीं है । 


६--चन्द्रगोमी (सं०१००० वि० पूर्व) 


आचार्य चन्दगोमी ने स्वशब्दानुशासन से संबद्ध गणपाठ का भी 
प्रवचन किया था। चन्द्रगोमी तथां उसके व्याकरण के सम्बन्ध में 
हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ५६६--५७७ (तृ० सं०) तक 
विस्तार से लिख चुके हैं । 


चन्द्रगोमी का गणपाठ उसकी स्वोपज्ष वृत्ति में उपलब्ध होता है । 





१. द्रष्टव्य--किसवंनामबहुम्यो5दब्रादिम्य:” (५॥३।२) पाणिनीय सूत्र पर 
न्यासकार ने लिखा है--'सर्वनामत्वं किमः सर्वादिषु पाठात्‌ । किमो ग्रहण- 
मित्यादि । किशब्दो5्यं द्द्यादिषु पठचते इति, तस्य भ्रद्ब्यादिम्य इति पयु दास: 
क्रियते । तस्मात्‌ सर्वनाम्नो४पि स्वशब्देनोपादानम्‌ । यद्या व॑ द्विशब्दात्‌ पूर्व किशव्द: 
पठितव्य: । एवं हि तस्य पृथग्ग्रहणं कतंव्यमेव भवति । सत्यमेतत्‌'** **“****** +ं 
न्यास भाग २, पृष्ठ १०६ | 
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चान्द्र गणपाठ की विशिष्टता 


चन्द्रगोमी ने गणपाठ के प्रवचन में पाणिनि का ही विशेष अनु- 
सरण नहीं किया । उसने अपने प्रवचन में पाणिनि ओर पाणिनि से 
पूव॑वर्ती तथा उत्तरवर्ती उपलब्ध सभी सामग्री का उपयोग किया है । 
अतः उसके गणपाठ में पाणिनि से कुछ विशिष्ट भिन्नताएं हैं। यथा- 


१--कात्यायन आदि वात्तिककारों द्वारा निर्दिष्ट शब्दों को भी 
गण का रूप दे दिया है। यथा-- 


क-व्यासादि (२४।२१) ख-कम्बोजादि (२।४।१०४) 
ग॒-क्षोरपुत्रादि (३४१२४) - घ-देवासुरादि (४॥१।१३३) 
डः-सस्वर्गादि (४५१।१३३). च--पुण्याहवाचनादि (४।१।१३४) 
छ--ज्योत्स्नादि (४।॥२।१०७) ज--नवयज्ञादि (४।२।१२४) 


२-कई स्थानों में पाणिनीय सूत्रों और वातिकों को मिलाकर 
नए गण बनाये हैं । यथा-- । 


क--ऊषादि (४।२।१२७) गण पाणिनि के ऊषशुषिमुष्कमधो 
रः ( ५।२।१०७ ) सूत्र तथा रप्रकरणे खमुखकड्जेम्प उपसंख्यानम्‌ 
(५।२।१०७) वात्तिक को मिलाकर बनाया । 


ख--कृष्यादि ( ४।२।११६ ) गण पाणिनि के रजःकष्यासुति० 
(५।२।११२) इत्यादि, दन्‍तशिखात्‌ संज्ञायामु ( ५।२।११३ ) सूत्रों 
तथा बलच्प्रकरणेःन्येम्यो5पि दृश्यते ( ५/५२।११२ ) वार्तिक को 
मिलाकर बनाया । 


ग--केज्लादि (४।२।११६) गण पाणिनि के केश्ञाद्वोधन्यतरस्याम्‌ 
(५।२।१०६ ) सूत्र तथा वप्रकरणे श्रन्येम्पो5पि दृश्यते (५।२।१०६) 
आदि वातिक को मिलाकर बनाया | 


इसी प्रकार कुछ ग्रन्य गण भी सूत्र और वातिकों के योग से 
बनाए । 


३-- कुछ नए गण बनाए । यथा -- 


क- ऋत्वादि (४१।/१२४) ख--हिसमादि (४।२।१३६) 
य--वेणकादि (३।२१६१) 
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कई विद्वानों का कथन है कि चन्द्रगोमी के वेणुकादि गण 
(३।२।६१) के आधार पर ही काशिकाकार नें गहादि गण में बेणु- 
कोदिम्यइछण (४।२।१३८) गणसूत्र पढ़ा है। द्व०--9:8 6. [. 38 । 


४--आचार्य चन्द्र ने लाघवार्थ पाणिनि के कई गणों को मिला- 
कर एक गण बना दिया। यथा -- द 
. क--सिन्‍्ध्वादि ( ३।३।६१ ) में पाणिनि के सिन्ध्वादि और 
तक्षशिलादि (द्र ०--अष्टा० ४।॥३।६३) गणों को मिला दिया। .. 

ख--कथादि (३।४।१०४) में पाणिनि के कथादि और गुडादि 
(द्र०--अष्टा ० ४।४। १०२, १०३) गणों को एक कर दिया। 

हमारे विचार में चन्द्राचार्य का इस प्रकार गंणों का एकीकरण 
करके लाघव का प्रयत्न करना सर्वथा चिन्त्य है। पाणिनि नें इन 
गणों को प्रथक्‌ इसलिए पढ़ा था कि इनसे निष्पन्न शब्दों में स्वरभेद 
होने से उसे स्वर के अनुरोध से पृथक्‌-पृथक्‌ अण-अज््‌ और ठक्‌-ठत्र्‌ 
आदि प्रत्यय पढ़ने पड़े। अनेक व्याकरणतत्त्वपरिज्ञानरहित लेखक 
पाणिनि से उत्तरवर्ती वैयाकरणों द्वारा.स्वर की उपेक्षा करके की 
गई लाघवता को अनावश्यक रूप में उत्तकी सूक्ष्म मनीषा का 
चमत्कार मानते भ्रथवा कहते हैं । हमें ऐसे व्यक्तियों की मनीषा.पर 
ही हंसी आती है कि कहां पाणिनि आदि प्राचीन आचार्यों की सूक्ष्म _ 
मंनीषा, जिन्होंने स्वर जैसे सूक्ष्म भेद का पेरिज्ञान भी बड़े कौशल 
और लाघव के साथ दर्शाया', और कहां उत्तरवर्ती वैयाकरणों की 
स्थल बुद्धि, जिन्होंने तथा-कथित लाघव करके शब्दों के' सूक्ष्म भेद 
को ही नष्ट कर दिया। आचार्य चन्द्र की इस कृति पर तो हमें 
अत्याइचर्य है कि उसने स्वर-भेद की रक्षा करते हुए और स्वरप्रकरण 
'का. निर्देश करते हुए* भी यहां स्वर-भेद की उपेक्षा क्यों कर दी? 

५--पाणिनि के कई गण छोड़ दिए।॥ यथा-- 


'शौण्ड्ादि ( २१।४० ) से राजदन्तादि /२।२॥३१ /: पर्यन्त के गण । 
६:64 3:8349/#0002: 72460: % 2 8 कक | 


१. इसी दृष्टि से काशिकाकार ने ४२।७४ में 'स्वरे विशेषः। महती 

सुक्ष्मेक्षिका वतते सूत्रकारस्य' जैसे स्तुति शब्दों का मुक्त कण्ठ से प्रयोग किया । 

7२. चन्द्रि व्याकरण में स्वरप्रकरण भी था, द्र० --सं० व्या० शास्त्र का 
इतिहास भाग १, पृष्ठ ५४७३-७४ (तृ० सं०)॥ 


है हक “कै नश्चिर कसी (पक 





+ 
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पूलाशादि ( ४॥३।१४१ ), रसादि ( ५।२।६५ ) तथा देवपथादि 
(५।३।१००) गण । ः 

६--चन्द्राचाय ने लाघवार्थ पाणिनि के कई गणों के अ्रधिका- 
क्षर आदि पद को हटाकर लघु पद रखा, अर्थात्‌ लाघवार्थ नाम 
परिंव्तंत किया । यथा-- 


क--पश्रपृपादि . ( पा० ५११४ ) को 
यूपादि (चान्द्र ४४; ११३) रूप में । 
ख--इन्द्रजनना दि (पा० ४॥३॥८६) को 


शिशुक्रन्‍्दा दि (चान्द्र ४४११३) रूप में । 
ग--श्रनुप्रवचना दि (पा० ५।१११११) को 


उत्त्थापनादि (चान्द्र ४। ११३२) रूप में । 
घ- किशुलकों दि (पा० ६।३।११६) को 
श्र|जना दि (चान्द्र ५/२।१३२) रूप में । 


ऐसा लाघव चान्द्र गणपाठ में बहुत्र उपलब्ध होता है। क्‍ 

७--पाणिनि के कई गणों का परिष्कार किया। यथा. अ्रधे- 
चांदिगण । इस गण के विषय में चान्द्र व्याकरण २।३।८३:की टीका 
भी द्रष्टव्य है । प द 

८--पाणिनि के कई व्यवस्थित (पठित) गणों को आक्ृतिगण 
बनांया । यथा- शरादि । इस विषय में चान्द्र व्योकरण ५॥२।१२४ 
की वृत्ति द्रष्टत्य है |. द 
आ्राचाये चन्द्रगोमी से उत्तरवर्ती अनेक झ्राचार्यों ने चन्द्र के सूत्र: 
पांठ धातुपाठ गणपाठ झादि का अनुकरण किया, परन्तु उन्होंने उसके 
नाम का भी निर्देश नहीं किया। कहां झ्ाचार्य॑ पाणिनि का अपने 
से पूववर्ती श्रनेक आँचार्यों का सम्मॉनार्थ नामस्मरण करना और 


. कहां अ्रर्वांचीन आचार्यों का भ्रहंकारवश' किसी पूर्ववर्ती आचार्य के 


नाम का निर्देश न करनां। यह है आर्ष और अनाषं ग्रन्थों के स्वरूप 
की भिन्नता। भला ऐसे अहंकारी कृतघ्न॑ ग्रन्थकारों के ग्रन्थों के 


._ अध्ययन से कभी किसी शास्त्र के तत्त्व कां बोध हो सकता है 


क्या'ऐसे ग्रन्थों के पढ़नेवालें सुकुमार-मति- छांत्रों की बुद्धि पर इस 
क्तघ्नता का कुप्रभाव न होगा ! । £ काजल: 


१६६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


स्वामी दयानन्द सरस्वती की चेतावनी--उस युग' में जबं कि 
चारों ओर अनाषं ग्रन्थों के पठन-पाठन का ही बोलबाला थां, सबसे 
पूर्व महामनस्वी स्वामी विरजानन्द सरस्वती की विमल मेधा में 
अनाषं ग्रन्थों के अ्रध्ययन-ग्रध्पापन से होनेवाली हानियों की' उपज्ञा 
हुई । उनसे आर्ष ज्योति पाकर इस युग के प्रवतंक, कान््तदर्शी, 
अशेषशेमुषीसम्पन्न स्वामी दयानन्द ने स्पष्ट घोषणा की-- ,, 


'जितना बोध इन ( अष्टाध्यायी-महाभाष्य ) के पढ़ने से तीन 
वर्षों में होता है', उतना बोध कुग्रन्थ श्रर्थात्‌ सारस्वत चन्द्रिका, 
कौमुदी, मनो रमादि के पढ़ने से पचास वर्षों में' भी नहीं हो सकता । 
क्योंकि महाशय महर्षि लोगों ने सहजता से महान्‌ विषय अपने ग्रन्थों 
में प्रकाशित किया है, वैसा इन क्षुद्राशय मनुष्यों के कल्पित ग्रन्थों में 
क्योंकर हो सकता है ? महर्षि लोगों का ग्राशय, जहां तक हो सके 
वहां तक सुगम और जिसके ग्रहण में थोड़ा समय लगे, इस प्रकार का 
होता है। और क्षुद्राशय लोगों की मनसा ऐसी होती है कि जहां तक 
बने वहां तक कठिन रचना करनी, जिसको बड़ परिश्रम से पढ़के 
अल्प लाभ उठा सकें, जेसे पहाड़ का खोदना, कौड़ो का लाभ होना । 
और आर्ष ग्रन्थों का पढ़ना ऐसा है कि एक गोता लगाना, बहुमूल्य 
मोतियों का पाना ।' सत्यार्थ प्रकाश समु ० ३, पठनपाठनविधि । 


१. स्वामी दगुनन्द सरस्वती के उक्त मत की बहुघा परीक्षा कर ली गई 
है । भ्राचायंवर श्री पं० ब्रह्मदत्त जी जिज्ञासु तथा श्री पं० शंकरदेव- जी तथा 
उनकी शिष्यन्परम्परा में सम्पूर्ण महाभाष्य पयंन्‍्त व्याकरणशास्त्र का अध्यापन 
प्राय: ५ वर्ष में समाप्त हो जाता है। और छात्र कौमुदी शेखर प्रभृति ग्र थों के 
माध्यम से १२ वर्ष पर्यन्त अ्रध्ययन करने वाले व्याकरणाचार्यों की अपेक्षा कहीं 
भ्रधिक विद्वान्‌ हो जाते है । दो-एक अ्रति कुशाग्रमति परिश्रमी छात्रों ने तो 
तीन वर्ष में ही महाभाष्यान्त व्याकरण का अध्ययन समाप्त कर लिया । 


अष्टाघ्यायी के क्रम से पठन-पाठन का प्रयोग तो आयंसमाण के क्षेत्र में 
झनेक स्थानों पर हो रहा है, परन्तु इस क्रम से वास्तविक रीति से पठंन-पाठन 
(जिससे छात्र वस्तुतः अ्रल्प काल में ही अच्छे बैयाकरण बन सकें) केवल श्री पं० 
ब्रह्मदत्त जी जिज्ञासु, श्री पं« शंकरदेवजी तथा उनकी शिष्यपरम्परा तक हो 
सीमित है । 


गणपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता १६७ 


सत्यार्थप्रकाश प्रथम संस्करण के चौदहवें समुल्लास' के अन्त 
में स्वामी दयानन्द सरस्वती ने जो एक विज्ञापन लिखा था, उसमें 
अनार्ष क्षुद्राशय लोगों के लिखे ग्रन्थों के विषय में यहां तक लिखा 
है 


जिन ग्रन्थों को दूर छोड़ने को कहा' कि इनको न पढ़ें न पढ़ावें, 
न इनको देखें । क्‍योंकि इनको देखने से वा सुनने से मनुष्य की बुद्धि 
बिगड़ जाती है। इससे इन ग्रन्थों को संसार में रहने भी न दें, तो 
बहुत उपकार होय' ।* 
संसार के कल्याण के इच्छुक सत्यनिष्ठ विद्वानों को स्वामी 
दयानन्द सरस्वती के उक्त लेख पर शान्‍्त मनीषा से विचार करना 
चाहिए। तथा युक्त मत के ग्रहण और श्रयुक्त मत को छोड़ने का . 
प्रयत्त करना चाहिए। इत्यलं प्रसक्तानुप्रसक्तेन । 


७--क्षपणक ( बि० प्रथम शती ) 


क्षपणक व्याकरण के विषय में हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग प्रष्ठ 
५७७-५७६ (तृ० सं०) पर लिख चुके हैं । 
क्षपणक के उणादिसूत्र के इति पद से संबद्ध एक उद्धरण 
उज्ज्वलदत्त ने अपनी उणादिसूत्रवृत्ति में उद्धृत किया है-- 
'क्षपणकवृत्तो श्रत्र 'इति' शब्द भ्राद्यर्थे व्याख्यातः' । पृष्ठ ६० । 
१. स्वामी दयानन्द सरस्वती ने सं० १६३२ (सन्‌ १८७५) में सत्याथ- 
_भ्रकाश का जो प्रथम संस्करण छपवाया था, उसके लिए लिखे तो चौदह समुल्लास 
ही थे, परन्तु किन्‍्हीं कारणों से भ्रन्त के दो समुल्लास उस समय न छप सके थे । 
_ इस आद्य सत्यार्थप्रकाश की हस्तलिखित प्रति सत्यार्थप्रकाश ग्रन्थ के लिखवाने 
और छपवानेवाले राजा जयक्ृष्णदास के घर मुरादाबाद में अ्द्ययावत्‌ सुरक्षित 
है। कुछ वर्ष हुए श्रीमती परोपकारिणी सभा अ्रजमेर ने इस हस्तलेख को महान 
_यत्न से प्राप्त करके इसकी फोटो कापी करा कर अपने पास भी सुरक्षित कर 
लीहै। . 
२. सत्यार्थ॑प्रकाञ्ञ के तृतीय समुल्लासान्तगंत पठनपाठन-विधि में । 
| ३. ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन, प्रृष्ठ २१, द्वि० सं० । उक्त 
_ विज्ञापन स० प्र० की हस्तलिखित प्रति के पृष्ठ ४६५-४६४५ तक उपलब्ध होता 


हे । 
है 
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इस उद्धरण से नं केवल क्षपणक प्रोक्त उणादिसूत्रों की सत्ता 
का ही ज्ञान होता है, अपितु उसकी स्वोपज्ञ उणादिवृत्ति का भी _ 
परिचय मिलता है। क्षपणक-प्रोक्त धांतुपाठ के विषय में हम धातु- द 
पाठ के प्रकरण में ( २२ वें अध्याय में ) लिख चुके हैं। अतः जिस 
बैयाकरण ते अपने शब्दानुआसन, उसके धातुपाठ और उणादि-सूत्र 
तथा उसको वृत्ति का प्रवचन किया हो, उसने अपने शब्दानुशासन' 
से सम्बद्ध गणपाठ का प्रवचन न किया हो, यह : कथमपि बुद्धिग्राह्म 
नहीं हो सकता । अ्रतः क्षपणकप्रोक्त गणपाठ के विषय में साक्षात्‌ 
निर्देश उपलब्ध. न होने पर भी उसकी ' सत्ता अ्रवश्य स्वीकार करनी 
पड़ती है.। - द द 
८--देवनन्दी ( सं० ४०० ब्ि० से पूर्व ) :. 
.. आचार्य देवनन्दी अपर नाम पृज्यपाद के शब्दानुशासन का _ 
वर्णन इंस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ५७६-५८४ ( तु० सं० ) में कर _ 
चुके हैं । पूज्यपाद ने स्वतन्त्र-संबद्ध गणपाठ का भी प्रवचन किया था । _ 
यह गणप्राठःअभयननन्‍्दी-विरचित महावृत्ति में संप्रविष्ट उपलब्ध 
होता है।' जनेन्द्र गणपाठ में निम्न विभिन्नताएं हैं-- हि 
१--अनेक स्थानों पर पूर्व आचार्थप्रोक्त गणसूत्रों को गणपाठ 
में स्थान न देकर स्वततन्त्र सूंत्र रूप में प्रतिष्ठित करना । की 
२-कतिपय विभिन्‍न गणों का एकीकरण । यथा पिच्छादि 
और तुन्दादि का । द्र०--महावृत्ति ४।१।४३ ॥ 
३--आक्ृतिगणों. में प्रयोगानुसार कतिपय शब्दों की वृद्धि 
.. ४- काशिका तथा चान्द्रवृत्ति दोनों के भिन्‍न-भिन्‍न पाठों का 
संग्रह। यथा कुर्वादिगण में काशिका का पाठ अन्न है, चान्द्रवृत्ति का 
छुआ । जनेन्द्र में दोनों का पाठ उपलब्ध होता है। द्र॒० -महावृत्ति 
काश कै रः 77 कि 7077४ टिया 7 
१. जँनेन्द्र गणपाठ के अनेक पाठ बर्धमान ने अभयनन्दी के नाम से 
उद्घुत किए हैं । यथा--'गोभिलचक्रवाकाशोकच्छगलकुशी रकयमलमुखमन्मथ« 
शब्दान्‌ अंभयनन्दी गरो5स्मिन्‌ ददर्णश ।' गणरत्नमहोदधि, पृष्ठ १७२ । इस भ्रकार 
के पाठों से यह भ्रम नहीं होना: चाहिए कि जैनेंन्द्र गणपाठ का अभयननदी ने 
प्रवचन किया । अभयननन्‍दी तो काशिकाकारवत्‌ अपनी वृत्ति 'में गणपाठ का 
संग्रह करनेवाला है । ' मा 
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५- प्रायः सर्वत्र तालत्र्य श को दन्त्य स के रूप में पढ़ा है । 
यथा शंकुलाद को संकुलाद (द्र ०:--महावृत्ति ३।२।६३), सर्बकेश को 
संबंकेस (द्र ०--महावृत्ति ३३३।६६) । 


. इन विभिन्‍नताग्रों के अतिरिक्त इस गणपाठ में कोई मौलिक 
वेशिष्टय नहीं है। इस गणपाठ की किसी व्याख्या का भी हमें कोई 
ज्ञान नहीं 


गुणनन्दी 


गुणनन्दी ने जनेद्र व्याकरण का परिष्कार किया था। इस का 
स्वतन्त्र नाम शब्दाणब है । इसका वर्णन प्रथम भाग पृष्ठ ५८८- 
५६० ( तृ०सं० ) में जेनेन्द्र व्याकरण के प्रसद्भ में कर चक हैं । 
2633४ ने आचार पूज्यपाद के गणपाठ को उसी रूप में स्वीकार 
था, झ्थवा उसमें भी कुछ परिष्कार किया था, यह शब्दार्ण॑व 
व्याकरण संबद्ध गणपाठ के अनुपलब्ध होने से अज्ञात है। हमारा: 
अनुमान है कि जंसे गुणनन्दी ने जेनेन्द्र धातुपाठ का कुछ-कुछ , 
परिष्कार किया, उसी प्रकार गंणपाठ का भी परिष्कार अवश्य किया 
होगा । 
 ६-वामन ( सं० ३५०-६०० वि० पूर्व 
. वामनकृत विश्रान्तविद्याधर व्याकरण का वर्णन इस ग्रन्थ के 
प्रथम भाग पृष्ठ ५६१-५६५ ( तु० सं० ) में कर चुक॑ हैं। वामन ने 
स्वृंशंब्दानुशासन से संबद्ध गणपाठ का भी प्रवचन किया था । वामन- 


प्रोक्त गणपाठ का निर्देश वर्धभान ने गणरत्नमहोदधि में बहुत्र 
किया है । 


वामन के गणपाठ में अनेक भिन्‍नताएं हैं । कुछ एक इस प्रकार 


हट 


९०. * +पमनरमिनसश हि ह ०... 


१-नए गणों का संग्रह--वामन ने अपने गणपाठ में कई नए 
गणों का संग्रह किया है। यथा--केदारादि | वर्धभान लिखता है-- 


'केदारादो राजराजन्यवत्सा उष्ट्रोरञ्नौ वद्धयुक्तो मनुष्य: । 
उक्षा ज्ञेयों राजपुत्रस्तथेह केदारादो वामनाचार्यदृष्टे॥' 
गणरत्नमहोंदधि, इ्लोक २४८ । 
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इस इलोक के चतुर्थ चरण में स्पष्ट कहा है क्रि केदारादि 
गण वामन-दृष्ट हे । 

२-पाठमेद से गणों के नामकरण को भिन्‍नता--वामन के कई 
एक गण ऐसे हैं जो पूर्वाचार्यों के समान होते हुए भी प्रथम शब्द 
के पाठभेद के कारण नामभेद होने से भिन्‍तगणवत्त्‌ प्रतीत होते हैं । 
यथा-- 

पाणिनि के शण्डिकादि (पा० ४।३।३२) का वामन के मत में 
शुण्थिकाद नाम है। वर्धमान लिखता है-- 

'शुण्डिका ग्रानो$भिजनो5स्य शौण्डिक्य: । अ्यं वॉसनसताभि- 
प्रायः, पाणिन्यादव तु श ण्डकस्य ग्रामजनपदवाचिनः शाण्डिक्य इत्यु- 
दाहरन्ति ।' गणरत्नमहादचि, पृष्ठ २०४। 

वामन क॑ गणनाठ के विषय में हम उतना ही जानते हैं, जितना 
वर्धभान के गणरत्नमहोदधि में उद्धृत उद्धरणों से जाना जा 
सकता है । 


१०-पाल्यकीति ( बि० सं० ८७१-६२४ ) 
आचार्य पाल्यक्रोति ने सम्प्रति शाकटायन नाम से प्रसिद्ध 


शब्दानुशासत का प्रवचन किया था। पाल्यकीति के समय और 


उसके शब्दानुशासन के विषय म॑ हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ 
५६३७-६० १ (तृः सं०) तक लिख चुके हैं । 


इहाकटायन नाम का कारण--आचायय पाल्यकीति के लिए 
शञाकटायन छकटा ड्रज शकठपुत्र आदि छब्दों का भी विभिन्‍न ग्रन्थों 
में प्रयोग देखा जाता है। हमने इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ४३५ 
(प्र० सं०) पर इस विषय में इस प्रकार लिखा है-- 


“आचार्य पाल्यकीतिविरचित व्याकरण का नाम केवल “शब्दा- 
नुशासन' है। उसके साथ 'शाकटायन' नाम का संबन्ध कंसे हुआ, 
यह अज्ञात है। सम्भव है, जेसे कवियों में कालिदास की महती 
उत्कषंता होने से उत्तरवर्ती कई उत्कृष्ट कवि भी कालिदास नाम से 
व्यवहृत होने लगे, वेसे ही वैदिक बैयाकरणों में सर्वोत्कृष्ट शाकटायन 
का नाम उत्कर्षता के द्योतन के लिए जन सम्प्रदाय के महाब॑याकरण 
पाल्यक्रोति के साथ भी युक्त कर दिया गया। 
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हमारा उपर्यक्त लेख सम्भावना मात्र था। अभ्रब शाकटायन 
नाम का वास्तविक कारण परिज्ञात हो गया है । वह इस प्रकार है-- 

झ्राचार्य पाणिनि ने गोषदादिभ्यो वुन्‌ (५।२।६२) में गोषदादि 
गण का निर्देश किया है। तदनुसार गोषद इषेत्वा आदि शब्द जिस 
प्रनुवाक अथवा अध्याय में हों वे गोषदक इषेत्वक आदि नामों से 
व्यवहृत होते हैं। आचार्य पाल्यकीर्ति ने पाणिनि के गोषदा दिभ्यो 
बन्‌ सूत्र के स्थान में घोषदादेवु च' ( ३। ३। १७८ ) सूत्र बनाकर 
घोषदा दि गण का निर्देश किया है। यदि यह परिवर्तन पाल्यकीति 
ने किसी प्राचीन शब्दानुशासन के अनुकरण पर न किया हो, तो यह 
बड़े महत्त्व का परिवर्तन है। इससे यह स्पष्ट हो जाता है कि पाल्य- 
कीति तंत्तिरीय शाखाध्यायी शाकटायन गोत्रज ब्राह्मण कुल का था । 
जैन सम्प्रदाय के अनेक प्रसिद्ध आचार्य ऐसे हैं, जो ब्राह्मण कुल के थे 
झौर उन्होंने उत्तरकाल में वैदिक धर्म का परित्याग .करक्े जैन मत 
को ग्रहण किया । क्‍ 


काठक़ संहिता १। २ और मँत्रायणी संहिता १॥२ में मन्त्र का 
पाठ है-गोषदसि प्रत्युष्टं रक्षः प्रत्युष्टाराति:। तदनुसार दोनों 
संहिताओं का यह अनुवाक गोषदक नाम से व्यवहृत होता है । 
तैत्तिरीय संहिता में इस मन्त्र का पाठ है--यज्ञस्थ घोषदसि प्रत्युष्ट 
रक्षः प्रत्युष्टा श्ररातयः | इस पाठ में गोषद के स्थान में घोषद शब्द 
का प्रयोग किया है। तदनुसार यह अनुवाक घोषदक नाम से व्यव- 
हृत होता है। इस तुलना से स्पष्ट है कि झ्ाचाय पाल्यक्रीति ने 
सस्‍्वशाखा के पाठ के अनुसार गोषद शब्द के स्थान मं घोषद शब्द क! 
पाठ किया है। 

पाल्यकीति ने स्व-तन्त्र संबद्ध गणपाठ का भी प्रवचत किया 
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१. शाकटायन लघुवृत्ति में धोषडादेवुच्‌ पाठ छपा है । हमारे विचार मे 
यह प्रमाद पाठ है | वैदिक वाडः मय से संबद्ध अनेक सूत्रों में ऐसे प्रमाद उपलब्ध 
होते हैं । इसी सूत्र की वृत्ति में “इषेत्वक:” के स्थान में “इवेत्वक: छपा है । अन्त 
में मुद्रित गणपाठ में “देवीराप: के स्थान में 'देवीराय:' है। हेमचन्द्राचाय ने 
गणनिर्देश में प्रायः शाकटायन का अनुसरण किया है | हेमचन्द्र ने घोषदादेरक: 
(9।२। ३४) सूत्र में 'घोषद' शब्द का ही निर्देश किया है। इससे भी स्पष्ट है कि 
लघुवृत्ति के सूत्रपाठ तथा वृत्ति ग्रन्थ में मुद्रित 'घोषड पाठ भशुद्ध है । 





१७२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


था । यह स्वतन्त्र रूप से भी लघुवृत्ति के अन्त में छपरा उपलब्ध होता 
है । इस गणपाठ में पुराने गणपाठों से अनेक भिन्नताएं उपलब्ध होती 
हैं। यथा-- 
मै; 

१--नामक रण की लघृता--पाल्यकीति ने अनेक गणों के पुराने 
बड़े नामों के स्थान में लघु नामों का निर्देश किया है ॥ यथा-- 


(क) आ्राहिताग्न्यादि के स्थान में भायोढादि (२१।११५) |. 
(ख) लोहितादि ,, » » निद्रांदि (४१२७)। 


(ग) श्रश्वपत्यांदि ,, , » घनादि (२।४।१७४) | 
(घ) सन्धिविलादि ,, ,, » सन्ध्यादि (३।१।१७६)। 
(डः) ऋगयनादि ,, » , शिक्षादि(३।१।१३६)। इत्यादि 


. आचार्य हेमचन्द्र नें गणनिर्देश में. शाकटायन का अनुसरण. 
किया है। केवल पाणिनीय पक्षादि के स्थान पर पाल्यकीति द्वारा 
निर्दिष्ट पथ्यादि ( २।४।२० ) के स्थान पर पन्थ्यादि ( ६।२।८६ ) 
का परिवर्तन उपलब्ध होता है । 

- गणों का न्यूनीकरण--जिन पाणिनीय गणों में दो चार ही, 
शब्द थे, उन्हें पाल्यकीति ने सूत्र में पढ़कर गणपाठ से हटा दिया। 
३--नए गणों का निर्माण-पाणिनि के जिन सूत्रों में अनेक पद 
हैं, उन्हें सूत्र से हटाकर नये गणों के रूप में परिवर्तित कर दिया । 
यथा-- 
(क) देवमनुष्यपुरुषपुरुमत्येम्यः (२।४।५६) के स्थान में देवा- 
दिगण (३।४।६३ ) ः 
(ख) द्वितीयाश्चितातीत ( २ । १। २४ ) इत्यादि के स्थान में 
श्रवितादिगण (२।३।३३) | 28: 75 
समानस्य छन्दस्य० (६।३।८४) के योगविभाग से सिद्ध होने- 
वाले सपक्ष सधर्म तथा ज्योतिर्जनपद ( ६।३।८५ ) आदि के लिए . 
धर्मादि गण ( २२॥११६ )। 
पाल्यकीति ने कई स्थानों पर सर्वथा ऐसे नए गणों का भी 
प्रयोग किया है, जो पाणिनीय शास्त्र में गण रूप से निर्दिष्ट नहीं हैं । 
यथा+- 
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(क) पाणिनि के तेन प्रोक्तम्‌ (४।३।१०१) सूत्र से यथाविहित 
प्रत्यय होकर सिद्ध होनेवाले मौदाः पेप्पलादा: आदि प्रयोगों के लिए 
पाल्यकीति ने मोदादिभ्य: ( ३३१।१७० ) सूत्र में मोदादि गण का 
निदंश किया है। 


- (ख) पाणिनि के समासाच्च तद्विषयात्‌ ( ५।३।१०६ ) सूत्र से 
सिद्ध होनेवाले काकतालीय श्रजाकृपाणीय प्रयोगों के लिए काकताली- 
यादयः (३।३।४२) सूत्र में काकतालीयादि गण का पाठ किया है। 


४ - सन्देहनिवारण--पाणिनि के तन्‍्त्र में जहां एक नामवाले 
दो गण थे, उनमें सन्देह की निवृत्ति के लिए विभिन्‍न नामों का 
उपयोग किया है। यथा-- 


पाणिनि ने ४॥२।८० में दो कुमुदादि गण पढ़े हैं। पाल्यकीति 
ने पहले कुमुदादि को कुमुदादि ही रखा, और द्वितीय कुमुदादि को 
श्रश्वत्थादि नाम से स्मरण किया (द्रष्टव्य--सूत्र २४॥१०२) ॥ 


५--गणों का एकीकरण--पाल्यकीति ने पाणिनि के अनेक 

गणों को परस्पर मिलाकर लाधव करने का प्रयास किया है। यथा-- 

( क ) पाणिनि के भिक्षादि ( ४।२।३८ ) और खण्डिकादि 

(४।२।४५) को पाल्यकीति ने मिलाकर एक भिक्षादि गण (२।४। 
१२८) ही स्वीकार किया है । 

( ख ) पाणिनि के कथादि ( ४ ।४। १०२ ) और गुडादि 

. (४।४।१०३ ) दो गणों को भी पाल्यकीति ने कथादि (३ ।२।२०२ ) 
ः के रूप में एक बना दिया है । 


( ग॒) पाणिनि के ब्राह्मणादि (५।१।१२४) और पुरोहितादि 
। (५।१॥१२८) दोनों गणों का पाल्यकीति ने ब्राह्मपादि ( ३३३।१० ) 
, में अन्तर्भाव कर दिया है । 






इसी प्रकार अन्यत्र भी यह एकीकरण देखा जाता है । 
. _गणों के एकीकरण से हानि-पाल्यकीति आदि ने पाणिनि के 
हे गणों का लाघव की दृष्टि से जहां-जहां एकीकरण किया है, 
बहां सर्वत्र एक महान्‌ दोष उपस्थित हो जाता है। पाणिनि आदि 
पुराने आचार्यों ने शब्दों क स्व॒र-भेद के परिज्ञापन के लिए जो महान्‌ 
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प्रयत्न किया था, वह उत्तरवर्त्ती आचार्यों के लाघव के नाम पर किए 
गए ऐसे प्रयत्नों से सदा के लिए विलुप्त हो गया । 


६--गणसुत्रों का गणपाठ से पृथक्‍्करण--पाणिनि आदि ने 
गणपाठ में जो अनेक गणसूत्र पढ़े थे, उन्हें पाल्यक्रीति ने गणपा० से 
निकालकर शब्दानुशासन में स्वतन्त्र सूत्र रूप में पढ़ा है। यथा-- 

( क ) पाणिनि के स्थलादि गण ( ५'४३ ) में पठित कृष्ण 
तिलेषु, यव ब्रीहिषु ग्रादि गणसूत्रों को पाल्यकीति ने कृष्णयवजीणं 
(३।३।१५८१) आ्ादि स्वतन्त्र सूत्र का रूप दे दिया । 

(ख ) पाणिनि के प्रज्ञादि गण ( ५।४।३८ ) में पठित कृष्ण 
मृगे, श्रोत्र शारीरे गणसूत्रों को पाल्यकीति ने पाणिनि के ओषधेर- 
जातो (५॥३।३७) सूत्र के साथ मिलाकर कृष्णौष धिश्रोत्रान्मृग भेष ज- 
शरोरे (३।४।१३३) के रूप में पढ़ा है । द 

७--चान्द्र नामों का परिबर्तत--पाल्यकीति नें गणनामों में 
चान्द्र शब्दानशासन का अनुकरण करते हुए भी कई स्थानों पर चान्द्र 
नामों का परित्याग करके नए गणनाम दिए हैं। यथा - 

क- चन्द्राचा्य के हिमादिम्य: ( ४॥२।१३६ ) सूत्र में निर्दिष्ट 
हिसादि गण का नाम पाल्यकीति ने गरुणाद (३।२३।१५८) रखा है । 

ख- चन्द्राचार्य द्वारा निर्धारित कलाप्यादि गण ( ५।३।१४० ) 
का नाम पाल्यकी ति ने मौंदादि (३।१।७०) रखा है। 


पाल्यकी ति प्रोक्त गणपाठ उस की स्वोपज्ञ अ्रमोघा वृत्ति में पढ़ा 
है। यह यदक्ष्मवर्मविरचित चिन्तामणि अ्रपरनाम लघु-वुत्ति के अन्त _ 
भी छपा हुआ मिलता है । 


११--महाराज भोजदेव (सं० १०७४-११ १०वि०) 





पूर्वांचायों द्वारा गणपाठ को शब्दानुशासन से पृथक खिलपाठ _ 
के रूप में पढ़ने से इसके पठन-पाठन में जो उपेक्षा हुई, श्लौर उसका 
जो भयद्भूर परिणाम हुआ, उसका निर्देश हम पूर्व (भाग २ पृष्ठ ३) 
कर चुके हैं। महाराज भोजदेव ने पूर्व॑ वैयाकरणों द्वारा की गई 
उपेक्षा और उसके दुष्परिणामों को देखकर उसे पुनः शब्दानुशासन _ 
(सूत्रपाठ) में पढ़ने का साहस किया (पूर्व पृष्ठ ४) । 


गणपाठ के प्रवक्ता और व्याख्य।ता १७५ 


भोजीय गणपाठ का वेशिष्ट्य 


भोज के गणपाठ का प्रधान वैशिष्ट्य उसका सूत्रपाठ में समा- 
विष्ट होना है। इसके साथ ही इसमें निम्न वेशिष्टयथ भी उपलब्ध 
होते हैं - 

. १- श्राकृति-गणों का पाठ--पाणिनि आदि प्राचीन आंचायों 
द्वारा आक्ृतिगण रूप से निर्दिष्ट गणों को भोज ने उन-उन गणों में 
समाविष्ट होनेवाले शब्दों का यथासम्भव पाठ करके अन्तिम शब्द के 
साथ श्रादि पद का निर्देश किया है । 

२--वातिकगणों का पाठ-आचाय चन्द्र ने जिस प्रकार 
कात्यायनोय वार्तिकों में निर्दिष्ट गणों को अपने सूत्रपाठ में स्थान 
दिया, उसी प्रकार आचाय॑ भोज ने भी उन्हें सूत्रपाठ में पढ़ा है । 
३--नवीन गणों का निर्देश - भोज' ने पूर्व॑ वेयाकरणों द्वारा 
प्रपटित कतिपय नवीन गणों का भी पाठ किया है। यथा-- 
किशुकादि ( ३।२।६८ ) व॒ुन्दारकादि ( ३।२।८६ ) 
मत/ललकाद ( ३५।८८५) . खसूच्यादि ( ३।२।८३ ) 
जपादि ( ७।३।६० ) 


इनमें से प्रथम चार गणों का निर्देश करते हुए वर्धमान ने स्पष्ट 
शब्दों में इन्हें भोज द्वारा अभिप्रेत लिखा है। यथा-- 


किशुकादि-भ्रयं च गण: श्रीभोजदेवाभिप्रायेण । गणरत्न- 
महोदाध पृष्ठ ८३ । 
 वुन्दा रकादि--मतल्लिका दि--खसूच्या दि एतच्च गणन्नयं भोज- 
देवाभिप्रायेण द्रष्टव्यम्‌ । भ्रन्यवेयाक रणमतेन सूत्राण्येता नि । गण रत्न- 
महोदधि, पृष्ठ ८६ । 
जपादि-- भोज के जपादि गण का तथा तन्निर्देशक जपादीनां 
पो वः सूत्र का श्रनुकरण अआ्राचाय॑ हेमचन्द्र ने २।३।१०४ में किया है। 
६रस्वामी ने भी अपने भ्रमरकोशोद्धाटन में भोजीय जपादि गण का 
प्रसकृत निर्देश किया है। यथा-- 


क॑ शिरः पाटयति प्रविद्ञतां कवाटो द्वारपट्टः, जपादित्वादू 
वत्वम्‌ । २।२।१७ ॥। 
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वा (प) रापतस्यायं पारावतः, जपा दित्वाद्‌ वत्वम्‌ । २।५।१५।। 

इसी प्रकार अनेकत्र॑ जपादि का निर्देश अ्मरकोशोद्धाटन में 
उपलब्ध होता है । 

४--गणों के नामान्तर--भोज ने आचार्य चन्द्र के अनुकरण 
पर पाणिनीय अपूपादि का यूपादि (४। ४। १८८ ) तथा बच्धादि 
का शोणादि (३।४।७५) नाम से निर्देश किया है । 


५-क्वचित्‌ चान्द्र अनुकरण का श्रभाव यद्यपि भोज ने 
झ्राचार्य चन्द्र का अत्यधिक अनुकरण किया है, पुनरपि कहीं-कहीं 
उसने चन्द्र का अ्नुकरण न करके स्वतन्त्र मार्ग भी अपनाया है। 
यथा-- 

पाणिनि के ब्रीह्मादि गण का आचार्य चन्द्र ने कात्यायन के 
प्नुकरण पर त्रिधा विभाग किया है-ब्रोह्मादि, शिखादि औ्लौर यव- 
खदादि। परन्तु भोज ने ब्रीह्मादि गण में पठित शिखा आदि शब्दों 
को पुष्करादि गण (५५२।१६०-१६२) और कर्म तथा चर्म शब्द को 
बलादि गण (५१२।१६३-१६४) में पढ़ कर अपनी स्वतत्त्र' मनीषा 
का परिचय दिया है। 

६--पाठास्तरों का निर्देश--भोज ने प्राचीन विभिन्‍न आचार्यों 
द्वारा स्वीकृत एक शब्द के विभिन्‍न पाठान्तरों को भी कहीं-कहीं 
स्वतन्त्र शब्दों के रूप में स्वीकार किया है। यथा-- 

कुर्वादि--गण में काशिका का पाठ मुर है। चन्द्र ते इसके स्थान 
में पुर पाठ स्वीकार किया है। भोज ने इस गण में ( ४॥४। १४४- 
१४३ ) में दोनों शब्दों का पाठ किया है। 

व्याख्याकार 

भोजीय सरस्वतीकण्ठाभरण के व्याख्याता दण्डनाथ ने शब्दा- 

नुशासन की व्याख्या में गणसूत्रों की व्याख्या भी की है । परन्तु गण- 


पाठ के शब्दों की जैसी व्याख्या होनी चाहिए, वैसी व्याख्या उसकी- 


टीका में स्वरादि चादि प्रादि आदि कतिपय गणों की ही उपलब्ध 
होती है। 
१२--भद्रेश्वर सरि ( सं० १२०० वि० से पूर्व ) 
भद्वेश्वर सूरि विरचित दीपक व्याकरण का वर्णन हम इस ग्रन्थ 
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के प्रथम भाग पृष्ठ ६१४-६१६ ( तृ० सं० ) में कर चुके हैं । उसी 
प्रकरण में हमने वर्धभान के गणरत्तनमहोदधि का एक उद्धरण दिया 
है। जिससे विदित होता हैं कि भद्रेश्वर सूरि ने स्व-शब्दानुशांसन से 
सम्बद्ध किसी गणपाठ का भी प्रवचन किया था। वह अवतरण इस 
प्रकार हे-- 
भद्ग श्वराचार्यस्तु-- 
किच सवा दुर्भगा कान्‍्ता रक्षान्ता निचिता समा । 
सचिवा चपला भक्तिबल्येति स्वादयों दश॥। 
इति स्वादौ वेत्यनेन विकल्पेन पु वद्भावं मन्‍्यते । 
गणरत्नमहोंदथि, पृष्ठ €८। 
इस उद्धरण में भद्रेश्वर सूरि प्रोक्त गणपाठ के स्वादि गण का 
उल्लेख है। यंदि उक्त उद्धरण में निदिष्ट इलोक भद्रेश्वर सूरि का 
ही हो (जिसकी अ्रधिक सम्भावना है) तो इससे यह भी जाना जाता 
है कि उक्त गणपाठ श्लोकबद्ध था । 


नामपरिवर्तन--भद्रेश्वर सूरि ने भी पूर्वाचार्यों की पद्धति पर 
चलते हुए पाणिनिनिदिष्ट कतिपय गणनामों का परिवर्तन किया 
था। उक्त उद्धरण में निदिष्ट स्वादि नाम पाणिनि-प्रोक्त श्रियादि 
( ६॥३।३३ ) गण का है । 

इससे अ्रधिक हम इस आचार्य के गणपाठ के विषय में कुछ नहीं 


जानते । 
१ ३-- है भ चन्द्र सूरि ( सं० ११४५-१२२६ वि० ) 


आचार्य हेमचन्द्र का गणपाठ उसकी स्वोपज्ञ-बृह॒द्वृत्ति में उप- 
लब्ध होता है । 


पाल्यक्रीति का अनुकरण 
हेमचन्द्र ने पाल्यकीति के शब्दानुशासन और उसकी अमोघा 


ः वत्ति का अत्यधिक अनुकरण किया है। डा० बेल्वेल्कार ने इस 
' सम्बन्ध में लिखा है 


(विज्ेषत: शाकटायन के शब्दानुशासन तथा श्रमोघा वृत्ति के 
सम्बन्ध में उसका ( हेमचन्द्र का) ग्राश्नित होना इतना निकट का 
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है कि वह स्वंथा अ्रन्धानुक रण की स्थिति तक जा पहुंचता है ।' 


नि:सन्देह आचार्य हेमचन्द्र ने अपने पृव॑वर्ती पाल्यकीति का 
अत्यधिक अनुकरण किया है, परन्तु उसके सम्बन्ध में हम डा० 
बेल्वेल्कार की सम्मति से सहमत नहीं हैं। झ्राचायं हेमचन्द्र ने यद्यपि 
अपने सभी प्रंथों में तत्तद्‌ विषय के प्राचीन ग्रन्थकारों तथा उनके 
ग्रन्थों का अनुकरण किया है, तथापि उनमें आचार्य के अपने मौलिक 
अंश भी हैं। अन्धानुकरण का दोष तभी दिया जा सकता है, जबकि 
किसी ग्रन्थकार के ग्रन्थ में उसका मौलिक अंश किड्नचन्मात्र भी न 
हो । इतना ही नहीं, वाइमय के क्षेत्र में ऐसा कौन-सा लेखक हैं, जो 
अपने से पूर्व लेखकों की सामग्री का उपयोग न करके सब कुछ स्व- 
मनीषा से उद्धासित वस्तु अथवा तत्त्व का ही निर्देश करता है । 


जहां तक हेमचन्द्र के गणपाठ का सम्बन्ध है. वह प्रायः पाल्य- 
कीति के गणपाठ का अनुकरण करता है। पुनरपि उसमें कतिपय 
स्थानों में स्वोपज्ञ अंश भी है। यथा - 

१--नए गणों का, निर्धारण--प्राचीन वैयाकरणों की शब्दा- 
नुशासन के लाघव के लिए न<-नए गणों की उद्भावता पद्धति 
पर चलते हुए हेमचन्द्र ने कतिपय नये गणों की उद्भावना की है । 
यथा-- 


क-पाणिनि के सायंचिरं ( ४।३।२३ ) सृत्रपठित शब्दों के 
लिए सायाज्षादि (३।१।५३) गण की कल्पना की है । 


ख--पाणिति के श्रनन्तावसथ ( ५।४।२३ ) सूत्रपठित शब्दों 
के लिए भेषजादि (७।२।१६४) गण का निर्धारण । 


२--नाम परिवतंन-कहीं-कहीं पर हेमचन्द्र ने पाल्यकीति 
आदि पूर्वाचार्यों द्वारा निर्धारित गणनामों में भी परिवर्तन किया है । 
यथा-- 


पाणिनि के चतुर्थी तदर्थार्थ ( २।१॥३६ ) सूत्र के लिए पाल्य- 
कीति द्वारा निर्धारित अर्थादि ( शाक० २।१।३६ ) गण के स्थान में 
हेमचन्द्र ने उसका नाम हितादि ( ३।१।७१ ) रक्‍खा है। 


कक» 
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१. सिस्टम्स आफ संस्कृत ग्रामर, पृष्ठ ७६ ॥ 
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३ --एक गण के दो गण--एक गण के दो विभाग अथवा दो 
गण बनाने की दिशा में भी हेमचन्द्र ने कुछ नया प्रयांस किया है । 
यथा-- 


क--पाणिनि के पुष्करादि ( ५।२।१३५ ) गण को पुष्करादि 
( ७।२।७० ) तथा श्रब्जादि (७।२।६७) दो गणों में विभक्त किया है । 

ख--पाणिनि के कस्कादि ( 5।३।४८ ) गण को एक ही सूत्र में 
अतुष्पुत्नादि ( २३।१४ ) तथा कस्कादि ( २।३।१४ ) दो गणों में 
बांटा है । 

४--संगृहीत विगृहीत पाठ--हेमचन्द्र ने कतिपय स्थानों पर 
समान शब्दों को संगृहीत ( >+समस्त ) तथा विगृहीत (--विभक्त ) 
दोनों रूपों में पढ़ा है। यथा-- 

क--उत्करादि ( ६।२।६१ ) गण में इडाजिर संगृहीत रूप में, 
तथा इडा अ्रजिर विगृहीत रूप में । 

ख- तिकादि--( ६।१।१३१ ) गण में तिककितव संगृहीत रूप 
में, तथा तिक कितव विगृहीत रूप में । 


५-पाठान्तरों का संग्रह--गणपाठ के तत्तत्‌ गणों में पूर्वाचार्य 
स्वीकृत प्रायः सभी पाठान्तरों का हेमचन्द्र ने श्रपने गणपाठ में संग्रह 
कर दिया है। हेमचन्द्र की यह प्रवत्ति उसके स्वभाव के ग्रनुरूप है । 


हेमचन्द्राचाय के प्रायः सभी ग्रन्थों में यह संग्रहात्मक प्रवृत्ति देखो 
जाती है । 


व्याख्या 


हेमचन्द्र के गणपाठ पर स्वतन्त्र व्याख्या उपलब्ध नहीं होती । 
तथापि उसके कतिपय गणों के शब्दों की व्याख्या उसके ब्रहन्न्यास में 
उपलब्ध होती है। जैन सत्यप्रकाश पत्र वर्ष ७ के दीपोत्सवी अंक 
पृष्ठ ८४ में सवृत्ति गणपाठ का निदेश है । परन्तु हमारा विचार है 
कि यहां 'सवृत्ति' पद का सम्बन्ध 'सूत्र' के साथ होना चाहिये। 


१४--वर्धभान ( सं० ११६०-१२१० बि० ) 


गणकारों में वर्धभान का नाम सब से अधिक महत्त्वपूर्ण है । 
सम्पूर्ण गणपाठ के वाइस्‍मय में वर्धभान के स्वीय गणपाठ की स्वोपज्ञा 
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गणरत्नमहोदधि व्याख्या ही एकमात्र ऐसा ग्रन्थ है, जिसके साहाय्य 
से गणपाठ के सम्बन्ध में हम कुछ जान सकते हैं । 
वर्धभान ने स्वीय व्याकरण से संबद्ध गणपाठ का इलोकबद्ध 

संकलन एवं उसकी विस्तृत व्याख्या लिखी है। वर्धमान ने इस व्या- 
ख्या के अन्त में गणरत्नमहोदधि के रचना-काल का निर्देश इस प्रकार 
किया है-- 

सप्तनवत्यधिकेष्वेकादशसु झतेबष्वतीतेषु । 

वर्षाणां विक्रमतो गणरत्नमहोदधिविहितः ॥। 


अर्थात्‌ विक्रम से ११६७ वर्षों के व्यतीत होने पर गणरत्नमहो- 
दधि ग्रन्थ लिखा गया । 


वर्धमान नें अपनी व्याख्या में अपने से प्राचीन सभी वैयाकरणों के 
गणपाठस्थ तत्तत्‌ शब्द विषयक सभी पाठभेदों और मतों का विस्तार 
से निर्दश किया है। इसमें एके केचित्‌ श्रपरे आदि सामान्य निर्देशों 
के अतिरिक्त जिन वेयाकरणों को नामनिर्देशपूर्वक स्मरण किया है, 
वे ये हैं-- 


१--अभयनन्दी €६--भोज--(श्री भोज) 
२--अ्ररुणदत्त १०-- रत्नमति 

३--चन्द्रगोमी ११--वसुक्र 

४--जिनेन्द्र बुद्धि १२-वामन 

५-व्रमि (वि) ड़ वैयाकरण १३--वृद्ध वेयाक रण 
६-पाणिनि १४--शकटाज्भरज ( पाल्यकीति ) 
७- पारायणिक १५-सुधाकर 

८--भद्रेश्वर १६- हेमचन्द्र 


इस ग्रन्थ में उपर्युक्त आचार्यों के द्वारा प्रस्तुत विभिन्न पाठभेदों 
अथवा मतों का तो उल्लेख किया ही गया है, भ्रनेक स्थानों पर उनके 
गणपाठ में पढ़े जाने के प्रयोजन, गणसूत्रों की व्याख्या, तथा विशिष्ट 
शब्दों के प्रयोग निदर्शन के लिए स्वविरचित और प्राचीन कवियों के 
पद्मयों को उद्धृत किया है। 

वर्धभान ने पाणिनीय गणपाठ के सस्‍्कर॒ वैदिक प्रकरणातिरिक्त 
प्रायः सभी गणों का समावेश अपने ग्रन्थ में किया है, किन्‍्हीं का 
सर्वेथा अभिन्न रूप में और किन्‍्हीं का नाम परिवर्तत करके । इसो 
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प्रकार कात्यायन के वातिक गणों को भी इसमें समाविष्ट कर लिया 
गया है। पाणिनि के कतिपय दीघेकाय सूत्रों और एक प्रकरण के दो 
चार सहपठित सूत्रों के श्राधार पर कतिपय नए गण भी निर्धारित 
किए हैं। इसी प्रकार कतिपय॑ वार्तिकों के आधार पर भी नए गणों 
की रचना की है। /कहीं-कहीं पाणिनि के अनेक गणों का एक गण 
में भी समावेश देखा .जाता है। 

.. श्राचायं चन्द्र, पाल्यकीति और हेमचन्द्र द्वारा निर्धारित गणों 
को प्राय: उसी रूप में स्वीकार कर लिया है। हां किन्‍्हीं गणों के 
नाम परिवर्तित अवश्य किए ,गए हैं। वामन और भोज द्वारा निर्धा: 
रित भागों को भी इसमें स्थान दिया गया है। अरुणदत्त के मता- 
नुसार अरधर्चादि गण क॑ शब्दों की एक विस्तृत सूची उपस्थित की है । 

इन सब विशेषताओं के कारण वर्धमान का गर्णरत्नमहोदधि ग्रंथ 
अपने विषय का एक उत्कृष्ट ग्रन्थ बन गया है। सम्प्रति गणपाठ के 
शब्दों के अर्थ पाठभेद और प्रयोग ज्ञान के लिए एकमात्र साहाय्य 
ग्रन्थ है। भट्ट यज्ञेश्वर विरचित गणरत्नावली का भी यही एकमात्र 
ग्राधार ग्रन्थ है । 

गड्ाधर 

महामहोपाध्याय गज्भाधर ने वर्धमान के गणरत्नमहोंदधि पर 
_ एक टीका लिखी थी । इसका एक हस्तलेख इण्डिया आफिस लायब्र री 
लन्दन के सूचीपत्र भाग २ खण्ड १ में निर्दिष्ट है। 


0 
गोठधन 

झ्राफ्रेक्ट ने अपने हस्तलेख सूचीपत्र में गद्भाधर के साथ गोवर्धन 

का भी गणरत्नमहोदधि के टीकाकार के रूप में उल्लेख किया है । 
ह ल्‍ ४" ०. र्‌ 
१४--क्रमदीश्वर ( सं० १३०० त्रि० से पृत्र ) 

क्रमदीश्वर प्रोक्त संक्षिप्ततार अपर नाम जौमर व्याकरण से 
संबद्ध जो गणपाठ है, उसका प्रवचन क्रमदीश्वर ने ही किया, अथवा 
संक्षिप्तससार के परिष्कर्ता भ्रथवा व्याख्याता जुमरन्दी ने किया, यह 
अज्ञात है। इस गणपाठ में अनेक प्रधानभूत गणों का ही संकलन है । 

व्याख्याता-न्यायपञ्चान न 


जौमर गणपाठ पर न्यायपञचानन नाम के विद्वान्‌ ने गणप्रकाश 


१८२ संस्कृत-व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


नाम्नी एक व्याख्या लिखी है । 


इस न्याय पञ्चानन ने जौमर व्याकरण पर गोयीचन्द्र विरचित 
टीका पर टीका लिखी है । इसका वर्णन हमने इसी ग्रन्थ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ६२६ (तृ० सं० ) में किया है। प्‌ 


१६--सारस्वत व्याकरणकार (वि० सं० १३०० के लगभग) 


सारस्वत सूत्रों के रचयिता नरेन्‍्द्राचार्य ( श्रथवा अनुभूति स्व- 
रूुपाचायं ) ने अपने सूत्रों में भ्नेक गणों का निर्देश किया है। इस 
गणपाठ में भी प्राचीन गणपाठों के समान कुछ वैचित्र्य उपलब्ध होता 
है। यथा-- 


१- पाणिनीय स्वरादि और चादि गणों का एक में समावेश । 

२--कात्यायन द्वारा उपसंख्यात श्रत्‌ और शअ्रन्तर शब्द का 
प्रादिगण में समावेश, तथा संभस्त्रा जिनशणपिण्डेम्यः फलातू झादि 
वातिक के उदाहरणों का भ्रजादि में समावेश द्रष्टव्य है । 

३-पाणिनीय गणनामों का कहीं-कहीं परिवर्तन भी देखा 
जाता है। यथा-- 

गोरादि गण का नदादि, बाह्वादि का पद्धत्यादि, सपत्न्यादि का 
पत्न्यादि, शुज्रादि का श्रत्यादि आदि नामकरण उपलब्ध होते हैं । 

४- कहीं-कहीं पाणिनि के विस्तृत सूत्र निर्दिष्ट शब्दों के लिए 
भी गणों का निर्धारण देखा जाता है। यथा -- 

इन्द्रवरुणभवशर्ब की दृष्टि से इन्द्रादि, जानपदकुण्डगोण की 
दृष्टि से जानपदादि गण । ( ये भ्रन्य व्याकरणों में भी मिलते हैं )। 

पाणिनि के पृतक्नतोर च, वृषाकप्यग्नि तथा मनोरौ बा सूत्रों 
को दृष्टि से मन्वादि आकृतिगण तथा पितृष्वसुइछण्‌ और मातृष्व- 
सुश्च सूत्रों की दृष्टि से पितृष्वल्लादि गण की कल्पना सारस्वतकार 
की अपनी उपज्ञा है। 

५--कहीं-कहीं पूर्वाचार्यों द्वारा निर्धारित गणों की उपेक्षा भी 
की है। यथा-- 

आचार्य चन्द्रगोमी ने पाणिनि के ऊषशुषिमुष्कमधो रः तथा 
इसी सूत्र पर रचे गए कांत्यायन के रप्रकरण खमुखकुज्जेम्यः उप- 
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संख्यानम्‌ वातिक के लिए ऊषादि गण की कल्पना की थी। परन्तु 
सारस्वतकार ने यहां इस लाघव को स्वीकार न करके पाणिनि के 
सूत्र तथा कात्यायन के वातिक का सम्मिश्रण करके ऊषशुषिसुष्क- 
मधुखमुखकुञजनगपांशुपाण्डुम्यः जैसे बड़े सूत्र की रचना की है। 
सारस्वत-गणपाठ इसको चन्द्रिका टीका में उपलब्ध होता है । 

वस्तुत: “सिद्धान्त-चन्द्रिका' सारस्वत का रूपान्तर है'। इसलिए 
सारस्वत गणपाठ के लिये उसका आश्रयण करना उचित प्रतीत 
नहीं होता । 'संस्क्रृत व्याकरण में गणपाठ की परम्परा और ग्राचार्य 
पाणिनि” के लेखक प्रा० कपिलदेव साहित्याचारय ने अपने ग्रन्थ पें 
सारस्वत गणपाठ के सम्बन्ध में ( हमने भी ऊपर ) जो लिखा है, 
वह सिद्धांत-चन्द्रिका रूपान्तर के आधार पर लिखा गया है। 

१७--बोपदेव (सं० १३००-१३४० थि०) 

बोपदेव ने समुग्धबोध व्याकरण से संबद्ध गणपाठ का प्रवचन भी 
किया था । इसमें अनेक पाणिनीय गण अपरिवर्तित रूप से मिलते हैं । 
कुछ गणों के नामों में परिवर्तन किया है। कल्याण्यादि शरत्प्रभृति 
तथा द्वारादि जैसे कतिपय गणों के शब्दों का सूत्रों में ही पाठ किया 
है। मुग्धवोधकार द्वारा इदंप्रथमतया निर्धारित एक तन्वादिगण 
ही ऐसा है, जिसे इसका मौलिक गण कहा जा सकता है। 

मुग्धवोध के टीकाकार दुर्गादास और रामतरक वांगीश ते अपनी 
व्याख्याओ्रों में पाणिनि के प्रायः सभी गणों का विस्तार से निर्देश 
किया है। मुग्धबोध के सर्वादि गण में पूर्वादि शब्दों का निर्देश ढ्वि 
शब्द के पीछे उपलब्ध होता है। यही क्रम सम्भवतः आपिशलि के 
गणपाठ में भी था । 


१८--पत्मना भदत्त ( सं० १४०० वि० ) 
डा० बेल्वेल्कार का मत है कि सौपदम सम्प्रदाय के गणपाठ 
का निर्धारण काशी ह्वर नाम के विद्वान ने किया था। और रमाकान्त 
नाम के वैयांकरण ने इस गणपाठ पर एक वृत्ति लिखी थी ।* गणेद्वर 
 क्े पुत्र पदमनाभदत्त ने पृषोदरादि बृत्ति नामक एक विशिष्ट ग्रन्थ की 
* रचना सं० १४३० वि० (सन्‌ १३७५ ई०) में की थी | 
१. द्र० सं० व्या० शा० इतिहास भाग १, पृष्ठ ६२८, ६२६ (तृ० सं०)। 
२. प्रिस्टम्स आफ संस्कत ग्रामर, पृष्ठ १११ । 
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अज्ञात व्यकरण संबद्ध गण-प्रवक्ा ओर व्याख्याता 


वैयाकरण वाइःमय में गणपाठ से सम्बन्ध रखनेवाले कतिपय 
ऐसे बेयाकरणों के नाम तथा कृतियां मिलती हैं, जिनका किसी व्या- 
करण विशेष से सम्बन्ध हमें ज्ञात नहीं है। ऐसे गणप्रवक्ता और 
व्याख्याताओ्ों का हम नीचे निर्देश करते हैं-- 


१६-- कुमारपाल (११वीं शती बि० प्रथम चरण ) 


राजस्थान प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान जोधपुर के संग्रह में चौलुक्य- 
भूपति कुमारपाल विरचित गणदर्षण नाम का एक हस्तलेख (फोटो 
कापी ) है। इसकी क्रमसंख्या २६५३ है, इसमें २१ पत्रे हैं। आरम्भ 
के १-२ पत्रे नहीं हैं ॥ शेष १६ पत्रों के २८ फोटो प्रे हैं । 

इसमें प्रति प्रष्ठ १४ पंक्ति और प्रति पंक्ति ४७ अक्षर हैं । 
फोटो कापी के आदि में निम्त पाठ है-- द 


काष्ठादारुणवेशामातापुत्रादृभुतस्वतय: । भृशधोरानाज्ञातायुतः 
परमाइचेति काष्ठादिगण:। पत्र ३१। 


ग्रन्थ के भ्रन्त में-- 

सृत्रनडचतुर्विद्या: कुरुपंचालाधिदेवास्व । 
अनुसंवत्सरो. धेनुव ' गाजातत्रशत्रवः । 
संक्रमोदकशुद्धो. पुष्करसत्‌परिमण्डल: । 
प्रतिभ्राजपुरुषों सं बेद इति ण्यटि वृद्धि: । 
इति राजपितामहश्रीचौ लुक्य मुपालकुमा रपालदेवेन दंडवोसरि- 
प्रतिहारभोजदेवार्थ बिरचिते गणदर्पणे तृतीयाध्यायस्य चतुर्थ: पादः _ 
समाप्त: । शुभ भवतु । ग्रन्थाग्र &०० ॥ 
श्री शके १३५३ बृषसंवत्सरे पौषवदि १३ भौसे ॥ श्री देवगिरो | 
उकेशबंद श्री देवडागोत्रे सा० वीरा पुत्रेण वीनपाले सं० सोना सं 

चांपसीषुक्तेन ग्रन्थोष्यं समलेखि । वा० समयतक्रगणीनं ॥ 


इस उद्धरण से स्पष्ट है कि यह गणदर्पण चौलुक्य-भूपाल द 
कुमारपाल विरचित है। इसमें तीन अध्याय हैं, और प्रति अध्याय 
चार पाद हैं । 
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..._ गणदपंण की रचना इलोकबद्ध है। यह किस व्याकरण से 
सम्बन्ध रखता है, यह शअन्वेष्य है 
महाराज कुमारपाल द्वारा इस ग्रन्थ की रचना होने से स्पष्ट 
है कि इसका काल विक्रम की तेरहवीं शती का प्रथम चरण है। 


. इस हस्तलेख का लेखनकाल' शक सं० १३८३ ( वि० संं० 
१५१८ ) है। हस्तलेख पृष्ठ मात्रायुत प्राचीन लिपि में है । 


इस हस्तलेख का सामान्य परिचय तथा आद्यन्त निर्दिष्ट पाठ 
राजस्थान प्राच्यविद्या प्रतिष्ठान जोधपुर के अ्रध्यक्ष श्री डा० गोपाल 
नारायण जी बहुरा के अनुग्रह से प्राप्त हुआ । 


२०--बालकृष्ण शास्त्री 


वर्धभान विरचित गणपाठ के इलोकों की गणरत्न नाम की एक 
संक्षिप्त व्याख्या किसी बालकृष्ण शास्त्री ने लिखी है। इसमें कहीं 
कहीं वर्धमान कृत व्याख्या--गणरत्नमहोदधि की आलोचना भी की 
है। यथा सर्वादि गण में वर्धमान द्वारा पठित अन्योन्य परस्पर इतरे- 
तरें शब्दों के विषय में लिखा है-- 


'अ्रन्योन्यपरस्परेतरेतराणां पाठो5प्रामाणिक: ।' 


२१--अरुणदत्त (सं० ११६० वि* से पू्॑वर्ती) 
वर्धमान ने अरुणदत्त के मतानुसार अ्रधर्चादि गण के शब्दों की 
एक विस्तृत सूची. उपंस्थित करके लिखा है-- 
'प्ररुणदत्ता भिप्रायेणते दशिताः  । पृष्ठ ६४ । 


एक शअ्ररुणदत्त श्रष्टाज्र हृदय का व्याख्याता है। उससे यह 
अभिन्न है अ्रथवा भिन्न, इस विषय में हम निश्चित रूप से कुछ नहीं 
कह सकते । 

एक अरुणाचार्थ का निर्देश हैम व्याकरण बृहद्वृत्ति भ्रवर्चाण 

पृष्ठ १६८ पर मिलता है। हमारा विचार है कि अरुणाचार्य नाम 
से ग्ररुण दत्त का हो निदंश है। 

२२--द्रविड वेयाकरण 
» . इस आचाय के धातुपाठ तथा गणपाठ सम्बन्धी अनेक मत क्षीर- 
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तरज्िणी, माघवीया धातुव॒ृत्ति तथा गणरत्नमहोदधि में उपलब्ध 
होते हैं, परन्तु हम इसके विषय में कुछ नहीं जानते । 


२३--पारायणिक 


पारायण नाम के दो ग्रन्थ हैं धातुपारायण और नामपारायण । 
इन ग्रन्थों के अध्ययन करनेवाले वैयाकरण पारायणिक कहाते हैं । 
नामपारायण का साक्षात्‌ निर्देश काशिका के भ्राद्य इलोक में उपलब्ध 
होता है, और नामपारायण से संबद्ध पारायणिकों का निर्देश काशिका 
८। ३ । ४८ में मिलता है। पदमञ्जरी (२।४॥।६१) भाग १, पृष्ठ 
४८७ पर लिखा है-परिशिष्टाः पारायणे द्रष्टव्याः । 


२४--र त्नमति 


रत्नमति का गणपाठ सम्बन्धी मत वर्धमान की गणरत्नमहोदधि 
में मिलता है। यथा-- 


१--रत्नमतिस्तु कालशब्दस्य संज्ञावाचिनों डी | पृष्ठ ४६। 


२--रत्नमतिनां तु हरितादयो गणसमाप्ति यावत्‌ व्याख्यातम्‌ । 
तन्मतानुसारिणा मयाप्येते किल निबद्धाः | पृष्ठ १५२॥ 

इन उदाहरणों से रत्नमति का गणपा5-व्याख्यातृत्व स्पष्ट है । 

रत्नमति के धातुपाठ-विषयक कतिपय मत माधवीया धातुवत्ति 
ग्रादि में उपलब्ध होते हैं । 

रत्नमति का उल्लेख हैम बृहन्नयास १।४॥३६;२।१।६६ प्रभृति 
में भी मिलता है । 


२५- पसुक्र 


वर्धमान ने भ्रहरादिपत्यादि गणस्थ उषबु ध शब्द का व्याख्यान 


करंते हुए लिखा है-- 
उषभु द्‌ श्रीवसुक्र: । पृष्ठ २६ । 
इससे वसुक्र का गणपाठ-व्याख्यातृत्व द्योतित होता है । इसके 
विषय में इससे अ्रधिक हम कुछ नहीं जानते । 
२६- १द्ठ पेयाकरण 
वर्धभान ने गणरत्नमहोदधि में शरदादि गण के व्याख्यान में 


गणंपाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता १ ६७ 


किसी वृद्ध वेयाकरण का मत उद्धृत किया है। ब्राह्मणादि के व्या- 
ख्यान में 'बुद्धा पद से सम्भवतः उसे ही स्मरण किया है । 


१ - ऋक्पुरब्धू:पथात्‌ इत्यनेनेव समासान्तस्य सिद्धत्वादस्य पाठो 
न सगतः प्रतिभाति, परं वृद्धवंयाक रणमतानु रोधेन पठितः । पृष्ठ ६५ । 


२--गड़लदायाद विज्ञ स्ति विशम्पु रह्ब्देम्यस्त्वतलो न भवत इतिं 
व॒द्धा: । पृष्ठ २२५। 


वर्धभान की भूल 


वर्धमान ने प्रथम उद्धरण में प्रतिपथम्‌ भ्रनुपथम्‌ शब्दों का शर- 
दादि गण में पाठ अ्संगत बताया है, परन्तु यह उसकी भूल है । 
ऋक्पूरब्धू० सूत्र से श्र प्रत्यय होता है। उस अवस्था में प्रत्यय स्वर 
होकर पूव॑पदप्रक्ृृति स्वर प्राप्त होता है। परन्तु शरदादि में पाठ 
होने से टच प्रत्यय होता है। उस अवस्था में प्रकृति स्वर की प्राप्ति 
को टच्‌ के चित्करणसामर्थ्य से बाधकर अ्न्तोदात्तत्व होता है। इतना 
ही नहीं, अ्रप्रत्यय होने पर स्त्रीलिज्ज में टाप्‌ की प्राप्ति होती है। 
ट्च्‌ प्रत्यय होने पर टित्त्वात्‌ डीप होता है। इन विशेषताओं के 
होने पर भी उक्त पदों का शरदादि में पाठ असंगत बताना उसका 
स्वरशास्त्र से अज्ञान प्रकट करता है। 


२७-- सुधाकर 


वर्धमान ने अव्यय शब्दों से उत्पन्न होनेवाली नाम विभक्तियों 
के संबन्ध में विचार करंते हुए सुधाकर का एक मत इस प्रकार 
उद्धृत किया है-- 

'सुधाकरस्त्वाह श्रव्ययेम्यस्तु निस्संख्येम्यो5व्ययादाप्सुप इति 
ज्ञापकाद्‌ विभक्त्युत्पत्ति:। गणरत्नमहोदघि, प्रष्ठ २३ । 


सुधाकर ने यह वचन स्वरादि गण के व्याख्यान में लिखा, ग्रथवा 
भ्रष्टाध्यायी की व्याख्या में, यह कहना कठिन है । 


सुधाकर के धातुविषयक मत क्ृष्णलीलाशुक विरचित दंव-5या- 
ख्यान में बहुधा उद्धृत हैं । 


इससे अधिक सुधाकर के विषय में हम कुछ नहीं जीनते । 
गणपाठ के तुलनात्मक अध्ययन झौर विशेष परिज्ञान के लिए 





रैषद सस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


हमारे मित्र प्रा० कपिलदेवजी साहित्याचार्य एम. एं. पीएच. डी का 
संस्कृत व्याकरण में गणपाठ को परम्परा ओर श्राचार्य पाणिनि ग्रन्थ 
देखना चाहिए । 

इस प्रकार इस अ्रध्याय में हमने गणपाठ के प्रवक्ता और व्या- 
ख्याता झ्राचार्यों का यथाज्ञान वर्णन करने का प्रयत्न किया है । 
झगले अध्याय में उणादविसूृत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता वेयाकरणों 
का वर्णन किया जायगा । 
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चोबीसवां अध्याय 
उणादि-म्तत्रों के प्रवक्ता ओर व्याख्याता 


ग्रति पुराकाल में जब संस्कृत भाषा के सम्पूर्ण नाम ( जाति- 
द्रव्य-गुण-शब्द ) ओर अब्यय ( स्वरादि-निपात ) शब्द एक स्वर से 
यौगिक माने जाते थे, उस समय उणादिसूत्र शब्दानुशासन के कृदन्त 
प्रकरण के अन्तगंत ही थे, परन्तु उत्तरकाल में मनुष्यों की धारणा- 
शक्ति और मेधा के ह्ास के कारण जब यौगिक शब्दों के धातु-प्रत्यय- 
संबद्ध यौगिकार्थ की अ्रप्रतीति होने लगो, तब यौगिकार्थ की भ्रप्रतोति 
तथा स्वरवर्णानृपूर्वी विशिष्ट समुदाय से अर्थ विशेष की प्रतोति 
होने के कारण संस्क्ृतभाषा के सहस्नों शब्द वेयाकरणों द्वारा रूढ 
मान लिए गए । इस अवस्था में भी वैयाकरणों में शाकटायन तथा 
नरुक्तों में गाग्ये भिन्न सभी आचार्य तथाकथित रूढ शब्दों को भी 
यौगिक ही मानते रहे । यास्कीय निरुक्त के प्रथमाध्याय के १२-१३- 
१४ वें ख़ण्डों में इस विषय को गम्भीर विवेचना की गई है, और 
प्रन्त में तथाकथित रूढ शब्दों के यौगिकत्व पक्ष की स्थापना की है । 

शाकटाटन के अतिरिक्त प्रायः सभी वंयाकरणों द्वारा सहस्रों 
शब्दों को रूढ मान लेने पर भी उन्होंने यौगिकत्वरूपी प्राचीन पक्ष की 
रक्षा तथा नरुक्त आचार्यों के सिद्धान्त को दृष्टि में रखते हुए रूढ 
शब्दों के धातु-प्रेत्यय-निदर्शन के लिए उणादिसूत्र रूपी कृदन्‍्त भाग 
को दब्दानुशासन से पथक्‌ करके उसे शब्दानुशासन के खिलपाठ 
ग्रथवा परिशिष्ट का रूप दिया 
। इस प्रकार उपग्रादिसत्रों. को शब्दानशासन का परिशिष्ट बना' 
देनें पर वेयाकरणों की दृष्टि में चाहे इनका मूल्य कुछ स्वल्प हो गया 
हो, परन्तु नेरुक्त आचारयों के मतानुसार सम्पूर्ण शब्दों को यौगिक 
माननेवाले वेदिकः विद्वानों की दृष्टि में इनका मूल्य शब्दानुशासन के 
कृदन्त भाग की अपेक्षा किसी प्रकार अल्प नहीं हे । कर 


१. द्रष्टव्य--उन्नीसवां भ्रध्याय, भांग २, परष्ठ 8-१ 
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उशादिसत्रों की निदशनार्थता 


कोई भी शब्दानुशासन चाहे कितना ही विशाल क्‍यों न हो, वह 
प्रनन्तणब्दराशि के सम्पूर्ण शब्दों का संग्राहक नहीं हो सकता। इस- 
लिए समस्त शब्दानुशासन चाहे वे कितने ही विस्तृत क्‍यों न हों, 
निदर्शकमात्र ही होते हैं । पुनरपि उणादिसूत्र अत्यन्त स्वल्पकाय होने 
के कारण विशेष रूप से तथाकथित रूढ शब्दों के प्रक्ृति-प्रत्यय- 
विभाग के निदशंकमात्र ही हैं। भगवान्‌ पतञ्जलि ने उणादिसूत्रों 
के महत्त्व और निदर्शनत्व के विषय में लिखा है-- । 
बाहुलक प्रकृतेस्तनुदृष्टेः प्रायः समुच्चयनादपि तेषाम्‌ । 
कार्यसशेषविधेश्च तदुक्त नेगमरूढिभव॑ हि. सुसाधु । 
नाम च धातुजमाह निरकक्‍ते व्याकरणे शकटस्य च तोकम्‌ । 
यज्न पदार्थ विशेषसमुत्यं॑ प्रत्ययतः प्रकृतेन्‍्च तदृूह्मम्‌ । 
कार्या द्विद्यादनूबन्धम्‌ “" “।३॥३।१ ॥। 


अ्र्थात्‌-उणादयो बहुलम्‌ ( ३।३।१ ) सूत्र में बहुल पद का 


निर्देश इस लिए किया है कि थोड़ी सी धातुओं से उणादि प्रत्ययों का 
विधान देखा जाता है । प्रत्ययों का भी प्रायः करके समुच्चय किया है, 


सब का समुच्चय ( पाठ ) नहीं किया। प्रकृति प्रत्यय के कार्य भी 
शेष रखे हैं, सूत्रों के द्वारा सब कार्यों का विधान नहीं किया | 
[सूत्रकार ने ऐसे क्‍यों किया, इसका उत्तर यह है कि| सभी निगम 
--बेद में पठित तथा रूढ शब्दों का साधुत्व परिज्ञात हो जाए। 
निरक्त में सभी नामशब्दों कों धातुज--यौगिक कहा है, और व्या- 
करण में शकट के प्रत्र--शाकटायन का भी यही मत है। इसलिए 
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जिन शब्दों का प्रकृति प्रत्यय भ्रादि विशिष्ट स्वरूप लक्षणों से 


समुत्थ--ज्ञात नहीं है, उनमें प्रकृति को देखकर प्रत्यय की ऊहा 


करनी चाहिये, और प्रत्यय को देखकर प्रकृति की । इसी प्रकार धातु- 
प्रत्यय-गत कार्यविशेष को देखकर अनुबन्धों का ज्ञान करना चाहिए। 


उणादिपाठ के नामान्तर 


प्राचीन ग्रन्थकारों नें उणादिपाठ के लिए उणादिकोश तथा 


उणादिगण शब्दों का भी व्यवहार किया है-- | 


उणादिकोश ( कोष)--पञ्चपादी उणादिपाठ के व्याख्याकार | 


उणादिस्सूत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता श्ध्१ 


महादेव वेदान्ती तथा स्वामी दयानन्द सरस्वती प्रभृति वेयाकरणों ने 
उणादिपाठ के लिए उणादिकोश ( कोष ) शब्द का प्रयोग किया 
यथा-- क्‍ 
 क्ष-इत्युणादिकोशे निजविनोदाभिधेये वेदान्तिमहादेवविरचिते 
पञ"चमः पादः सम्पूर्ण: । 
ख--इति श्रीमत्स्वामिदयानन्दसरस्वतीकृतोणा दिव्याख्यायां 
बंदिकलो किकोषे पञ>चमः पादः समाप्तः | क्‍ 
ग-- “पानी विषिम्यः प: इति पः पानीयम्‌ इत्युणादिकोषः । 
शब्दकल्पद्रुम, पृष्ठ ५०६ । 
घ॒ शिवराम तथा रामशर्मा ने भी उणादिपाठ का उणादि- 
कोश नाम से व्यवहार किया है। द्र०--पण्चपादी वृत्तिकार, सं० 
१६, १७, २०। ह 
उणादि-निघण्टुू-निघण्ट्‌ शब्दकोश का पर्यायवाची है। अ्रतः 


बेड्भूटेश्वर नाम के वृत्तिकार ने उणादिपाठ का उणादि-निघण्टु शब्द 
से भी व्यवहार किया है । द्र ०--पञ्चपादी वृत्तिकार, संख्या १३ | 


उणादिगण - स्वामी दयानन्द सरस्वती ने उणादिसूत्रों के लिए 
उणादिगण शब्द का भी व्यवहार किया है। यथा-- 


क- इस उणादिगण की एक वृत्ति भी छपी है । उणादिकोष, 
भूमिका, पृष्ठ ४।. 

ख--भूयात्‌ सो5यम्रुणादिरुत्तमगणो5ध्येतुयंशोब॒ुद्धेये । उणा दि- 
कोष व्याख्या के अन्त में । 

इसी प्रकार संस्कारविधि तथा पत्रों और विज्ञापनों में भी 
उणादिगण शब्द का व्यवहार देखा जाता है । द 
घ--हैमोणा दिवृत्ति के हस्तलेख में- हैमोणादिवृत्ति के सम्पादक 

जोहन किस्टें ने भ्रपनी भूमिका (पृष्ठ १) में एक हस्तलेख का अन्तिम 

पाठ इस प्रकार उद्धृत किया है-- 

“इत्याचायंहेमचन्द्रकृतं स्वोपज्ञोणादिगणसूत्रविवरणं सम्ताप्तम्‌ ।' 


हे. . उणादि के लिये कोष वा निघण्ट शब्द प्रयोग का कारण-उणादि 
__ मृत्रों के लिये कोष वा निघण्दु शब्द का व्यवहार क्‍यों झारम्भ हुआ 
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इसके सम्बन्ध. में निश्चित रूप से हम कुछ नहीं कह सकते । सम्भव 
है दशपादी उणादि का संकलन मातृका क्रमानुसार अन्त्यवर्ण क्रम से . 
हे ने के कारण अन्य मेदिनी आदि कोशों के सादृश्य से इन शब्दों. 
का व्यवह्वार उणादिपाठ के लिये आरम्भ हुआ हो । भ्रथवा दशपादी 
के संकलन में प्राचीन कोशक्रम कारण रहा हो । 


उपलबभ्यमान ग्राचीन उणादिसूत्र 


इस समय जितने उणादिसूत्र उपलब्ध हैं, उनमें पठन्‍चपादी और. 
दद्यपादी उणादिसूत्र प्राचीन हैं। इनमें भी पञचपादी उणादिसूत्र 
प्राचीनतर हैं, यह हम आगे यथास्थान लिखेंगे । 


पाणिनीय वैयाकरणों द्वारा पञ्चपादी और दशपादी दोनों 


प्रकार के ही उणादिसूत्र समादृत हैं। सिंद्धान्तकौमुदी के रचयिता , द 


भंट्रोजि दीक्षित ने पञ्चपादी उणादिसूत्रों को अपने ग्रन्थ में स्थान, 


दिया है। प्रक्रिया-कौमुदी के व्याख्याता विट्ठल ने अपनी व्याखूया ह 


में दशपादी उणादिसूत्रों की व्याख्या की है। इनके अतिरिक्त अन्य 
प्रनेक पाणिनीय वैयाकरणों ने दोनों प्रकार के उणादिसूत्रों पर वृत्ति' 


ग्रन्थ लिखे हैं । इन दोनों में से कौनसा पाठ पाणिनीय है, इसकी _ 
ब्िवेचना आगे पाणिनीय उणादि पाठ के प्रकरण में विस्तार से की _ 


जाएगी । 
हम पूर्व लिख चुके हैं कि प्रत्येक शब्दानुशासन के प्रवक्ता को 


घातुपाठ गणपाठ उणादिसूत्र और लिज्भानुशासन रूपी खिल पाठों का _ 


प्रवचन करता होता हैं। इसलिए प्रत्येक शब्दानुशासन के प्रवक्ता ने 
उणा दिसूत्रों का खिल रूप से प्रवचन किया होगा, इसमें कोई सन्देह 
नहीं। परन्तु सम्प्रति न तो पार्णिन से पू्॑वर्ती वैयाकरणों के 
उंणादिपाठ ही उपलब्ध हैं, और न उसके सम्बन्ध में कोई सूचना ही 
प्राप्त होती है । इसलिए जिन प्राचीन वेयाकरणों के उणादिप्रवक्तृत्व 
में कुछ भी संकेत उपलब्ध होते हैं, अथवा जिनके उणादिपाठ सम्प्रति 
उपलब्ध हैं, उनके विषय में आगे लिखा जाता है-- ४ 


१--काशऊत्स्न (स० ३१०० बि० एवं) 


काशकृत्स्नप्रोक्त उणादिसूत्र उपलब्ध नहीं हैं। काशकृत्स्नप्रोक्त 
घातुपाठ को जो चन्नवीर कवि की टीका प्रकाश में प्राई है, उसके 


भर 
। 
। 


२५ उणादिनसूत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता १६३ 


सम्पादक ने अ्रपनी भूमिका में लिखा है कि चन्नवीर ने पुरुषसृक्त की 
भी कन्नड टीका लिखो है । उसके कतिपय पाठों को उद्धृत करते 
हुए पुरुषसूक्त व्याख्या के पृष्ठ १८ पर ब्राह्मये पद के साधुत्व-प्रति- 
पादन के लिए निर्दिष्ट बृहो ममनुसणिइच सूत्र उद्धृत किया हैं। और 
भ्रन्त में लिखा हैं कि यह बात काशक्ृत्स्न के दशपादी उणादि में कही 
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सम्पादक द्वारा उद्धत सूत्र का पाठ कुछ भ्रष्ट है। चन्नवीर ने 
धातुपाठ की टीका में बृहेऋ रो मनि सूत्र उद्धृत किया है ( द्र०-- 
पृष्ठ ६७ ) | सम्भवतः यह पाठ भी मूल सूत्र का पाठ न होकर 
उसका एकदेश अथवा भश्रर्थानुवाद हो | 

सम्पादक महोदय ने काशकृत्स्न के जिस दशपादी उणादि का 
उल्लेख किया है, उसका संकेत उन्हें कहां से प्राप्त हुआ, इसका उन्होंने 
कुछ भी संकेत नहीं किया । सम्प्रति उपलभ्यमान दशपादी उणादि- 
सूत्र पञ"ुचपादी सूत्रों से उत्तरकालीन हैं, यह हम आगे लिखेंगे । अतः 
यदि काशक्ृत्स्न का उणादिपाठ दशपादी हो, तब भी वह वर्तमान में 
उपलभ्यमान दशपादी पाठ नहीं है, इतना निद्चिचत है । 


हमने धातुपाठ के प्रकरण में पृष्ठ २६ पर लिखा है कि आचार्य॑ 
चन्द्र ने धातुपाठ के प्रवचन में काशकरृत्स्न के धातुपाठ का अनुकरण 
किया है। यदि चन्द्रगोमी ने अपने उणादिसृत्रों के प्रवचन में भी 
काशकृत्स्न उणा दिसूत्रों का श्रनुकरण किया हो, तो चान्द्र उणादिपाठ 
में तोन पादों का दर्शन होने से यह अनुमान किया जा सकता हे कि 
काशकृत्स्त उणादिपाठ में भी तीन पाद ही रहे होंगे। वर्तमान में. 
उपलभ्यमान पञ्चपादी उणाद्ििसूत्रों के प्रवचन का मूल आधार कोई 
प्राचीन त्रिपादी उणादिसूत्र थे, यह हम आगे पञ्चपादी के प्रकरण 
में लिखेंगे । 

काशकृत्स्न के उणादिपाठ के सम्बन्ध में हम केवल काशक्रत्स्न 
घातुपाठ के सम्पादक डा० ए० एन० नरसिंहिया के निर्देश पर ही 
आ्राश्चित हैं। इस सम्बन्ध में हमें कहीं अ्रन्यत्र से कोई सूचना प्राप्त 
नहीं हुई । द 

२- शत्तनु (सं० २६०० ब्रि० पूर्व) 
प्राफ़ेक्ट ने अ्रपनी बृहद्‌ हस्तलेखसूची में डा० कीलहार्न सम्पा- 
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दित मध्यप्रदेश-हस्तलेख-सूची ( नागपुर ) के आधार पर आचार्य 
शन्तनु के उण़ादिसूत्र के हस्तलेख का संकेत किया है । 


शन्‍्तनुप्रोकत उणादिसूत्र की सूचना अन्य किसी भी स्थान से 
प्राप्त नहीं होतो। सम्प्रति उपलभ्यमान शान्तनव फिट्‌ सूत्र शान्तनव 
शब्दानुशासन का एक अंश है ।" इसलिए इलन्तनु ने अपने शब्दानु- 
शासन से संबद्ध किसी उणादिपाठ का प्रवचन भी किया हो, इसमें 
सन्देह करने की कोई स्थिति नहीं । 


३--आपिशलि (सं० २६०० वि० पृ) 


आचाये आपिशलि ने अपने शब्दानुशासन के खिलरूप धातुपाठ 
प्रौर गणपाठ का प्रवचन किया था, यह हम अनेक प्रमाणों द्वारा 
तत्तत्‌ प्रकरण में लिख चुके हैं। झ्राचार्य ने स्वव्याकरण से संबद्ध किसी 
उणादिपाठ का भी अवश्य प्रवचन किया होगा, इसमें सन्देह का कोई 
प्रवसर नहीं । पुनरपि आपिशल उणादिपाठ सम्बन्धी कोई साक्षात्‌ 
बचन अ्रभी तक उपलब्ध नहीं हुआ । 


पञ्चपादी उणाद्िसूत्रों में घातु *प्रत्यय तथा तत्सम्बन्धी जो 
प्रनुबन्ध उपलब्ध होते हैं, उनते भी इस विषय में कोई प्रकाश नहीं 
पड़ता कि पञ्चपादी उणादि का संबन्ध किस शब्दानुशासन के साथ 
है । क्योंकि ग्रापिशल धातु, प्रत्यय और तत्सम्बद्ध श्रनुबन्ध सभी प्रायः 
पाणिनीय धातु प्रत्यय॒ और अनुबन्धों के साथ समानता रखते हैं । 
हां, उणा दिसूत्रों में एक अमनन्‍्ताड्ड: सूत्र ऐसा है, जिसके आधार पर 
कुछ अनुमान किया जा सकता है। 


पाणिनीय प्रत्याहार सूत्र वा म डः ण नम्‌ में जो वर्णानृपूर्वी है, 
उसे यदि ड ज्ञअ ण नम म्‌ इस वर्णक्रम से रखा जाए, तो पाणिनीय 
शब्दानुशासन में इस क्रम-परिवर्तन से अकारान्त पद न होने से कोई 
दोष नहीं होगा, परन्तु इससे मकारान्तों को मुट्‌ का आगम प्राप्त हो 


जायेगा, जो कि इष्ट नहीं है। तथापि आपिशलि के “अमडणना: स्व- 


स्‍्थाना नासिकास्थानाइच' शिक्षासूत्र ( १। २४ ) और पाणिनि के 


'डज्यणनमाः स्वस्थाननासिकास्थाना:” शिक्षा सूत्र (१२४) के अनु- 


१. इपके लिए देखिए सी ग्रन्य का 'फिट्सूत्र भौर उसके व्याख्याता' 
अध्याय । २: पञ्चपादी १।१०७॥ दह्यपादी ५। ७ ॥| 


छा + 
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नासिक वर्णों के पाठक्रम पर ध्यान दिया जाए, तो स्पष्ट हो जाता है 
कि प्रत्याहारसूत्र का अ म ड॒ ण न वर्णक्रम आपिशल अभिप्रेत है, 
और इसी कारण उसने अपनी शिक्षा में भी उसी क्रम को अपनाया 
है। इससे स्पष्ट हैं कि पाणिनीय प्रत्याहारसूत्र में आपिशल वर्ण- 
क्रम को ही स्वीकार क्रिया है, यह क्रम उसका अपना नहीं है। 

आपिशलि ने प्रत्याह्ारसूत्र में वर्णक्रम का परित्याग करके 
भ्र म इःण नम्‌ यह क्रम क्‍यों अपनाया ? यदि इस पर विचार किया 
जाए तो मानना होगा कि उसे कहीं पर ञ्ामम्त॒ प्रत्याहार बनाना इष्ट 
रहा होगा । वह व्यम्‌ प्रत्याहार उणादि पाठ के व्यमन्ताड्डः सूत्र में 
उपलब्ध होता है। यद्यपि ज्यमन्ताड्डः' सूत्र पझचपादी और दश- 
पादी दोनों पाठों में समानरूप से पठित है, पुनरपि दशपादी पाठ का 
प्रवचन पञ्चपादी पाठ के आधार पर हुआ है ( इसकी विस्तृत 
मीमांसा आगे की जाएगी ), इसलिए पञ्चपादी प।ठ मूल होने से 
प्राचीन है। हां, कई वेयाकरण पञ्चपादी उणादिपाठ को आचाये 
पाणिनि का प्रवचन मानते हैं, परन्तु वयममडणनम्‌ प्रत्याहारसूत्र व्यम- 
डःणनाः स्वस्थाना० आपिशल शिक्षासूत्र और 'ज्ममन्ताड्डः उणादि- 
सूत्र की तुलना से यही प्रतीत होता है कि दशपादी पाठ का मूल 
भ्राधार पञ्चपादी पाठ आचाय॑ झापिशलि द्वारा प्रोक्त है, और दश- 
पादी पाठ सम्भवतः आचार पाणिनि द्वारा परिष्कृत है । 

यह हमारा अनुमानमात्र है। इसलिए यदि पञ्चपादी सूत्र 
श्रापिदलिप्रोक्त नहीं हों, तो निश्चय ही ये पाणिनि-ग्रोक्त होंगे। 
अत: पञ्चपादी उणादिसृत्रों के वृत्तिकारों का वर्णन हम पाणिनि के 
प्रकरण में करेंगे । 


४--पाणिनि (सं० २८०० बि० एवं) 
आ्राचारय पाणिनि ने अपने पठ्चाज्ु ध्याकरण की पूति के लिए, 
तथा उणादयो बहुलम्‌ ( अष्टा० ३।३।१ ) सूत्र संकेतित उणादि 


प्रत्ययों के निदर्शन के लिए किसी उणादिपाठ कां प्रवचन किया था, 
यह निश्चित है । 


हम पूर्व लिख चुके हैं कि पाणिनीय वैयाकरणों द्वारा पञचपादी 
झोौर दशपादी दोनों प्रकार के उणादिसूत्र समादत हैं । इनमें से 


१. पञ्चपादी १।१०७ ॥ दद्यापादी ५।७ ॥ 
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पाणिनि प्रोक्त कौन-सा है, इसकी विवेचना करते हैं । 
पञ्चपादी का प्रवक्ता 


पञ्चपादी उणादिसूत्रों का प्रवक्ता कौन है, इस विषय में 
प्राचीन ग्रन्थों में दो मत उपलब्ध होते हैं। कतिपय अर्वाचीन वैया- 
करण पूर्वनिदिष्ट महाभाष्य के व्याकरणे शकटस्यथ च तोकम्‌ वचन के 
झाधार पर पञ्चपादी उणादिपाठ को शाकटायनप्रोवत मानते हैं । 
यथा-- 

१--'उणादय इत्येव सूत्रमुणादीनां शास्त्रान्तरपठितानां साधुत्व- 
ज्ञापनाथंम रस्त्विति भावः ।' कंयट, प्रदीप ३।३।१ ॥। 

२--प5”चपादी का वृत्तिकार श्वेतवनवासी लिखता है-- 

बेयं शाकटायन।दिशिः पञ्चपादी रचिता ॥ पृष्ठ १, २। 

३--नागेश भट्ट लिखता है-- 

एवं च क्रवापेति उणा दिसूत्राण शाकटायनस्येति सुचितम्‌। 
प्रदीपोद्योत ३३३१ ॥ 

४--वासुदेव दीक्षित सिद्धान्तकौमुदी को व्याख्या में लिखता है- 

'तानि चेसानि सूत्राणि शाकटायनमुनिप्रणीतानि, न तु पाणि- 
निना प्रणीतानि / बालमनोरमा भाग ४ पृष्ठ १३८ (लाहोर सं० )। 

इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि उपर्यक्त ग्रन्थकार पञ्न्चपादी 
उणादि सूत्रों को शाकटायन-प्रोकत मानते ह । द 


कतिपय प्राचीन ग्रन्थकार ऐसे भी हैं, जो पञ्न्चपादी उणादि- 
सूत्रों को पाणिनीय मानते हैं। यथा-- 


१--प्रक्रियासवंस्वकार नारायण भट्ट उणादि-प्रकरण में 
लिखता है-- े 
झकारं मुकुरस्थादों उकारं ददु रस्य च। 
बभाण पाणिनिस्तो तु व्यत्यये नाह भोजराट्‌ ॥। 
प्र्थात्‌- पाणिनि 'मुकुर' शब्द के आदि में ग्रकार (्”मकुर). 
झौर 'दर्दर! शब्द के ग्रादि में उकार (-दुर्दुर) कहता है, और भोज- 
राट्‌ इससे उलटा (--मुकुर-दर्दुर) मानता है। द 
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नारायण भट्ट ने यह पंक्ति पञ्चपादी के मकुरदुदु रो (१।४०; 
पृष्ठ १०) सूत्र की व्याख्या में लिखी है । इससे स्पष्ट है कि नारायण 
भट्ट इस पाठ को पाणिनीय मानता है । 

२--शिशुपालवध का रचयिता माघ कवि लिखता है-- 

“निपातितसुहत्स्वा मिपितृब्य भ्रातृमातुलम्‌ । 
पाणिनीयमिवालोचि धीरंस्तत्समराजिरम ॥' १९।७५॥ 
इस इलोक में सुहृत्‌ स्वामी पितृव्य भ्रातृ मातुल शब्द पाणिनि 
द्वारा निपातित हैं, ऐसा संकेत किया हे । इन शब्दों में “भ्रात्‌” शब्द 
उणादिसूत्रों -में निषातित है । इससे स्पष्ट हैं कि माघ कवि किसी 
उणादिपाठ को पाणिनिप्रोक्त मानता है । शिशुपालवध के प्राचीन 
टीकाकार बलल्‍लभदेव ने जो उणादिसूत्र उद्धृत किया है, वह पञ्चपादी 
सूत्रों के कतिपय पाठों के अनुकूल हे । बललभदेव की टीका का जो 
पाठ काशी से छपा हे, वह पर्याप्त भ्रष्ट हैं। इस इलोक की व्याख्या 
में 'भ्रातृ' शब्द के निपातन को बताने के लिए जो उणादिसृत्र उद्धृत 
है, उसमें “भ्रातृ' शब्द का ही शअ्रभाव है । ल्‍ 


३-पञ्चपादी उणादिसूृत्रों के व्याख्याता स्वामी दयांननदे 
सरस्वती इन्हें पाणिनीय मानत हैं। यथा-- :. क्‍ 
क--वह श्रष्टाष्यायी, धांतुपाठ श्रादिगण ( ? उणादिगंण ) 
शिक्षा श्रोर प्रातिपधदिकगण यह पांच पुस्तक पाणिनि मुनिकृत * *।' 
| . ख>पाणिनि सुनि रचित उणादि गणमूृत्र प्रमाण हनिकुषिनी 
हि । रप्ि #+७ ००० | | व | 
। ग--पाणिनि बड़े विद्वान्‌ वैयाकरण हो गये +*!**'' इन महामुनि 
+ नेपांच पुस्तकें बनाई--१ शिक्षा, २ उणादिगण, ३ घातुपाठ 
४ प्रातिपदिकगण, ५ अष्टाध्यायी ।! ४2 । 
शाकटायन-प्रोक् मानने में भ्रान्ति का कारण 
इवेतवनवासी, नागेश भट्ट और वासंदैव प्रंभतिं वैयाकरणों 
की सक्‍फफसफकसइक्‍चक8+++ +स्‍+-+--+--+...ह. 
१. ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन, पृष्ठ २० , (द्वि० संस्क०) । 
२. ऋषि दयानन्द के पत्र और विज्ञापन, पृष्ठ २६ (द्वि० संस्क०) । , , हर 


हर, पूना-प्रवचन (उपदेशमज्जरी) दसवां व्याख्यान, पृष्ठ ११२ (रालाकट्र 
.  संस्क०) । 
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का पञचपादी उणादिसूत्रों को शाकटायन-प्रोक्त मानना अआन्तिमूलक 
है। इस भ्रान्ति का कारण महाभाष्य ३।३।१ का व्याक रणे शक्टस्प 
च तोकम्‌ । वेयघाकरणानां च शाकटायन श्राह धातुजं नामेति वचन है । 


इस वचन में पतञ्जलि ने केवल इतना ही संकेत किया है कि 
बैयाकरणों में शाकटायन सम्पूर्ण नाम शब्दों को धातुज मानता है। 
इस संकेत से यह कंसे सूचित हो गया कि क्ुवापा आ्रादि पञ्चपादी 
उणादियूत्र शाकटायन प्रोक्त हैं, यह हमारी समभ में नहीं आता । 
भाष्यकार द्वारा संकेतित शाकटायन मत "सम्पूर्ण नाम धातुज हैं 
यास्कीय निरुक्त ( १।१२ ) में भी स्मृत है । 


दशपादी पाठ का प्रवक्ता 


दद्पादी पाठ का प्रवक्ता कौन है ? यह अभी तक निश्चित रूप 
से अज्ञात है। प्रक्रियाकौमुदी के व्याख्याता बिट्ठुल ने उणादि प्रकरण 
में दशपादी उणादिपाठ की व्याख्या की है, यह हम पूर्व लिख चुके हैं । 


पाणिनीय व्याकरण का आश्रयग करनेवाले कतिपय वैयाकरणों ने इस 
पर वृत्तियां भी लिखी हैं ।' इसके अतिरिक्त इसके पाणिनीयत्व में _ 


निम्न हेतु भी उपस्थित किए जा सकते हैं-- 


१--महाभाष्यकार पतञ्जलि ने हयवरद्‌ प्रत्याहार बृत्र के 
भाष्य में एक प्राचीन सूत्र उद्धुत किया है - 


'जीवेरदानुक्‌--जी रदानु: । 


महाभाष्यकार द्वारा उद्धृत 'जीवेरदानुक्‌ सूत्र दशपादी पाठ _ 


(१।१६३) में ही उपलब्ध होता है, पञचपादी पाठ में नहीं है। इस 
सूत्र को काशिकाकार ने भी ६।१।६६ की वृत्ति में उद्धृत किया है. 


वशिनशननकिनीलिन अल... नल माल! 





न्जकया 


१. दश्पादी पाठ की एक अज्ञातकत्‌ क प्राचीन वृत्ति का हमने सम्पादन 


... किया है । यह वृत्ति राजकीय संस्कृत महाविद्यालय (सं० वि० वि०) वाराणसी 


* की सरस्वतीभवन ग्रन्थमाला में छपी है । इसकी दूसरी वृत्ति हमारे पास हस्त- 
लिखित रूप में विद्यमान है । 

२. कहीं कहीं 'जीवेरदानु:' पाठान्तर भी है। परन्तु महाभाष्य ६।१।६६ 
के पाठ से विदित होता है कि 'जीवेरदानुक्‌' पाठ ही प्रामाणिक हैं । वहां “जीव 
घातु को 'ऊद्‌' की प्राप्ति दर्दाई है । वह प्राप्ति प्रत्यय के कित होंने पर ही 
सम्भव है । ह 


<+ 30 री, जा 
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२--पा णिनोय व्याकरण के अनेक व्याख्याताओं ने दशयादो सूत्रों 
को अपने ग्रन्थों में उद्बत किया है। यथा-- | 
क--ामन ने काशिकावृत्ति ६।२।४३ में यूप शब्द के लिए क्ुसु- 
युम्यशच सूत्र उद्धृत किया है। यह पाठ दशपादी ७। ५ में हों 
उपलब्ध होता है ।' पञ्चपादी में पाठभेद है । 
ख--हरदत्त मिश्र ने काशिका ७।४।४८ में वातिक के उषत्‌ शत्द 
की सिद्धि के लिए बसेः कित्‌ सूत्र उद्धत किया है।' यह पाठ दश- 
गदी ६&।६४ में ही मिलता है। पञ्चपादी में उषः कित्‌ ( ४२३६ ) 
पाठ है । 
३--पाणिनीय धातुपाठ के व्याख्याता क्षीरस्वामी ने अपनी 
._ क्षीरतरज़्िणी में जो उणादिसूत्र उद्धृत किए हैं, उनकी पञ्चपादी 
.._ श्रौर दशपादी के पाठों की तुलना करने से विदित होता है कि क्षीर- 
स्वामी उणादिसूत्रों के दशपादी पाठ को स्वीकार करता है। उसके 
दशपादी के पाठ भी हमारे द्वारा सम्पादित दशपादी के क-हस्तलेख 
के अ्नुकल हैं । 
 ४--पाणिनीय व्याकरण का आश्रयण करनेवाले अनेक ग्रन्थ- 
कारों ने कतिपय ऐसे सूत्र उद्धृत किए हैं, जो दशपादी में ही मिलते 
हैं। यथा-- | 
क-देवराज यज्वा ने 'शाखा' पद के निवंचन के प्रसद्धभ में 
निम्न सूत्र उद्धृत किया है - 


'वृक्षावयवाच्च । निघण्टुटीका २।५।१६, पृष्ठ १६५। 
यह पाठ दशपादी के व॒क्षावयव भ्रा च (३।५६) का ही लेखक- 
प्रमादजन्य पाठ है। अन्यत्र यह सूत्र कहीं उपलब्ध नहीं होता । 
ख--“नहुष' पद के व्याख्यान में देवराज लिखता है-- 

. 'भ्रकारान्तमिदं नाम केषृचित्‌ कोशेषु, तदा ऋषहनिम्यासुषन्‌' 
: इत्युषन्‌ प्रत्ययः ।' निघण्टुटीकां २।३।६, पृष्ठ १८० । 
की १. तुलना करो -दशपादों नु 'कुसुयुभ्यशच' इति पाठ: । प्रौढमनोरमा 
. पृष्ठ ७७५। 
२. तुलना करो--द्षपाद्यां तु 'वसे: कित्‌' इति पाठ: । प्रौढमनोरमा 


पृष्ठ ६६०५ ॥। 
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उणादिसूत्र का यह पाठ दशपादी &।१३ में ही उपलब्ध होता 
है। पञचपादी ४।७८ में पृक लिस्यापुषन्‌ पाठ है । 


ग- अमरकोष के व्याख्याकार क्षीरस्वामी, सर्वानन्द, भानुजि- 
दोक्षित प्रभूति ने 'अनड्वान्‌ पद के निर्वंचन ( अमर २।६।६० ) में 
जो सूत्र उद्धृत किया है, वह इस भ्रकार है-- 


'अ्नसि बहेः किबनसो डइच । 


यह सूत्र केवल दशपादी पाठ में ही उपलब्ध होंता है। वहां 
इसका पाठ वहेः क्विबनसों डइच (६। १०७ ) है। न्यास (भाग २, 
पृष्ठ २६९८) तथा पदमञ्जरी (भाग २, पृष्ठ ५०३) में भी यह सूत्र 
उद्धृत है । वहां इसका पाठ प्रनसि वहेः विवब्‌ डइचानसः है । अ्रमर- 
कोष की टीकाओं, न्यास तथा पदमञ्जरी में उद्धृत पाठ सम्भव हे 
ग्र्थानुवाद रूप हों । परन्तु इन पाठों का मूल दशपादी उणादिसूत्र 
ही है, यह स्पष्ट है। क्योंकि यह सूत्र पञ्-चपादी में किसी रूप में भी _ 
उपलब्ध नहीं होता । 

५--दशपादी पाठ में इकारान्त से श्रौकारान्त परय्यन्त शब्दों के 
साधक सूत्रों का पाठ करके भ्रकार विशिष्ट कान्त से लेकर हान्‍्त 
शब्दों के साधक सूत्रों का पाठ मिलता है। यह अन्त्यवर्णानुसारी 
स कलन प्रकार पाणिनीय लिज्भानुशासन में भी कोपधः (सूत्र ६०) 
ोपधः ( सूत्र ६३ ) णोपधः ( सूत्र ६६ ) योपधः (सूत्र ६६ ) 
: झादि में उपलब्ध होता है । 

६--पाणिनि अ्रष्टाध्यायी में जिन 5 त्ययों का धातुमात्र से 
विधान मानता है, वहां 'सवंधातु' शब्द का निर्देश न करके केवल 
प्रत्ययमात्र का निर्देश करता है । यथा-- द 


ण्वुलुतृचों । ३३१।१३२ ।॥। तृन्‌। ३२१३५ ॥ 
लुड । ३३२।११० ॥ बर्तमानें लट । ३१२॥१३३ ४ 
इसी प्रकार दशपादी उणादिपाठ में भी जो प्रत्यय घातुमात्र से 
इष्ट हैं, उनमें केवल प्रत्यय मात्र का निर्देश मिलता है । यथा-- 
इन्‌ । १।४६ ॥। ॥ ददुनू ६७६ ॥ . 
झसुन्‌ । ६।४६ ॥ मनिन्‌ । ६७७३॥ 
पञ्चपादो के उज्ज्वलदत्त, भट्टोजि दीक्षित प्रभृति वैयाकरणों 
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द्वारा समादत पाठ में इन प्रत्ययों के प्रसद्भ में सर्वत्र “सर्वधातु- शब्द 
का निर्देश उपलब्ध होता है। यथा-- 

3 धर |» न है है | 
सर्वधातुम्य इन ।४॥११७॥ सर्वधातुम्यः षट्न्‌। ४/१५८॥ 
सर्वंधातुम्योडसुन्‌ ।॥४। १८८॥।* सर्वधातुभ्यों सनिन्‌ । ४॥१४४॥* 
भट्टोजि दीक्षित ने उपर्युक्त पव्चपादी सूत्रों की व्याख्या करते 

हुए सबंधातुम्यः पद को प्रक्षिप्त तथा व्यर्थ कहा है ।' 
उपर्युक्त प्रमाणों से प्रतीत होता है कि उपरि निदिष्ट ग्रन्थकार 
दशपादी पाठ को पाणिनीय मानते हैं । 


दशपादी पाठ को पाणिनीय न मानने में एक युक्ति दी जा 
सकती है, वह यह है कि पाणिनि ने उणादयो बहुल (३।३।१) सूत्र 
में उण्‌ प्रत्यय के साथ आदि पद का संयोग किया है। दशपादी में 
अनि प्रत्यय प्रारम्भ में है, उण्‌ प्रत्यय का निर्देश प्रथम पाद के 
अस्सीवें सुत्र में मिलता है। पञ्चपादी में उण्‌ प्र॒त्यय प्रथम सूत्र में 
ही पठित है । ह 


इस कथन का यह समाधान हो सकता हे कि पाणिनि ने अपने 
कई सूत्रों में आदि पद को प्रकारवाची माना है। भगवान्‌ पतञ्जलि 
ते भी भूवादयों धातवः ( १॥३॥१ ) सूत्र में पक्षान्तर में वा पद के 
साथ संयोजित आदि पद को प्रकारवाची कहा हे । ऐसी अवस्था में 
पूर्व आचार्यों के निर्देशानुसार उणादयो बहुलम्‌ सूत्र पढ़ते हुए आदि 
पद को प्रकारवाची माना जा सकता है। 


हमारा विचार 


पञ्चपादी उणादिसूत्र पाणिनीय हैं अथवा दशपादी उणा दिस्‌त्र, 
इस विषय में हमारा विचार इस प्रकार हैं -- 


हमने आपिशलि के प्रकरण में पञ्चपादी उणादियृत्रों के आपि- 
शलिप्रोक्त होने की सम्भावना में जो युक्ति उपस्थित की है, उसके 
अनुसार हमारा विचार है कि पञचपादी उणादिसूत्र आपिशलि-प्रोक्त 
हैं, और दशपादी उणादिसूत्र पाणिनि-प्रोक्त । 





१. यह सूत्र संख्या उज्ज्वलदत्तीय वृत्ति के कलकत्ता संस्करण के अनुसार 
। है २. द्रष्टव्य--प्रौढमनो रमा, पृष्ठ ७६६, ८०० । 
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वास्तविकता यह है कि पंञ्चपांदी और दशपादी दोनों उणादि- 
पाठों के प्रवक्ता अभ्रनिज्ञात हैं। पाणिनीय वंयाकरणों द्वारा दोनों पाठों 
का आश्रयण करने से दोनों पाठों के अ्रवान्तर पाठों तथा वृत्तिकारों 
का वर्णन हम यहीं करना उचित समभते हैं । 


पञ्चगादी-उणादिपाटठ 


पञ्चपादी का मूल त्रिपादी- वर्तमान पज्चपादी उणादिसूत्रों 
में दो शैली उपलब्ध होती हैं। एक शैली तो यह है कि पूर्व पाद के 
ग्रन्त का और उत्तरपाद का आदि प्रत्यय भिन्न-भिन्न हैं। यथा-- 
प्रथम पाद के अन्त में कनिन्‌ प्रत्यय, भर द्वितीय पाद के आरम्भ में 
ऐणु प्रत्यय । इसी प्रकार चतुर्थ पाद के अन्त में कनसि प्रत्यय और 
पञ्चम पाद के आरम्भ में ड्तच्‌ प्रत्यय । दूसरी शैली यह है कि 
पूर्व॑ंपाद के अन्त में वर्तमान प्रत्यय का ही उत्तर पाद के प्रथम सूत्र में 
सम्बन्ध रहता है। यथा-द्वितीय पाद के अन्त में श्रूयमाण ष्वरच्‌ 

प्रत्यय का तृतीय पाद के प्रथम सूत्र में, तथा तृतीयपाद के अन्त में 

श्रूयमाण ई प्रत्यय का ही चतुर्थ पाद के प्रथम सूत्र में सम्बन्ध है । 

प्राचीन ग्रन्थों में द्वितीय शैली ही देखी जाती है । निरुक्त में एक 
पाद के अन्तर्गत खण्ड विभागों में देखा जाता है कि उत्तर खण्ड में 
जिस बात का प्रतिपादन करना होता है, उसका आरम्भ पूर्व खण्ड में 
ही कर दिया जाता है। यथा- निरुक्त अ० १, खण्ड १ का ग्रन्तिम 
पाठ है-- पे 

“इन्द्रिय नित्यं वबचनमोदुम्बरायण: । 

द्वितीय खण्ड में इसी विषय में विवेचना की है। उसका 
ग्रारम्भ होता है -- 

'तत्न चतुष्टवं नोपपद्यते युगपदुत्पन्नानाम्‌र आदि वाक्य से। 

यही शैली शतपथ में भी हैं। वहां भी एक ब्राह्मण अन्तर्गत 
कण्डिकाएं पूर्व कण्डिका के अन्तिम भर उत्तर कण्डिका के आदि पाठ 
से सुसंबद्ध हैं । 

इस प्राचीन शैली के अनुसार यदि पञ्चपादी उणादिपाठ के 
पाद-विभागों पर विचार किया जाए, तो प्रतीत होगा कि इस पाठ 
के मूल पाठ में तीन ही पाद थे। पहला पाद वर्तमान द्वितीय 
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पाद पर समाप्त होता था, और,द्वितीय पाद वर्तमान तृतीय पाद पर । 
ग्र्थात्‌ पूर्वपाठ के प्रथम पाद में वर्तमाग के प्रथम-द्वितीय पाद थे, 
द्वितीय पाद में वत्तमान तृतीय पाद, और तृतीय पाद में वत्तंमान 
चतुर्थ-पञ्चम पाद । 

पञ्चपादी के श्रवान्तर पाठ--पञ्चपादी उणादि की जितनी 
भी वृत्तियां सम्प्रति उपलब्ध हैं, उनके सूत्रपाठ में भ्रनेक प्रकार की 
विषमताएं हैं । किसी भी वृत्ति का सूत्रपाठ किसी भी दूसरी वृत्ति के 
सूत्रपाठ के साथ पूर्णतया नहीं मिलता । सूत्रों में न्‍्यूनाधिकता और 
सूत्रगत पाठभेदों का बाहुलल्‍य देखने में आता हैँ । उनकी सूक्ष्मता से 
विवेचना करने पर ज्ञात होता हैँ कि पञ्चपादी के मूलभूत कई 
पाठ हैं । 


तीन प्रकार के मूल पाठ--हमारे विचार में अष्टाध्यायी तथा 
घातुपाठ के समान पञ्चपादी उणादिपाठ के भी तीन पाठ हैं--प्राच्य, 
झ्रोदीच्य और दाक्षिणात्य । 


प्राच्य पाठ - उज्ज्वलदत्त, ५४. जि दीक्षित, स्वामी दयानन्द 
सरस्वती प्रभूति ने जिस पाठ पर श्रपेनी वृत्तियां रची हैं, वह मूलत 
प्राच्य पाठ हैं। उणादि का यह पाठ श्रष्टाध्यायी और धातुपाठ के 
समान बृहत्‌ पाठ है। धातुमात्र से प्रत्यय-विधायक सूत्र में स्बंधातु 
भयः अंश इसी पाठ में मिलता हैं ।* 


श्रोदीच्य पाठउ--किसी श्रौदीच्य देशवासो वैयाकरण की पञठुच- 
पादी पाठ पर वृत्ति उपलब्ध न होने से उसके वास्तविक स्वरूप का 
निर्धारण करना कठिन है। कश्मीर देशवासी क्षीरस्वामो ने ग्रम र- 
कोश की टीका और क्षीरतरज्िणी में जिन उणादिसूत्रों को उद्धत 
किया है, यदि वे दशपादी के न हों, तो उनके श्राधार पर पञ्चपादी 
के औदीच्य पाठ की कल्पना की जा सकती है। धातुपाठ और 
प्रष्टाध्यायी के श्रौदीच्य और दाक्षिणात्य पाठ की तुलनां से इतना 
ग्रवश्य जाना जाता है कि इन पाठों में स्वल्प ही भ्रन्तर रहता है। 

१. वामन ने भी काशिका ७।२॥६ में “सर्वधातुम्यः ष्ट्रन्‌ पाठ उद्धृत 
छिया है| काशिका वृत्ति भ्रष्टाध्यायी के प्राच्य पाठ पर है, यह हम पूर्व लिख 
चुके हैं । भ्रतः उसके द्वारा उणादि के प्राज्य पाठ का उद्धृत होना स्वाभाविक 


है । 
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दाक्षिणात्य पा5--श्वेतवनवासी तथा नारायण भट्ट प्रभृति ने 
जिस पञचपादी पाठ पर अपनी वृत्तियां लिखी हैं, वह दाक्षिणात्य 


पाठ है, क्योंकि ये दोनों वेयाकरण दाक्षिणात्य थे | दाक्षिणात्य पाठ _ 


में औदीच्य पाठ में दर्शाय हुआ सर्बंधातुम्यः अंश उपलब्ध नहीं होता । 

हां, 'इन' प्रत्यय विधायक सूत्र (४॥१२६ एे० १२८ ना०) में 
सर्वधातुम्यः पद मिलता है। परन्तु इसमें भी प्राच्य पाठ से कुछ 
वैलक्षण्य है । प्राच्य पाठ में सर्वंधातुभ्य इन्‌ पाठ है, और दाक्षिणात्य में 
इन्‌ सर्वधातुम्यः ।. इस प्रकरण में एक बात और विवेचनीय है, वह है 
दोनों वृत्तियों में इन्‌ सर्वधातुम्यः सूत्र के आगे समानरूप से पठित 
पत्चिपठिका शिवा शिन र्दिभ्य इन्‌ सूत्र में पुनः इन्‌ प्रत्यय का निर्देश । 
इससे प्रतीत होता है कि दाक्षिणात्य पाठ में इस प्रकरण में कुछ 
पाठ्र श॒ अ्रवश्य हुआ है । 


अब हम कालक्रमानुसार पञ्चपादी उणादिपाठ के व्याख्याकारों 
का वर्णन करते हैं-- 
पञ्चपादी के व्याख्याकार 
१--भाष्यकार ( अज्ञात काल ) 
उज्ज्वलदत्त ने अपनी उणांदिवृत्ति में किसी अज्ञातनाम बैया- 


करण द्वारा पञ्चपादी पाठ पर लिखे गये भाष्य नामक व्याख्या ग्रन्थ 
का दो स्थानों पर निर्देश किया है। यथा-- 

१--'इगुपधात्‌ किरिति प्रमाद पाठ:। स्बरे विशेषादिति 
भाष्यम्‌ । ४॥११६, पृष्ठ १७५ | 

२--“इह इक इति वक्तव्ये अचः' इति वचन सन्ध्यक्षरादप्या- 
चारक्विबन्ताद्‌ यथा स्थादिति भाष्यम्‌ । ४।१३८, पृष्ठ १८१॥ 

इस ग्रन्थ वा ग्रन्थकार के विषय में हम इससे अधिक कुछ नहीं 
जानते । 

२--गोवधेन (सं० १२०० वि० से पृ) 

गोवर्धन नाम के वैयाकरण ते उणा दिसूत्रों पर एक वृत्ति लिखी 
थी। इस वृत्ति के उद्धरण सर्वानन्द क़त अमरटीकासवंस्क, उज्ज्वल- 
दत्त रचित उणाविवृत्ति, भट्टोजि दीक्षित लिखित प्रौढमनोरमा आदि 
ग्रनेक ग्रन्थों में मिलते हैं । 
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 ' परिचय-गोवर्धन ने भ्रार्यासप्तशती में अपना कुछ वर्णन किया. 
है। तदनुसार इसके पिता का नाम नोलाम्बर प्रथवा संकर्षण था। 
इसके सहोदर का नाम बलभद्र और शिष्य का नाम उदयन था। यह 
बाल के राजा लक्ष्मणसेन का सभ्य था-- स्यु 
द 'गोवर्धनहइच शरणो जयदेव उमापति:। 
कविराजइच रत्नानि समितों लक्ष्मणसेनस्थ ॥।' 
काल--आर्यासप्तशती तथा पूर्व निर्दिष्ट इलोक से यह स्पष्ट है 
. कि गोवर्धन महाराज लक्ष्मणसेन का समकालिक है। लक्ष्मणमेन कै. 
काल के विषय में ऐतिहासिकों में मत-भेद है | श्री पं» भगवद्दत्त जो 
ने वैदिक वाइमय के इतिहास के 'बेदों के भाष्यकार' नामक भाग के 
पृष्ठ १०४५ पर लक्ष्मणसेन का राज्यकाल वि० सं० १२२७--१२५७ 
माना है। कीथ के संस्क्रृत साहित्य के इतिहास ( हिन्दी अनुवाद ) 
के पृष्ठ २३० के टिप्पण में ई० सन्‌ ११७५-१२०० अर्थात्‌ वि० सं० 
१२३२-१२५७ लिखा है । 
'संसार के संवत्‌' ग्रन्थ के लेखक जगनलाल गुप्त ने सेन संवत्‌ 
के आरम्भ होने का जो विवरण प्रस्तुत किया गया है, तदनुसार-- 
 कोलंब्रूक के मंत में ई० सन्‌ ११०४, वि० सं० ११६१ 


| शशि ल 6 ५ ५227७, ॥; १ ९६५ 
। . कनिघम 5 कक आओ, लए है 
बल > 97० कह हक कशर 2 ॥ रार एश्क 

कीलहार्न ही 3 46: 8 १) ॥। )) 








विभिन्न लेखकों ने विभिन्न काल सेन-संवत्‌ प्रारम्भ होने के माने 
_ हैं। इसलिए इस आधार पर गोवर्धन का काल निश्चित करना 
+ अत्यन्त कठिन है। स्थूल रूप से इतना ही कहा जा सकता है कि 
. गोवर्धंत का काल वि० सं० ११६१ से लेकर १२५७ के मध्य है । 
प्रन्थकारों का साक्ष्य--सर्वानन्‍्द ने अमरकोष पर टीकासर्वेस्व 
. का प्रणयन वि० सं० १२१६ (शक० १०८१) में किया था। सर्वा- 
_ नन्द में इसमें पुरुषोत्तमदेव को नामनिर्देशपूर्वंक उद्बृत किया है। 
१. अमरटीकासवरंस्व १।४॥२१॥ 
२. अमरटीकासवंस्व, भाग २, पृष्ठ २७७ । 


वनिनिकिन अली | नकक्‍कल्‍तजन- +- 
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पुरुषोत्तमदेव ने भाषावृत्ति में गोवर्धन की तात्कालिक वैयाकरणों में 
श्रेष्ठ कहा है ।' इससे स्पष्ट है कि गोवर्धन पुरुषोत्तददेव का सम- _ 
कालिक अथवा कुछ पूव॑वर्ती है। इस उद्धरण परम्परा से इतना 
निश्चित रूप से कहा जा सकता है कि गोवर्धन ने उणादिवुत्ति वि० _ 
सं० १२०० के लगभग अथवा उससे कुछ पूर्व लिखी होगी । 


गोवर्धन का वेदुष्य-गोवर्धन का लक्ष्मणसेन के सभारत्नों में _ 
उल्लेख होना ही उसके विशिष्ट पाण्डित्य का द्योतक है। पुरुषोत्तम- 
देव ने भाषावृत्ति १॥४।८७ में उपगोवर्धनं वेयाकरणाः द्वारा गोवर्धन 
को तात्कालिक वैयाकरणों में श्रेष्ठ बताया है। सुभूतिचन्द्र (?) ने 
अमरटीका में गोवर्घत को पारायण-परायण कहा है ।* 


यतः गोवर्धन बंग प्रान्तीय है, अतः उसकी टीका पञ्चपादी के _ 
प्राच्य पाठ पर थी, यह निश्चित रूप से कह्या जा सकता है। यह 
वृत्ति सम्प्रति अनुपलब्ध है । 


३--दामोदर (सं० १२०० बि० से पूबे) 


. बैयाकरण दामोदर ने उणादिपाठ पर कोई वृत्ति ग्रन्थ लिखा _ 
था। सुभूतिचन्द्र' (? ) की शभ्रमरटीका के निम्न उद्धरण से व्यक्त . 
होता है-- 


'बत्तु दिद्याशील: भ्रसिविधो “दिविभुजिम्यां विइवे (तु०४॥२३७) 
इति पठित्वा 'विह्वे' इति सप्तम्या श्रलुकि दीव्यतेरसि बिद्वेदेवा: 
इति सानन्‍्तमुदाजहार स॒तस्य विपर्य॑स्तदृशोदोषिण हस्तामर्ण, तत्रेव॒ 
पारायण-प रायणगगोवर्धन-दामोद र-पुरुषोत्तमादिभि: विदिभुजिम्यां 
बिह्वे इति वरत्ति पठित्वा विश्वं वेत्ति विश्वेबेदा: इति, 'आाशुप्रुषीति' 
( १। १५१ ) क्वन्‌विधों बिद्वं जगत्‌ विद्ववेदेवा इत्युदाहत्वात्‌। 


१. उपगोवर्धनं वैयाकरणा: । 
२. तत्रव पारायणपरा० णै गोवर्धन-दामोदर-पुरुषोत्तमादिभि: "7 **** * *।_ 
हस्तलेख पृष्ठ १८ | पूरा उद्धरण भ्रागे दामोदर के प्रकरण में देखिए । ः 
३. हमने अपनी कापी में झ्रागे उद्ध्रियमाण उद्धरण के साथ 'सुभूति- 
चन्द्र ? की अमरटीका' ऐसा प्रइनात्मक चिह्न दे रखा हैं| ग्रत: हमें इस नाम 
में सनन्‍्देह है । 
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हस्तलेख पृष्ठ १८ ।' 
इस उद्धरण से स्पष्ट है कि दामोदर ने उणादिपाठ पर कोई 
वृत्ति ग्रन्थ अवश्य रचा था । 


दामोदर नाम के श्रनेक व्यक्ति संस्कृत वाइमय में प्रसिद्ध हैं। 
भाषावृत्ति के व्याख्याता सृष्टिधराचायं ने ५।१।१०० की व्याख्या में 
लिखा है-- 

तथा च इह सूर्धन्यान्‍्त एव दामोद रसेनस्य शाब्दिकसिहत्वात्‌ ।* 

इस उल्लेख से विदित होता है कि इस उणादिवृत्तिकार का 
पूरा नाम दामोद रसेन था । 


काल--उकत अभ्रमरटीका का काल वि० सं० १५३१ है ।* सृष्टि- 
धर का काल भी विक्रम की १५वीं शती है।* दामोदर को उज्ज्वल- 
दत्त ने भी उणाविवृत्ति में स्मरण किया हैं ४ उणादिवृत्ति के आरम्भ 
में उपाध्यायसवंस्व का भी निर्देश किया है ।* सर्वानन्द के निर्देशा- 
नुसार उपाध्यायसवंस्व दामोदर विरचित है । सुभूति चन्द्र (?) ने 
दामोदर का निर्देश गोवधंन और पुरुषोत्त मदेव के मध्य में किया है । 
इससे स्पष्ट है कि वह इनका समकालिक है। 


एक दामोदरसेन आयुर्वेद का प्रसिद्ध विद्वान है। उसका काल 
विक्रम की १२वीं शती माना जाता हे । हमारे विचार में यही दामो- 
. दरसेन उपाध्याय-सव्वंस्व॒ और उणादिवृत्ति का रचयिता हे । ग्रत: 
. द्यमोदर का काल निरचय ही वि० सं० १२०० के लगभग अथवा 
उससे कुछ पूर्व हे । 
द १. यह प्रमाण हमने किसी त्रमासिक जनेल से लिया था, परन्तु उसका 
नाम और प्रकाशन काल लिखना प्रमादवश रह गया । 


२. पुरुषोत्तम विरचित परिभाषावृत्ति झ्रादि के उपोद्धात में पृष्ठ २१ पर 
. दिनेशचन्द्र भटटाचाय द्वारा उद्घृत । 


३. सेनानीवदनग्रहाग्निविधुभि: ( १३६६ ) शाके मिते हायने, शुक्र 
. झ्रास्यसिते दिनाधिपतितिथौ सौरे5ह्लि मध्यन्दिने । 

४. सं० व्या० शास्त्र का इतिहास, भाग १, पृष्ठ ३५० ( प्र० सं० ) । 
५. तथा च वाहो विश्वभुजयो: पुमान्‌ इति दामोदरः | पृष्ठ १४ ॥ 

६. उपाध्यायस्य सर्वेस्वम्‌ '***** । द्वितीय इलोक । 

७. एतच्चोपाध्यायसवंस्वे दामोदरेणोक्तम्‌ । भाग २, पृष्ठ १६७ । 
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दामोदर बंगवासी है। भ्रतः उसकी उणाविवृत्ति प्राच्य प्र थी, _ 
यह निश्चित रूप से कहा जा सकता है । 
४--पुरुषोत्त देव (सं १२०० वि०) द 
पुरुषोत्तमदेव ने उणादि पाठ पर एक वृत्ति लिखी थी । उज्ज्वल- 
दत्त ने इस वृत्ति के अनेक उद्धरण अपनी उणादिवृत्ति में देववृत्ति के. 
नाम से उद्धृत किए हैं।' शरणदेव ने दुघंटवृत्ति में स्पष्ट रूप से _ 
पुरुषोत्तम के नाम से उसकी उणादिवृत्ति की ओर स केत क्रिया है।. 
पुरुषोत्तम के काल के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ 
४००-४०१ (तु०स ०) पर विस्तार से लिख चुके हैं । इस विषय में _ 
पाठक वही देखें। वाचस्पति गरेला ने अपने 'संस्क्रत साहित्य का _ 
इतिहास' ग्रन्थ में पृष्ठ ७८१ पर पुरुषोत्तमदेव का काल ७वीं शती 
ई० लिखा है, वह सर्वथा चिन्त्य है । * 
४--खुतीव त्तिकार ( वि० रू० १२०० ) 

उज्ज्वलदत्त ने उणादिसूत्र ३।१४० की वृत्ति में लिखा है-ः 
सृत्रभित्र सृतीवृत्तो देववृत्तो च नदृइ्यते। पृष्ठ १३८। . 
आर्थात्‌--सूतीवृत्ति और देव (पुरुषोत्तमदेव) की वृत्ति में दीडो 
नुट्‌ च सूत्र नहीं है । ;क्‍ 
यहां पञ्चपादी सूत्र के विषय में, और वह भी पडन्चपादी वृत्ति- | 
कार पुरुषोत्तम देव की देववृत्ति के साथ निर्दिष्ट होने से उज्ज्वलदत्त 
द्वारा निर्दिष्ट सूतीबृत्ति पठचपादी पाठ पर ही थी, यह निश्चित है। 
इस वृत्ति और इसके लेखक के विषय में हम इससे अधिक कुछ 
नहीं जानत । | 
६--उज्ज्वलदत्त (१३वीं शती वि० का आरम्भ, | 

... उज्ज्वलदत्त ने पञ्चपादी उणादिपाठ पर एक विस्तृत वृत्ति 
लिखी है । यह वृत्ति सम्प्रति उपलब्ध है । थोडेर आफ्रेक्ट ने इस 
बुत्ति का प्रथमत: सम्पादन किया था । ः्ञ 
१. पृष्ठ १२८, १३२, १३८, २१७, कलकत्ता संस्‍्क० । द 

२. पुरुषोत्तमदेवस्तु. ग्लाज्याहाम्य: (तु० उ० ४। ५१) इत्यत्र 
म्लैधातुमपि पठति ॥ । 








२७ उणादि-सृत्रों के प्रवक्ता और व्याख्य।ता २०६ 


परिचय-- उज्ज्वलदत्त ने अपना कुंछ भी परिचय नहीं दिया । 
अतः उसका वश, देश, काल आदि सब अज्ञात है । हां, वृत्ति के प्रत्येक 
पाद के अन्त में जो पाठ उपलब्ध होता है, उससे विदित होता है कि 
उज्ज्वलदत्त का अपर नाम जाजलि था ।' 

देश - यद्यपि उज्ज्वलदत्त ने अपने निवास स्थान का उल्लेख 


नहीं किया, तथापि उसको उणादिंवृत्ति के एक पाठ से ज्ञात होता है 
कि वह बंगाल का निवासों था। वह इस प्रकार है-- 


उज्ज्वलद॒त्त ने बलेगु क च (१।२० ) सूत्र की व्याख्या में वकरादि 
वल्गु शब्द को बकारादि समझ कर बल सवरणे धातु के स्थान पर 
बकारादि बल प्राणने धातु का निर्देश करके बकारादि बल्गु शब्द की 
निष्पत्ति दर्शाई है। यह भूल बकार वकार के समान उच्चारण के 
कारण हुई है। बकार वकार का समान-उच्चारण-दोष बंगवासियों 
में चिरकाल से चला आ रहा है । 


काल--उज्ज्वलदत्त का काल अत्यन्त सन्दिग्ध है। साम्प्रतिक 
ऐतिहासिक बिद्वान्‌ उसका काल प्रायः ईसा की १३वीं १४वीं शती 
मानते हैं ।* हमारे विचार में उज्ज्वलद॒त्त का काल विक्रम की १३वीं 
शती के पूर्वार्ध से उत्तरवर्ती किसी प्रकार नहीं है । श्रत: हम उज्ज्वल- 
दत्त के काल-निर्णायक सभी प्रमाण नीचे संगृहीत करते हैं-- 


१--सायण ने माधवीया धातुवृत्ति में उज्ज्वलदत्त का नाम- 
निर्देश पूर्वक उल्लेख किया है ।/ सायण का काल वि० सं० १३७२- 
१४४४ निश्चित है । 
५ ब443: 387: «5 ९७०४६. 








१ .इति महामहोपाध्यायजाजलीत्यपरनामयेयश्रीमदुज्ज्वलदत्तविर बिता- 
यामुणादिवत्ता प्रथम: पाद: । 

२, यत्तु उज्ज्वलद तेन सूत्र प्र्गादि पठित्वा बल प्राणन इत्युपन्यस्त॑ 
. तल्लक्ष्यविरोधादुपेक्ष्यमूं । श्रयं नाभा वदति वल्गु वो ग्रहों ( ऋ० १०।६२।४ ) 
 इत्यादौ दन्तौष्ठ्यपाठस्य निर्विवादत्गत्‌ । प्रौदमनोरमा, पृष्ठ ७४१५। 
!ः ३. पुरुषोत्तमदेव भाषावृत्ति, भूमिका, पृष्ठ २० में दिनेशचन्द्र । 
है ४. ऋण न्द्राग् (3० २।२८) इति सूत्रे वर्णशब्दस्य पाठो&्नाषं: 'कृबृजु- 
+. सिद्र पन्‍्यमिस्वपिश्यो नित्‌' (3० ३१०) इति नप्रत्ययेन सिद्धत्वादित्युज्ज्वल- 
ह | दत्त: |. घातुवत्ति,. पृष्ठ ३१६ | द्रष्टव्य--उज्ज्वलदत्तीय उणादिवृत्ति २२८,/- 
५ पृष्ठ ७३ । 


२१० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


२- उज्ज्वलदत्त ने उणादिवृत्ति १।१०१ में मेदिनी कोष के 


रचयिता मेदिनीकर का नामोल्लेख पूर्वक निर्देश किया है। मेदिनी 
कोष का काल विक्रम की १४वीं शती माना जाता है।' ग्रतः उससे : 


यह उत्त रवर्ती है । 


मे दिनी कोष क। काल वस्तुतः उज्ज्वलदत्त का काल मेदिनी 
कोष के काल पर प्रधान रूप से अवलम्बित है, अतः हम उसके काल 
का निर्णय करते हैं-- 


के सं० १४०० वि० के समीपवर्ती पद्मनाभदत्त ने भूरिप्रयोग 
कोष में मेदिनी कोष का उल्लेख किया है ।* 

ख--मल्लिनाथ ने माघ काध्य के २।६४ की टीका में 'इन: पत्यौ 
नृपाकंयोः इति मेदिनी' पाठ उद्धृत किया है। ऐतिहासिक मल्लि- 
नाथ का काल विक्रम की चौदहवीं शती मानते है।* यह चिन्त्य है । 
हैमबृहद्वृत्त्यवचूणि में पृष्ठ १५४ पर मल्लिनाथ कृत तन्‍त्रोद्योत 
अपर नाम न्यासोद्योत को उद्धृत किया है।“ हैमबृहद्वृत्त्यवचाणि 
का लेखन-काल वि० सं० १२६४ है ।* अतः मल्लिनाथ का काल 
सं० १२५० वि०के लगभग होगा, और मेदिनी कोष का काल उससे 
भी पूर्व मानना पड़ेगा । 


ग--कल्पद्बुम कोष की भूमिका में मंख की टीका में मेदिनी के 
उल्लेख का निर्देश है ।* मंख का काल विक्रम की १२वीं शती का 
उत्तराध है। संस्कृत साहित्य का संक्षिप्त इतिहास” के लेखक पं० 
सीताराम जयराम जोशी ने लिखा है कि कल्पद्रुम कोष को भूमिका 
में निर्दिष्ट -- 


'कमिति प्रकृत्य मस्तके च सुखे5पि चेति श्रव्ययप्रकरणे मेदिनि: ।' 

१. संस्क्रत साहित्य का संक्षिप्त इतिहास, पृष्ठ ५५१--५५२ ( ई० 
१४ वीं शतक पूर्व ) 

२. वही, पृष्ठ ५५२ । २. वही, पृष्ठ ५५२ ( ई० १३५० ) । 

४. तन्त्रोद्योतस्तु शतहायनशब्दस्य कालवा बकत्वाभावे । 

५. संवत्‌ १२६४ बर्षे श्रावण शुदि ३ रवौ श्रीजयानन्दसूरिशिष्येणाइमर- 
चन्द्र णा$5त्मयोग्याउब णिकाया: प्रथम पुस्तिका लिखिता । पृष्ठ २०७ । 

६- १० सा० का संक्षिप्त इतिहास, प्रष्ठ ५५२ । 
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उणादि्सृत्रों के प्रवक्ता और ब्याख्याता २११ 


वचन मेदिनी कोष में उपलब्ध नहीं होता ।' श्रत: प्रमाण सन्दिग्ध 
है । हमारे विचार में पं० सीताराम का कथन युक्‍त नहीं है। उक्त 
उद्धरण में श्रव्यय-प्ररुरणे स्पष्ट लिखा है । मेदिनी कोष में अव्यय 
प्रकरण है । उसमें 'कम्‌' का निर्देश मान्त में विद्यमान है।* अतः 
मंख ने उक्त उद्धरण मेदितती कोश से ही लिया है, यह स्पष्ट है । 

इस प्रकार मेदिनीकर का काल विक्रम की १२वीं शती के 
उत्तराध॑ से पूर्व निर्धारित होता है। इसलिए मेदिनी का निर्देश होने 


मात्र से उज्ज्वलदत्त का काल १४वीं शती अ्रथवा उससे पश्चात्‌ नहीं 
माना जा सकता । 


२-उज्ज्वलदत्त उणाविवृत्ति में दो स्थानों पर दुघंटे रक्षित: 
( १।५७;३।१६० ) लिख कर दुषघंटवृत्ति का निर्देश करता है। 
शरणदेव ने दुर्घटवृत्ति सं० १२२६९ वि० में लिखी थी । श्रतः उज्ज्वल- 
दत्त का समय सं० १२२६ वि» से उत्तरवर्त्ती होना चाहिए । 

वस्तुतः यह हेतु भी अ्रशुद्ध है। उज्ज्वलदत्त द्वारा उद्धृत दोनों 
दुघंटपाठ शरणदेव रचित तथा सर्ंरक्षित द्वारा संस्कृत दुर्घटवृत्ति में 
उपलब्ध नहीं होते । उज्ज्वलद॒त्त ने अपनी टीका में बहुत्र मेत्रेयरक्षित 
बे पाठ रक्षित नाम से उद्धृत किए हैं। अ्रतः दुघंटे रक्षितः वाले 
पाठ भी मंत्रेयरक्षित के हैं, शरणदेव विरचित दुघंटवृत्ति के संस्कर्ता 
सर्वरक्षित के नहीं हैं। इसलिए इन उद्धरणों के आधार पर उज्ज्वल- 
दत्त को सं० १२२६ वि० से उत्तरवर्ती नहीं माना जा सकता । 
४--पुरु षकार पृष्ठ २७ में लीलाशुकमुनि 'उणादिवत्तों निर्देश- 

पूर्वक उज्ज्वलदत्तीय वृत्ति २२२४५ के पाठ की ओर संकेत करता है ।* 

 लीलाशुकमुनि का काल सं० १२२५-१३५० वि० के मध्य है ।” 

ग्रतः हमारे विचार में उज्ज्वलदत्त का काल वि० सं० १२०० 
से उत्तरवर्ती नहीं हो सकता | इसमें एक हेतु यह भी है कि सर्वानिन्द 
द्वारा सं० १२१६ में विरचित अ्रमरटीकासर्वस्व में विना नाम-निर्दश 

के उज्जवदत्तीय उणादिवृत्ति स्मृत है । दोनों के पाठ इस प्रकार हैं-- 

१. स० सा० का संक्षिप्त इतिहास, पृष्ठ ५५२ । 
२. क॑ पादपूररणो तोये मस्तके च सुखे5पि च । 
३. उणादिवत्ता तु सौन्रो5्यं धातुः । 
४. द्र०--पंं.व्या. शा. का इतिहास भाग १, पृष्ठ ६११, ६१२ (त्‌. सं.) । 






३ संस्कृत व्याकरण-शझ्यास्त्र का इतिहास 


टीकासवंस्व--प्रज्ञाद्यणि चाण्डाल इत्युणा विवृत्तिः । २।१०।१६॥। 

उज्ज्वल-उणा दिवृत्ति-प्रज्ञादित्वादणि _ चाण्डाल इत्यपि । 
१). १६ ६ || 

वस्तुत: उज्ज्वलदत्त की उणादिवृत्ति में पुरुषोत्तमदेव से अर्वा- 
क्कालिक कोई भी ग्रन्थ अथवा ग्रन्थकार उद्धुत नहीं हे। इसलिए 
उज्ज्वलदत्त ने उणादिवृत्ति का प्रणयन पुरुषोत्तमदेव के ग्रन्थप्रणयन 
और टीकासर्वस्व लेखन के मध्य किया है । इसलिए उज्ज्वलदत्त की 
उणादिवृत्ति का काल सामान्यतया वि० सं० १२०० के आस-पास 
ही मानना युक्त है । 

9--- दिद्याशील ( बि० सं० १२४५० के लगभग ) 


हमने दामोदर विरचित उणाविवृत्ति के प्रसद्भ में अमरटीका 
का जो पाठ उद्धृत किया है, उसके-- 

'यत्तु दिद्याशील: भ्रसि विधो 'दिविभुजिम्यां विश्वे' इति पठित्वा 
विश्वे इति सप्तम्या अलुकि दीव्यतेरसि विश्वेदेवा: इति सान्तमुदा- 
जहार'* ३ 

पाठ से प्रतीत होता है कि किसी दिद्याशील नाम के वेयाकरण 
ने उणादिसूत्रों पर कोई वृत्तिग्रन्थ लिखा था । 


काल--जिस अमरटीका में यह पाठ उद्धृत है, उसका काल 
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वि० स० १५३१ है, यह हम पूर्व कह चुके हैं। इससिए दिद्याशील 


वि० स ० १५०० से पूव॑वर्ती है, इतना निश्चित है। परन्तु हमारा 
यह विचार है कि दिद्याशील का काल वि० स० १२५४० के लगभग 
होगा । 
८--श्वेतवनवासी ( बि० १३वों शतो ) 
इवेतवनवासी नाम के वैयाकरण ने पञचपादी उणादिपाठ पर 


एक उत्कृष्ट वृत्ति लिखी है। यह वृत्ति मद्रास विश्वविद्यालय संस्कृत 
ग्रन्थमाला में प्रकाशित हो चुकी है । 


परिचय--३वेतवनवासी के पिता का नाम आयंभद्ंट था। यह 


धर्मशास्त्र में पारड्गत था, और गाग्ये गोत्र का था। ब्वेतवनवासी 
इन्दुग्राम समीपवर्ती अग्रहार (->ब्राह्मण वसति )' का निवासी था 


१. मद्रास प्रान्त में 'अग्रहार' शब्द ब्राह्मण-बसति के लिए प्रयुक्त होता है । 








| 
। 


उणादि-सूत्रों के प्रवक्ता ऑर- व्याख्याता २१ 


इसके पूर्वज उत्तर मेरु में रहते थे। इन सब बातों का सकेत इवेत-. 
वनवासी ने स्वयं किया है। वह॑ लिखता है-- सर 
'इतीन्दुग्रामसमीपवर्त्यंग्रहारवास्तव्येन उत्तरमेव भिजनेन' धर्म- 
शास्त्रपा रगार्यभट्टूसुनुना गाग्येंण इवेतवनवासिना विरचितायामुणा दि- 
बृत्तो प्रथम: पाद:। ; 
इन्दु ग्राम की स्थिति अ्रज्ञात है। इस वृत्ति के सम्पादक टी ० 
आर० चिन्तामणि ने उत्तर मेरु नामक ग्राम की स्थिति मद्रास प्रान्त 
के चंगलपट नामक जिले में बताई है।' इस वृत्ति के हस्तलेख 
मलावार प्रान्त से उपलब्ध हुए हैं । सम्भव है इन्दु ग्राम मलावार प्रान्त. 
में रहा हो | दी 
.  क्ाल- इ्वेतवनवासी का काल भज्ञात है | इस वृत्ति के सम्पा- 
दक: ने इवेतवनवासी का काल विक्रम की ११वीं शती से लेकर १ ७्वीं 
शती के मध्य सामान्य रूप से माना है । हम इसके काल पर विशेष 
रूप से विचार करते हैं-- 


१--स ० १६१७ से १७३३ वि० तक विद्यमान नारायणभट्ट ने 
प्रक्रिया स्वंस्व के उणादि प्रकरण में इ्वेतवनवासी को उणादिवृत्ति 
को नामनिददेश के विना बहुधा उद्धृत किया है । इससे स्पष्ट है कि 
इवेतवनवासी विक्रम की १७वीं शती से पूर्ववर्ती है। यह श्वेतवन- 
वासी की उत्तर सीमा है । 


२-श्वेतवनवासी ने अपनी व्याख्या में जिन ग्रस्थकारों को 
उद्धृत किया है, उनमें केयट और भट्ट हलायुध का नांम#किटे । भट्ट 
हलायुध ने भ्रभिधानरत्नमाला कोष लिखा था। इसी के उद्धरण 
इवेतवनवासी ने प्रष्ठ १२७ तथा २१४ पर दिए हैं । भट्ट हलायुध का 
काल ईसा की १०वीं शती माना जाता है। कीथ ने अभिधानरत्न- 
माला का काल सन्‌ €५० माना है ।" तदनुसार विक्रम स ० १०००. 
के आस-पास हलायुध का काल है। इ्वेतवनवासी ने कंयट का निरदंश 
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. १. भ्रभिजन उस स्थान को कहते हैं, जहां पूर्वजों ने निवास किया हो । 
अभिजनो नाम यत्र पूर्वरेषितम्‌ । महा० ४।३।६० ॥ 


इवे० उ० वृत्ति भूमिका, पृष्ठ १० | 
. इवे० उ० वृत्ति भूमिका, पृष्ठ ११॥ ै 
, कीथ कृत संस्कृत साहित्य का इतिहास, हिन्दी अनुवाद, प्रृष्ठ ४६० । 
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पृष्ठ ६६, १६८ तया २०४ पर क्रिया है। क़ैयट का काल सामान्य- 
तया वि० स ११०० से पूर्व है । यह श्वेतवनवासो की पूर्व सीमा है। 
३--सायण ने धातुव॒त्ति में एक पाठ उद्धृत किया है-- 
'कुटा दित्वात्‌ डिस्वादेव कित्त्वफले सिद्धे किद्वचन तस्था नित्य- 
त्वज्ञापनाथंम्‌, तेन धुवतेरित्रप्रत्यये धवित्रमिति गुणों भवतीत्याहुः । ः 
पष्ठ ३३४। 


यह पाठ श्वेतवनवासी के निम्न पाठ से मिलता हैं: 


'ब टा दित्वान्डित्त्रेनेव गुणाभावे सिद्धे तस्यानित्यत्वज्ञापनार्थ पुनः 
कित्त्वविधानम्‌, तेन धवित्रमित्यत्र गुणो भवरति । पृष्ठ १५२ 


इन पाठों की तुलना से विदित होता है कि सायण इवेतवन- 
वासो के उणादिवृत्ति के पाठ को ही नाम का निर्देश न करते हुए 
स्वल्प परिवर्तन से उद्धृत कर रहा है। इसलिए ब्वेतवनवासी धातु- 
वृत्ति के रचनाकाल (स ० १४१५-१४२० ) से पूव॑वर्ती है । 


४ सर्वानन्द ने अमरटीकासर्वस्व में लिखा है-- 


'केचित्त श्रातिदेशिक डिस्वस्या नित्यत्वाद्‌ गुण एव, नोवडः इति 
मन्यन्ते । भाग ३, पृष्ठ २० । 

सर्वानन्द की इस पंक्ति का भाव श्वेतवनवासी की पूर्व उद्धुत 
पंक्ति से सर्वथा अभिन्न है। इसलिए यदि सर्वानन्द ने यह पंक्ति 
इवेतवनवासी की उणादिवु/त्त के आधार पर लिखी हो, तो इ्वेतवन- 
ब्रासी को वि० सं० १६१६ से पूवंवर्ती मानता होगा । 

६--इ्वेतवनव्रासी जहां भी डुधात्र्‌ धातु के अर्थ का निर्देश करता 
है, वहां प्रायः दानधा रण्योः पाठ लिखता है। क्षीरस्वामी देवराज 
यज्वा स्कन्दस्वामी दशपादिवृत्तिकार आदि प्राचीन ग्रन्थकार ड्वाश््‌ 
का दानधारणयो: अर्थ ही पढ़ते हैं ।' निरुक्तकार ने भी रत्तनधातमम्‌ 
पद का अर्थ रमणीयानां धनानां दातृतमम्‌ ही किया है ।' (सायण ने _ 
धघारणपोषणयो: अर्थ लिखा है) इस प्रकार प्राचीन अर्थ का निर्देश 
करनेवाले व्यक्ति को भी १३०० शती से प्राचीन ही मानना युक्त है । 


जनम. न-_ी-+ 


१. क्षीरस्वामी- क्षीरतराज्िणी ३।१०, देवराजयज्वा निघण्ठुटीका प्रृष्ठ- 
१२६; सस्‍्कन्द ऋग्भ्राष्य ११॥१॥ २. निरक्त 9५११ ॥ 








उणाविनसूत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता २१५ 


इन सब हेतुओं के आ्राधार पर हमारा विचार है कि श्वेतवन- 
वासी का काल विक्रम की बारहवीं शताब्दी है। परन्तु १३वीं शती 
से अर्वाचीन तो उसे किसी प्रकार नहीं मान सकते, यह स्पष्ट है । 


श्वेतनवासी की वृत्ति उणादिसूत्र के दाक्षिणात्य पाठ पर है । 


. इवेतवनवासी वृत्ति के दो पाठ-इस व्त्ति के दो पाठ हैं। 
इनका निर्देश सम्पादक ने 2. 8. संक्रेतों से किया है। नारायण भट्टू 
(उणादिव त्ति पृष्ठ १२३) & पाठ को मूल मान कर उद्धुत करता 
है । यद्यपि 5. 3. पाठों में ४॥१४६ तक बहुत अन्तर नहीं है, पुनरपि 
४)१४७ से अन्त तक दोनों पाठों में महदन्तर है। इस अन्तर का 
कारण मृग्य है । 


६ --भट्टोजि दीक्षित ( सं०१५७०-१६५० वि० ) 


भट्‌टोजि दीक्षित ने सिद्धान्तकौसुदी के अन्तगंत उणाद्दिसूत्रों 
की संक्षिप्त व्याख्या की है। यह व्याख्या प्राच्य पाठ पर है । 

भट्टोजि दीक्षित के देशकाल आदि के विजय में हम इस ग्रन्थ 
के प्रथम भाग में ४५६-४६१ (तृ० सं०) तक विस्तार से लिख चुके 
हैं 

टीकाकार 

यत: भट्टोजि दीक्षित की उणादिव्याख्या सिद्धान्तकौमुदी का 
एकदेश है, इसलिए जिन विद्वानों ने सिद्धान्तकौमुदी पर टीका ग्रन्थ 
लिखे, उन्होंने प्रसद्भ प्राप्त उणादि-व्याख्या पर भी टीकाएं कों । 
हमने इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में सिद्धान्तकौमुदी के निम्न टीकाकारों 
का उल्लेख किया है-- 

१- भट्टोजि दीक्षित ६--क्रष्ण मित्र 

२--ज्ञानेन्द्र सरस्वती १०--रामचन्द्र 

३--नीलकण्ठ वाजपेयी _ ११--तिरुमल द्वादशाहयाजी 


४--रामानन्द १२--तोप्पल दीक्षित (प्रकाश ) 
५--नागेश भट्ट १३- अज्ञात कत्‌ क (लघुमनो रमा ) 
६--रामकृष्ण १४-- ,, » (दब्दसागर ) 
७- रज्भ नाथ यज्वा १४५-- ,, » (शब्दरसाणंव) 


८--वासुदेव वाजपेयी _ १६-- ,, »  (सुधाञ्जन ) 


. २१६ सस्कृत व्याकरण-श्लास्त्र का इतिहास 


१७--लक्ष्मीनूसिह .. २०--सारस्वत ब्यूढ़मिश्र 
१८ शिव रामचन्द्र सरस्वती २१--बल्लभ 
१६--इन्द्रदत्तो पाध्याय 


इन सब टीकाकारों के देशकाल आदि के परिचय के लिए इस 
प्रन्थ का प्रथम भाग पृष्ठ ५३५-५४० (तृ० सं०) देखें। 

इनके अतिरिक्त जिन लेखकों ने दीक्षितकृत प्रौढ्मनो रमा, 
नागेश के लघुशब्देन्दुशेखर बृहत्शब्देन्दुशेखर आदि परे टीकाग्रन्थ 
लिखे, उन्होंने भी प्रसंगतः उणादि भाग पर कुछ न कुछ लिखा ही 
है। विस्तरभिया हमने उनका निर्देश नहीं किया । 

इन सभी टीकाओं का प्रधान आश्चय भट्टोजि दीक्षित विरचित 
प्रौढ्मनो रमा है। उणादिसूत्रों की व्याख्या तथा पाठ आदि के लिए 
प्रौढमनोरमा देखने योग्य हैं । 


१ ०--नारायण भट्ट (सं० १६१७-१७३३ वि० के मध्य ) 

नारायण भट्ट ने पाणिनीय व्याकरण पर प्रक्रियास वस्व नाम 

का एक ग्रन्थ लिखा है। उसके क्ृदन्त प्रकरण में उणादिसूत्रों पर 

भी संक्षिप्त वृत्ति लिखी है । इस वृत्ति में नारायण भट्ट ने स्थान- 

स्थान पर भोजदेवद्वारा विवृत औणादिक शब्दों का भी संग्रह किया 

है। यही इसकी विशेषता है। यह वृत्ति उणादि के दाक्षिणात्य पाठ 
पर है । 

नारायंण भट्ट के देशकाल आदि के विषय में हम इस ग्रन्थ के 

प्रथ+ भाग में प्रृष्ठ ५४२-५४३ ( तृ० स|० ) पर लिख चुके हैं । 


टीकाकार 


नारायणभट्ट के प्रक्रियासवंस्व पर जिन विद्वानों ने. टीकाएं 
लिखीं, उन्होंने प्रसज्भ प्राप्त उणादिवृत्ति की भी टीकाएं कों । अक्रिया- 
सर्वस्व पर लिखी गई तीन टीकाश्रों का निर्देश हमने इस ग्रंथ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ५४३-५४४ (तृ० स ०) पर किया है । ह 


११- महादेव वेदान्ती (सं० १७२०-०१७७० बि०) 


सांख्य दर्शन के वृत्तिकार महादेव वेदान्ती ने उणादिसूत्रों पर 
एक लषध्वी वृत्ति लिखी है । हमने इसका एक हस्तलेख पहले पहल 
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सरस्वती भवन वाराणसी के संग्रह में वि० स ० १६६० में देखा 
था।' अ्रब यह वृत्ति अडियार ( मद्रास ) से प्रकाशित हो चुकी है। 

परिचय-महादेव वेदान्ती का उल्लेख वेदान्ती महादेव, महा- 
देव सरस्वती वेदान्ती के नाम से भी मिलता है। इसके गुरु का नाम 
स्वयंप्रकाश सरस्वती है।* महादेव वेदान्ती ने अ्रद्वेतचिन्ताकौस्तुभ 
में स्वयंप्रकाशानन्द सरस्वती नाम लिखा है ।* तत्त्वचन्द्रिका में 
सच्चिदानन्द सरस्वती नाम मिलता है । 


काल-महादेव वेदान्ती के काल के सम्बन्ध में मतभेद है। 
रिचर्ड गाबे ने अनिरुद्ध वत्ति के उपोद्धात में महादेव वेदान्ती का 
काल १६०० ई० ( वि० स० १६५७ ) माना है। 'सांख्यदर्शन का 
इतिहास” के मनसस्‍्वी लेखक श्री उदयवीरजी ज्ञास्त्री ने महादेव 
वेदान्ती की सांख्यवृत्ति की भ्रनिरुद्धवुत्ति और विज्ञानभिक्षु के भाष्य 
के साथ तुलना करके महादेव वेदान्ती को अनिरुद्ध से उत्तरवर्ती, 
ओऔर विज्ञानभिक्षु से पूर्ववर्ती अर्थात्‌ १३वीं शती में माना है।'* 
महादेव वेदान्ती ने विष्णुसहस्ननाम की एक टीका लिखी है। 
उसमें टीका लिखने का काल इस प्रकार उल्लिखित है-- 
खबाणमुनिमुमाने वत्सरे श्रीमुखाभिधे। 
मार्गासिततृतीयायां नगरे ताप्यलंकृते ।। 
इस इलोक के अनुसार विष्णुसहस्रनाम की व्याख्या का काल 
वि० सं० १७५० है। 
इस निश्चित काल के परिज्ञात हो जाने पर श्री श्ास्त्रीजी का 
लेख ठीक प्रतीत नहीं होता । 


हमारे मित्र पं० रामअवध पाण्डेय ( वाराणसी ) का विचार 


१. इसका उल्लेख हमने स्वसम्पादित दशग़दी वत्ति के उपोद्धात पृष्ठ 
२१ पर किया है। 

२. श्रीमत्स्वयंप्रकाशाडः घ्रिलब्धवेदान्तिसत्पद: । विष्णुसहस्नना मव्याख्या । 

३. इति श्रीमत्परमहसपरिब्राजकाचार्य श्री मत्स्वयंप्रकाशनन्दसरस्वती म्‌नि- 
वर्यचूडामणिविरचिते तत्त्वानुसंध्गनव्याख्याने अ्रद्व तचिन्ताकौस्तुभे चतुर्थ: परि- 
ज्छेद: समाप्त: । 

४. सांख्य दर्शन का इतिहास, पृष्ठ ३१३-३१६ । 


| २१८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास | 


है कि महादेव वेदान्ती के उणादिकोश पर पेस्सूरि के औौणादिक- 
पदाणंव का प्रभाव है। दोनों के ग्रन्थों की १०५४७ देश प्रतिशत से द 
झ्रधिक पंक्तियां मिलती हैं। सिन (पं०उ० ३२) शब्द के अर्थ में 
महादेव ने पेरुसूरि की केवल एक पंक्ति ( इलोकार्ध ) को उद्धृत 
किया, और आर्या को पूरा भा नहीं किया । इस लिए महादेव वेदान्ती 
पेरुसूरि से उत्तरवर्ती है । 

महादेव वेदान्ती का काल उसकी विष्णुसहख्ननाम की टीका से 
प्राय: निश्चित है। इसी प्रकार पेरुसूरि का काल भी प्रायः निश्चित 
है । पेरुसूरि ने अपने गुरु का नाम वासुदेव ग्रध्वरो लिखा है। वासुदेव 
प्ध्वरी ने तुक्कोजी के राज्य-काल में.ब लमनोरमा व्याख्या लिखी 
है। यह वासुदेव अध्वरी चोल ( तंज्जोर) के भोसलवंशीय शाहजी, 
शरभजी, तुक्‍्कोजी नामक तीन राजाओं के मंत्री सावंभौम आनन्‍्द- 
राय का अध्वर्यू था। इन तीनों का राज्यकाल वि०सं० १७४४- १७६३ 
तक माना जाता है । अ्रतः वासुदेव अध्वरी का काल सामान्यतः वि० 
सं०१७५०-१८०० तक माना जां सकता है । पेरुसूरि वासुदेव अध्वरी 
का शिष्य है। भ्रतः इसका काल सं० १७५० से उत्तरवर्तो होगा । 
ऐसी अ्रवस्था में हमें महादेव वेदान्ती को पेरुसूरि का पूर्ववर्ती मानना 
प्रधिक उचित जंचता है । और महादेव वेदान्ती के उणादिकोष का 
प्रभाव पेरुसूरी के ग्ौणादिकपदार्णव पर मानना पड़ता है । 

उणादिवृत्ति कां नाम-महादेव को उणादिवृत्ति का नाम 
निजबिनोदा है। वह लिखता है - 

“इत्पुणादिकोशे निजविनोदा भिधेये बेदान्तिमहादेवविर चिते 
पञ्चमः पादः सस्पूर्ण: । 

हमने महादेव वेदान्ती के विषय में जो कुछ लिखा है, वह अधि- 
कांशतः श्री पं० रामअवध पाण्डेय द्वारा प्रेषित निर्देशों पर आाधुत है । 


उणादिकोश का सम्पादन- इस वृत्ति का जो स स्करण अडि- _ 
यार ( मंद्रास ) से प्रकाशित हुआ है, उसके सम्पादक वी. राघवन 
हैं। इस स स्करण में बहुत्र प्रमादज्ञन्य पाठ्रंश उपलब्ध होते हैं । 
इसलिए हमारे मित्र पं० रामअवध पाण्डेय ने अन्य कई हस्तलेखों के 
साहाय्य से इसका भ्रति परिशुद्ध सस्‍्करण तैयार किया है। यह 
ग्रभी तक प्रकाशित नहीं हो पाया | 


है, 
को 
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वाचस्पति गेरोला की भूल--वाचस्पति गैरोला ने 'स स्कृत॑ 
साहित्य का इतिहास' ग्रन्थ के कोश प्रकरण में महादेव वेदान्तिन्‌ 
विरचित 'अनादिकोश' का उल्लेख किया है ( द्र०--पृष्ठ ७८२ ) । 
इसमें दो भूलें हैं। प्रथम-पग्रन्थ का नाम “उणादिकोश' है, “अ्नादि 
कोष नहीं । द्वितीय--यह व्याकरण ग्रन्थ है, कोश ग्रन्थ नहीं । प्रतीत 
होता है लेखक ने इस ग्रन्थ का अवलोकन विना किये ही उक्त उल्लेख 
किया है । गै रोलाजी का अंग्रेजी भाषाविज्ञों के ग्रनुकरण पर महादेव 
वेदान्तिन्‌--चन्द्रगो मिन्‌ आदि पदों का प्रयोग करना भी चिन्त्य है। 


१२० म भद्र दीक्षित (सं० १७१ ०-१७६०बि० के लगभग ) 


रामभद्र दीक्षित ने उणादिपाठ पर एक व्याख्या लिखी है । इस 
व्याख्या का नाम मणिदीषिका है।' इस ग्रन्थ का एक हस्तलेख 
तञ्जौर के पुस्तकालय में विद्यमान है।' आफ़ेक्ट ने शअ्रपने बृहत्‌ 
सूंचीपत्र में लेखक का नाम रामचन्द्र दीक्षित लिखा है। 


परिचय -रामभद्र दीक्षित के पिता का नाम यज्ञराम दीक्षित 
था। इसके पूरे परिवार का सचित्र वर्णन हमने इस ग्रन्थ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ४२४ (तृ० स ०) पर किया है। रामभद्र दीक्षित के गुरु 
का नाम चोक्‍क्रनाथ मखी है। यह रामभद्र का इवशुर भी है। 
रामभद्र ने स्वयं लिखा हे-- 


देष॑ द्वितीयसिव शाब्दिकसावंभोंमम्‌ । 
श्रोचोक्कनाथमखिनं गुरुमानतो5स्मि ॥' 


रामभद्र दीक्षित का एक शिष्य स्व॒रसिद्धान्तमञ्जरी का कर्ता है। 
रामभद्र ने परिभाषावत्ति की व्याख्या में अपना जो परिचय दिया है, 
तदनुसार वह भोसला वंश के शाहजी भूपति अरपित शाहपुर नाम के 
अग्रहार (ब्राह्मण वंसति) का निवासी है । शाहजी भूपति ने यह श्रग्र- 
हार रामभद्र अथवा उसके पिता यज्ञराम को अ्रपित किया होगा। 


काल--रामभद्र ने उणांदिवृत्ति में लिखा है कि उसने यह 


१. इति श्रीसमभद्रदीक्षितस्य कृतौ उणादिमणिदीपिकायां प्रथम:-पांद: । 
२. हस्तलेख संग्रह सूची भाग १०, पृष्ठ ४२३६, ग्रन्थाडू: ५६७५४। 
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उणादिवृत्ति शाहजी भूपति की प्रेरणा से लिखी है।' शाहजी का 
राज़्यकाल वि० सं० १७४०-१७६९ तक माना जाता है। कतिपय 
ऐतिहासिक राज्य का आरम्म वि० सं० १७४४ से मानते हैं । अतः 
रामभद्र का काल भी वि० सं १७४४ के लगभग मानना उचित है । 

रामभद्र की भ्रम्यर्थना- रामभद्र ने उणादिवृत्ति के अन्त में 
लिखा है-- 

'धातुप्रत्ययनियोज्य टीकासवंस्वनियोज्य मनो रमया नियोज्य 
शोधनीय मिदम्‌ । 


१३--वेडटेश्वर ( वि० सं० १७६० के समीप ) 


बेड्भूटेशवर नाम के लेखक नें उणादिसूत्रों की उणादिनिधघण्ट्‌ 
नाम की एक वृत्ति लिखी हैं। इसका एक हस्तलेख मद्रास राजकीय 
हस्तलेख पुस्तकालय के सूचीपत्र में क्रम संख्या ४७३२ पर निर्दिष्ट 
है । दूसरा हस्तलेख तञ्जौर के हस्तलेख स ग्रह के सूचीपत्र भाग € 
पृष्ठ ३७४८ पर उल्लिखित है । 

बेड्भूटेश्वर रामभद्र दीक्षित का शिष्य है। अतः बेड्भूटेश्वर का 
काल वि० सं ० १७६० के आंसपास समभना चाहिए। .] 

बेद्धूटेश्वर ने रामभद्र दीक्षित के 'पतञ्जलि-चरित'” पर भी 
टीका लिखी है । >े 


१४--पेरुख्तूरि( बि० सं० १७६०--१८०० ) 


पेरुसूरि नाम के वैयाकरण ने उणादिपाठ पर एक इलोकबद्ध 
व्याख्या लिखी है। इसका नाम 'झणादिकपदार्णव' है। 


परिचय--ेरुसूरि ने ग्रन्थ में अपना जो परिचय दिया है, उसके 
अनुसार माता-पिता दोनों का श्रीवेद्धुटेशवर समान नाम है।' यह 


१. भोजो राजति (? ) भोसलान्वयमणि: श्रीश्षाह-पृथिवीपति:। 
रामभद्रमखी तेन प्ररितः करुणाब्धिना ... -«- 

२. रामचन्द्रोदय महाकाव्य का कर्ता वेद्भुटेश्वर भिन्न व्यक्ति प्रतीत 
होता है । उसने सं० १६६२ में ४० वर्ष की भ्रवस्था में काशी में उक्त काव्य की 
रचना की थी । द्र०--सं० साहित्य का संक्षिप्त इतिहास, पृष्ठ २१५। 

३. जरत्कारू इवान्योन्यमाख्ययानन्ययौत्सुकौ श्रीवेद्भुटेश्वरो मातापितरो 


,--॥ पृष्ठ १॥ 
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श्रीधर' वंश का है', और इसके गुरु का नाम वासुदेव अध्वरी है ।* 
 : देश--पेरुसूरि ने अपने को काञ्चीपुर का वास्तव्य कहा है ।* 


काल--पेरुसूरि ने अपने गुरु का नाम वासुदेव अध्वरी लिखा 
है । यही वासुदेव अ्रध्वरी सिद्धान्तकौमुदी की बालमनोरमा नामक 
प्रसिद्ध टीका का रचयिता हें। बालमनोरमाकार का काल वि० 
सं० १७४०--१०८५०० के लगभग माना जाता है ।॥* अतः पेरुसूरि का 
काल वि० स० १७६०-- १८०० के लगभग मानना उचित है । 

: वृत्ति का वेशिष्ट्य - ग्रन्थकार ने औणा दिक पदों का व्याख्यान 
करते हुए स्थान-स्थान पर उनसे निष्पन्न तद्धित प्रयोगों का भी निर्देश 
किया है। सूत्रपाठ की शुद्धि पर ग्रन्थकार ने विशेष बल दिया है, 
और स्थान-स्थान पर अपने द्वारा साम्प्रदायिक -- ( गुरुपरम्परा-प्राप्त) 
पाठ के आश्रयण का निदंश किया है ॥* 


प्रक्षम्य श्रपराध-पेरुसूरि ने अपनी वृत्ति के लिखने में भट्टोजि 
दीक्षित विरचित प्रौढमनोरमा से भ्रत्यधिक सहायता लो है' | यह 
दोनों ग्रन्थों के तुलनात्मक अध्ययन से स्पष्ट है। कई स्थान ऐसे भी 
: हैं, जहां तत्त्वबोधिनी का आश्रयण भी किया है” । परन्तु प्रन्थकार 
नें इन दोनों ग्रन्थों का, अथवा इनके लेखकों का कहीं भी निर्देश नहीं 
किया ग्रन्थ-लेखन में ऐसा व्यवहार अशोभनीय है । 


' १, इति श्रीधरवंश्येन रचिते पेरुशास्त्रिणा । पृष्ठ १२१। 

२. अ्रवतीर्ण हरि वन्दे वासुदेवाध्वरिच्छलात्‌। तच्छिष्यो5हम्‌'''** 4 
पृष्ठ १ । ् 
३. पृष्ठ १, इलोक २ । 

' ४. सं७ व्या० शास्त्र का इतिहास, (तृ० सं०) पृष्ठ ४५३८। ह 

५. यथा--साम्प्रदायिकोधयं पाठ: । पृष्ठ १॥ तैस्तैव त्तिकारै: कानि- 
चित्‌ सूत्राणि अधिकानि व्याख्यातानि । सूत्रक्रमभेदहच तत्र भूयान्‌ परिदृश्यते 
। पाठभेदाइच भूयांस:, इति साम्प्रदायिक एवाश्रित इत्यलं बहुना। पृष्ठ ८० ॥। 

* ६ यथा--पाद १ इलोक २६३, २६४; पाद ३ इलोक ७८, ७६; २०५, 
२०६, २०६; ३२१, २३७ तथा सूत्रपाठ; पाद ४, इलोक १८६--१६१; 
२०४, २८८, २८६; ३४३, ४३२ ॥ इन सूत्रों की प्रौढूमनोरमा भी देखिए । 

: ७. प्रौढमनोरमा में अ्रनिर्णीत “क्रषेरादेश्च चः” सूत्रपाठ ( पृष्ठ ११८ )+ 
 तत्त्ववोधिनी सेःलिया है। 
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यह वृत्ति उणादि ४१५६ तक ही मद्रास से प्रकाशित हुई है । 
क्यों कि इसका आधारभूत हस्तलेख भी यहीं तक है ।/उसका अगला 
भाग सम्भवतः खण्डित हो गया है । 


१५--नारायण सुधी 

नारायण नाम के किसी वैयाकरण ने अष्टाध्यायी की प्रदीप 
झपरनाम शब्दभूषण नाम्नीं व्याख्या. लिखी है। इसके हस्तलेख _ 
तञ्जौर के पुस्तकालय में सुरक्षित हैं * 
परिचय--नारायण के वंश तथा काल आदि के विषय में हमें _ 

कुछ भी ज्ञात नहीं । शब्दभूषण के तृतीयाध्याय के द्वितीयपाद के 
अन्त में निम्न पाठ मिलता हैं-- क्‍ 
'इति गोविन्दपुरवास्तव्यनारायणसुधिविर चिते सवातिकाष्टा- _ 
ध्यायीप्रदीपे शब्दभूषण तृतीयाध्यायस्थ द्वितीय: पाद:। 
इसमें नारायण ने अपने को गोविन्दपुर का वास्तव्य लिखा है । 
भारत में गोविन्दपुर नाम के अनेक स्थान हैं । ' 


नारायण नाम के अनेक वैयाकरण विभिन्न ग्रन्थों के लेखक हो 
चुके हैं। भ्रतः विशेष परिचय के अभाव में इस नारायण का निशरचय 
करना और इसके काल का निर्धारण करना कठिन है । 


काल का प्रनुमान--तारायण ने अष्टाध्यायी अ० ३ के द्वितीय _ 
पाद के पश्चात्‌ उणादपाठ की व्याख्या की है.। और भ्र० ६ के द्वितीय 
पाद के अन्त में फिट्यूत्रों की। यह व्याख्यानशैला भट्टोजि दोक्षित, 
विरचित सिद्धान्तकोमुदी और शब्दकौस्तुभ में: देखी जाती है। | 
नारायणभट्ट विरचित प्रक्रियासवंस्व में भी यही शैली है। इससे 
विदित होता है कि नारायण का शब्दभूषण सिद्धान्तकौमुदा तथा 
प्रक्रियाकौमुदी के पश्चात्‌ लिखा गया है। सिद्धान्तकौमुदी के अत्य--. 
घिक़ प्रचार होने पर अष्टाध्यायी पर ;लिखने का क्रम प्रायः समाप्त. 
हो गया था। अ्रतः इस नारायण का काल वि» सं० १६०० के पूर्व _ 
माना जा सकता है, इससे उत्तरवर्ती तो नहीं हो सकता .। 


_ यद्यपि नारायण की व्याख्या उणादि के किस पाठ पर थी, यह थे 
निश्चित रूप से हम नहीं कह सकते. तथापि इस - काल में पाणिनीय 


वैयाकरणों द्वारा पञचपादी पर ही वृत्ति ग्रन्थ लिखने की परस्पर 
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होने से यह वृत्ति भी पञ्चपांदी पर ही हो सकंती है, दशपादी पर 
नहीं । 
१६--शिवराम ( वि० सं० १८५० के समोीष ) 


शिवराम नाम के विद्वान्‌ ने उणादिपाठ पर एक वृत्ति लिखी 
थी । इसका उल्लेख शिवराम ने अपने काव्य 'लक्ष्मीविलास' (लक्ष्मी 
प्रकाश ) में किया है। वह लिखता है-- 
'काव्यानि पञ्च नुतयो5पि पश्चसंख्याः 
टीकाइच संप्तदश चेक उणादिकोशञः।' 
आफ्रेक्ट ने भी अपनी ब्रृहत्‌ हस्तलेखसूची में इस टीका का 
उल्लेख किया है। साथ ही यह भी लिखा है कि यह वृत्ति सन्‌ 
१८७४ में बनारस में छप चुकी है। यह स स्‍्करण हमारे देखने में 


नहीं आया । 


हि की 


परिचय--भ्रलवर राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय के सूचीपत्र 
के निर्माता ने पृष्ठ ४६ ग्रन्थस र्या १०६४ के विवरण में शिवराम 
के पिता का नाम कृष्णराम तथा शिवराम के ज्येष्ठ भ्राताओं के नाम॑ 
गोविन्दराम, मुकन्दराम और केशवराम लिखे हैं । 

काल--अलवंर के सूचीपत्र के सम्पादक ने शिवराम का काल 
ईसा की १८वीं शंती लिखा है । 

उणादिव॒त्ति का नाम--उणादिवृत्ति, जिसका ग्रन्थकार नें 


उणादिकोश नाम से व्यवहार किया है, का नाम 'लक्ष्मीनिवासा- 


. भिधान' भी है । इसी नाम से यह काशी से प्रकाशित षट्‌ कोश 
संग्रह में छपी है । 





भ्रन्य प्रन्थ--ऊपर जो इलोकांश उद्घुत किया है, उसमें पांच 


काव्य ग्रन्य, ५ स्तुतिग्रन्थ ( स्तोत्र ), १७ टीकाग्रन्थ, १ उणादिकोश 
का निर्देश है । उक्त इलोक के उत्तराध॑ में भूपालभूषण, रसरत्नहार 
और विद्याविलास ग्रन्थों का उल्लेख मिलता है । इनके अतिरिक्त 
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१. द्र०--अ्रलवर राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय का सूचीपत्र, उत्तरार्ध 


_( ग्राद्यन्त पाठ निर्देशक भाग ) प्रृष्ठ ८५५ | 


२. श्री पं० रामअवध पाण्डेय (वाराणसी) की सूचनानुसार सन्‌ १८७३ 
में यह वत्ति 'पट्कोशसंग्रह' में छप चुकी है | 
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काव्य लक्ष्मी विलास (जिसमें उक्त वर्णन है,) तथा परिभाषेन्दु शेखर 
की “लाक्षीविलास टीका' भी इसने लिखी है।' | 


१७--रामशर्मा ( बिं० सं० १६४० से पूर्व ) 
रामशर्मा नाम के किसी व्यवित ने उणादिसूत्रों कीं एक व्याख्या 
लिखी है । है 
हमारे मित्र पं० राम अवध पाण्डेय ( वाराणसी ) की सूचना- 
नुसार यह वृत्ति 'उणादिकोश' नाम से काशी से प्रकाशित होनेवाले 
'वण्डित' पत्र के द्वितीय भांग में छप चुकी है । हमारी दृष्टि में यह 
संस्करण नहीं आया । द 
इस वृत्ति के पण्डितपत्र में प्रकाशित होने से इसका रचना काल 
वि० सं० १६४० से पूर्व है ॥ 
१८--स्वाभी दयानन्द सरस्वती (वि० सं० १६३१) 
स्वामी दयानन्द सरस्वती ने उणादिपाठ पर एक व्याख्या लिखी . 
हैं। यह 'उणादिकोष' के नाम से वैदिक यन्त्रालय झजमेर से प्रकाशित _ 
हुई है । हे 
परिचय--स्वामो दयानन्द सरस्वती के वंश, देश, काल झादि के _ 
सम्बन्ध में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ४६७-५०० (तृ० सं०) 
तक विस्तार से लिख चुके हैं 
बृत्ति-निर्माणकाल वा स्थान--स्वामी दयानन्द सरस्वती ने इस _ 
उणादिवृत्ति की रचना महाराणा सज्जनसिह के राज्यकाल में मेवाड़ 
की राजधानी उदयपुर नगर में वि० सं० १६३६ में की था। इसका 
भूमिका के अन्त में ग्रन्थ-रचना का समय वि० सं० १६३६, माघ 
कृष्णा प्रतिपद्‌ अ्रद्धित है । | | 
बृत्ति का वेशिष्टय्य--यद्यपि यह वृत्ति स्वल्पाक्षरा है, प्रुनरषि 
उणादि-वाइमय में यह सब से अधिक महत्वपूर्ण है । "अं 
महत्ता का कारण--महाभाष्यका र पतञ्जलि ने उणादयो बहु- 
लम्‌ ( अष्टा० ३।३।१ ) सूत्रस्थ बहुल पद का प्रयोजन बताते हुए 
लिखा है-- 
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३. अलवर राजकीय ह० सं० सूची, पृष्ठ ४६ ॥ 
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'लेगमरूढिभवं हि सुसाधु । नेगमाइच रूढिभवाइचोणादिकाः 
सुसाधवः कथ्॑ स्यथुः । 


ग्र्थात्‌-नैगम और रूढ औणादिक शब्दों के भले प्रकार साधुत्व- 
ज्ञापन के लिए पाणिनि ने 'बहुल' शब्द का निर्देश किया है । 


इस कथन से स्पष्ट है कि भाष्यकार के मत में वेद में रूढ शब्द 
नहीं हैं । दूसरे शब्दों में पतञ्जलि वैदिक शब्दों को यौगिक तथा 
योगरूढ मानते हैं । 


इसी प्रसज्भ में पतठजलि ने शाकटायन के मत में सम्पूर्ण शब्दों 
को धातुज कहा है। नैरुक्त आचारयों का भी यही मत है । 


महाभाष्यकार के इन निर्देशों के अनुसार सभी श्रौणादिक शब्द 
यौगिक अथवा योगरूढ भी है । इतना ही नहीं, उणादिपाठ में स्थान- 
स्थान पर संज्ञायाम' पद का निर्देश होने से अन्त:साक्ष्य से भी यहो 
विदित होता है कि सम्पूर्ण औणादिक पद रूढ़ नहीं है । भ्रन्यथा स्थान 
स्थान पर संज्ञायाम्‌ पद का निर्देश न करके उणादयो बहुलम्‌ ( ३। 
३। १) सूत्र में ही संज्ञायाम्‌ पद पढ़ दिया जाता। इसलिए 
उणादिवृत्तिकार का कर््तंव्य है कि वह दोनों पक्षों का समन्वय करता 
हुआ प्रत्येक औणादिक पद का यौगिक, योगरूढ तथा रूढ ग्र्थों का 
निर्देश करे । इस समय उणादिसूत्रों की जितनी भी वृत्तियां उपलब्ध 
है। उन सभी में औणादिक शब्दों को रूढ मान कर ही अर्थ निर्देश 
किया है। 


स्वामी दयानन्द सरस्वती का साहस-स्वामी. दयानन्द 
सरस्वती ने वैयाकरणों की उत्तरकालीन उक्त |प्रम्परा . का सर्वथा 
परित्याग करके अपनी वृत्ति में प्रत्येक औणादिक शब्द के यौंगिक 
आर रूढ दोनों प्रकार के अर्थों का निर्देश किया है । यथा-- 


करोतीति कारु:--कर्ता, शिल्पी वा ।* 


बाति गच्छति जानाति वेति वायु:-- पवनः, परमेश्वरो वा ।* 
पाति रक्षति स पायु:--रक्षकः, गुदेन्द्रियं वा ।* 


>- - आओ 
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१. उणादिक्रोश २।३२, ८२, १११ इत्यादि । 
२. उणादिकोष १ १ ब्याख्या में । 
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इन उद्धरणों के प्रथम और तृतीय पाठ में कर्ता और रक्षक ये 
यौगिक अर्थ हैं। तथा शिल्पी और गुदेन्द्रिय योगरूढ वा रूढ़ अर्थ हैं । 


भगवान्‌ पतञऊजलि तथा नैरुक्त आचार्यों के मतानुसार वेद में 
प्रयुक्त कार और पायु शब्द के यौगिक श्रर्थ कर्ता और रक्षक ही 
सामान्‍य रूप से हैं, केवल-शिल्पी और गुदेन्द्रिय नहीं हैं । यही अभि- 
प्राय वृत्तिकार ने यौगिक अर्थों का निर्देश करके दर्शाया है । 

द्वितीय पाठ में भी सर्व गत्यर्था ज्ञानार्था:' इस प्राचीन मत के 
प्रनुसार बाति के जानाति अर्थ का भी निर्देश किया है। इस अर्थ 
के अनुसार सर्वज्ञ भगवान्‌ परमेश्वर का भी वायु पद से ग्रहण होता 
है, यह दर्शाया है । इसी अर्थ को यजुर्वेद का-- 


तदेवा ग्निस्तदा दित्यस्तद्‌ वायुस्तदु चन्द्रमा: । 

तदेव शुक्र तद्‌ ब्रह्म ता आप: स प्रजापति: ॥ ३२।१॥ 

मन्त्र भी व्यक्त कर रहा है। इस मन्त्र में ब्रह्म प्रजापति भ्रादि 
का वायु पद से भी संकीर्तन किया हे । 

इतना ही नहीं, निघण्ट्‌ निरुक्त तथा ब्राह्मण आदि ग्रन्थों में 
वैदिक अग्नि-वायु-आदित्य आदि शब्दों के जितने अर्थ दर्शाए हैं, वे 
सब मूलभूत एक धात्वर्थ को स्वीकार करके ही उत्पन्न हो सकते हैं । 
यदि उन सब अर्थों को धात्वर्थ-मूलक न मानकर रूढ माना जाए, तो 
एक शब्द की विभिन्न अर्थों में वाचकशक्ति अथवा संकेत स्वीकार 
करना होगा.) इस प्रकार बहुत गौरव होगा ।* 


१. द्र०--हेमहंसगणि विरचित न्यायसंग्रह, बृहद्वत्तिसहित, पृष्ठ ६३ | 
स्‍्कन्द निरुक्तटीका, भाग २, प्रष्ठ €२। तंत्तिरीय आरण्यक भट्टभास्कर 
भाष्य, भाग १, प्रष्ठ २७६; इसी प्रकार प्रन्यत्र भी । 

२. अग्नि वायु आदित्य प्रभृति बैदिक शब्द घात्वयं को निमित्त मानकर 
ईश्वर के भी वाचक होते हैं। इसके लिए स्वामी शंकराचार्य का अग्निशब्दो- 
उ्यग्रणीत्वादियोगाश्रयेण परमात्मविषय एवं भविष्यति' ( वेदान्तभाष्य : 
११२।२८ ) वचन द्रष्टव्य है । 

३. तुलना करो--आक्ृति भिद्च शब्दानां सम्बन्धो न व्यक्तिभि:, व्यक्ती- 
नामानन्त्यात्‌ संबन्धग्रहणानुपपत्ते: । वेदान्त शांकरभाष्य १।३।२८॥ “व्यक्तीनां 
त्वानन्त्यात्‌ तासु न शक्तिग्रह:'” **' । स उप सूत्रभांष्य (१२१६४) में नागेशोक्ति, 





उणादि्सूत्रों के प्रवक्ता ऑर व्याख्यात। २२७ 


श्रन्य वेशिष्टथ--प्रतिशब्द यौगिक श्रथों के निर्देश के अतिरिक्त 
इस वृत्ति में एक और विशेषता हे | वह है-स्थान-स्थान पर 
निरुक्त निघण्टु ब्राह्मण भ्रादि ग्रन्थों में निर्दिष्ट वेदिक श्रर्थों का 
उल्लेख करना। यथा-- 


_ बतंते सदेवासौ वृत्र:--मेघः, शत्रु, तमः, पर्वतः, चक्र वा।' 


इसी लिए स्वामी दयानन्द सरस्वती ने उणादिब्याख्या के प्रत्येक 
पाद के अन्त में उणादिव्याख्यायां वंदिकलो किककोषे विशिष्ट पद का 
निर्देश किया है । स्वामी दयान॑न्द सरस्वती से पूर्ववर्ती कतिपय 
वृत्तिकारों ने केवल उणादिकोश शब्द का व्यवहार किया हैं। परन्तु 
स्वामी दयानन्द सरस्वती ने भ्रपनी व्याख्या के लिए वदिक लोकिक- 
कोष पद का उल्लेख किया है । 


इस दृष्टि से स्वामी दयानन्द सरस्वती की यह स्वल्पाक्षरा 
वृत्ति संपूर्ण उणादि वाइमय में मूर्धाभिषिक्त है। 


बृत्ति का आधारभूत मूल सूत्रपाठ- स्वामी दयानन्द सरस्वती 
ने उणादि के जिस पाठ पर वृत्ति लिखी है, वह उज्ज़्वलदत्त पाठ से 
बहुत भिन्‍नता रंखता है। इस वृत्ति का आधारभूत सूत्रपाठ एक 
हस्तलेख पर आश्वित है। यह हस्तलेख स्वामी दयानन्द सरस्वती के 
हस्तलेख संग्रह में विद्यमान था। हमने इसे वि० सं० १६६२ में 
श्रीमती परोपकारिणी सभा अजमेर के संग्रह में देखा था । इस हस्त- 
लेख में सूत्रपाठ के साथ-साथ सूत्रों के उदाहरण भी निदिष्ट हैं। 
स्वामी दयानन्द सरस्वती ने जो उणादिकोष छपवाया है, उसमें इस 
हस्तलेख के पाठ को सर्व था उसी रूप में सुरक्षित रखा है। अर्थात्‌ 
ऊपर हस्तलेखानुसार सूत्रपाठ और उदाहरण दिए हैं, तथा नीचे 
अपना वृत्ति ग्रन्थ पृथक छापा हैं । 

इस हस्तलेख तथा उस पर आश्रित मुद्रित सूत्रपाठ में अनेक 
स्थानों पर सूत्रपाठ के स्थान पर किसी व॒त्ति ग्रन्थ का संक्षिप्त पाठ 
निर्दिष्ट हे। यथा-- | 
बम्बई सं० पृष्ठ €१। यही दोष प्रनेक रूढ ग्रथों में संकेत मानने पर उपस्थित 


होता है । 


१. उणाविकोष १।१३ व्याख्या में । 


२२८ संस्क्रृत व्याकरण-क्षास्त्र का इतिहास 


क--उणादिकोष ३।६७ पर सूृत्रपाठ है--वधाते द्वित्वमित्वं षुक 


च। यह स्पष्ट किसी वृत्ति का पाठ है। वहां मूल सूत्रपाठ द्षिषाय्य: 


होना चाहिए । 


ख--उणादिकोष ४।२३७ पर सूत्रपाठ है-सत्तेरप्पूर्वादसिः । 
यह भी किसी वृत्ति का पाठ है। यहां पर मूल सूत्रपाठ अप्सराः _ 


: होना चाहिए । 


ग--इसी प्रकार उणादिकोष ४।२३८ पर सूत्रपाठ है--विदि- 


भुजिभ्यां विश्वेष्सिः । यह पाठ भी किसी वृत्ति का संक्षेप है । 

सूत्र २३७ में तथा २३८ दोनों में 'असि प्रत्यय का समान रूप 
से निर्देश होना इस बात का ज्ञापक है कि ये दोनों सूत्र रूप से स्वी- 
करत पाठ की किसी वृत्ति के अंश हैं । इनमें सत्तेरप्पूर्वांदसि पाठ इसी 
रूप में उज्ज्वलदत्त की उणाविवृत्ति ४॥२३६ में उपलब्ध होता है । 


बृत्ति में पाठम्रश-स्वामी दयानन्द की वृत्ति का जो पाठ 
बैदिक यन्त्रालय अजमेर का छपा मिलता है, उसमें पाठश्र श अत्य- 
घिक हैं। कई स्थानों पर पाठ त्रुटित हैं, कई स्थानों पर पाठ आगे- _ 


पीछे अस्थान में हो गए हैं। कई स्थानों में संशोधकों नें उत्तरवर्त्ती 


संस्करणों में ग्रन्थका र-सम्मत पाठ में परिवर्तन भी कर दिया है। 


इस प्रकार यह अत्यन्त उपयोगी और श्रेष्ठतम वृत्ति भी पाठश्रंश 
ग्रादि दोषों के कारण सव्वंथा अनुपयोगी सी बनी हुई है । इसकी 





डे 


'जंकर्तणी 4 थर्सी. 


श्रेष्ठता और उपयोगिता को देखते हुए इसके शुद्ध संस्करण की महती 


ग्रावश्यकता है । 


वत्ति का सम्पादन--हमने इस वृत्ति के वेशिष्ठय को ध्यान में. 
रखकर इस वृत्ति का सम्पादन किया है, परन्तु अ्र्थाभाव के कारण । 


ग्रभी तक प्रकाशित नहीं कर सके । 
अज्ञातनाम वृत्तिकार 
१६--अन्नातनाम 


तञ्जौर हस्तलेख पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग १० में संख्या 


५६७७ पर पञ्चपादी उणादिपाठ पर एक अज्ञातनाम बैयाकरण की 


वृत्ति का निर्देश है । 


हे. 3. उरी कप आन १०.१ >र 


उणाबवि्सूत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता २२६ 


२०-- अज्ञातना म 
किसी अज्ञातनाम वैयाकंरण की पञ्चपादी उणादिवुत्ति का 
“उणादिकोश ” नाम से तञ्जोर के पुस्तकालय में एक हेस्तलेख विद्य- 
मान है। देखो-सूचीपत्र भाग १०, संख्या ५६७८ । 
२१--अज्ञातनाम 
मद्रास राजकीय हस्तलेख पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग ३ (सन्‌ 
१६०६ का छपा) में पृष्ठ ६१६ पर एक “उणादिसूत्रवृत्ति का निर्देश 
है। इसकी संख्या १२६६ है। यह पञ्चपादी पर है, और इसका 
लेखक कोई जैन विद्वान्‌ है । 
२२--अज्ञातनाम 
: मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह में एक उणादिसूत्र का हस्तलेख 
विद्यमान हैं। द्र०--सूचीपत्र भाग १०, पृष्ठ ६१६ ( सन १६०६ ) 
संख्या €१३। इसके अन्त में पाठ है-- 
'इति पाणिनीये उणा दिसुत्रे पञुचस: पाद: 
यह मूल सूत्रपाठ है अथवा वृत्ति ग्रन्थ, यह द्रष्टव्य है । 


जन -9 >क से सल्तटनन. 


दशपादी-उणादिपाट 


पाणिनीय वैयाकरणों द्वारा आश्वित उणा दिसूत्रों का दूसरा पाठ 
'दशपादी उणादिपाठ' के नाम से प्रसिद्ध है । 


दशपादी का आधार पञ्चपादी 


दशपादी उणादिपाठ का संकलत उणादि- सिद्ध शब्दों के अन्त्य- 
बर्णक्रम के श्रनुसार किया गया है, यह हम पूर्व लिख चुके हैं । यह 
संकलन भी पञ्न्चपादीय पाठ पर आश्रित है अर्थात्‌ दशपादी में तत्तद्‌ 
अन्त्यवर्णवाले शब्दों के साधक सूत्रों का संकलन करते समय पहले 
पञ्न्चपादी के प्रथम पाद के सूत्रों का संकलन किया गया है । तत्पश्चात्‌ 
क्रमशः द्वितीय तृतीय चतुर्थे और पञ्चम पाद के सूत्रों का। हम इस 


 ब्वात को स्पष्ट करने के लिए दशपादी के प्रथम पादस्थ इवर्णान्त 


शब्दसाधक सूत्रों के संकलन का निर्देश करते हैं-- 


२३० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


सूत्रसंख्या १--६ तक पज्चपादी के द्वितीयपाद के सूत्र 


१६-7: १ कप ५१२ | | ऐप तृतीय है?: 5 है 
9» (९-७२ ,, १! 77 चतुथ 6 27 
“और 7९. ७ब्त्वत, १ १) १! !) प्रश्चम ## १ + 


इसी प्रकार उवर्णान्त शब्दों में-- 
सूत्रसंख्या ८६--१३२ तक पञ्चपादी के प्रथम पाद के सूत्र 


५ के... रे 7! है । द्वितीय ला. 
789... ४५ १३४--१५४ ,, १) १ तृतीय १ 99.” 7 
७» ह रैशश--१५६ , | # #>»चतुर्थ ,+॥ 
5 5४० हु७४७ ३६ | हर 9 जचम,, |, # 


इसी प्रकार सम्पूर्ण ग्रन्थ में तत्तद्‌ वर्णान्त शब्दों के साधक सूत्रों 
का संकलन पञ्चपादी के तत्तत पादस्थ सूत्रों के क्रम से ही किया है । 
इससे स्पष्ट है कि दशपादी पाठ का मूल ग्राधार पञ्चपादी पाठ है । 
इसमें निम्न हेतु भी द्र॒ष्टव्य हैं-- 

क--पञ्चपादी पाठ में अनेक ऐसे सूत्र हैं, जिनमें तकारान्त 
शब्दों के साधुत्व प्रदर्शन के साथ-साथ उन णकारान्त दब्दों का 
निर्देश भी है, जिनमें रेफ आदि को निमित्त मान कर अन्त्य न वर्ण 
ण वर्ण में परिवर्तित हो जाता है। यथा-- 

पञ्चपादी २। ४८ में 'इनच्‌' प्रत्ययान्त-श्येन, स्तेन, हरिण, - 
और श्रविन शब्दों का साधुत्व दर्शाया है।. 

पञ्चपादी २। ७६ में “युच्‌' प्रत्ययान्त-सबनः:, यवनः, रवणः, 
वरणम्‌ शब्दों का निर्देश है। | 

इसी प्रकार पञ्चपादी के जिन सूत्रों में गकारान्‍्त और नका- 
रान्त शब्दों का एक साथ निदर्शन कराया है, उन सब सूत्रों को दश- 
पादोकार ने ढकारान्त शब्दों के अ्रनन्तर संगृहीत किया है। और इस 
प्रकरण के अनन्त में ( सूत्र-वुत्ति ६४ ) णकारो नकारसहितः कह 
कर उपसंहार किया है। इससे भी स्पष्ट है कि दशपादी उणादि- 
सूत्रों का पाठ किसी अन्य पुराने पाठ पर आश्रित है। यदि दशपादी 
का अपना स्वतन्त्र पाठ होता, तो उसका प्रवक्ता णकारान्त और 
नकारान्त शब्दों के साधन के लिए प्रथकू-प्रथक सूत्रों का ही प्रवचन 
करता, दोनों का सांकर्य न करता । 





। 
| 
हे 
| 


है 
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ख--दहापादी पाठ में नवम पाद के अन्त में हकारान्त शब्दों 
का संकलन पूरा हो जाता है। दशम पाद में उन सूत्रों का संकलन 
है, जिनमें अनेक प्रत्ययों का पाठ उपलब्ध होता है, और उनसे विभिन्न 
वर्ण अन्त शब्दों का साधुत्व कहा गया है । यथा - 


प्रथम सूत्र में--आल, वालज्‌, ग्रालीयर्‌प्रत्यय । 
पञ्चम सूत्र में--उन, उन्त, उन्ति, उनि प्रत्यय । 
इसी प्रकार अ्न्यत्र भी । 


यदि दशपादी पाठ का स्वतन्त्र प्रवचन होता, तो इसका प्रवक्ता 
इस पाद के सूत्रों में एक साथ कह गये विभिन्न प्रत्ययों को तत्तत्‌ 
वर्णान्त प्रत्ययों के प्रकरण में बड़ी सुगमता से संकलन कर सकता था । 
उसे व्यामिश्रित वर्णान्त प्रत्ययों के लिए प्रकीर्ण संग्रह करने की 
आवश्यकता न होती । इससे भी यही बात पुष्ट होती है कि दशपादी 
पाठ का मुख्य आधार पज्चपादी पाठ है। 


दशपादी पाठ का वेशिष्ट्य 


यद्यपि दशपादी पाठ के प्रवक्ता ने अपना मुख्य आधार पजञ्च- 
पादी पाठ को ही बनाया है, पुनरपि इसमें दशपादी पाठ के प्रवक्ता 
का स्वोपज्ञात अंश भी अनेकत्र उपलब्ध होता है। यह उपज्ञात अंश 
दो प्रकार का है-- 

१--पञ्चपादी सूत्रों का तत्साधक शब्दों के अन्त्य वर्ण क्रम से 
संकलन करते समय अनेक स्थानों पर अनुवृत्ति दोष उत्पन्न होता 
है। उस दोष के परिमार्जन के लिए दशपादी-प्रवक्ता ने उन-उन 
सृत्रों में तत्तद्‌ विशिष्ट अंश को जोड़कर अनुवृत्ति दोष को दूर किया 
है। यथा-- 

क-पञ्चपादी उणादि में क्रमशः सत्रूवः कः, चिक च दो सूत्र 
( २। ६१, ६२ ) पढ़े हैं। दशपादी संकलन क्रम में प्रथम सूत्र कुछ 
पाठान्तर से ८३० में रखा गया, द्वितीय सूत्र से कान्त ख्ुक्‌ शब्द 
की निष्पत्ति होनें से उसे कान्‍्त प्रकरण (द्वितीयपाद ) में रखना 
आवश्यक हुआ । इस दोनों सूत्रों को विभिन्न स्थानों में पढ़ने पर, 
स्र॒क शब्द साधक द्वितीय सूत्र में पठ्चपादी क्रम से पूर्व सूत्र से अनु 
वत्ति द्वारा प्राप्त होनेवाली स्रु धातु का दशपादी क्रम में अभाव प्राप्त 
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होता है। इस दोष की निवृत्ति के लिए दशपादी के प्रव॑क्ता ने खु 
धातु का निर्देश करते हुए ख्र्‌ वः चिक्‌ ऐस। न्यासान्तर किया । 

ख--पञ्चपादी का एक सूत्र है- लद्घेनंलोपइच (१।१२ ५ )। 
इसमें अ्रटि प्रत्यय की अनुवृत्ति पूर्व सूत्र से झाती है। दशपादीकार 
ने पञ्चपादी के सत्तेरटिः सूत्र सिद्ध सरट्‌ शब्द को डकारान्त सरह 
मान कर उसे डान्त प्रकरण में पढ़ा, और लघद शब्द साधक छू को 
टान्‍्त प्रकरण में । इस प्रकार विभिन्न स्थानों पर पढ़ने के कारण 
लघटू शब्द साधक लड्घेनलोपइच सूत्र में भ्रटि प्रत्यय की अनुवृत्ति 
की अप्राप्ति होने पर दशपादी के प्रवक्ता ने लड्घेरटिर्नलोपइच (५।१) 
ऐसा न्‍्यासान्तर करके अनुवृत्ति दोष का परिमार्जन किया है । 


इस प्रकार दशपादी के संकलन में जहां-जहां भी अनुवृत्ति दोष 
उपस्थित हो सकता था, बहां तत्तत्‌ अ्रश जोड़ कर सर्वत्र अनुवृत्ति 
दोष का निराकरण किया है । द 


ख-- दशपादी पाठ में कई ऐसे सूत्र हैं, जो पडञ्चपादी पाठ म 
उपलब्ध नहीं होते । इन सूत्रों का संकलन या तो दशपादी के प्रवक्ता 
ने किन्‍हीं अन्य प्राचीन उणादिपाठों से किया है अथवा ये सूत्र उसके 
मौलिक वचनरूप हैं । इनमें निम्न सूत्र अत्यन्त महत्त्वपूर्ण हैं-- 

क--जीवे रदानुक्‌ ।। १। १६२ ।। 

इस सूत्र को महाभाष्यकार पतञ्जलि ने हयवरद्‌ सूत्र पर 
उद्धृत किया है। लोपो व्योवेलि (६।१।६६) सूत्र के भाष्य में भी 
इसकी ओर संकेत किया हें । काशिकाकार ने ६।१।६६ पर तथा 
न्‍्यासकार ने भाग १, पृष्ठ २० पर इसे उद्धृत किया हे । 

इस सूत्र का साहात्म्य--यद्यपि भाष्यकार आदि ने इस सूत्र 
द्वारा 'रदानुक्‌ प्रत्ययान्त जीरदानु शब्द के साधुत्व का ही प्रतिपादन 
किया है,' तथापि इस सूत्र के संहिता पाठ को प्रामाणिक मानकर 
जीबे:+ अ्रदानुक्‌ विच्छेद करने पर जीवदानु पद के साधुत्व का भी 
बोध होता है । वैदिक ग्रन्थों में दोनों शब्द एकार्थ में ही प्रयुक्त होते 
हैं। तुलना करो-- 
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१. जीबे: 4-रदानुक्‌ -- जी व्‌ + रदानु 55 लोपो व्योवेलि ( ६।१।६६ ) से 
बलोप ८ जीरदानु । 
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पृथिवीं जीवदानुम्‌ । शु० यजुः १।२८ ॥ 

पृथिवीं जीरदानुम्‌ । ते० सं० १।१।१॥। 

ख--हन्ते रन्‌ घ च। 5।११४ || 

इस सूत्र द्वारा “हन्‌ धातु से “रन्‌ और धातु को 'घ' आदेश 
होता है । घ आदेश अनेकाल्‌ होने से पूरी 'हन्‌' धातु के स्थान पर 
होता हैं। इस प्रकार घर शब्द निष्पन्न होता है। वृत्तिकारों ने 
इसका अर्थ-गृह बताया हे । 

भट्टोजि दीक्षित ने प्रौढ्मनोरमा पृष्ठ 5८०८ में इस सूत्र को 
उद्धृत किया हैँ । उसका अनुकरण करते हुए ज्ञानेन्द्र सरस्वती ने 
भी तत्त्वबोधिनी (पृष्ठ ५६५) में इसका निर्देश किया है। 


प्राकृत भाषा तथा हिन्दी भाषा में गृह वाचक जो 'घर' शब्द 
प्रयुक्त होता है, उसे साम्प्रतिक भाषाविज्ञानवादी 'गृह' का आपभश्रंश 
मानते हैं । जन संस्क्रत कथा ग्रन्थों में बहुत्र घर शब्द का निर्देश मिलता 
है ( यथा--पुनन्‌ पाहुत: स्वघरे ग़त:--पुरातनप्रबन्धकोष, प्रृष्ठ 
. ३५ ) | इसे तथा एतत्सदृश अन्य छाब्दों के प्रयोगों को प्राक्ृत प्रभा- 
वजन्य कहते हैं। ये दोनों ही कथन चिन्त्य हैं. यह इस आणादिक 
सूत्र से स्पष्ट है । 

इतना ही नहों क्षीरस्वामी ने क्षोरतरज्किणी १०।६८ प्रष्ठ 
२६७ में घ्‌ स्रवणे का पाठान्तर लिखा है - 
घर सख्रवणे इति दुर्ग: । 

इस पाठ से दुर्ग सम्मत घर धातु से अच्‌' प्रत्यय होकर गेह 
वाचक “घर' शब्द अज्जसा सिद्ध हो जाता है। दुगं के 'घर' धातु- 
निर्देश से भी घर शब्द शुद्ध संस्कृत का है, गृह का ग्रपश्र श नहीं हैं, 
यह स्पष्ट है ।' 

दशपादी उणादि १०।१४ में व्युत्पादित मच्छ शब्द भी इसी 
प्रकार का है जो शुद्ध संस्क्रृत का होते हुए भी 'मत्स्य' का अप भ्रष्ट 
रूप माना जाता है ।* 
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१. इसी प्रकार का युद्धार्थक 'जड्भ' शब्द और पवित्र वाचक 'पाक' 
शब्द जो फारसी के समझे जाते हैं शुद्ध संस्क्रत के हैं। इनके लिए देखिए इस 
ग्रन्थ का प्रथम भाग पृष्ठ ३७-४१ ( प्र०सं ) । 


२. क्षीरतरज्जिणी ४।१०१ में इसे संस्क्रत का साधु शब्द माना है । 


२३४ संस्कृत व्याकरण-श्षास्त्र का इतिहास 


इस प्रकार दशपादी उणादिपाठ में और भी अनेक प्रकार का 
बैशिष्टय उपलब्ध होता है । 


दशपादी के वृत्तिकार 


दशपादी पाठ पर भी पंचपादी पाठ के समान अनेक वैयाकरणों 
ने वृत्ति ग्रन्थ लिखे होंगे, परन्तु इस पाठ के पठन-पाठन में व्यवहृत न 
होने के कारण अनेक वृत्ति ग्रन्थ कालकवलित हो गए, ऐसी संभावना 
है। सम्प्रति दशपादी पाठ पर तीन ही वृत्तिग्रन्य उपलब्ध हैं और 
उनमें से भी अति महत्त्वपूर्ण प्राचीनतर वृत्ति और उसके आधार पर 
लिखी गई एक अन्य वृत्ति के लेखक का नाम भी अन्धकारावृत है । 
उपलब्ध वृत्तियों के विषय में नीचे यथाज्ञान विवरण उपस्थित करते 
हैं । 

१--अज्ञातनामा ( ७०० बि० सं० पूर्व ) 

दशपादी उणादिपाठ की यह एक अति प्राचीन वृत्ति है। इस 
वृत्ति के उद्धरण अनेक प्राचीन ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं । यह वृत्ति 
वि० सं० १६९३२ ( सन्‌ १८७५ ) में काशी में लीथो प्रेस में छप 
चुकी है। इसके एक प्रामाणिक संस्करण का सम्पादन हमने किया 
है।' 

बृत्तिकार का नाम--आफ्रेक्ट ने अपने बुहत्‌ हस्तलेख सूची में 
इस वृत्ति के लेखक का नाम माणिक्यदेव लिखा है। पूना के डेक्कन 
कालेज के पुस्तकालय के सूचीपत्र में भी इसका नाम माणिक्यदेव ही 
निर्दिष्ट है। पत्र द्वारा पूछने पर पुस्तकाध्यक्ष ने उक्त नाम निर्देश 
का आधार आफ्रेक्ट के सूचीपत्र को ही बताया। वाराणसी में लीथो 
प्रेस में प्रकाशित पुस्तक के आदि के सात पादों में ग्रन्थकार के नाम 
का उल्लेख नहीं है, परन्तु अन्तिम तीन पादों में उज्ज्बलदत्त का नाम 
निर्दिष्ट है ।? इस वृत्ति का एक हस्तलेख तज्जौर के तुस्तकालय में 
भी हैं। उसके ग्रन्थ की समाप्ति के अनन्तर कुछ स्थान रिक्त छोड़- 
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१. यह संस्करण राजकोय संस्क्ृत-कालेज वाराणसी की सरस्वती भवन 

ग्रन्थमाला में सन्‌ १६४२ में प्रकाशित हुआ है । प्ज्म 
२. यह पत्र-व्यवहार वृत्ति के सम्पादन काल सन्‌ १६३४ में हुआ था । 
३. 'इत्युज्ज्वलदत्तविरचितायामुणादिवृता : -*:--। पाठ मुद्रित हैं । 
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कर उज्ज्वलदत्त का नाम अ्द्धूत है। उक्त पुस्तकालय के सूचीपत्र 
के सम्पादक ने आफ्रेक्ट के प्रमाण से ग्रन्थकार का माणिक्यदेव नाम 
लिखा है । 


आफ्रेक्ट ने इस वृत्तिकार का नाम माणिक्यदेव किस आधार 
पर लिखा यह हम अद्यावधि ( सन्‌ १६९३४-१६६१ तक)* न जान 
सके । इस वृत्ति के संस्कृत वाडःमय के विविध ग्रन्थों से जितने भी 
उद्धरण संगृहीत किए, सर्वत्र या तो वे दशपादी वृत्तिकार के नाम से 
उद्धृत हैं श्रथवा विना नाम निर्देश के । हमें श्राज तक इस वृत्ति का 
एक भी उद्धरण ऐसा प्राप्त नहीं हुआ जो माणिक्यदेव के नाम से 
निर्दिष्ट हो। इतना ही नहीं, व्याकरण वाड्मय में माणिक्यदेव 
नाम का कोई लेखक भी विज्ञात नहीं है। ऐसी अवस्था में इस वृत्ति- 
कार का माणिक्यदेव नाम स्वीकार करने में हम अश्रसमर्थ हैं। 


काश्ञी मुद्रित तथा तञ्जौर के हस्तलेख के अन्त में उज्ज्वलद॒त्त 
का नाम कैसे अद्धुत हुआ, यह भी विचारणीय है । क्योंकि इस वृत्ति 
का एक भी उद्धरण उज्ज्वलदत्त के नाम से क्वचित्‌ भी निदिष्ट नहीं 
है। पञ्चपादी पाठ के एक वृत्तिकार का नाम- उज्ज्वलद॒त्त अवश्य 
है, परन्तु उस ने सर्वत्र स्वनाम के साथ जाजलि पद का निर्देश किया 
है। उक्त दोनों प्रतियों में जाजलि का उल्लेख नहीं है। इतना ही 
नहीं, दोनों वृत्तिप्रन्थों की रचना शैली में भूतल-भ्राकाश का अन्तर 


. हैं। इसलिए दशपादी की इस वृत्ति का रचयिता पञ्चपादी वृत्ति- 


कार उज्ज्वलदत्त नहीं हो सकता, यह निश्चित है। केवल एक 
कल्पना कथंचित्‌ की जा सकती है कि दश्षपादी का वृत्तिकार 
उज्ज्वलदत्त से भिन्न व्यक्ति हो । परन्तु निश्चित प्रमाण के अ्रभाव में 
कल्पना-कल्पना ही है। इतिहास में कल्पना का स्थान नहीं है। 
हमारा अनुमान है कि उणादि वाइमय में उज्ज्वलदत्त की अति- 
प्रसिद्धि के कारण इन दोनों प्रतियों के अन्त में उज्ज्वलदत्त का नाम 
अड्ित हो गया होगा । 


सारांश यह है कि इस महत्त्वपूर्ण प्राचीन वृत्ति के लेखक का 
नाम अद्यावधि अज्ञात है । 





कज+ >> 


४. हमने इस वृत्ति का सम्पादन कार्य सन्‌ १६३४ में आरम्भ किया था 








२३६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


काल--लेखक के नाम के समान ही वृत्तिकार का काल भी 
ग्रज्ञात है। हमने इस वृत्ति के प्राचीन ग्रन्थों से जो उद्धरण संगृहीत 
किए हैं, उनके आधार पर इतना ही कहा जा सकता है कि इस वृत्ति 
की रचना का काल ७०० विक्रम से पूर्व है । इसमें निम्न प्रमाण हैं-- 


१--भट्टोजि दीक्षित (वि० सं० १५१०-१५७४५) ने सिद्धान्त- 
कौमुदी की प्रौढमनोरमा नाम की व्याख्या में दश्षपादीवृत्ति के अनेक 
पाठ उद्धृत किए हैं ।' यथा-- 

प्रोढ्सनो रसा दशपादी व॒त्ति 

क- खरुशब्दस्थ ऋरो: खनतीति खरुः-ऋ रो 
मु्खह्च इत्यथंद्वयं दशपादो वृत्त्य- | सूर्खक्च | पृष्ठ ७७ | 
नुसारेणोक्तम्‌ । पृष्ठ ७५१ 

ख--फर्फ रादेश इत्युज्ज्वल- ग्रस्थ अ्रभ्यासस्य फादेशोप- 
दत्तरीत्योक्तम्‌ । बस्तुतस्तु धातो- | धात्वसलोपा निपात्यन्ते | फर्फरी- 
द्वित्वमुका रस्थाकारः सलोपो रुक्‌ | का। पृष्ठ १५३ | 
चाम्यासस्येति दशपाद्योक्तमेव 


न्‍्याय्यम्‌ । पृष्ठ ७८७ 


२--देवराज यज्वा ( वि० सं० १३७० से पूर्व ) ने अपनी 
निघण्टटीका में इस वृत्ति के अनेक पाठ नाम निर्देश के विना उद्धृत 


ध्छ 


किए हैं। यथा- क्‍ 
निघण्टुटीका दह्पादीव॒त्ति 
क--बाहुलकादभिधानलक्ष- बाहुलकत्वादभिधानलक्षणाद्‌ 
णाद्वा क्वचिन्नका रस्येत्‌ , संज्ञा न | वा नकारस्येत्संज्ञा न भवति । 
भवतीत्युणा दिवृत्ति: । पृष्ठ १०६। | पृष्ठ २७६ । 


ख--बाहुलकाद भिधानलक्ष- 22 8 2६ और की) 
णाह्वा नकारस्येत्संज्ञाया श्रभाव 


एवास्मिन्‌ सृत्रे वृत्तिकारेणोक्तम्‌ । 
पृष्ठ २ १०। | 





का + जन्न््ज+ज न # नशिनजरी-ीी- -+>_- 





१. इन सब पाठों का निर्देश हमने स्वसम्पादित ग्रन्थ में तत्तत्‌ स्थानों 
की टिप्पणी में कर दिया हैं । 


उणादि्सूत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता २३७ 


निघण्ट्टीका । दशपादोवुत्ति 


ग--णिलोपे._ चोपधाया ग्रस्य णेलु 
हस्वत्वं॑ निपात्यते । शीलयति शीलन्ति तद्‌ शीलयन्ति तदिति 
शीलतीति वा शिल्पम्‌ यत्‌ कुम्भ- | शिल्पम्‌, क्रियाकोशलं कर्म यत्‌ 
कारादीनां कर्म इत्युणा दिव॒ृत्तिः। | कुम्भकारादीनाम्‌ । पृष्ठ २६३ । 
पृष्ठ १७१। 

इनमें प्रथम उद्धरण दोनों में स्वंथा समान है, द्वितीय उद्धरण 
समान न होते हुए भ अ्र्थतः अनुवाद रूप है। तृतीय उद्धरण दोनों 
पाठों में अर्थतः समान होने पर भी कुछ पाठ भेद रखता है। इस भेद 
का कारण हमारे विचार में देवराज द्वारा दशपादीवृत्ति पाट का 
स्वशब्दों में निर्देश है। देवराज के उक्त पाठ का उणादि की अन्य 
बृत्तियों के साथ न शब्दतः साम्य है न अ्र्थत:। अ्रतः देवराज ने 
दहपा दीवृत्ति पाठ ही स्वशब्दों में उद्धृत किया है, यह स्पष्ट है । 


३--दँव ग्रन्थ की पुरुषकार नाम्नी व्याख्या के लेखक श्रोक्ृष्ण- 
लीला शुक मुनि ( वि०सं० १३०० ) ने भी दशपादीवृत्ति का 
पाठ विना नाम निर्देश के उद्धृत किया है। यथा-- 


पुरुषका र द दहपादी व॒त्ति 
करोति कृणोति करतीति करोति कृणोति करति वा 
या कार: इति च कस्याड्चिदुणा- | कारु:। पृष्ठ ५३ | 
दिवत्तों दृश्यते । पृष्ठ ३८। | 

४--आचार्य हेमचन्द्र ( १२वीं शती उत्तराध॑ ) ने स्वोपज्ञ 
उणादिवृत्ति में दशपादी के अनेक पाठों का नाम निर्देश के विना 
उल्लेख किया है। यथा -- 


हैमोणा दिवत्ति क्‍ दशपादीवृत्ति 
केचित्‌''****'** “** प्रत्ययस्य स्यमेर्धातो: किकन्‌ प्रत्ययो 
दीघंत्वमिच्छन्ति ॥ सिमीकः-- | भवति, सम्प्रसारणं च प्रत्ययस्य । 
सूक्ष्मकृमि: । सूत्र ४४। सिमीक: सूक्ष्म कृमिजातिः। 
द पृष्ठ १३५ | 
ख-परिवत्सरादीन्यपि वर्ष- | एवं परिवत्सर: विवत्सर:, 


विशेषाभिधानानी त्येके । सूत्र | इद्वत्सरः, इदावत्सरः। इद्वत्सर: 
४३६, पृष्ठ ७८ । अयनद्वयविषयः । पृष्ठ ३२५ । 


२३८ _/ संस्कृत व्यांकरंण-शास्त्र का इतिहास 

इसी प्रकार हैम॑ धातुपारायण प्रें भी दशपादीवृत्ति के पाठ बहुत्र ( 
निर्दिष्ट हैं । '#8]र 

५--क्षीरस्वामी नें स्वकीय क्षीरतरण्िंणी में बहुत्र दह्यपादी- 
वृत्ति से सहायता ली है । दोनों के पाठ बहुत्र एक'संमान हैं। कहीं- थ 
कहीं एके आदि द्वारा परोक्ष रूप से द शपोदीवँत्ति की ओर संकेत भी _ 
किए हैं। यथा-- | " 












क्षीरतरज्धिणी .... -;- 5 5: _ दर्षपादीबृत्ति ....... 
जनिदाच्यु (3० ४॥१०४) | जनिदाच्यु' (द० उ० १०। १५) 
इति मत्स;। मच्छ इत्येके। | माद्यतीति मच्छ:-मत्त: पुरुष: | 


६-- काशिकावृत्ति का रचयिता वामन ( वि० सं० ६६५ ) 
तृतीया कर्मणि ( ६। २। ४८ ) सूत्र की व्याख्या में प्रसंसवश दश- 


पादीवृक्ति की ओर संकेत करता है-- 
काशिका द दह्पादीवृत्ति या 
आडि श्रिहनिभ्यां हस्व३- आड्युपपदे श्रि हंनि इत्ये- 


चेति अहिरन्तोदात्तो व्युत्पादित:। | ताभ्याँ धातुभ्या मिण्‌ प्रत्ययो 
केचित्त्वाद्युदात्तमिच्छन्ति | पृष्ठ | भवति डिच्च, ह्स्वइृच, पूर्वपदस्य 
५५१ । चोदात्त: । पृष्ठ ४१। 
द्रष्टव्य- ते समानेख्य: स है 2 
चोदात्त इवत्युदात्तग्रहणमनुवर्त- 
यन्ति । न्यास भाग २, पृष्ठ ३५३ 
दश्पादीवृत्ति का वेशिष्टय- दशपादीवृत्ति में अनेक वेशिष्टय 
हैं। उनका निर्देश हमने यथास्थान स्वसम्पादित दशपादीवृत्ति में 
किया है। मुख्य वेशिष्टय इस प्रकार हैं 5 द 
१- यह व॒ृत्ति उपलभ्यमान सभी उप्रादिवत्तियों में प्राचीनतम 
है । [3 क्‍ न 
२-कौनसा शब्द किस धातु से किस कारक में व्युत्पाद्य है, यह । 
इस वृत्ति में सवंत्र स्पष्ट रूप से कहा जाता. है | यथा-- द 
“ऋ"्छत्यर्य ते वा ऋतुः काल: प्रीष्मादिः, स्त्रीणां च पुष्पकाल:। 
कर्त्ता कर्म च । पृष्ठे 5५ए९। ध्यठ कह 5 


उणादि-सूत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता २३६ 


३--पाणिनीय धातुपाठ के साम्प्रतिक प्राठ में ' अनुपलभ्यंमाल 
बहुत सी धातुओं का निर्देश उपलब्ध होता है। यथा-- 
क--' कू करणे भौ०। करोति कृणोति करति वा कारु: ।' 
पृष्ठ २५३ । रु 
ख--'धूत्र्‌ कम्पने सो० ऋ ०, धू विधूनने भौ० । धूनोति धुनाति 
धुवति दा धुबकः । पृष्ठ १२६, १३० । 

.. इन पाठों में कु और ध्‌ धातु का भ्वादिगण में पाठ दर्शाया है, 
परन्तु पाणिनीय धातुपाठ के साम्प्रतिक पाठ में ये भ्वादि में उपलब्ध 
नहीं होतीं ।* 

४--इस वृत्ति में एके केचित्‌ अन्ये शब्दों द्वारा बहुत्र पूर्व वृत्ति- 
कारों के मत उद्ध॒त हैं । 
५--इस वृत्ति में पृष्ठ २६, १२४ १६१, १६२, २३६ पर 
किसी प्राचीन ऐसे कोष के ६ इलोक उद्ध॒त हैं जिनमें वंदिक पदों 
का संग्रह भी था। पृष्ठ १९१, १€२ में जो श्लोक उद्धृत हैं वे 
तरसान और मन्दसान वैदिक शब्द विषयक हैं । 
इसमें पृष्ठ १०४ पर लुगलोपे न प्रत्ययकृतम्‌ तथा पृष्ठ 
२३७ पर धुटां तृतीयइ्चतुर्थेषु ये दो कातन्त्र व्याकरण के सूत्र उद्धृत 
हैं। कातन्त्र में ये सूत्र क्रश: ३।८।२८, ८ पर हैं । 
. ७- इसके पृष्ठ १३२ पर किसी काव्य का धमः काञचनस्येव 
पे राशि: वचन उदधत है ।* 
! दशपादीवृत्ति के उद्धरण-दशपादीवृत्ति के उद्धरण साक्षात्‌ 
. नाम निर्देश द्वारा अथवा एके श्रपरे शब्दों द्वारा निम्न ग्रन्थों में 
ु उपलब्ध होते हैं-- द 
१, इनमें से 'कृज' का भ्वादिगण में पाठ क्षीरतराज्धिणी ( १। ६३६ ) 
में उपलब्ध होता है, परन्तु 'धू' का भ्वादिगण में दर्शन वहां भी नहीं होता. । 
२. 'एके/-पृष्ठ ५६; २६७, ३१८॥। केचित्‌ २२२, :२६३ | अन्ये-२६७ । 


._!:। “ई; तुंलना करों--धास्ती धातु: पावकस्येव राशि: क्षीरतरज्िणी द्वारा 
+ उद्‌धृत पांठें पृष्ठ १३६ तथाँ इसकी टिप्पणी ३, ४, ५ । 
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१-सिद्धान्त चन्द्रिका-सुबोधिनी ८-अ्रकियाकौमुदीटीका 


टीका €-माधवीया धातुवृत्ति 
२-उणादि प्रकरण व्युत्पक्तिसार १०-देवराजयज्वा कृत निघण्ट- 
टीका टीका 
३-अज्ञातनामा दशपादीवृत्ति १ १-देवटीका-पुरुषका र 
४-ओऔणादिक पदाण्णव १२-हैम-उणादि वृत्ति 
५-सद्भान्तकौमुदीटीका-तत््व-.... १३-हैम-धातुपारायण 
बोधिनी १» ४-क्षी रस्वामी-क्षी रतरज़्िणी 
६-सिद्धान्तकौमुदी टीका प्रोढ--. १५-न्यास -काशिका विवरण- 
मनोरमा पड्जिका 


७-नरसिहदेवक्ृत भाष्यटीका- १६-काशिकावृत्ति 
विवरण (छलारी-टोका ) 
इनमें से संख्या ३, ४ और १४ के ग्रन्थों में उद्घृत पाठों के 
अतिरिक्त अन्य सभी ग्रन्थों में उद्धृत पाठों का निर्देश हमने स्व- 
सम्पादित दशपादीवृत्ति में यथास्थान कर दिया है । 


२--अज्ञातनाम ( बिं० सं० १२०० से पूर्व ) 


दशपादी उणादिपाठ की किसी अज्ञातनाम लेखक की एक वृत्ति 
उपलब्ध होती है। इस वृत्ति का एक मात्र हस्तलेख काशी के 
सरंस्वती भवन के संग्रह में सुरक्षित है। हमने इस वृत्ति काअव- _ 
लोकन सन्‌ १६४० में किया था और इसकी प्रतिलिपि की थी । 
तात्कालिक पुस्तकालयाध्यक्ष श्री पं० नारायण शझात्त्री खीस्ते के 
कथनानुसार उक्त हस्तलेख उन्होंने इन्दौर से प्राप्त किया था । 


यह हस्तलेख नवम पाद के १६वें सूत्र के अनन्तर खण्डित है 
और मध्य में भी बहुत जीर्ण होने से त्रुटित है । हस्तलेख के अक्षर- 
विन्यास तथा कागज की अवस्था से विदित होता है कि यह हस्तलेख 
किसी महाराष्ट्रीय लेखक द्वारा लिखित है और लगभग १५० वर्ष 
प्राचीन है । 


काल- वृत्तिकार के नाम आंदि का परिज्ञानं न होने. से इसका 
देश काल भी अज्ञात है। इस वृत्ति की उणादिसूत्रों की अन्य वृत्तियों 
से तुलना करने पर विदित होता है कि यह वृत्ति पूर्व निर्दिष्ट दश- 
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पादी वृत्ति के आधार पर लिखी गई है। इसके साथ ही यह भी 
प्रतीत होता है कि यह वुंत्ति हेमचन्द्र विरचितं उंणादिवृत्ति से पूर्व- 
वर्ती है। हमारे इस अनुमान में निम्न प्रमाण है-- .. 

दशपादी उणादि का एक सूत्र है--धेट ई च (५४३ )। इस सूत्र 
की व्याख्या करते हुए पूर्व निदिष्ट वृत्तिकारं ने धेना शब्द का व्युत्पा- 
दन इस सूत्र से माना है। परन्तु इस अज्ञातनाम वृत्तिकार ने धयन्ति 
तामसिति धीना सरस्वती माता च निर्देश करके धीना शब्द का व्युत्पा- 
दन स्वीकार- किया है । हेमचन्द्र ने स्वोपज्ञ उणादिवृत्ति में लिखा है--+ 
ईत्ब चेत्येके; धीना । सूत्र २६८; पृष्ठ ४६॥। 
: 5 उणादिवाइुमय में सम्प्रति ज्ञात वृत्तिग्रन्थों में श्रकेली यहीं वृत्ति 
है, जिसमें धीना शब्द का साधुत्व दर्शाया है। अन्य सब वृत्तियों में 
धेना शब्द का ही निर्देश किया है। इसलिए हेमचन्द्र ने एके शब्द 
द्वारा इस वृत्ति की ओर संकेत किया है, ऐसां हमारा अनुमान है । 
यदि यह अनुमान ठीक हो, तो इस वृत्ति का काल वि० सं० १२०० 
से पर्व होगा। 

३. विट्वलाये (बि० सं० १५२०) 


विट्ठुल ने अपने पितामह रामचन्द्र विरचित प्रक्रियाकोमुदी पर 
प्रसाद नाम की टीका लिखी है । इसी टीका में उणादि प्रकरण में 
दशपादी उणादि पाठ पर एक श्रति संक्षिप्त व्याख्या लिखी है। . 


परिचय-- विट्टल के पिता का नाम नूसिह और पितामह का 
नाम रामचन्द्र था। विट्वुल ने व्याकरण शास्त्र का अध्ययन शेषक्रृष्ण 
के पुत्र रामेश्वर अपर नाम वीरेश्वर से किया था । 

काल- विट्ठल कृत प्रसाद टीका का वि० सं० १५३६ का एक 
हस्तलेख लन्‍्दन के इण्डिया आफिस के संग्रहालय में सुरक्षित है। 
झत: बिट्ठल ने यह टीका वि० सं० ११२०-१५३० के मध्य लिखी 
होगी । 


 बिट्ठल तथा उसके पितामह के विषय में हम इस ग्रन्थ के प्रथम 
भांग में पृष्ठ ५२८-४५३१ ( तृ० सं० ) पर्यन्त लिख चुके हैं । 

इस प्रकार दशपादी पाठ के तौन ही वृत्ति ग्रन्थ सम्प्रति उप- 

लंब्ध हैं। भट्टोजि दीक्षित द्वारा पंञ्चपादी का आश्रयण कर लेने 
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से उत्तरकाल में पञ्चपादी पाठ का ही पठन-पाठन अ्रधिक होने के 
कारण दशपादी पाठ और उसके वृत्ति ग्रन्थ प्रायः उत्सन्न से हो गए । 


५--कातन्त्रकार (बिं० सं० २००० से पूर्व ) 
उणादिसत्र प्रवक्ना--कात्यायन ( विक्रम समकाल ) 


कातन्त्र व्याकरण के मूल प्रवक्ता ने कृदन्‍्त शब्दों का अन्वाख्यान 
नहीं किया था। अ्रतः कृदन्‍्त भाग का प्रवचन कात्यायन गोत्रज वर- 
रुचि ने किया । यह हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ५५८ (तृ०सं०) 
पर लिख चके हैं। कातन्त्र व्याकरण से सम्बद्ध एक षट्पादी उणादि- 
पाठ उपलब्ध होता है। उणादिसूत्र कृदन्‍त भाग के परिशिष्ट रूप 
हैं । अतः कातन्त्र संबद्ध उणादिपाठ का प्रवचन भी कात्यायन वररुचि 
ने ही किया था, यह स्पष्ट है। यह कात्यायन वररुचि महा राज विक्रम 
के नवरत्नों में अन्यतम है । 


वृत्तिकार दुर्गेसिह ( बि० सं० ६० ०-६८० के मध्य ) 

इस उणादिपाठ पर कातन्त्र के व्याख्याता दुर्गेसिह (दुर्गसिह्य ) 
की वृत्ति मिलती है। यह वृत्ति मद्रास विश्वविद्यालय की ग्रन्थमाला 
में प्रकाशित हो चुकी है । 

कातन्त्र के दुर्गनामा दो व्याख्याकार प्रसिद्ध हैं--एक वृत्तिकार, 
दूसरा वृत्तिटीकाकार । यह दुर्गंसिह वृत्तिकार दुर्गंसिह है । वृत्तिकार 
दुर्गंसिह काशिका वृत्तिकार से पूर्ववर्ती है, यह हम इस ग्रन्थ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ५६२ ( तृ० सं० ) पर लिख चुके हैं । 

प्राचीनतम हस्तलेख - कातन्त्र-उणादिपाठ का वि० सं १२३१ 
का एक हस्तलेख पाटन के ग्रन्थभण्डार में विद्यमान है। यह ज्ञात 
हस्तलेखों में सब से प्राचीन है । 

६ -- चन्द्राचा ये ( बिं० सं० १००० से पर्व ) 

आचार्य चन्द्र ने स्वोपज्ञ व्याकरण से संबद्ध उणादिपाठ का भी 
प्रवचन किया था । इस उणादिपाठ को लिबिश ने स्वसम्पादित चान्द्र 
व्याकरण में उदाहरण-निर्देश पूर्वक छपवाया है । 

चन्द्रगोमी के परिचय तथा काल आदि के विषय में हम इस 
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ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ३४१-३४३ तथा प्रृष्ठ ५६६-५७७ 
( तृ० सं० ) पर विस्तार से लिख चुके हैं । 

संकलन प्रकार--चन्द्रगोमी ने श्रपने उगादिपाठ को तीन पादों 
में विभक्त किया है । इस पाठ का संकंलन दह्पादी के समान अ्न्त्य- 


वर्ण क्रम से किया है। तृतीय पाद के अन्त में कुछ प्रकीण शब्दों का 
संग्रह मिलता है। 


ब-बव का शभ्रभेद चन्द्रगोमी ने अ्रन्तस्थ वकारान्त गवं शर्व अश्व 
लद्बा प्रभृति शब्दों का निदश भी पवर्गीय बान्त प्रकरण में किया है । 
इससे विदित होता है कि चन्द्रगोमी बंगदेशवासी है। अतएव वह 
पवर्गीय ब तथा अ्न्तस्थ व में भेदबुद्धि न रख सका । 


बृत्ति--लिबिश ने अपने संस्करण में सूत्रों के साथ तत्साध्य 
शब्दों का अर्थ-सहित निर्देश किया है। इससे विदित होता है कि 
उसते इस भाग का सम्पादन किसी वृत्ति के आधार पर किया है । 
यह वृत्ति संभवत: आरचायं॑ चन्द्र की स्वोपज्ञा होगी । उज्ज्वलदत्त ने 
उणादिवृत्ति २/६६ ( पृष्ठ €३ ) में लिखा है-- 

'केचिदिह व॒ृद्धि नानुवतंयन्ति इति चन्द्र: ।' 

इससे चन्द्राचायं विरचित वृत्ति का सद्भाव स्पष्ट बोधित होता 


है । 


७--न्न पणक ( वि० प्रथम शती ) 


श्राचायं क्षपणक प्रोक्त शब्दानुशासन तथा तत्मंबद्ध वृत्ति तथा 
भहान्यास का निर्देश हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग प्रृष्ठ ५७९ (तृ०सं०) 
पर चुके हैं । 


क्षपणक के परिचय तथा काल का निर्देश भी प्रथम भाग के 
पृष्ठ ५७८ पर किया जा चक़ा है। 


क्षपषणक व्याकरण से संबद्ध कोई उणादिपाठ भी था, इसका 
परिज्ञान उज्ज्वलदत्तीय उणादिवृत्ति ( पृष्ठ ६० ) में क्षपणकवृत्ति 
के उद्धरण से मिलता है । यह उणादिपाठ और उसकी वृत्ति निश्चय 
ही आचार्य क्षपणक की है। यह उणादिपाठ और वृत्तिग्रन्थ सम्प्रति 
. अप्राप्य है । 
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८--देवनन्दी ( वि० सं० ५०० से पूर्व ) 


आचार्य देवनन्दी ने स्वोपज्ञ व्याकरण से संबद्ध उणादिपाठ का 
भी प्रवचन किया था। इंसकी स्वतन्त्र पुस्तक इस समय अग्रात्य है । 
अभयनन्दी की महावृत्ति में इसके अनेक सूत्र उद्धृत हैं ।' 

काल--देवनन्दी के काल के विषय में हम इस ग्रन्थ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ४४८-४५५ (तू० सं०) पर लिख चुके हैं । 

जैनेन्द्र-उणादि पाठ का श्राधार--जैनेन्द्र व्याकरण से पूर्व पञ्च- 
पादी और दशपादी उणादि पाठ विद्यमान थे । पञ्चपादी के 
प्राच्य औदीच्य तथा दाक्षिणात्य तीनों पाठ भी जैनेन्द्र से पूर्ववर्ती हैं । 
महावृत्ति में उद्धृत कतिपय सूत्रों की इन पूव॑कर्ती उणादिपाठों के _ 
सूत्रों से तुलनगा करने पर विदित होता है कि जैनेन्द्र उणादिपाठ 
पञ्न्चपादी के प्राच्यपाठ पर आ्ाश्चित है । इस अनुमान में निम्न हैतु है 

ग्रभयनन्दी ने १। १। ७५ सूत्र की वृत्ति में एक उणादि्सूत्र 
उद्धृत किया है-अस्‌ सर्वधुम्यः । । 


. पञ्चपादी प्राच्यपाठ--सर्वधातुभ्योड्सुन्‌ | ४॥१८८॥ 
,, आऔदीच्यपाठ--श्रसुन्‌ । क्षीरतरज़्िणी, पृष्ठ &३ । 
, दाक्षिणात्यपाठ--अ्रसुन्‌ । र्वेत० ४॥१६४ | 
दशपादी पाठ --भ्रसुन्‌ । €।४६ । 
अ्भयनन्दी द्वारा उद्धृत पाठ पञ्चपादी के प्राच्य पाठ से प्राय: 
पूरी समानता रखता है । अन्य पाठों में सर्वधातुम्यः अंश नहीं है । 
बृत्ति- मूल सूत्रपाठ के ही अनुपलब्ध होने पर तत्‌संबन्धी वृत्ति ; | 
के विषय में कुछ कहने की आवश्यकता ही नहीं, पुनरपि आचार्य 
देवनन्दी द्वारा स्वीय धातुपाठ और लिज्ञानुशासन पर लिखे गये 
व्याख्या ग्रन्थों" के विषय में अनेक प्रमाण उपलब्ध होने से इस बात 
१. द्र०--पृष्ठ ३,१७,११८, ११६ प्रादि । विशेष द्र० --जैनेन्द्र व्याकरण 
महावृत्ति के आरम्भ में “जैनेन्द्र शब्दानुशासन आऔर उसके खिलपाठ शीष॑क 
हमारा लेख । द 
२. घातुपाठ पर लिखे गए धातुपारायण ग्रन्थ के विषय में इसी भाग के 
पृष्ठः ११८-११६ पर देखें। लिज्ञानुशासन की व्याख्या के लिए लिज्ानुशासन _ 
के प्रवक्ता और व्याख्याता अध्याय देखें । 
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की पूरी संभावना है कि आचार्य ने स्वीय उणादिपाठ पर भी कोई 
व्याख्या लिखी हो । द कप क्‍ 

5६--वामन | वि० सं० ३५० गअ्रथवा ६०० स पूर्व ) 

बामन विरचित शब्दानुशासन के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ५६१-५६५ ( तृ० सं०.) पर लिख चुके हैं । वामन ने 
स्वशञास्त्र-संबद्ध उणादिपाठ का भी प्रवचन किया होगा, और उस पर 
स्वशब्दानुशासनवत्‌ वृत्ति भी लिखी होगी, इसमें सन्देह की स्थिति 
नहीं । वामन का उणादिपाठ इस समय शज्ञात है । 


१०--पाल्यकीर्ति ( वि० सं० ८७१-६२४ ) 

प्राचाय पाल्यकीतति ने स्वोपज्ञ' तन्‍्त्र संबद्ध उणादिसूत्रों का भी 
प्रवचन किया था, यह उसके निम्न सूत्रों से स्पष्ट है-- क्‍ 

संप्रदानाच्चौणादय: । ४॥३।५७ ॥। 

उणादयः । ४॥३।२८० । 

शाकटायनीय लिज्भानुशासन की टीका में लिखा है-- 

उणादिषु थप्रत्ययान्तो निपात्यते | हर्षीय लिज्भानुशासन परि- 
शिष्ट, पृष्ठ १२५ । क्‍ पर की 

चिन्तामणि नामक लघुवृत्ति के रचयिता यक्षवर्मा ने भी स्व॒- 
बत्ति के प्रारम्भ में लिखा है--'उणादिकान्‌ उणादौ ““ (इलोक ११) | 


इन प्रमाणों से पाल्यकी ति-प्रोक्त उणादिपाठ की सत्ता स्पष्ट है.। 
.. पाल्यकीति प्रोक्त उणादिपाठ इस समय अप्राप्य है.। 
द ह 9 १--भोजदेव ( बि० सं० १०७५-१११० हि 
भोजदेवप्रोक्त सरस्वतीकण्ठाभरण-नामक शब्दानुशासन का वर्णन 
हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ६०५-६१३ (तृ० सं०) पर कर 
चुके हैं । क्‍ द 5 
ला भोजीय-उणा दिपाठ-- भोजदेव ने . भ्रपने व्याकरण से संबद्ध 
'छणादि सूत्रों का प्रवचन किया है । यह उणादिपाठ उसके सरस्वती- 


क़ष्ठाभ्रणु व्याकरण के द्वितीय अध्याय के १-२-३ पादों में पढित है । 


२४६ संस्कृत व्याकरण-श्षास्त्र का इतिहास 


भोज का साहस-प्राचीन आचार्यों ने धातुपाठ गणपाठ उणादि- 
सूत्र आ्रादि का शब्दानुशासन के खिलपाठों के रूप में प्रवचन किया 
था। इस पृथक्‌ प्रवचन के कारण व्याकरणाध्येता प्राय: शब्दानु- 
शासन मात्र का अ्रध्ययन करके खिलपाठों की उपेक्षा करते थे। _ 
उससे उत्पन्न होनेवाली हानि का विचार करके महाराज भोजदेव ने _ 
ग्रत्यधिक उपेक्ष्य गणपाठ और उणादिपाठ को अपने शब्दानुशासन के _ 
ग्रन्तगंत पढ़ने का सत्साहस किया। परन्तु भोजीय शब्दानुशासन के _ 


पठनपाठन में प्रचलित न होने से उसका विशेष लाभ न हुआ । 
वृत्तिकार 


१. भोजदेव हमने इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ६०६-६१० 
(तृ० सं०) में लिखा है कि भोजदेव ने स्वीय शब्दानुशासन पर कोई _ 
व्याख्या ग्रन्थ लिखा था। यतः भोजीय उणादिसूत्र उसके शब्दानु- 
शासन के अन्तगगंत है, अतः इन सूत्रों पर भी उक्त व्याख्या ग्रन्थ रहा « 


होगा, इसमें सन्‍्देह नहीं । 


२. दण्डनाथ दण्डनाथ ने सरस्वतीकण्ठाभरण पर हृदय" 
हारिणी नाम्नी व्याख्या लिखी है। यह व्याख्या ट्रिवेण्ड्रम से प्रका- _ 
शित होनेवाले सव्याख्य सरस्वतीकण्ठाभरण के तृतीय भाग में छप 
चुकी है। दण्डनाथकृत उणादि प्रकरण की व्याख्या मद्रास से पृथक्‌ । 


भी प्रकाशित हुई। 


३. रामसह-रामसिंह ने सरस्वतीकण्ठाभरण की रत्नदर्पण 


नाम्नी व्याख्या लिखी थी । 


४. पदसिन्धुसेतुकार--किसी अज्ञातनामा बेयाकरण ने सर- 


स्वतीकण्ठामरण पर पदसिन्धुसेतु नाम का प्रक्रियाग्रन्थ लिखा था । 

इन व्याख्याकारों के विषय में हम प्रथम भाग के पृष्ठ ६०६- 
६१३ (तृ० सं०) पर लिख चुके हैं । | 

१२ बुद्धि सागर सूरि ( बि० सं० १०४० ) 

आचाय॑ बुद्धिसागर सूरि प्रोक्त बुद्धिसागर व्याकरण का उल्लेख 
प्रथम भाग पृष्ठ ६१३-६१४ ( तृ० सं० ) पर कर चुके हैं। इस 
व्याकरण का नाम पञ्चग्रन्थी भी है। इस नाम से ही स्पष्ट है कि 
बुद्धिसागर सूरि ने छाब्दानुशासन के साथ-साथ चार खिल पाठों का 
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भी प्रवचन किया था । इन खिलपाठों में एक उणादिपाठ भी अक्श्य 
रहा होगा । 

बुद्धिसागर सूरि ने अपने व्याकरण के सभी भ्रज्ों पर स्वपं 
व्याख्या ग्रन्थ भी लिखे थे । 


9३--हैमचद्र सूरि (वि० सं० ११४५-१२२६ ) 


आचाये हेमचन्द्र ने अपने व्याकरण से संबद्ध उणादिपाठ का 
प्रवचन किया था, और उस पर स्वयं बिवृुति लिखी थी ।' हस्तलेखों 
के अन्त में विवरण शब्द से भी इसका निर्देश मिलता है ।* 

यह उणादिपाठ सबसे अ्रधिक विस्तृत है। इसमें १००६ सूत्र 
हैं। इसकी व्याख्या भी पर्याप्त विस्तृत है। इसका परिमाण २८०० 
ग्रट्ठाईस सौ इलोक हैं ।* 


“भ्रन्य वृत्ति--हैमोणादिवृत्ति के सम्पादक जोहन किस्टें ने उपो- 

द्वात पृष्ठ २ ५. संकेतित एक हस्तलेख का वर्णन किया है । उसकी 

मुद्रितपाठ से जो तुलना दर्शाई है,' उससे विदित होता है कि उक्त 
 हस्तलेख हेमचन्द्र की ब्रहद्वृत्ति का संक्षेपरूप है । 


इस वृत्ति का नाम उणादिगणसृत्रावच्‌रि है। लेखक का नाम 
अज्ञात है। हैम व्याकरण के धातुपाठ पर एक अ्रवचूरि टीका विक्रम 
. विजयमुनि ने सम्पादित करके प्रकाशित की है | इस ग्रन्थ के अन्त 
में ग्रन्थकर्त्ता का नाम अनुल्लिखित है । हस्तलेख के अन्त में जयबी र- 
. गणिनाध्लेखि निर्देश मिलता है। यह प्रतिलिपिकर्ता का नाम प्रतीत 
_ होता है। हैम लिज्भानुशासन पर भी एक श्रवच्‌रि नाम्नी व्याख्या 
छपी हुई उपलब्ध होती है। इसके लेखक का नाम कनकप्रभ है । 
| हैम उणादिविवरण के सम्पांदक ने उणादिगणसूत्रावचूरि के 
. हस्तलेख के अन्त्य त्रुटितपाठ की पूर्ति इस प्रकार को है -सम्पूर्णा 


ह | ना मत आाीै।।ै “पाना वाणी िजज क्‍-+--+->+-+-- 








१. प्राचार्यहेमचन्द्र: करोति विवर्ति प्रणम्याहँम्‌ । प्रारम्भिक इलोक । 
| २. इत्याचार्यहेमचन्द्रकं. स्वोपज्ञोणादिगणविवरणं समाप्तम्‌ ॥ छ ॥! 
: ग्रन्थमाने शत २८०० अष्टविशति शतानि ।** -' हेमोणादिवृत्ति, जोहन 

किस्टें सम्पा०, उपोद्धात पृष्ठ १। 
द ३. द०--वक्त टिप्पणी २ । ४. हेमोणादिभूमिका पृष्ठ २ । 





२४ ष क्‍ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 
विगत! ए। #% 
([ वजयश्ीलगणिनालेखि | ॥ शुभ । है 
उणा दिनासमाला--इस उग्ादिवृत्ति के लेखक - का नाम शुभ 
शील है। इसका काल वि० की शश्वीं शती का उत्तरा्ध है.। 


१७-- मलंयगिरि 


आ्राचार्य मलयगिरि के -व्याकरण का - परिचय हम इस/मन्य के 
प्रथम भाग पृष्ठ ६९१-६२५(तृ० सं०) में दे चुके हैं। उसने उपादि- 
सूत्रों का भी प्रवचन किग्रा था, पर सम्प्रति वे उपलब्ध नहीं है । 


-०$ ५-: क्रमदीश्वेर _(वि० सं० १३०० से पूष ) 


दीश्वरप्रोकत संक्षिप्तसार अपरनाम जौमर व्याकरण के. 
विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग प्रष्ठ ६२५-६२६ ( तु० सं० ) 
में लिख चुके हैं। क्रमदीश्वर ने स्वतन्त्र स्वशास्त्र सबद्ध उणादिपाठ 
क्राभी प्रवचन किया था। ४. 70. एड 


: वत्तिकार 


१. क्रमदीश्वर जुमरनन्दी--क्रमदीरवर ने स्वीय शब्दानुशासन 
पर एक वत्ति लिखी है, जिसका परिशोधन जुमरनन्दी ने किया है। 
सती के अन्तर्गत उणादिसूत्रों परे भी वृत्ति है। इसका एक हंस्तेलेख 
लन्‍्दन के इण्डिया आफिस पुस्तकालय के संग्रह में है।. उसके अन्त 
का पाठ इस प्रकार है-- ह 


. इति श्रीक्रमदीश्वरकृतो जुमरनन्दिपरिशोधितायां वृत्तो उणादि- 
पादः: समाप्त: । 


शिवदास--छिवदास चक्रवर्ती ने जौमर व्याकरण से सम्बद्ध 
<णादिपाठ पर एक वृत्ति लिखी है।. इसका एक हस्तलेख मद्रास 
राजकीय हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र के पृष्ठ ७६०६ पर निर्दिष्ट है। 
इसका दूसरा हस्तलेख लंदन के. इण्डिया आफिस पुस्तकालय.के सूचा पत्र 
भाग १, खण्ड २; संख्या ७७१ पर उल्लिखित है । तीसरा अझडिय 
संग्रह के व्याकरण विभागीय सूच्बीसंख्या ७१६ पर निर्दिष्ट है । 


>>. >>... +नमन-ननन+> मन, नन++ 9 नमन +9+>पममन-मपन हम+ नर 


१. हैमोणादि भूमिका, पृष्ठ २। 
२. इण्डिया आफिस पुस्तकालय, सूचीपत्र भाग १, खण्ड २, संख्या 5३६ 
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उणादि परिशिष्ट तथा वृत्ति-अडियार संग्रह व्याकरण- 
शास्त्रीय ग्रन्थसूची सं० ७१७ पर क्रमदीश्वरकृत उणादिपरिशिष्ट 


का निर्दश है, ग्रौर संख्या ७१८ पर उणादिपरिशिष्टवृत्ति का निर्देश 
मिलता है । 


१६ - सारम्वत-व्याकरणकार (वि० सं० १३०० के समीप) 


सारस्वत व्याकरण से संबद्ध उणादिसूत्र उपलब्ध होते हैं। इन 
का प्रवक्ता अनुभूतिस्वरूपाचाये है । इसमें केवल ३३ सूत्र हैं । 


? ७-- रामांश्रम (बि० सं० १७४९१ से पूर्व ) 


रामाश्रम ने सारस्वत का सिद्धान्त चन्द्रिका' नाम से जो रूपा- 
न्तर क्रिया, उसके उणा दिसूत्रों की ३७० संख्या है। तथा यह पांच 
पादों में विभक्‍त है । 


व्याख्याकार 


१. रामाश्रम रामाश्रम ने सारस्वत सूत्रों पर सिद्धान्त- 
चन्द्रिका नाम्नी व्याख्या लिखी है । उसमें उणादिसूत्रों की भी यथा- 
स्थान व्याख्या की है। यह रामाश्रम भट्टोजि दीक्षित का पुत्र 
भानुजि दीक्षित ही है, ऐसा ग्रन्थकारों का मत है।' यदि यह मत 
ठीक हो तो इसका काल वि० सं० १६४० के लगभग होगा । 

२. लोकेशकर--लोकेशकर ने सिद्धान्तचन्द्रिका पर तत्त्वदीपिका 
नाम्नी व्याख्या लिखी है | उसमें यथाप्रकरण उणादिसूत्र व्याख्यात हैं। 


लोकेशकर के पिता का नाम क्षेमकर और पितामह का नाम 
रामकर था । 


३. सदानन्द सदानन्द ने सिद्धान्तकौमुदी की तत्त्वबोधिनों 
टीका का अनुसरण करके सिद्धान्तचन्द्रिका पर सुबोधिनी नाम्नी एक 
टीका लिखी है। यह टीका पूव॑निर्दिष्ट तत्त्वदीपिका से अच्छी हे । 

सदानन्द ने सुबोधिनी की रचना वि० सं० १७६६ में की थी । 
लोकेशकर और सदानन्द की दोनों टोकाएं काशी से प्रकाशित हो 
चुकी हैं । 
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१. काशी मद्वित सारस्वतचन्द्रिका भाग २ की भूमिका, पृष्ठ २ । 
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४. व्युल्पत्तिसारकार--किसी अज्ञातनामा लेखक की व्युत्पत्ति- 
सार नोम की एक व्याख्या इस उणादि पर मिलती है। इसके लेखक 
ने सम्पूर्ण सिद्धान्तचन्द्रिका पर व्याख्या लिखी, अथवा उणादिभाग 
मात्र पर यह अज्ञात है । ह 

देश--इस व्याख्या का लेखक पञ्जाब प्रान्त का निवासी है, 
यह इस वृत्ति में पञ्जाबी शब्दों के निर्देश से व्यक्त होता है । यथा- 

छज्ज इति भाषा प्रष्ठ ७७, श्रक्‍क पृष्ठ ५०, सरों पृष्ठ ८८, इट्टा 
पृष्ठ ६०, चिक्‍्कड़ पृष्ठ १११, छानणी पृष्ठ १५२ ।' 

काल--इस वृत्ति का एक हस्तलेख भूतपूर्व लालचन्द पुस्तकालय 
डी० ए० वी० कालेज लाहौर, वतंमान में विश्वेश्वरानन्द अनुसन्धान 
विभाग होशियारपुर में विद्यमान है। उसके अन्त में निम्न पाठ है-- 

“१६३० मास ज्येष्ठशुदि चतुर्देश्यां तिथो लिपि कृत गणपति- 
शर्मणा । 

इस निर्देश से इतना स्पष्ट है कि इस व्याख्या की रचना वि० 
सं० १६३० से पूर्व हुई है। यह व्याख्या पूर्वनिदिष्ट सुबोधिनी से 
प्रायः मिलती है । 

प्रन्य हस्तलेख-- इसके एक हस्तलेख का निर्देश हम ऊपर कर 
चुके । उसकी हमने स्वयं एक प्रतिलिपि की थी। तदनन्तर इसका 
एक हस्तलेख बारहदरी-शाहदरा लाहौर के समीप विरजानन्द 
प्राश्रम में निवास करते हुएं हमें रावी के जलप्रवाह से प्राप्त कतिपय 
पुस्तकों के मध्य उपलब्ध हुआ था। यह हस्तलेख अपूर्ण है, और 
हमारे संग्रह में सुरक्षित है । 


१८--पदञ्मना भद॒त्त (वि० सं० १४००) 


पद्मनाभदत्त के सुपद्म व्याकरण का उल्लेख इस ग्रन्थ के प्रथम 


भाग प्रष्ठ ६३८-६३६ ( तृ० सं० ) पर कर चुके हैं। पद्मनाभदत्त 
ने स्वीय-तन्त्र संबद्ध उणादि-पाठ का भी प्रवचन किया था । 


वृत्तिकार 


१. पद्सनाभदत्त-पद्मनाभदत्त ने अपने उणादिसूत्रों पर 
विलिजकि..02035.. 573 20087: मत." ० अजय लक अकड अल काअक थ्ध 


१. यह प्रृष्ठ संख्या हमारे हस्तलेख की है। 
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स्वयं एक वृत्ति लिखी है। उसका एक हस्तलेख लन्दन क इण्डिया 
आफिस पुस्तकालय के सूचीपत्र भाग १, खण्ड २, संख्या ८६१ पर 
निर्दिष्ट हें । उसका प्रारम्भ का पाठ इस प्रकार है - 


'प्रणभ्य गोपीजनबललभं हरि सुपद्सकारेण विधीयते5धुना । 

ग्रचोउत्वका दिक्रमतो5ज्भलयोरुणा विवत्तेिरिति सारसंग्रहः ॥। . 

बुधरुणादेबं हुधा कृतो5स्ति यो मनोीषिदामोदरदत्तसुनुना। 

सुपद्सनाभेन सुपद्ससम्मतं विधि: समग्र: सुगम समस्यते ॥॥ 

22 55 गोपीजनबल्लभं प्रणस्य इदानों सुपद्मकारेण उणादि- 
व॒त्तिरिति सारसंग्रहो विधीयते । 

पद्मनाभदत्त ने इस उणादिवृत्ति की सूचना अपनी परिभाषा- 
वृत्ति में भी दी है । 

इस प्रकार विज्ञातसम्बन्ध उणादिपाठों के प्रवक्‍ताओं और 
व्याख्याताओं का वर्णन करके अनिर्ज्ञात-सम्बन्ध उणादिसूत्रों के वृत्ति- 
कारों का वर्णन करते हैं-- 

अनिर्ज्ञातसंबन्ध वृत्ति वा वृत्तिकार 
?. उत्कलदत्त 

उत्कलद॒त्त विरचित उणादिवृत्ति का एक हस्तलेख “मध्य प्रान्त 
और बरार' ( सेण्ट्रल प्रोविस एण्ड बरार ) के हस्तलेख सूचीपत्र 
(सन्‌ १६२६) के संख्या ४८७ पर निदिष्ट है । 

इस वूर्तत्त के सम्बन्ध में हम इससे अधिक कुछ नहीं जानते । यह 
संभावना है कि कहीं नामभ्रंश से उज्ज्वलदत्त का उत्कलदत्त न बन 
गया हो । 

२. उणादिविवरणकार 


अलवर राजकीय हस्तलेख सग्रह के सूचीपत्र में संख्या ११२४ 
पर एक उणादिटीका निर्दिष्ट है। इसके कर्ता का नाम अज्ञात है । 
टीका के आरम्भ का इलोक इस प्रकार है-- 

विधाय गुरुपादयोः प्रणतिमातंदुःखो च्छिदो यथामति, 
विरच्यते विवरणं हानाद्रकृति: (ह्ाणाद्याकृतेः) । 
समस्तबुधसदृशा प्रथितिमेतदेतु त्वरा, 
परोपकृ तिहेतुक॑ यदि समस्तमोदप्रदम्‌ ॥ १ ॥ 
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इस आद्य इलोक से विदित होता है कि इस टीका का नाम 
विवरण है। 
द ३. उणादिवत्तिकार 
... मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र के पृष्ठ ७६०६ पर 
ग्रनिज्ञातकत्‌ क उणादिवृत्ति का एक हस्तलेख निदिष्ट है । 


४७. हरदत्त 
झ्राफ्रेक्ट ने अपनी बृहद्‌ हस्तलेख सूची में हरदत्त विरचित 

उणा दिसृत्रोद्धाटन नाम की वृत्ति का उल्लेख किया है। इसका 
उल्लेख हमें अन्यत्र कहीं नहीं मिला । 
हरदत्त नाम का एक प्रसिद्ध वैवयाकरण काशिका की पदमज्जरी _ 
नाम्नी व्याख्या का लेखक है। उणादिसृत्रोद्धाटान का लेखक यदि 
यही हरदत्त हो, तो यह वृत्ति सम्भवतः पञ्चपादी पाठ पर रही होगी, 
झर इसका काल वि० सं० १११४ होगा । 
पदमञ्जरीकार हरदत्त ने परिभाषा पाठ पर परिभाषा-प्रकरण _ 
नामक एक ग्रन्थ लिखा था' । इससे इस बात की अधिक सभावना है 
कि यह वृत्ति पदमञज्जरीकार हरदत्त विरचित हो । 


५. गन्नाधर ६. ब्रजराज 


इन दोनों वैयाकरणों द्वारा विरचित उणादिवृत्ति का उल्लेख 
आफ्रेक्ट ने अपनी ब्ृहत्‌ हस्तलेख सूची में किया है। इनके विषय में _ 
हम इससे अधिक कुछ नहीं जानते । 


७. मंत्षिप्तसारकार 

सं क्षिप्तसार नामक उणादिवृत्ति शब्दकल्पद्बुमकोश में बहुधा _ 
उद्धृत है । यथा 'राहु शब्द पर, पृष्ठ १६०, कालम १; 'सिन' शब्द 
पर, पृष्ठ ३५२, कालम ३ । सम्भव है कि यह 'संक्षिप्तसार अपरनाम _ 
'जौमर' व्याकरण से संबद्ध हो । | 
इस प्रकार उणादिसूृत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याताओं का वर्णन 
करके अगले अध्याय में हम लिजड्भानुशासन के प्रवक्ता और व्याख्या- _ 
ताओ्रों का वर्णन करेंगे । 


म्पहा्पीकीकिनमम---- 


१-- एतच्चास्माभिः परिभाषाप्रकरणाख्ये ...। पद० भाग २ पृष्ठ ४२७। 





पच्चीसवां अध्याय 


लिड्रानुशासन के प्रवक्ना ओर व्याख्याता 


सत्रीत्व पुंस्त्व आदि लिज्गभ जैसे प्राणिजगत्‌ के प्रत्येक व्यक्ति के 
संस्थान के साथ संबद्ध हैं, उसी प्रकार स्त्रीत्व पुंस्त्व आ्रादि लिज्ग 
प्रत्येक नाम शब्द के ग्रविभाज्य अज्भ हैं। इसलिए लिज्धानुशासन 
शब्दानुशासन का एक अवयव है । उसके अनुशासन के बिना शब्द 
का अनुशासन अधूरा रहता है। इतना होने पर भी लिज्धानुशासन, 
घातुपाठ, गणपाठ और उणादिपाठ के समान शब्दानुशासन के किसी 
विशिष्ट सूत्र अथवा सूत्रों के साथ सबद्ध नहीं है। उसे तो शब्दानु- 
शासन का साक्षात्‌ अवयव ही मानना होगा। इसोलिए प्राय: प्रत्येक 
शब्दानुशासन के प्रवक्ता ने स्व-तन्त्र-संबद्ध लिज्जानुशासन का भी 
प्रवचन किया । कतिपय ऐसे भी ग्रन्थकार हैं, जिन्होंने शब्दशास्त्र का 
प्रवचन न करते हुए लिज्भज्ञान की, कठिनाई को दूर करने के लिए 
केवल लिजझ्भानुशासनों का ही प्रवचन किया। यथा हृषंवर्धन तथा 
वामन ग्रादि ने । 


प्रज्ञात लिज्ञानुशासन प्रवक्ता वा लिंजड्रानुशासन 


लिज्भानुशासन. 7र जितने ग्रन्थ सम्प्रति ज्ञात हैं, उनमें से कुछ 
प्रवक्ताओं के नाम ज्ञात हैं, कुछ के ग्रज्ञात । हषंवर्धनोय लिड्भानुशासन 
के मद्रास संस्करण के सम्पादक बे० वेड्धुटराम शर्मा ने प्रीफंस पृष्ठ 
४४४7०, ५ पर २३ प्रन्थकारों वा ग्रन्थों का उल्लेख किया है । 
डा० श्री राम अवध पाण्डेय ने सम्मेलन पत्रिका (प्रयाग) वर्ष ४६, 
संख्या ३ में छपे संस्कृत में लिड्भानुशासन साहित्य” शीषंक लेख में 
४१ ग्रन्थों का उल्लेख किया है । इनमें से कतिपय नामों पर लेखक ने 
स्वयं सन्देह प्रकट किया है। हम इस प्रकरण में २४ ग्रन्थों का 
संक्षिप्त विवरण और १६ ग्रन्थों का नामतः उल्लेख प्रस्तुत करेंगे ।' 


१. हमारे द्वारा प्रकाशित (वि० सं० २०११, अजमेर) वामनीय लिज्ा- 
नुशासन सम्पादकीय में ३६ नामों का उल्लेख किया गया है । 
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प्रास्‍पाणिनीय लिड्ानुशासन-प्रवक्ता 


पाणिनि से पूर्ववर्ती जितने शब्दानुशासन-प्रवक्ताओं का हमें . 
परिज्ञान है, उनमें से केवल दो ही आचार ऐसे हैं, जिन्होंने स्व-तन्त्र 
संबद्ध लिज्भानुशासन का भी प्रवचन किया था। वे हैं शन्‍्तनु और 
व्याडि । हैः 


प्रब हम परिज्ञात लिज्भानुशासन प्रवक्‍ता और व्याख्याताओं का 
क्रमशः वर्णन करते हैं-- 


१? --शन्‍्तनु (वि० से ३१०० पूर्व) 

झ्राचायं शन्‍्तनु ने किसी पञ्चाजभ व्याकरण का प्रवचन किया 

था, यह हम फिट्सृत्रों के प्रवक्ता श्रौर व्याख्याता नामक अध्याय में 

लिखेंगे। शान्तनव उणादिपाठ का निर्देश हम पूर्व अध्याय में कर 

चुके हैं। आचार्य शन्‍्तनु ने स्व-तन्न्न संबद्ध किसी लिज्भानुशासन 

का भी प्रवचन किया था। इस बात की पुष्टि हषंवर्धनीय लिज्भानु- 

शासन के सम्पादक वे० वेड्भुटराम शर्मा के उपोद्धात (पृष्ठ ३४ ) 

से होती है । ५ 
२--व्याडि (बिं० से २८५० पूर्व ) 

आचायं व्यांडि प्रोक्त शब्दानुशासन के विषय में हम इस ग्रन्थ 

के प्रथम भाग में पृष्ठ १३१-१३३ (तृ० सं० ) तक लिख चुके हैं। _ 

व्याडि के परिचय देशकाल आदि के विषय में हमने इस ग्रन्थ के _ 

प्रथम भाग ( तु० सं० ) में पृष्ठ २७५-२८२ तक विस्तार से प्रति- 

पादन किया है । पाठक इस विषय में वहीं देखें । थ 

लिज्ञानुशासन (23222 


ग्राचा्यं व्याडि विरचित लिझ्लानुशासन का उल्लेख अनेक _ 
लिड्भानुशासन के प्रवक्‍ताग्रों ने किया है। यथा-- - 
१. हेमचन्द्राचार्य स्वोपज्ञ लिज्भानुशासन-विवरण में लिखता । 





“[शदकु-] पुसि व्याडि:, स्त्रियां वामनः, पुन्नपु सकोः्यमिति । 
बुद्धिसागरः । पृष्ठ १०३, पं० १४, १५। द 
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२. वामन स्वीय लिड्भानुशासन के अन्त में लिखता है-- 
“्याडिप्रणीतमथ वाररुचं सचान्द्र '***““।' इ्लोक ३१। 
३. हषंवर्धन स्वप्रोक्त लिज्भानुशासन के अन्त में पूर्वाचायों 
. का निर्देश करता हुआ लिखता है-- 

“व्याडे: शड्भूरचन्द्रयोव॑ ररुचे विद्या निधेः पाणिने: । इलोक ८७। 

इन उल्लेखों से झाचाये व्याडि का लिज्जानुशासन-प्रवक्‍तृत्व 
स्पष्ट है। व्याडिप्रोक्त लिज्भानुशासन की इतनी प्रसिद्धि होने पर भी 
हमें अद्य यावत्‌ उसका कोई ऐसा उद्धरण नहीं मिला, जिससे उसके 
स्वरूप की साक्षात्‌ प्रतिपत्ति हो सके । वामन के निम्न वचन से 
व्याडि-प्रोक्त लिज्भानुशासन के विषय में कुछ प्रकाश पड़ता है-- 

सूत्रंबंद्ध-वामन ने स्वीय लिज्भानुशासन की वृत्ति में लिखा है- 

'पूर्वाचायेर्व्या डिप्रमुखेलिड्भानुझ्ञासनं सृत्रेरुकतं, ग्रन्थ विस्तरेण 
च। पृष्ठ २। 

बिस्तृत-व्याडि का लिज्भानुशासन भ्रति विस्तृत था) इसका 
निर्देश वामन ने स्वोपज्ञ वृत्ति के आरम्भ में भी किया है-- 

“्याडिप्रमुखः प्रपडचबहुलस्‌_ ॥ पृष्ठ १॥ 

इससे भ्रधिक व्याडि के लिज्भानुशासन के विषय में हम कुछ 
नहीं जानते । । 


३-पाणिनि ( बि० से र्‌८०० पूर्व ) 


पाणिनि ने स्वशब्दान॒ुशासन से संबद्ध लिज्ञानुशासन का भी 
प्रवचन किया था। यह लिड्भानुशासन सम्प्रति उपलब्ध है, और 
एतद्विषयक प्राचीन श्राषं ग्रन्थों में यही भ्रवशिष्ट है। यह सूत्रात्मक 
५ है । 
; कोथ का नियु क्तिक कथन-कीथ ने विना किसी प्रकार की 
.युक्ति वा प्रमाण उपस्थित किए लिखा है-- 
| 'पाणिनि के नाम से प्रसिद्ध लिज्भानुशासन इतना प्राचीन नहीं 
. हो सकता । | 








१. हिन्दी अनुवाद, पृष्ठ ५१२ । 
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प्राचीन परस्परा--पाणिनीय तथा उत्तरवर्ती वेयाकरण सम्प्र- 
दाय के सभी लेखक इस बात में पूर्ण सहमत हैं कि वर्तमान में पाणि- 
नीय रूप से स्वीकृत लिज्भानुशासन का प्रवक्‍ता आचार पाणिनि ही 
है। निदर्शनार्थ हम यहां हरदत्त का एक पाठ उद्धृत करते हैं-- 
'अप्सुमनःसमा सिकतावर्षाणां बहुत्व॑ चेति पाणिनीये सूत्रमू। 
पदमञ्जरी भाग १, पृष्ठ ४६४ । 


यह पाणिनीय लिज्भानुशासन का २६& वां सूत्र है। इसी प्रकार 
पदमञ्जरी भाग २, प्रष्ठ २२ भी द्रष्टव्य है । 

कात्यायन तथा पतञ्जलि--महाभाष्यकार ने ७। १। ३३ में 
कात्यायन के नवा लिडज़भावात्‌ वारतिक की व्याख्या करते हुए 
लिखा है-भ्रलिड्रे युष्मदस्मदी । २ ज 

कात्यायन के वारतिक और पतञ्जलि के व्याख्यान की पाणिनीय 
लिज्भानुशासन के श्रविशिष्टं लिड्भम्‌, श्रव्ययं कतियुष्मदस्मद: ( अन्तिम 
प्रकरण) सूत्रों के साथ तुलना करने से स्पष्ट है कि कात्यायन और 
पतञ्जलि इस पाणिनीय लिजड्भानुशासन से परिचत थे। 


इस प्रकार सम्पूर्ण परम्परा के विपरीत कीथ का निर्युक्तिक 
और प्रमाणरहित प्रतिज्ञामात्र लेख सर्वथा हेय है। कतिपय पाइ्चात्य 
विद्वानों का यह षड़यन्त्र है कि वे भारतीय प्रामाणिक ग्रन्थों को भी 
बिना प्रमाण के अप्रामाणिक कहते रहे, जिससे भारतीय वाइडःमय की 
अप्रामाणिकता बद्धमूल हो जाये । क्‍योंकि ये लोग राजनीति के इस 
तत्त्व को जानते हैं कि एक असत्य बात को भी बराबर कहते रहने 
पर वह सत्यवत्‌ समझ ली जाती है। आ्राज भारतीय ऐतिहासिक 
विद्वान्‌ प्रायः ऐसे ही असत्य रूप से प्रतिष्ठापित ऐतिहय को सत्य 
समभ कर झ्रांख मी च कर प्रमाण मान रहे हैं । 


व्याख्याकार 
१. भट्ट उत्पल 
भट्ट उत्पल ने पाणिनीय लिज्भानुशासन पर एक व्याख्या लिखी 
थी । इसका साक्षात्‌ उल्लेख हमें कहीं नहीं मिला । हषंवर्धन के लि ज्ञा- 
नशासन के सम्पादक वे वेद्धूटराम शर्मा ने इसका निर्देश किया है।' 


१. हर्ष कृत लिज्भानुशासन, निवेदना, पृष्ठ ३५ | 








ः 
| 
| । 
| 
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उसका देश कालादि अजात है । 
२, राभचन्द्र ( वि० सं० १४८० के लगभग ) 


रामचन्द्राचार्य ने प्रक्रियाकौमुदी के अन्तर्गत पाणिनोय लिज्भानु- 
दासन की एक ग्याख्या की है। रामचन्द्र के कालादि के विषय में 
हम पूर्व लिख चुके हैं । 
३, भट्दो जिदीक्षित ( बि० सं० १५१० १५७५ ) 
भद्वोजि दीक्षित ने पाणिनोय लिज्भानुशासन पर दो वीृत्तियां 
लिखी हैं । एक--शब्दकौस्तुभ-अन्तगंत, द्वितीय--सिद्धान्तकौशुदी के 
अन्त में । 
दब्दकोस्तुभान्तर्गत--शब्दकौस्तुभ के द्वितीय अध्याय के चतुर्थ 
पाद के लिड्भप्रकरण में प्रसंगांत्‌ लिड्रानुशासन को टीका की है । 
सिद्धान्तकोमुदी के श्रन्त में-एक वृत्ति सिद्धान्तकौमुदी के अन्त 
में लिखी है। 
. इन दोनों में सिद्धान्तकौमुदी की अपेक्षा शब्दकोस्तुभ-अन्तगंत 
वृत्ति कुछ अभ्रधिक विस्तृत है । 
टीकाका र--सिद्धान्तकौमुदी के अन्त में वर्तमान लिज्भानुशासन 
वृत्ति पर किस-किस टीकाकार ने टीकाएं लिखीं, कह अज्ञात है । 
भरव मिश्र- हां, भेरव मिश्र प्रणीत एक टीका प्रायः पठन पाठन 
में ्यवहृत होती है। भेरव मिश्र के पिता का नाम भवदेव मिश्र 
था । यह अगस्त्य कुल का था। इसका काल वि० सं० १८५०- 
१६०० के मध्य है । 


४. नारायण भट्ट ( वि० सं० १६१७-१७३३ ) 


नारायण भट्ट ने स्वीयप्रक्रियाकोमुदी के अन्तर्गत पाणिनीय 
लिज्भानशासन पर वृत्ति लिखी थी । 
नारायण भट्ट के काल आदि के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम 
भाग पृष्ठ ५४२-५४३ (त॒० सं०) पर लिख चुके । 
५. रामानन्द ( वि० सं० १६८०-१७२० ) 
सिद्धान्तकौमुदी के टीकाकार काशीवासी रामानन्द सरयूपारीण 
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ने लिज्भानुशासन पर एक टीका लिखी थी। यह अपूर्ण उपलब्ध 
होती है। रामानन्द के सम्बन्ध में हम पूर्व भाग १, पृष्ठ ५३६, 
५२३७ (तु० सं० ) में लिख चुके हैं ।' 


६. अज्ञातनामा ( बि० सं० १८२५ से पूर्व ) 


पाणिनीय लिज्भानुशासन की एक वृत्ति विश्वेश्वरानन्द संस्थान 
होशियारपुर के संग्रह में है। इसके रचयिता का नाम अज्ञात है। 


इस हस्तलेख के अन्त में निम्न पाठ है-- 

'इति पाणिनीयलिड्भानुशासनवृत्तो श्रव्ययाधिकारः। इति 
लिड्भानुशासनवृत्तिः समाप्ता। संवत्‌ १८२५ श्रावणवदि १३ विने 
सम्पूर्ण कृतं लिखितं पठनार्थम्‌। देवी सहाय । द्र०-- हस्तलेख सूची 
भाग २, प्रृष्ठ ५६, ग्रन्थसंख्या ११६२ । 

इससे इतना अनुमान हो सकता है कि इस वृत्ति की रचना वि० 
१८२४ से पूर्व हुई है । क्‍योंकि वि० सं० १८२४ में लेखक ने पठनार्थ 
इसे लिखा है। अतः वि० सं० १८२५ इसका प्रतिलिपि काल है । 


७, नारायण सुधी ( वि० स्ं० १८०० ) 


नरायण सुधी ने भ्रष्टाध्यायी पर शब्दभूषण नाम्नो एक व्याख्या 
लिखी है। इसमें तृतीय अध्याय द्वितीय पाद के अन्त में उणादि 
और षष्ठाध्याय के द्वितीय पाद के अन्त में फिट्‌ सूत्रों की व्याख्या की 
है, यह हम पञ्चपादी उणादि व्याख्याकार के प्रसद्भ में लिख चुके 
हैं। इससे अ्रनुमान होता है कि द्वितीय अ्रध्याय के चतुर्थ पाद के 
ग्रन्तग्गंत लिज्॒प्र करण के पदचात्‌ पाणिनीय लिज्ञानुशासन की भी 
व्याख्या की होगी, जैसे भट्टोजि दीक्षित ने शब्दकौस्तुभ में की है। 

नारायण सुधी का देशकाल अज्ञात है । 

८. तारानाथ तर्कवाचस्पति ( वि? सं० १६३० ) 


बंगाल के प्रसिद्ध वैवाकरण तारानाथ तर्कगराचस्पति ने पाणि- 
नीय लिज्भानशासन की एक व्याख्या लिखी है। यह अन्य व्याख्याश्रों 
से कुछ विस्तृत है । 
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१. रामानन्द के लिये देखो--भ्राल इण्डिया ग्रोरियण्टल कान्फ़ स १२वां 
अधिवेशन, सन्‌ १६४१, भाग ४ पृष्ठ ४७-४८ | 
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पाणिनीय लिड्भानुशासन का पाठ 


लिड्भरानुशासन की उपलब्ध वृत्तियों के अवलोकन से विदित 
होता है कि पाणिनीय लिजड्भानुशासन का सूत्रपाठ श्रत्यधिक भ्रष्ट 
हो गया है । 
--चन्द्रगोमी ( वि० से ११०० पूर्व ) 


चन्द्रगोमी-प्रोक्त लिड्भरानुशासन के पाठ हैम लिज्रानृुशासन के 
स्वोपज्ञविवरण तथा सर्वानन्द के अ्रमरटीकासवंस्व आदि अनेक ग्रन्थों 
में उद्धृत मिलते हैं। सर्वानन्दोद्धृत पाठ-- 

'धारान्धका रशिखरसहस्राड्भरारतो रणा:' इति पुन्नपु सकाधिकारे 
चन्द्रगोमी । भाग २, पृष्ठ ४७ । 


तथा च चन्द्रगोमी-“ईदृूदन्ता य एकाच्च इदन्ताड्भरानि देहिन 
इति। भाग ४।॥ १७४ । 

पाठों से विदित होता है कि यह लिज्भानुशासन उन्दोबद्ध था । 
यह इस समय भ्रप्राप्य है । 

चान्द्रवृत्ति--चन्द्राचायं ने स्वीय शब्दानुशासन के समान अपने 
लिज्भानुशासन पर भी एक वृत्ति लिखी थी । 

चन्द्रगोमी के परिचय के लिये देखिये इस ग्रन्थ का प्रथम भाग, 
पृष्ठ ५६६६-५७ १ (तु० सं०) । 


५४--व ररुचि ( विक्रम समकालीन ) 


वररुचि नामक वेयाकरण ने भार्या छन्द में लिड्रानुशआसन का 
प्रवचन किया है। यह लिज्जानुशासन मूल और किसी वृत्ति के संक्षेप 
के साथ हषंवर्धन के लिज्भानुशासन के अन्त में छपा है। 


वररुचि का काल--वररुचि के काल आ्रादि की विवेचना हम 
इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ४४३-४४५ (तृ० सं०) पर कर चुके 
हैं। लिज्भानुशासन के अन्त में निम्न पाठ उपलब्ध होता है-- 

“इति श्रीमद्वाग्विलासमण्डितसरस्वतीकण्ठाभरणानेक विश रण- 


श्रीन रपतिसेक्तिविक्रमा दित्यकिरीटको टि निघुष्टच रणा र विन्दाचा यव र- 
रुचिविरचितो लिड्भरविशेषविधिः समाप्त: । 
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इस उद्धरण से स्पष्ट है कि यह वररुचि विक्रमादित्य का सभ्य 
था । भ्रतः इसका काल वही है, जो संवत्‌ प्रवर्तक विक्रमादित्य का है । 


लिड्भानुशासन का नाम--उक्त उद्धरण से यह भी स्पष्ट है कि 
इस ग्रन्थ का नाम लिड्भाविशेषविधि है । 


सब से प्राचीन उद्धरण--इस लिज्भविशेषविधि का सबसे प्राचीन 
उद्धरण जिनेन्द्र विरचित काशिकाविवरणपड्जिका ७।१।१८ पृष्ठ३३ १ 
में मिलता है-- 

'तथा चाह लिड्भकारिकाकारः--ईदृदन्तं यच्चेकाच्‌ शर हू रद्‌- 
दुषतृप्र।वृषश्चेति । 

यह लिज्भविशेषविधि की द्वितीय आर्या का पूर्वार्ध है । 

हषंवर्धनीय लिड्भानुशासन की व्याख्या में-लिज्भविशेषविधि 
का ८वां इलोक हर्षवर्धन की परृथिवीश्वर की व्याख्या में उद्धुत है-- 

यदुक्तमु-दीधितिमेकां मुक्त्वा रश्म्यभिधानं तु ॒प्रुस्येव । 
पृष्ठ ६। 

टीकाकार 

वाररुच लिज्भविशेषविधि की टीका का एक हस्तलेख विश्वे- 
इवरानन्द संस्थान होशियारपुर के संग्रह में विद्यमान है। इस टीका 
के लेखक का नाम श्रज्ञात है। परन्तु इस ग्रन्थ की अन्तिम पुष्पिका 
के पाठ से ध्वनित होता है कि यह टीका वररुचि की स्वोपज्ञा है । 
पाठ इस प्रकार है-- 

'इति श्रीमदखिलवा ग्विलास''* ** निधुष्टच रणा र विन्दाचार्यंवर- 
रुचिविरचिता लिड्भविशेषविधिटीका सम्पूर्णा । 

द्रष्टभ्य--हस्तलेख सूची, भाग २, पृष्ठ ४२१, ४२२, ग्रन्थ 
संख्या ५६०८५। 

प्रन्य हस्तलेख--इसी संस्थान के संग्रह में वाररुच लिज्भानु- 
शासन के तीन हस्तलेख और भी हैं। इनकी संख्या ३२७४, २२७९, 
३२८२ है ( द्र०-भाग १, पृष्ठ ६७ ) इनके रचयिता का नाम 
ग्रज्ञात है । 

संख्या ३२७४ तथा ३२८२ के कोश वाररुच लिज्ञानुशासन 
की वृत्ति के हैं। इनमें संख्या ३२७४ का हस्तलेख संक्षिप्त वृत्ति का 


स 
आर. 
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है । यह प्रायः शुद्ध है। इसका लेखनकाल शक सं० १७८० अर्थात्‌ वि० 
सं० १८१५ है। दूसरा संख्या ३२८२ का हस्तलेख विस्तृत वृत्ति का 
है। यह प्राय: अशुद्ध है। इसका लेखनकाल वि० सं० १६१६ है। 
ये दोनों संक्षिप्त और विस्तृत वृत्ति एक ही व्यक्ति की प्रतीत होती 
हैं। इन्हें हमने लाहौर के लालचन्द पुस्तकालय में सन्‌ १६३८ में 
देखा था । 
बाररुच कोश--इस लिज्ञानुशासन का वररुचि-कोश के नाम 

से एक व्याख्या-सहित संस्करण काशी से प्रकाशित लीथो प्रेस में छपे 
द्वादश कोश संग्रह में प्रकाशित हुआ था । इस संस्करण में वररुचि के 
यावान्‌ कश्चित्‌ त्रान्तः इलोक से पूर्व १० श्लोक छपे हैं। ये इलोक 
व्याख्याकार के हैं । भूल से लिज्भानुशासन के श्लोकों के साथ इलोक 
क्रमसंख्या छप गई है । ये इलोक वररुचि के नहीं हैं, यह निम्न इलोक 
से स्पष्ट है-- 

दृष्ट्वा जेमिनिकोशस्‌त्ररचनां कात्यायनीयं मतम्‌, 

व्यासीयं कविशद्धूरप्रभुतिभियंद्‌ भाषितं निशचयात्‌ । 

यच्चानन्दकविप्रवी र रचित बद्ध च यहृण्डिना, 

यद्वात्स्यायनशाइवता विक थित॑ कुर्वेइभिधानादुभुतम्‌ ॥ ७ ॥। 

ये श्लोक ऊपर निर्दिष्ट लिड्भानुशासन वृत्ति के संख्या ३२८५२ 

के हस्तलेख में भी निर्दिष्ट हैं । इससे भी स्पष्ट है कि ये इलोक वृत्ति- 
कार के हैं । 


इस टीकाकार का नाम तथा देश काल आदि ग्ज्ञात है। 
६- अमरसिंह ( विक्रमकालिक ) 

अमरसिंह ने स्वीय कोश के तृतीय काण्ड के पांचवें वर्ग में 
'लिड्भादि-संग्रह किया है । 

भारतीय परम्परा के अनुसार अमरसिह महाराज विक्रम का 
सभ्य है। पाइ्चात्य और उनके अनुयायी विद्वान्‌ अमरसिह को वि० 
. सं० ३००-४०० के लगभग मानते हैं ।' 
है ग्रमरकोश पर जितने ब्याख्याताओं ने व्याख्या लिखी है, उन 
._ सब नें अमरकोंश के इस भाग पर भी व्याख्या की है। 
द १. शाइवत कोझ की भूमिका, पृष्ठ २। 
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७--देव नन्दी ( बि० सं० ५०० से पूर्व ) 


देवनन्दी आचार्य ने स्वव्याकरण से संबद्ध लिज़ानुशासन का 
प्रवचन किया था। इसका साक्षात्‌ उल्लेख वामन ने स्वलिज्ञानु- 
शासन के अन्त में इस प्रकार किया है-- 
“्याडिप्रणीतमथ वाररुचं सचान्द्रम्‌, 
जनेन्द्रलक्षणगतं विविधं तथा$न्यत्‌ । श्लोक ३१ । 
जैनेन्द्र लिज्रानुशासन के नन्‍्दी के नाम से अनेक उद्धरण हैम- 
लिज्भानुशासन के स्वोपज्ञ विवरण में मिलते हैं। यह लिड्भानुशासन 
इस समय भश्रप्राप्य है । हक. कि 
देवनन्दी के परिचय के लिए देखिए यही ग्रन्थ भाग १, प्रृष्ठ 
४४६-४५२ (तु० सं०) + " 
८-- शंकर ( बि० सं० ६४० से पूर्व ) 
हर्षवर्धन ने अपने लिज्भानुशासन के भ्रन्त में शंकर प्रोक्त लिज्ञा- 
नुशासन का निम्न प्रकार उल्लेख किया है-- 
व्याडे: शड्भूरचन्द्रयोव॑ ररुचेविद्यानिधेः पाणिने:। 
सृक्ताल्लिड्भविधीन्‌ विचायं सुगम श्रीवर्धनस्यात्मज: ॥६७॥। 
शंकर कृत लिज्भानुशासन का उल्लेख वाररुच लिज्भविशेषविधि 
की टीका के आरम्भ में भी मिलता है ।' 
प्रस्पषष्ट संकेत--वि० सं० ६५० के लगभग शाइवत ने “अ्रनेकार्थ- 
समुच्चय' नामक कोश लिखा । उसके आरम्भ में लिखा है -- 
'दुष्टशिष्टप्रयोगोडहह. दृष्टव्याकरणत्रयः । 
ग्रधीति सदुपाध्यायाल्लिड्भश्ञास्त्रेषु पञ्चसु ॥ ६॥ 
इन पांच लिज्भशास्त्रों में से व्याडि, पाणिनि, चन्द्र और वररुचि 
के चार लिज्भानुशासन निश्चित ही शाइवत से पूर्ववर्ती हैं। पांचवां 
लिज्भशास्त्र यदि शद्भुर का अभिप्रेत हो ( जिसकी अधिक सम्भावना 
है) तो शद्भूर का काल वि० सं० ६५० से पूर्व निश्चित हो जाता है । 
प्रन्य शड्भूर-शद्भूर के नाम से प्रक्रियासर्वस्व में भ्रनेक उद्धरण 


१. द्र०--पूर्व पृष्ठ २६१ ॥ 
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मिलते हैं। ये उद्धरण धर्मकीति के रूपावतार के टीकाकार शंकर- 
राम की नीबि नाम्नी ठीका के हैं। श्रतः लिज्जशास्त्र प्रवक्ता शंकर 
रूपावता र टीकाकार शंकर से भिन्न अ्रति प्राचीन ग्रन्थकार है । 


शद्भुर और उसके लिज्भानुशासन के विषय में हम इससे अधिक 
कुछ नहीं जानते । 


&-++ हर्षवर्धन ( बि० सं० ६४५०-७० ४ ) 


हषं वर्धन प्रोक्त लिझज्रानुशासन जन भाषा अनुवाद सहित 
जर्मनी से पहले छप चुका है। तत्पश्चात्‌ इसकी व्याख्या तथा अनेक 
परिशिष्टों सहित पं० वे० वेंकटराम शर्मा द्वारा सम्पादित उत्तम 
संस्करण मद्रास विश्वविद्यालय से प्रकाशित हो चुका है । 


काल--हषं॑वर्धन ने अपना विशेष परिचय नहीं दिया। केवल 
श्रीवर्धनस्यात्मजः इतना हो कहा है। अतेक विद्वानों के मत में यह 
हर्षवर्धन बाण आदि का आश्चयदाता प्रसिद्ध महाराज श्रीहष है' । 
श्रीहर्ष का राज्यकाल वि० सं० ६५७-७०४ तक माना जाता है। 
श्रीहर्ष के पिता प्रभाकरवर्धन का 'वर्धन' वीरुत्‌ हो सकता है । 


आफ्रेक्ट इस मत को स्वीकार नहीं करता । हर्षवर्धन के लिड्भा- 
नुशासन के सम्पादक का मत भी भिन्‍न है। उनका कथन है कि 
टीकाकार ने 'ग्रन्थकार द्वारा पादग्रहण पूर्वक व्याख्या लिखने का 
आग्रह किया ऐसा लिखा है। महाराज ह॒षंवर्धन जेसे सम्राट्‌ का 
टीकाकार से पादग्रहणपूर्वक निवेदन करना असम्भव है । भरत: इस 
का लेखक कोई अन्य ह॒षंवर्धन है ।* 

हमारे विचार में सम्पादक के कथन में कोई गुरुत्व नहीं है । 
भारतीय इतिहास में. बड़े-बड़े सम्राट्‌ विद्वानों के चरणों में नतमस्तक 
होते रहे हैं। वररुचि के लिज्भानुशासन का जो अन्तिमपाठ वररुचि 
के प्रकरण में उद्धृत किया है, उसमें भी विक्रमादित्य किरीटिकोटि- 
निघुष्टचरणा र विन्दाचा यंवररुंचिविरचितो ० का उल्लेख है। अतः 
पादग्रहणपूर्वंकम्‌ निर्देशमात्र से अन्य हर्ष की कल्पना अन्याय्य है। 


१. निवेदना, पृष्ठ ३७ । 
२. प्राथित: क्षास्त्रकारेण पादग्रहणपूर्वंकम्‌ | लिज्भानुशासनव्याल्यां करोति 
पृथ्वीश्वर: , पृष्ठ २१ ३. निवेदना, पृष्ठ ३७ । 
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कुछ भी हो, इसमें प्रसिद्ध वामनीय लिज्ञानुशासन का निर्देश न 
होने से उससे यह प्राचीन है। इतना स्पष्ट हे । 


टीकाकार 


हर्षवर्धनीय लिज्भानुशासन की जो टीका छपी है, उसके रच- 
यिता के नाम के सम्बन्ध में कुछ विवाद है । और वह विवाद हस्तलेखों 
के द्विविध पाठ पर आश्रित हैं । 


पं० बेद्भुटराम शर्मा को इस टीका के जो तोन हस्तलेख मिले 
हैं, उनके अन्त में भट्ट भरद्वाजसूनोः पृथिबीइव रस्थ कृतो पाठ मिलता _ 
है । तदनुसार व्याख्याकार का नाम पृथिवीश्वर आर उसके पिता 
का नाम भट्ट भरद्वाज विदित होता है । ; 
जर्मन संस्करण के सम्पादक के पास जो हस्तलेख था, उसमें 
उक्त पाठ के स्थान पर “भट्टदीप्तस्वामिप्तुनो: बलवागीश्वरस्य शबर- 
स्वामिनः पाठ था । | 
हर्षवर्धन के लिज्भानुशासन का सर्वर्थलक्षणा टीका सहित एक 
हस्तलेख जम्मू के. रघुनाथ मन्दिर में है। उसके सूचीपत्र में टीका- 
कार का नाम हॉबरस्वामी दीपिस्वासिपुत्र:ः लिखा है ( पृष्ठ ४६ ) । 
यदि यह नामोल्लेख मूल हस्तलेख के ग्राश्चित है, तब इसका विशेष 
महत्त्व है । क्‍ 
१. वन्द्यघटीय सर्वानन्‍्द ने अम रकोश २।६।६ १ के सुककणी पद 
पर लिखा हैं -- 
'सक्थ्यस्थिदधि सृक्व्यक्षि इत्यादिना इदन्‍्तसपि शबरस्वामी 
पठति ।' भाग २, पृष्ठ ३५२ । | 
यह पाठ लिज्भानुशासन के मुद्रित पाठ में ५वीं कारिका में 
मिलता है । टोका में इदं सृक्वि -ओोष्ठ पर्यन्तः रूप प व्याख्यात है। 
२. उज्ज्वलदत्त ने उणादि ४॥११७ की टीका में शबर का 

निम्न पाठ उद्धृत किया है - 

“विर्तादवे दिनन्दय इति शबरस्वामी | पृष्ठ १७४। 

इस पाठ के लिए लिज्भानुशासन के सम्पादक ने लिखा हें-- 
'तत्तु वाक्य प्रकृतर्टाकायां नोपलम्यते. ४ निवेदना पृष्ठ ४१ 
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अर्थात्‌ उज्ज्वलदत्त उद्धृत वाक्य टीका में नहीं मिलता । 


हमारे विचार में सम्पादक का लेख ठीक नहीं है । इस लिज्जा- 
नुशासन के पृष्ठ ८ की व्याख्या में निम्न पाठ है-- 
'बेदि: वितदिः । नान्दि: पुवरड्भ: ।' 
उज्ज्वलवृत्ति के मुद्रित पाठ जितने भ्रष्ट हैं, उनको देखते हुए 


कहा जा सकता कि उज्ज्वलदत्त द्वारा शबर के नाम से उद्धुत पाठ 
इस टीका का ही हे । 


३. केशव के नानार्थारणवसंक्षेप भाग १, प्रृष्ठ १४६ में शबर 
स्वामी उद्धृत है। वह सम्भवतः हषंवर्धनीय लिड्भानुशासनं का 
टीकाकार ही है। हमारे पास यह कोश इस समय नहीं है । इसलिए 
निर्णय करने में असमथ हैं । 

इस प्रकार नामद्ैंध के कारण टं.काकार के नाम का निश्चय 
करना अत्यन्त कठिन है। 

एक संभावना--एक संभावना यह हो सकती है कि हषंवर्धन 
के लिज्ानुशासन पर दोनों लेखकों ने व्याख्या लिखी हो । परन्तु एक 
दूसरे के आधार पर लिखी गई ब्याख्या में पाठों के प्रायः समान होने 
से दोनों व्याख्याओं का सांकर्य हो गया हो । 


१ ०- दृगेसिंह (वि० सं० ७०० से पुर्व ) 


दुर्गंंसिह विरचित एक लिज्धानुशासन डेक्कन कालेज पूना से 
प्रकाशित हुआ है। इसकी व्याख्या भी दुर्गंसह कृत ही है । 

तन्त्र-संबन्ध-- इस लिज्भानुशासन का संबन्ध कातन्‍्त्र व्याकरण 
के साथ है। यह इसकी व्याख्या में कातनत्र सूत्रों के उद्धरणों से 
स्पष्ट है। 

एक शअ्रनिर्दिष्ट मूल सूत्र-लिड्भानुशासन कारिका ५२ की 
व्याख्या में डणना ह्ृस्वोपधाः स्वरे द्वि: सूत्र उद्धृत है। सम्पादक ने 
इसके मूलस्थान का निर्देश नहीं किया है। यह कांतन्त्र १॥५॥७ का 
सन्धिप्रकरण का सूत्र है । 


परिचय - दुर्ग सिह के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ 
४५१-४६५ (तृ० सं०) तक लिख चुके हैं । 
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ग्रनेक नाम--दुर्ग सिंह ने इस ग्रन्थ के अन्त में अपने दुर्गात्मा दुर्ग 
दुर्गंप नाम दर्शाए हैं । 
'ुर्गसहो5थ दुर्गात्मा दुर्गों दुर्गंप इत्यपि । 
यस्य नामानि तेनेव लिड्भव॒त्तिरियं कृता ॥ ८८ ॥। 
काल--हमने इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ४५१-४६५ 
(तृ० सं०) में दुर्गेंसह के काल विषय में चिन्तन करते हुए लिखा है 
कि- कातन्‍्त्र सम्प्रदाय में दो दुर्ग हैं। एक वृत्तिकार, दूसरा वृत्ति-टोका- 
कार। वृत्तिकार का काल वि० सं० ७०० से पूर्व है, और टीकाकार 
का काल सम्भवतः €वीं शताब्दी है। लिड्भानुशासन के सम्पादक 
दत्तात्रेय गद्भाधर कोपरकर एम. ए. ने लिजझ्भानुशासनकार दुर्ग का 
काल ई० सन्‌ €००-६४५० माना है ( द्र० - भूमिका पृष्ठ १२ ) । 
हमारे विचार में लिज्भानुशासन का प्रवक्ता वृत्तिकार दुर्ग है, न कि 
टीकाकार दुर्गं। अतः: इसका काल वि० सं० ७०० से पूर्व ही 
मानना उचित है। द 


११--बामन ( बि० सं० ८५१-८७० ) 


वामन ने एक लिज्भानुशासन का प्रवचन किया है, और इस पर 
स्वोपज्ञ वुत्ति भी लिखी है। इस लिड्भानुशासन में केवल ३३ कारि- 


काएं हैं। इस दृष्टि से यह लिज्भानुशासन सब से संक्षिप्त है। ग्रन्थ- : 


कार ने स्वयं कहा है-- 
“लिड्भानुशासनमहं वचम्यार्याभिः समासेन' ॥ १॥ 
इसकी व्याख्या में लिखा है -- 
शुर्वाचार्येव्या डिप्रमुखेलिड्भानुशासन सूत्ररुक्तम्‌ ग्रन्थविस्तरेण च । 


प्रह॑ पुनरार्याभिवंच्मि सुखग्रहणार्थभ। वररुचिप्रभृतिभिरप्याचार्ये- 


रार्याभिरभिहितमेव, तदतिबहुना ग्रन्थेन, इत्यहं तु समासेन संक्षेपेण 
वच्सि । पृष्ठ २॥ 

अर्थात्‌-ध्याडि आदि पूर्वाचार्यों नें लिज्रानुशासन का प्रवचन 
सूत्रों में किया था, और विस्तार से | मैं आर्या छन्‍्दों में कहता हूं, 
सुख से ग्रहण करने के लिए। वररुचि प्रभूति आचार्यों ने भी आर्या 
से ही लिज्भानुशासन का कथन किया है, पर वह विस्तार से है। इस- 
लिए मैं संक्षेप से कहता हू । 
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परिचय--वामन ने अपना कोई परिचय नहीं दिया। अ्रतः 
इसका वृत्त अन्धक्रारमय है । 


काल--वामन ने अपनी छठी श्रार्या की वृत्ति में जगत्तुद्भप्तभा 
का निर्देश किया है। अनेक ऐतिहासिक विद्धान्‌ इस निर्देश में कश्मीर 
ग्धिपति जयापीड, जिसका राज्यकाल वि० सं० ८५५६-८७६ तक 
था, का संकेत मानते हैं। इस प्रकार वामनीय लिज्भानुशासन के 
प्रथम सम्पादक चिम्मनलाल डी० दलाल अलंकारशास्त्रप्रणता वामन 
और लिड्भरानुशासनकार वामन को एक मानते हैं । 


यद्यपि दोनों वामनों का ऐक्य अभी सन्देहास्पद है, तथापि 
इतना स्पष्टरूप से कहा जा सकता है कि लिड्भानुशासनकार वामन 
वि० सं० €०० से उत्तरवर्ती किसी भी प्रकार नहीं है। वामन ने 
अपने ग्रन्थ में ८वीं शती से उत्तरकालीन किसी भी ग्रन्थ का उद्धरण 
अपनी वृत्ति में नहीं दिया है। हां, पृष्ठ ८५ पर ८वों कारिका की 
वृत्ति में धर्मं शब्द के विषय में लिखा है-- 


'धमंशब्द: धर्मंसाधने योगादो वाच्ये । इदं धर्मम्‌ । तानि धर्माणि 
प्रथमान्यासन्‌ (ऋग्वेद १।१६४।४३ ) ।' 


इसी अभिप्राप की एक पंक्ति हषंवर्धन के लिजड्भानुशासन की 
व्याख्या में मिलती है-- 

'ऋतो धर्ममू-क्रतो धर्मक्रतो यज्ञे तत्साधने बतंमानं धर्म 
नपु सकम्‌ । यथा--तानि धर्माणि प्रथमान्यासन्‌ ।' पृष्ठ ३४। 


निश्चय ही इन दोनों पंक्तियों में कोई किसी की आ्राधारभूत 
है। हमारे विचार में वामन की पंक्ति का आधार हष॑लिड्भरानुशासन 
वृत्ति की पंक्ति है। भ्रतः वामन हर्ष से उत्तरवर्ती है। यह हमारा 
विचारमात्र है। स्थिति इससे विपरीत भी हो सकती है। उस 
अवस्था में वामन का काल वि० स० ७०० से पूर्व होगा । 


हु लिड्भानुशसन के सम्पादक का साहस--हष॑ लिझ्जान- 
शासन के सम्पादक वे० वेड्ूूटराम शर्मा ने उक्त पंक्ति के विषय में 
लिखा हें-- 

“परन्तु लोकिकसंस्कृतभाषायाः पदानां लिड्भान्यनुशासितुमार- 
ब्धस्य॒प्रन्थस्य व्याख्यानाय प्रवृत्त:ः एकत्र धमशब्दस्य नपु सकतां 
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दर्शयितु 'तानि धर्माणि प्रथमान्यासन्‌ लौकिकसंस्कृतातिगं वाक्‍्य- 
मुदाजाहर इतीदं मन्यामहे व्याख्याका रस्येकम तिसाहसमिति ।* 
भूमिका, पृष्ठ ४० । 


अर्थात्‌-लॉंकिक संस्क्रतभाषा के पदों के लिज्डों के अनुशासन 
के लिए आरब्ध ग्रन्थ के व्याख्यान में प्रवृत्त व्याख्याकार ने धर्म 
शब्द की नपु सकलिज्भता को दर्शाने के लिए तानि धर्माणि प्रथमा- 
न्‍्यासन्‌' यह वैदिक वाक्य उद्धृत किया है । हम समभते हैं यह व्या- 
ख्याकार का एक अति साहस है। 


हमारे विचार में व्याख्याकार का भ्रति साहस नहीं है, अपितु _ 
सम्पादक महोदय का व्याख्याकार का अति साहस दिखाना ही, अति- 
साहस है। ' 


हषवर्धन ने अपने ग्रन्थ में कहीं नहीं कहा कि 'मैं केवल लौकिक॑ 
संस्क्रृत के पदों के लिज्जों का ही अनुशासन करू गा । पाणिनीय व्या- 
करण को प्रमाण मानकर चलनेवाले लिज्लानुशासनों में पाणिनीय 
शब्दानुशासनवत्‌ लौकिकों की प्रधानता तो कही जा सकती है, परल्तु 
बैदिक पदों के अन्वाख्यान का परित्याग नहीं कहा जा सकता। हर _ 
भर वामन दोनों ही पाणिनीय शब्दानुशासन के अनुयायी हैं। इस- 
लिए उनके द्वारा धर्म शब्द की नपुंसकता दर्शाने के लिए बेदिक मन्त्र 
का निर्देश करना किसी प्रकार अति साहस नहीं कहा जा सकता, 
अपितु उसे उचित ही कहना होगा । इतना ही नहीं, केवल लौकिक 
शब्दों के लिज्भानुशासन में प्रवृत्त शाकटायन के लिज्भानुशासन की 
व्याख्या में भी धरंशब्द के अपूर्व साधन अर्थ में नपु सकत्व दर्शाने के 
लिए यही मन्त्र उद्धृत है ।' ह 

वामन ने तो १६ वीं आर्या की वृत्ति में मासविज्ेषाणां नाम- 
शुचिः शुक्र: नभस्यः आदि अन्य छान्दस पदों का भी निर्देश किया है। द 
मासवाची झुचि: शुक्र: नभस्यः शब्द छान्दस हैं। इसमें पाणिनीय _ 
अष्टाध्यायी ४॥४।१२८ सूत्र और उसके वातिक प्रमाण हैं । काशिका- 
कार झादि सभी छन्दसि पद को अनुवृत्ति उक्त सूत्र में मानते हैं। 
का मा जा 2-2 0५--7- अल शम आज 





१. 'धर्ममपूर्वनिमित्ते' (इलोक २०) की व्याख्या में । द्रष्टव्य - मद्रासीय 


हर्षलिड्भानुशासन, परिशिष्ट, पृष्ठ १२६ । 
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शब्दप्रयोग में बेंदिक वचन का प्रामाण्य 


शब्दप्रयोग के विषय में वैदिक वचन का प्रामाण्य ह्षवर्धनीय 
लिज्भानुशासन के टीकाकार, लिज्ञानुशासनकार वामन और शाक- 
टायनीय लिज्भानुशासन के व्याख्याकार ने दिये हैं। यह ऊपर दर्शा 
चुके हैं। यह वैयाकरणों का गति साहस नहीं है, अपितु महाभाष्य- 
कार पतञ्जलि जैसे प्रमाणभूत आचाये से अनुमोदित मार्ग है। 
पतञ्जलि ने शब्दप्रयोग के विषय में दो स्थानों पर वेदिक वचन 
उद्धुत किये हैं। यथा-- 


१ उभयं स्वल्वषि दृह्यते । विरूपेणाप्येकस्या नेकेता भिधान 
भवति । तद्यथा--द्यावा ह क्षामा (ऋ० १०।१२।१) । द्यावाचिदस्मे 
पृथिवी नमेते (ऋ० २।१२॥१३ ) । महाभाष्य १।२।६४ ॥। 

यहां महाभाष्यकार ने विरूपों के एकशेष में ऋडमन्त्रों को 
उद्धुत किया है । 

२ -“उभयं खल्वपि दृश्यते स्वस्ति सोमसखा, पुनरेहि गवां- 
सखः ।' महा० १२२३ (द्वितीया श्रिता० ) । 

यहां भाष्यकार ने षष्ठी तत्पुरुष और बहुब्रीहि दोनों ही समास 
होते हैं, यह दर्शाने के लिए वैदिक वचन उदाह्त किये हैं । 


३-निरुक्त समुच्चयकार वररुचि ने योनि शब्द की उभयलिज्जता 
में पाणिनीय लिज्सूत्र 'श्रोणियोन्यूमंयः पु सति च का प्रमाण देकर 
वैदिक वचन उद्धृत किया है -'समुद्र' व: प्रहिणोमि' (शांखा० श्रोत 
४।११।६) इति च प्रयोगदर्शनात्‌ । पृष्ठ २३, संस्क० २ । 

उक्त प्रमाणों से सिद्ध है कि शब्दप्रयोग के विषय में वेदिक 
ग्रन्थों का प्रमाण देना किसी प्रकार दोषावह नहीं है । मीमांसकों के 
भत में तो वैदिक और लौकिक शब्द समान हैं। अतः उनके मत में 
शब्दप्रयोग के विषय में वैदिक वचनों का प्रामाण्य उसी प्रकार 
ग्रादरणीय है, जैसे शब्दशास्त्रों का। । 


वामन और उसके लिज्भानुशासन के विषय में हम इससे भ्रधिक 
कुछ नहीं जानते । 

नया संस्करण इसका एक संस्करण गायकवाड झोरियण्टल 
सीरीज बड़ोदा से सन्‌ १६१८ में छपा था। वह चिरकाल से अप्राप्य 
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था। इसका एक सुन्दर संस्करण हमने वि०सं० २०२१ में प्रकाशित न्‍ | 
किया है। पुराने संस्करण में किसी प्रकार की कोई सूची नहीं थी। _. 
हमारे संस्करण में चार परिशिष्ट हैं, जिनमें भ्रनेकविध सूचियां 
दी हैं। 


१ २--पाल्यकी ति (बि० सं० ८७१-६२४) 


पाल्यकीति ने स्व-तन्त्र संबद्ध लिड्भानुशासन का प्रवचन किया | 

था। यह पद्चबद्ध है। हष॑वर्धनीय लिज्जानुशासन के मद्रास संस्करण 
के अन्त में शाकटायन लिज्भानुशासन किसी वृत्ति के संक्षेप के साथ 
मुद्रित है। इसमें ७० इलोक छपे हैं । परन्तु अन्तिम बाग्विषयस्थ तु॒ 
महतः इलोक शाकटायन-लिज्भानुशासन का नहीं है। यह वररुचि के _ 
लिज्भानुशासन का अन्तिम इलोक है ( केवल इलोक के अन्त्यपद में _ 
भेद है) । काशी मुद्रित शाकटायन लघुवृत्ति के अन्त में मुद्रित _ 
लिड्भानुशासन में यह श्लोक नहीं है । ; 
शाकटायन के विषय में विस्तार से पूर्व भाग १, पृष्ठ ६०१- 

६०२ तु० सं० में लिखा जा चुका है । । 
शाकटायनीय लिज्भानुशासन में कहीं-कहीं पूर्वाचार्यों की 
संज्ञाओं का भी निर्देश है। यथा-- | 
क--४६ वें इलोक में--'डेथेंसोगु णिवत्‌ ।!' इस पर टीकाकार ने 
लिखा है--'स इति पूर्वाचार्याणां समासस्याख्या । * ॥ 
ख-- ६७ वें इलोक में--'प्रकृति लिड्रबचनानि । इस पर टीका- 

कार लिखता है-- “बचतमिति संख्याया: पूर्वाचार्य संज्ञा । द 





वत्तिकार 


इस लिज्भानुशासन पर किसी वैयाकरण ने व्याख्या लिखी थी। - 
उस व्याख्या का संक्षेप हषंवर्धन के लिज्भानुशासन के मद्रास संस्करण 
के अन्त में छपा है। यह व्याख्या किसकी है, यह अज्ञात है। पर : 


रच सनअनोडञमपृायय | 


१. द्रष्टब्य--हर्षलिज्भानुशासन, मद्रास संस्क०, पृष्ठ १२७ । तुलना _ 
करो--राजासे ( पा० गण ५।१।१२८ ), पुरुषासे ( पा० गण ५॥११३० ), 
_हृदयासे & पा० गण ५।१॥१३० ), वाजासे ( पा० गण ४॥१।१०५ ) | 

२. द्र०--हष॑लिज्भानुशासन, मद्रास सं०, प्रृष्ठ १२८ । 
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हमारा विचार है कि यह व्याख्या मूलग्रन्थकार की अपनी है, ग्रथवा 
यक्षवर्मा की हो सकती है । 

इससे अभ्रधिक इस लिज्भानुशासन और इसकी वृत्ति के विषय 
में हम कुछ नहीं जानते । 

यक्षवर्मा 

शाकटायन लिड्भानुशासन पर यक्षवर्मा को टोका का उल्लेख 
हषवर्धनीय लिड्भानुशासन के सम्पादक ने निवेदना पृष्ठ ३४ पर 
किया है । 

१३--भोजदेव ( वि० सं० १०७५-१११० ) 

श्री भोजदेव ने स्व-तन्त्र संबद्ध लिज्भानुशासन का भी प्रवचन 

किया था। इसका निर्देश हषेलिज्भरानुशासन के सम्पादक श्री वेंकट- 


शर्मा ने निवेदना पृष्ठ ३४ पर किया है। यह लिड्भानुशासन हमारे 
देखने में नहीं आया । | 


१४--बुद्धिसागर स्ूरि ( वि० सं० १०८० ) 
बुद्धिसागर सूरि के पञ्चग्रन्थी शब्दानुशासन करा उल्लेख इस 
ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ६१३-६१५ ( तृ० सं० ) पर कर चुके 
: हैं। उन पञ्च ग्रन्थों में लिज्भानुशासन भी अन्यतम है । 
। बुद्धिसागर का लिज्भानुशासन हमारी दृष्टि में नहीं आया । 
. हां, आचाये हेमचन्द्र ने स्वीय लिड्भानुशासन के स्वोपज्ञ विवरण, 
और अभिधानचिन्तामणि कोश के स्वोपज्ञ विवरण में इसे अनेक 
स्थानों पर उद्धृत किया है। यथा -- 
१. मन्‍्थ: गण्ड:। पुन्नपु सकोष्यमिति बुद्धिसागरः। पृष्ठ ४, 
_ पं०५। 
२. जठरं त्रिलिड्रोष्यमिति बुद्धिसागर: । पृष्ठ १००, पं० १७, 









हू. श्८। 
.. ३. दांकु-पुखि व्याडि:, स्त्रियां वामनः, पुन्नपु सकोष्यमिति 
बुद्धिसागर: । पृष्ठ १०३, पं० २५। 

._ ४. खलः खलम्‌-पिण्याकः दुर्जनइच । दुर्गबुद्धिसागरो | पृष्ठ 
१३३, पं० २२ । क्‍ 
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५. त्रिलिड्रोष्यमिति बुद्धिसागरः । ३ मत्यंकाण्ड, इलोक २६८, 
पृष्ठ २४५॥ े 
इससे अधिक बुद्धिसागर-प्रोक्त लिज्भानुशासन के विषय में हम 
कुछ नहीं जानते । द 
१४-- अरुणदेव --अरुण ( बि० सं० १२०० से पूर्व ) 
अरुण अथवा अरुणदेव अथवा अरुणदत्त नामा वैयाकरण ने एक 
लिज्भानुशआासन लिखा था। इसका उल्लेख हेमचन्द्र नें स्‍्वीय लिज्ा- 
नुशासन के विवरण में भ्रनेक स्थानों पर किया है। यथा-- 
'बल्कः वल्कम्‌-तरुत्वक्‌ । पु स्थपीति कश्चित्‌ । क्लीबे हर्षा- _ 
रुणो ।' पृष्ठ ११७, पं० २४ | 
अरुणदत्त के नाम से अ्ररुण के लिज्ानुशासन का एक उद्धरण 
सर्वानन्द की टीकासरव॑स्व (भाग १, पृष्ठ १६४) में उद्धृत है । 
व्याख्याकारं-अरुणदेव ने स्वीय लिज्भानुशासन पर कोई वत्ति 
भी लिखी थी । उसके पाठ को आचार्य हेमचन्द्र श्रसक्ृत्‌ उद्धृत 
करता है। यथा-- 
'यदरुण:--प्रधी रोगविशेषः । पृष्ठ ६८, पं० ११। 
अरुणदत्त के गणपाठ का निर्देश हम “गणपाठ के प्रवक्ता ओर 
व्याख्याता' प्रकरण में (पृष्ठ १८०५) कर चुके हैं । 
अरुण के लिज्भानुशासन के विषय में इससे अधिक हम कुछ नहीं 
जानते । 
१६--हेमचन्द्र तूरि ( बि० सं० १३४५-१२२६ ) 
आचार्य हेमचन्द्र ने स्वोय पञ्चाज़ शब्दानुशासन से संबद्ध 
लिज्भानुशासन का प्रवचन किया है। यह लिजझ्जानुशासन अन्य सभी 
लिज्भानुशासनों की अपेक्षा विस्तृत है। इसमें विविध छन्दोयुक्त | 
१३८ इलोक हैं । द 






व्याख्याकार हे 

१. हेमचन्द्र-आचार्य हेमचन्द्र ने स्वीय शब्दानुशासन के 
समान इस लिज्धानुशासन पर भी एक बृहत्‌ स्वोपज्ञ विवरण लिखा 
है। इसकी दुग्गपदप्रबोध टीका में इसका वृत्ति नाम से भी उल्लेख 


३५ लिड्भानुशासन के प्रवक्ता और व्याख्याता २७३ 


किया है। इस विवरण का ग्रन्थ मान ३६८४ इलोक है। 


:, कनकप्रभ--कनकप्रभ ने हैम बृहद्वृत्ति पर न्यासोद्धार अपर 
नाम लघुन्यास नाम्नी टीका लिखी है। इसी ने हैम लिज्जानुशासन 
पर श्रवचूरि नाम से व्याख्या की है । 


काल -कनकप्रभ के गुरु देवेन्द्र, देवेन्द्र के उदयचन्द्र, और उदय- 
चन्द्र के हेमचन्द्र सूरि थे । श्रतः कनकप्रभ का काल विक्रम की १३ वीं 
शती है । 

३. जयानन्द सूरि--जयानन्द सूरि विरचित हैम लिज्भानुशासन 
की वृत्ति का निर्देश 'जैन-सत्य प्रकाश वर्ष ७ दींपोत्सवी अद्भू पृष्ठ 
८८ पर मिलता है। हष लिज्भानुशासन के सम्पादक ने इस ग्रन्थ का 
नाम लिड्भरान॒शासनवृच्त्युद्धार लिखा है (निवेदन पृष्ठ ३४)। इस नाम 
से यह हैमवृत्ति का व्याख्यारूप प्रतीत होता है । हम इसके विषय में 
ग्रधिक नहीं जानते । 

४. केसरविजय--केसरविजय महाराज ने भी हैमलिजनु- 
शासन पर एक वृत्ति लिखी है। यह मुद्रित हो चुकी है। इसका 
उल्लेख विजयक्षमाभद्र सूरि सम्पादित हैम लिज्भानुशासन-विवरण के 
निवेदन पृष्ठ ११ पर मिलता है । 


विवरणव्याख्याका र-वल्लभगणि 
हैम लिज्भानुशामन-विवरण पर आचाय॑ वललभगणि ने एक 
सुन्दर संक्षिप्त व्याख्या लिखी है । 
परिचय--वल्लभगणि ने अपने आचार्य का नाम ज्ञानविमल 
उपाध्याय मिश्र लिखा है, और अपना वाचनाचाये विशेषण दिया है। 


काल- ग्रन्थ के अ्रन्त में निदिष्ट ४-५-६ इश्लोकों से विदित होता 
है कि यह व्याख्या ग्रकबर के राज्यकाल में जोधपुर में सूरसिह राजा के 
शासनसमय में, जब खरतरगच्छ में जिनसिह झ्राचार्य रूप से सुशोभित 
थे,तब्र सं० १६६१ वि० कार्तिक मास में पूर्ण हुई थी । अतः यही काल 
वललभगणि का है । 

व्याख्या-नाम- वल्लभगणि ने अपनी व्याख्या का नाम दुर्गपद- 
प्रबोधा लिखा है । 

परिमाण--अन्तिम इलोक में दुर्गंपदप्रबोधा का ग्रन्थमान दो 
सहस्र श्लोक कहा है । 
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१७- मलयगिरि (सं० ११श८८-१२४५० वि०) 
मलयगिरि ने साज्ोपाजडु व्याकरण का प्रवचन किया था । इस 
का वर्णन हम प्रथमभाग पृष्ठ ६२१-६२४(तृ० सं०)पर कर चुके हैं । 


अत: उसक अवयवरूप लिड्डानुशासन का प्रवचन भी उसने अवश्य 
किया होगा । 


१८ हेलाराज (वि० १४ वीं शती से पूव॑) 


हेलाराजकृत लिजड्भानुशासन का निर्देश सायण ने अपनी माधव- 
वीय धातुवृत्ति" में, तथा भट्दोजि दीक्षित ने प्रौढमनोरमा_ में क्रिया है। 
हेलाराज ने धातुवृत्ति की रचना भी की थीं । द्र०--माधवीया धातु- 
वृत्ति, पृष्ठ ३६७ । 
इसके विषय में इससे भ्रधिक हमें क्‌छ ज्ञात नहीं । 
१६-रामसूरि 
रामसूरि-विरचित लिड्भनिर्णयभूषण नाम का एक ग्रन्थ मद्रास के 
राजकीय हस्तलेख संग्रह, तथा अडियार के पुस्तकालय में सुरक्षित है । 
ग्रन्थ के आरम्भ में लिखा है-- 
वाणीं प्रणम्य शिरसा बालानां ज्ञानसिद्धये । 
सत्रीपुन्नपु सक॑ स्वल्पं वक्ष्यते ज्ञास्त्रनिश्चितम्‌ ।। 
तोरूरिविष्णुविदृषध: सुनुना रामसूरिणा | 
विरच्यते बुधइलाध्यं लिड्भनिर्णयभृषणम्‌ । 
ग्रन्त में पाठ है-- 
इति रामसूरिविरचितायां बालकोमुद्यां लिड्भनिर्णय: समाप्त: ।' 
इन पाठों से ज्ञात होता है कि रामसूरि ने कोई “बालकोौमुदी' 
ग्रन्थ बनाया था । उसी का एकदेश यह लिज्भनि्ंयभूषण है । 
अडियार हस्तलेख के उपरिनिदिष्ट पाठानुसार रामसूरि के 


पिता का नाम 'तोरूरि विष्ण' था। मद्रास के सूचीपत्रानुसार 'तोनोरि 
विष्ण्‌ है। अन्यत्र 'तोपुरी विष्णु नाम मिलता है। यह ग्रन्थ सुदर्शन 
१. ग्रसिष्णुरिति हेलाराजीये लिडनिर्देशे प्रयुज्यते | पृष्ठ ११६, ग्रस 
बातु पर । 
२. प्रयुज्यते' के स्थान पर 'प्रयुक्तम्‌' पाठ भेद से । भाग २; प्रष्ठ ५७६ 
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प्रेस काञची से प्रकाशित हुआ्ना था। इसका सम्पादन सन्‌ १६०६ में 
अनन्ताचार्य ने किया था। 


२०--वेद्धुटरज्ज 
बेद्धूटरज्र विरचित लिड्भप्रबोध नाम के ग्रन्थ के दो हस्तलेख 


प्रडियार के पुस्तकालय में सुरक्षित हैं। द्र०-सूचीपत्र-व्याकरण- 
विभाग, संख्या ४१०, ४११॥। 


२१-२२--अ्रज्ञातनामा 


लिड्भका रिका- हर्षीय लिज्भानुशासन के सम्पादक वेद्भुट 
राम शर्मा ने अपनी निवेदना पृष्ठ ३४ में किसी अज्ञातनाम लेखक 
के लिड्भकारिका नामक ग्रंथ का निर्देश किया है। और लिखा है कि 
इसे वर्धभान ने गणरत्नमहोदधि में उद्धृत किया है | यदि यह निर्देश 
ठीक हो, तो इस लिज्भकारिका का काल स्ं० ११९७ वि० से पूर्व 
होगा । ऐसी अवस्था में यह भी सम्भव हैं कि यह कारिका वररुचि 
प्रभूति प्राचोन आचार्यों में से किसी की हो । 


लिड्भनिर्णय- भ्रडियार के पुस्तकालय में किसी अज्ञातनामा 
लेखक का लिड्डनिर्णय ग्रन्थ विद्यमान है। देखो--सूचीपेत्र, व्याक- 
रणविभाग, सं० ४१२ । 


२३--नवकिशोर शास्त्री (सं० १६८८ वि०) 


सारस्वत व्याकरण में लिज्भानुशासन नहीं है। चौखम्बा अग्रन्थ- 
माला काशी से सं० १६८८ में प्रकाशित सारस्व्रतचन्द्रिका के सम्पादक 
पं० नवकिशोर शास्त्री ने सारस्वत-व्याक रण की इस न्यूनता की पूर्ति 
के लिये पाणिनीय लिज्भानुशासन के श्राधार पर लिज्ञानुशासन सृत्रों 
की रचना की । और उन पर स्वयं वृत्ति तथ। 'चक्रधर नाम्नी टिप्पणी 
लिखी । इसका संकेत सम्पादक ने स्वयं चन्द्रिका के उत्तरार्घ में अ्रपनी 
भूमिका के अ्रन्त में किया है । 


२४--स रयू प्रसाद व्याकरणाच।ये 


इनके विषय में डा*« रामग्रवध पाण्डेय ने यह परिचय दिया 
है--'ये संस्क्रत कालेज बलिया के अ्रध्यापक हैं। इन्होंने लिज्ञानशासन 
पर एक पुस्तक लिखों है, जो भ्रभी अप्रकाशित है। इस पर पण्डित जी 


२७६ संस्कृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 
की स्वोपज्ञ वृत्ति भी है। इसकी विशेषता यह है कि १८-२० इलोकों 
में पूरा पाणिनीय लिड्रानशासन आ गया है।'* 


निर्णीतरूप से ज्ञात लिड्भानुशासन के प्रवक्ताओं और उपलब्ध 
लिड्भानुशासनों का संक्षिप्त निर्देश करके अब हम उन आचार्यों वा 
लिज्भबोधक ग्रन्थों का निर्देश करते हैं, जिनके सम्बन्ध में साधारण 
सूचनामात्र प्राप्त होती है-- 


अनिर्णीत लिझ्जग्रवक्ता वा अविज्ञात लिज्भरानुशासन 


१-जेमिनिकोश ; ५-दण्डी 
२-कात्यायन ६-वात्स्यायन 
३-व्यास ७-शाश्वत 
४-आननन्‍्द कवि 


इनका निर्देश वाररुच लिड्भानुशासन के भ्रज्ञातनामा टीकाकार 
की टीका के ७ वें इलोक में मिलता है। यह श्लोक हम पूर्व (भाग, 
पृष्ठ २३० द्वि० सं०) लिख चुके हैं। यह वररुचि के लिज्भानुशासन 
की वृत्ति में कात्यायन का निर्देश होने से स्पष्ट है कि वररुचि कात्या- 
यन से भिन्न है। 

८---रामनाथ विद्यावाचस्पति--इसका उल्लेख लिज्जादि सह 
टिप्पणी के नाम से मिलता है। हर्षीय लिज्भानुशासन के सम्पादक वे० 
वेड्धूटराम शर्मा ने इसे स्वतन्त्र पुस्तक माना है। पं० गुरुपद हालदार 
का मत है कि यह भ्रमर कोष की टीका है ।* 

€- लिड्भधका रिका--इसका उद्धरण वर्धमान ने गणरत्न महो- 
दधि में दिया है ।* 

१०--जयानन्द सूरि-इसके ग्रन्थ का नाम लिड्रानुशासन- 
वृत्त्युद्धार है| ग्रन्थ नाम से यह स्वतन्त्र ग्रन्थ प्रतीत नहीं होता । यह 
अप्राप्य भी है । 

११--नन्दी--नन्दीकृत लिज्भानुशासन ग्रन्थ उपलब्ध नहीं 
होता । 

१. सम्मेलन-पत्रिका, वर्ष ४६ अंक ३ । 

२. व्याकरण दर्शनेर इतिहास, भाग १, पृष्ठ ४२१ । 

३. वही, पृष्ठ ४२१ । 
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१२>-लिड्प्रबोध-क्या लिज्भ बोध व्याकरण इसका नामान्तर 
हो सकता है? लिज्ुबोध व्याकरण लक्ष्मी वेद्धुटश्वर प्रेस बम्बई 
में सं० १९८० वि० में छपा था । 
१३--विद्यानिधि--डा ० ओटो फ्रेंक ने एक तुलनात्मक पट्टिका 
बनाई थी । उसमें उसने लिखा था कि हषेवर्धन हेमचन्द्र, यक्ष वर्मा 
एवं श्री वललभ पर विद्यानिधि का प्रभाव था। 
१४--जर्यास्रह-- इसके ग्रन्थ का नाम “लिज्जवातिक कहा 
जाता है। * 
१५--पद्सनाभ--इसके लिज्भानुशासन का निर्देश हालदार जी 
. ने किया है।' 
इस प्रकार परिज्ञात और उपलब्ध लिज्ानुशासनों के प्रवक्ता 
और व्याख्याताओों का निर्देश करके अगले अ्रध्याय में परिभाषा-पाठ 
के प्रवक्ता और व्याख्याता आचार्यों का वर्णन करेंगे । 


8 लक 2 कम ओकेब के कक कल क+-३ ३०७ +७+--००००००००० कक 
१. व्याकरण दर्शनेर इतिहास, भाग १ पृष्ठ ४रे८ । 
२. वही, पृष्ठ ४२२ । 





छब्बीसवां अध्याय 
परिभाषा-पाठ के प्रवक्ना ओर व्याख्याता 


_ पाणिनीय तथां उसके उत्तरवर्ती शब्दानुश।सनों से संबद्ध परि- 
भाषा-पांठ नामक एक संग्रह मिलता है । इन परिभाषापाठों में परि- 
भाषाओं की संख्या में कछ न्यूनाधिक्य, स्व-स्वतन्त्रानुकूल कुछ पाठ- 
भेद और क्रम-भेद दिखाई पड़ता है, अन्यथा सब कुछ प्रायः एक 
जेसा है । ह 

परिभाषा का लक्षण-वैयाकरण परिभाषा का लक्षण 'अभ्रनियंम- 
प्रसंगे नियमकारिणी परिभाषा” ऐसा करते हैं। स्वामी दयानन्द 
सरस्वती ने अपने पारिभाषिक की भूमिका में 'परितो व्यापृतां भाषां 
परिभाषां प्रचक्षते* ऐसा लक्षण किया है । 


पहले लक्षण के अनुसार अनियम की प्राप्ति होने पर नियम 
करनेवाले सूत्र वा नियम “परिभाषा' कहाते हैं। द्वितीय लक्षण के _ 
अनुसार जो सूत्र अथवा नियम सारे शास्त्र में आगे-पीछे सवंत्र अपने 
नियमों का पालन करें, वे 'परिभाषा' कहाते हैं । 

महांभाष्यकार ने परिभाषा को भी एक विदिष्ट प्रकार का अधि- 
कार माना है। षष्ठी स्थानेयोगा (१।१।४८) सूत्र की व्याख्या में 
लिखा है -- 

अधिकारो नाम त्रिप्रका र: | कश्चिदेकदे शस्थ: सर्व शास्त्रम भिज्व 
लयति, यथा प्रदीप: सुप्र ज्वलित: सर्व वेइस श्रभिज्वलयति । 


अर्थात्‌ अधिकार तीन प्रकार का होता है । उनमें कोई एक देश " 





१. द्र०--परिभाषेयं स्थानिनियमार्था । अनियमप्रसज्भ नियमों विधीयते। । 
काशिका १।१॥३॥। | 
२. तुलना करो- परितो बव्यापृता भाषा परिभाषा । सा हां कदेशस्था ._ 
सर्व॑ शास्त्रमभिज्वलयति यथा बेइम प्रदीप इति । पुरुषोत्तम-परिभाषावृत्ति के । 
'क' संज्ञक हस्तलेख का पाठ टिप्पणी में द्रष्टव्य, राजशाही (बंगाल ) संस्करण । ॥ 
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में स्थित होकर सारे शास्त्र को प्रकाशित करता है । जैसे अच्छे प्रकार 
से प्रज्वलित दीप सारे घर को (कमरे को) प्रकाशित करता है। 


कैयट ने भाष्य के उक्त पाठ की व्याख्या करते हुये लिखा है-- 
'कश्चिदिति परिभाषारूप इत्यथे: । 


- बस्तुतः दोनों लक्षणों में शब्दमात्र का भेद है, तात्त्विक भेद 
नहीं है । 
परिभाषा का द्वेविध्य- उक्त प्रकार के नियम-वचन दो प्रकार 
के हैं । एक पाणिनीय आदि शास्त्रों में सूत्ररूप से पठित, दूसरे सूत्र 
आदि से ज्ञापित भ्रथवा न्यायसिद्ध श्रादि । 
'परिभाषा-पाठ' शब्द से वेयाकरण-निकाय में दूसरे प्रकार के 
नियामक बवचनों का ही ग्रहण होता है। भरत: इस अश्याय में उन्हीं 
परिभाषाओं के ही प्रवक्ता और व्याख्याताओं का बर्णन किया जाएगा । 
परिभाषाश्रों का प्रामाण्य--द्वितीय प्रकार की प्रिभाषाएं सूत्र- 
पाठ से बहिभूत होती हुई भी सूत्र द्वारा ज्ञापित होने से, दूसरे शब्दों 
में सूत्रकार द्वारा उन नियमों के स्वीकृत होने से, तथा न्यायसिद्ध 
परिभाषायें लोकविदित होने से वे सूत्रवत्‌ प्रमाण मानी जाती हैं, भ्रौर 
उनमें सूत्रवत्‌ असिद्धादि काय॑ होते हैं । 
परिभाषाश्रों का चातुर्विध्य- ये परिभाषायें चार प्रकार की हैं- 
१- ज्ञापित- जो परिभाषायें .क्रिसी सूत्र से ज्ञापित होती हैं, 
वे. 'ज्ञापित' परिभाषायें कहाती हैं। यथा-व्याख्यानतो विशेषप्र तिपत्ति ० 
२-न्‍्याय सिद्ध-जो परिभाषायें लौकिक न्यायानुकूल होती हैं, 
वे 'न्यायसिद्ध' कहाती हैं। यथा--गौणमुख्ययोमु ख्ये कार्यसम्प्रत्यय: । 
३--वाचनिक- जो परिभाषायें न तो सूत्र द्वारा ज्ञापित हैं, और 
न ही न्‍्यायसिद्ध हैं, किन्तु आचाय॑विशेष के वचन हैं, वे 'वाचनिक 
मानी जाती हैं । 
वाचनिक के दो भेद- वाचनिक परिभाषांयें दो प्रकार की हैं । 
. एक तो वे--जो वार्तिककार के वचन ही परिभाषारूप से स्वीकृत कर 
लिए गये हैं। और दूसरी वे--जो भाष्यकार के वचन हैं । 
._* कात्यायनवचन-परिभाषावृत्तिकार सीरदेव ने बहुत्र लिखा है- 
'अनिनस्मन ग्रहणान्य्थं०/ | ४ । इदं च कात्यायनवचन 
. परिभाषारूपेण पठचते । परिभाषावृत्ति, प्रृष्ठ १२१ । 


२८० संस्कृत व्याकरण-दशास्त्र का इतिहास 


धृबंत्रासिद्धीयमद्विवंचने * ***“: । सर्वस्य द्वे (८5।१।१) इत्यत्रसूत्रे 
कात्यायनवाक्य मिदं परिभाषारूपेण पठचते | परिभाषावृत्ति, पृष्ठ १६१ 
पुरुषोत्तम देव ने भी इन दोनों परिभाषाओं के सम्बन्ध में ऐसा 
ही लिखा है ।' पु 
पतञ्जलिबचन--पुरुषोत्तददेव लिखता है--'भ्रन्तरड्भरबहि- 
रड्भयोरन्तरजड्भं बलवत्‌-विप्र तिषेधसूत्रे ( १४।२ ) इयं परिभाषा भाष्य- 
कारेण पठिता ।' परिभाषावृत्ति, पृष्ठ २१ (राजशाही सं० ) । 
सीरदेव भी इसीं का अनुमोदन करता है ।* 


४--मिश्रित--कतिपय परिभाषायें ऐसी भी हैं, जिनका एकदेश 
सूत्रकार द्वारा ज्ञापित होता है, और एकदेश न्यायसिद्ध है। यथा -- 


'सति शिष्टस्वरबलीयस्त्वमन्यत्र विकरणेभ्य:। इस परिभाषा का _ 
पर्वेभाग न्यायसिद्ध है, और श्रन्यत्र विकरणेभ्यः अ्रश॒ तास्यानुदात्ते- 
न्डिदि० (६।१११५६) सूत्र द्वारा ज्ञापित है। ४ 

कतिपय मिश्रित परिभाषायें ऐसी भी हैं, जिनका एकदेश सूत्र- 
कार द्वारा ज्ञापित होता है, प्रौर शेष अ्र श पूर्वाचार्यों द्वारा वचनरूप 
में पठित होता है। यथा-- 

'गतिका रकोपपदानां कृज्ड्िः: सह समासवचन प्राक्सुबुत्पत्ते:' 
परिभाषा का 'उपपदांश' तथा 'सुबुत्पत्ति से पूर्व समासविधान' भाग 
उपपदमतिदू सूत्र के श्रतिड्ग्रहण से ज्ञापित होता है, शेष श्र श पूर्वा- 

चार्यों कां बाचलिक था, यह स्वीकार कर लिया है ।* 


१. कात्यायनवचनमेतत्‌ परिभाषा रूपेण पठचते । क्रमशः--परिभाषावृत्ति, 
पृष्ठ ३१, ५१ (राजशाही सं०) | | 

२. इयं परिभाषा विप्रतिषेधसूत्रे (१।४॥२) भाष्ये न्‍्यासे च पठिता। 
परिभाषावृत्ति, प्रृष्ठ ४५॥। 

३. द्रष्टब्य-- गतिकारकोपपदानामिति परिभाषा पूर्वाचार्यें: पढिता, सूत्र- 
कारेणाप्यतिड ग्रहणेन तह श झ्राश्चिता । पद० भाग १, पृष्ठ ४०३॥। तुलना 
करो--'कृदुग्रहणे गतिकारकपूर्बस्थापि ग्रहणं भवति” के विषय में कैयट लिखता 
है-- 'पूर्वांचा येंस्तावदेषा परिभाषा पठिता, इह त्वनन्तरग्रहणेन सैवाम्यनुज्ञायते । _ 
प्रदीप ६।२।४६ ॥ इस पर नागेश कहता है--एकदेशानुमितिद्वारा कृत्स्ता 
परिभाषा ज्ञाप्यते । 





३६ परिभाषा-पाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता २८१ 


परिभाषाओ्रों का मूल 


पाणिनीय तथा इतर वैयाकरणों द्वारा श्राश्रीयमाण परिभाषाओं 
का मूल क्या है, यह निश्चित रूप नहीं कह सकते। सामान्यतया इतना 
ही कह सकते हैं कि इन परिभाषाओ्रों का मूल प्राचीन वेयाकरणों के 
सूत्रपाठों के विशिष्ट सूत्र हैं । 

सीरदेव लिखता है--'परिभाषा हि नाम न साक्षात्‌ पाणिनीय- 
वचनानि । कि तहि ? नानाचार्याणाम्‌ ।' परिभाषावृत्ति, पृष्ठ १८६ ॥ 


सीरदेव से पूर्वभावी पुरुषोत्तमदेव का भी यही मत है ।'* 

इसी प्रकार कै॑यट (प्रदीप ६।२।४६), हरदत्त (पद० भाग १, 
पृष्ठ ४०३), तथा सायण (भू धातु पर ) ने परिभाषाओं को पूर्वाचार्यों 
के वचन कहा है। 

ऐन्द्रादि तन्त्र मूल--नागेश भट्ट के शिष्य वेद्यनाथ पायगुण्ड ने 
परिभाषाओ्रों का मूल ऐन्द्र आदि तन्‍्त्रों को माना है ।' 


ये परिभाषायें प्राचीन वेयाकरणों के शब्दानुशासनों में सूत्र 
अथवा उनके व्याख्यानरूप वचन हैं । सम्भवत: इसी पक्ष को स्वीकार 
करके श्रीभोजदेव ने परिभाषाओ्रों को शभ्रपने सरस्वतीकण्ठाभरणरूप 
शब्दानुशासन में पुनः अन्तनिहित कर लिया ।* 


परिभाषाओं के झ्राणश्रय श्रनाश्रयण की सीमा--सभी वेया- 
करणों का इन परिभाषाओं के सम्बन्ध में सामान्य मत यह है कि जहां 
इनके आश्रयण के विना शास्त्रीय कार्य-निर्वाह नहीं होता, वहां इन 
का आश्रयण किया जाता है। और जहां इनके आश्रयण से दोष प्राप्त 
होता है, वहां इनका आश्रयण नहीं किया जाता ।” 


१. परिभाषा हि न पाणिनीयानि वचनानि । कि तहिं, नानाचार्याणाम्‌ । 
परिभाषावृत्ति, पृष्ठ ५५ | 

२. द्र०--प्राचीनवैयाकरणतन्त्रे वाचनिकानि(परिभाषे न्दुशेखर के आरम्भ 
में) । इसकी व्याख्या में वेद्यनाथ ने लिखा है--'प्राचीनेति इन्द्रादीत्यर्थ: । 

३. प्रथमाध्याय के द्वितीय पाद में मध्य-मध्य में परिभाषाओ्रों का संग्रह 
किया है । 

४. तत्र पाणिनीये शब्दानुशासने यत्रेव विशिष्टविषये मुख्यलक्षणेन 
सिद्धिस्तत्रेवेता गत्यन्तरमपण्यसथ्ट्रिराश्रीयन्ते ।॥ न तु यत्रेतासां समाश्रयण दोष 


र५षर संस्कृत व्याकरण-श्ाास्त्र का इतिहास 


परिभाषापाठ के विषय में इतना सामान्य निर्देश करने के 
पश्चात्‌ परिभाषापाठ के विशिष्ट प्रवक्ताओ्रों श्रौर व्याख्याताओं का 
वर्णन करते हैं-- 
१--काशक्ृत्स्न (३१०० वि० पर्व) 
काशकृत्स्त आचार्यप्रोक्त व्याकरणशास्त्र का वर्णन हम पूर्व 


(भाग १, पृष्ठ १०६-१२२; तृ० सं०) कर चके हैं। काशकृत्स्त- 


प्रोक्त धातुपाठ के व्याख्याता चन्नवीर कवि ने अन्य -काशकृत्स्नीय 
सूत्रों के समान तुद (५॥१) धातु के व्याख्यान में 'सकृूद बाधितो 
विधिबाधित एव” एक वचन पढ़ा है । भ्रन्य श्राचार्यों के व्याकरणों में 
कुछ भेद से यह वचन परिभाषापाठ में मिलता है। भ्रतः विचारणीय 
है कि यह वचन व्याकरणशास्त्र का सूत्र है, अ्रथवा काशकृत्स्न ने भी 
स्वशास्त्रसंबद्ध किसी परिभाषापाठ का प्रवचन किया था ? काश- 
कृत्स्नीय धातुपाठ और उणादिपाठों की उपस्थिति में यह सम्भावना 
प्रधिक युक्तिसिद्ध प्रतीत होती है कि उसने किसी परिभाषा पाठ का 
भी प्रवचन किया था । 
२>व्याडि (२६५० बि० पूर्व) 

पाणिनोीय वेयाकरणों द्वारा आश्रित परिभाषा-वचन यद्यपि 
पूर्वांचार्यों के सूत्ररूप हैं, तथापि इनको एक व्यवस्थित रूप से संग- 
हीत करने, और पाणिनीय तन्‍त्र के अनुरूप इनके स्वरूप को अभिव्यक्त 
करनेवाला कौन आचाये है ? इस पर विचार करने से विदित होता 
है कि सम्भवतः आचारये व्याडि ने परिभाषापाठ को प्रथमतः 
व्यवस्थित रूप दिया हो । हमारी इस सम्भावना में निम्न हेतु हैं-- 

१-डी० ए० वी० कालेज लाहौर के लालचन्द पुस्तकालय (वर्त॑- 
मान में विश्वेश्वरानन्द संस्थान होशियारपुर) में परिभाषापाठ के दो 
हस्तलेख विद्यमान हैं । इनके अन्त में लिखा है-- 

'केचित्तु व्याख्यानतो विशेषप्र तिपत्तिरित्यादय: सर्वा: परिभाषा 
व्याडिमुनिना विरचिता इत्याहुः ।* 


एब प्रत्युपपद्मते तत्रेता: समाश्रीयन्ते । पुरुषोत्तम देव, परिभाषावृत्ति, प्रृष्ठ ५५। ह 
यही लेख श्रत्यल्प शब्दभेद से सीरदेवीय परिभाषावृत्ति में भी मिलता है । 


द्र०--प्ृष्ठ १८६ । १. काशकृत्स्नधातुव्याख्यानम्‌, पृष्ठ १५६ । 
२. संग्रह संख्या २२७७, २३२७२ । 
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है - 
परिभाषा-पाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता रषर 


२-इण्डिया आफिस लन्‍्दन के पुस्तकालय में भास्कर भट्ट के 
किसी अन्तेवासी विरचित परिभाषावृत्ति क। एक हस्तलेख है' | उसके 
आरम्भ में लिखा है-- 


'केचित्‌ व्याख्यानत इति परिभाषा व्याडिमुनिविरचिता इत्याहु: ।” 


३-्रिवेण्ड्म से प्रकाशित नीलकण्ठ दीक्षित की परिभाषापाठ 
की लघुवृत्ति के आरम्भ में लिखा है-- 


'केचित्तु व्याख्यानत इत्यादिपरिभाषा व्याडिविर चिता इत्याहु: । 


४-जम्मू के रघुनाथ मन्दिर के हस्तलेख-संग्रह में व्याडीय 
परिभाषा-वृत्ति नाम का एक ग्रन्थ विद्यमान है । द्रष्टव्य --सूचीपन्न 
पृष्ठ ३७। 


५-महामहोपाध्याय -काशीनाथ अ्रभ्यंकर ने उपलभ्यमान 
समस्त परिभाषापाठों, तथा उनकी वृत्तियों का परिभाषा-संग्रह नाम 
से एक संग्रह प्रकाशित किया है।' उनके इस संग्रह में प्रथम ग्रन्थ है- 
व्याडिकृतं परिभाषासूचनम्‌, और दूसरा व्याडिपरिभाषा-पाठ । 
इनमें प्रथम ग्रन्थ सव्याख्य है । द्वितीय ग्रन्थ के भ्रन्त में लिखा है- 
'इति व्याडिविरचिता: पाणिनीयपरिभाषा:ः समाप्ता: ।' पृष्ठ ४३। ० 


इन सब प्रमाणों से स्पष्ट है कि व्योडि ने किसी परिभाषा का 
संग्रह अ्रथवा प्रवचन किया था । 


व्याडि के परिभाषापाठ का सम्बन्ध साक्षात्‌ पाणिनीय तनत्र से 

था, अ्रथवा उसके स्वीय तन्‍्त्र से, यह कहना कठिन है (व्याडिप्रोक्त 
शब्दानुशासन का वर्णन हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ १३ १- 
१३३ तृ० सं० पर कर चुके हैं), पुनरपि व्याडीय परिभाषा के जो 
दोनों ग्रन्थ महामहोपाध्याय काशीनाथ जी ने परिभाषासंग्रह में प्रका- 
शित किये हैं, उनमें श्रकृतव्यूहा: पाणिनीया:* परिभाषा का निर्देश 
होने से उक्त मुद्रित पाठों का सम्बन्ध पाणिनीय तलन्‍्त्र से ही है, यह 


के कक “मम. ..-नमुान पान. 








१. सूचीपत्र, भाग १, खण्ड २, ग्रन्थ नं० ६७३ । 
२. भण्डारकर ओरोरियण्टल रिसर्च इन्स्टीट्यू ट पूना, सन्‌ १६६७ । 


रे. द्रष्टव्य--प्रथम पाठ (परिभाषासूचनम्‌) संख्या ६५, दूसरा पाठ 
संख्या ८४ । 
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स्पष्ट है। इसकी पुष्टि द्वितीय पाठ के झअन्त में विद्यमान इति व्याडि- 
बिरचिता: पाणिनीयपरिभाषाः समाप्ता: पाठ से, तथा रायल एशि- 
याटिक सोसाइटी बंगाल के संग्रह (संख्या १०२० ४) में विद्यमान 
परिभाषापाठ के 'व्याडिबिरचिता पाणिनीयपरिभाषा' पाठ से भी 
होती है । १ ॥॒ के 
व्याड़ीय प्रिभाषापाठ का नाम-परिभाषा संग्रह के आरम्भ _ 
में मुद्रित व्याडीय परिभाषापाठ पर परिभाषा-सूचनम्‌ नाम निदिष्ट है । 
इसकी व्याख्या में भी-- | 
अ्रथ परिभाषासूचनम्‌ व्याख्यास्थामः । झ्रयेत्ययमधिकारार्थ:। 
परिभाषासूचन शास्त्रमधिकृतम्‌ वेदितव्यम्‌ । ' पृष्ठ १। | 
इस शास्त्र का नाम परिभाषासूचन लिखा है। 
महामहोपाध्यायजी की भूल--परिभाषासूचन की व्याख्या का _ 
जो पाठ उद्ध.त किया है, उससे स्पष्ट है कि अथ परिभाषासूचन 
व्याख्यास्थाम: यह इस ग्रन्थ का प्रथम सूत्र है। महामहोपाध्यायजी ने _ 
इसे व्याख्याकार का वचन समभ कर इसे सूत्ररूप में नहीं छापा है । 
सम्भवतः उन्हें यह भ्रम पाणिनीय तन्‍त्र के शब्दानुशसनम्‌ की आधु- 
निक व्याख्याओं के आधार पर हुआ होगा, जिन में श्रथ शब्दानुशास- 
नम्‌ को भाष्यकारीय वचन कहा है ।* । 
व्याड़ीय परिभाषापाठ के दो पाठ-महामहोपाध्यायजी द्वारा 
प्रकाशित व्याडीय परिभाषापाठ के जो दो ग्रन्थ छपे हैं, उन दोनों 
का पाठ भिन्न-भिन्न है| प्रथम पाठ में केवल ६३ परिभाषाएं हैं, दूसरे 
पाठ में १४० हैं । इनमें केवल संख्या का ही भेद नहीं है, परिभाषाओं 
का पौर्वाप्य तथा पाठभेद भी बहुत है । 
पुनः द्विबिध पाठ-- पाणिनीय वैयाकरणों द्वारा आश्रीयमाण 
परिभाषापाठ के सम्प्रति दो पाठ उपलब्ध होते हैं॥ एक पाठ हूँ 


१. राजशाही (बंगाल) मुद्रित पुरुषोत्तमदेवीय परिभाषावृत्ति के 


भूमिका, पृष्ठ २६ । | 
२. यह पाणिनीयाष्टक का आदिम सूत्र है । इसके लिए देखिए यही 
अन्य प्रथम भाग, प्रृष्ठ २०६-२११ (तु० सं०), तथा प्रत्याहारसूत्रों के लि 


पृष्ठ २११-२१५ (तृ० सं०) । 
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सीरदेव विरचित परिभाषावृत्ति में झश्चित, और दूसरा है परिभाषेन्दु- 
शेखर आ्रादि में आश्रित । 

अब हम परिभाषाओं के विभिन्न पाठों के विषय में संक्षेप से 
लिखते हैं-- 

.. प्रथम पाठ--इस पाठ में €३ परिभाषा-सूत्र हैं। प्रथम श्रथ 
परिभाषासूचन व्याख्यास्याम: सूत्र को मिलाने पर €४ सूत्र हो जाते 
हैं । इस पाठ की प्रथम परिभाषा प्रथंवदग्रहण नानर्थकस्य, और 
ग्रन्तिम कृदुग्रहणे गतिकारकपूरव॑स्यापि प्रहणम्‌ है । 

इस पाठ पर एक टीका भी छपी है । व्याख्याकार का नाम 
ग्ज्ञात है । 

द्वितीय पाठ--द्वितीय पाठ में १४० परिभाषाएं हैं । इसमें भी 
प्रथम परिभाषा तो पश्रर्थवद्‌ प्रहणे नानर्थकस्य ग्रहणम्‌ ही ( पाठभेद से ) 
है, परन्तु अन्तिम परिभाषा ज्ञापकसिद्ध न सर्वत्र है । इस पाठ के अन्त 
में पुष्पिका है-इति ध्याडिविरचिता: पाणिनीयपरिभाषा: समाप्ता: । 

तृतीय पाठ--यह पाठ पुरुषोत्तमदेव की परिभाषावृत्ति में उप- 
लब्ध होता है। इसमें प्रथम परिभाषा तो अ्रथंवद्ग्रहणे नानर्थकस्य 
ही है, परन्तु अन्तिम परिभाषा भवति व्याख्यानतो विशेषप्रतिपत्ति- 
नहि संदेहादलक्षणम्‌ है। इसमें १२० परिभाषाएं हैं। इस परिभाषा- 
पाठ के किन्‍्हीं हस्तलेखों के अन्त में इस प्रकार पाठ टन 

“इति पाणिनीयाचार्य विरचितानां परिभाषाणां लघुव्‌ त्तिः सम्पूर्णा 

इन तीनों पाठों का मूल एक है, क्योंकि आरम्भ की परिभाषा 
तीनों में समान है। हां, परिभाषाओ्रों के पाठ, पौर्वापयें क्रम और 
संख्या में अन्तर है । 

चतुर्थ पाठ--यह पाठ सींरदेव की परिभाषावृत्ति में उपलब्ध 
होता है। इसमें १३३ परिभाषाएं है। इनमें १०२ परिभाषाए 
ज्ञापकसिद्ध अथवा कात्यायनादि के वातिक रूप हैं | इनके अनन्तर 
३१ परिभाषाएं न्यायसिद्ध हैं। ग्रन्थकार ने स्वयं कहा है--“श्रतः पर 
न्यायमूलाः परिभाषाः । ! पृष्ठ १६४, काशी सं० । 

बैशिष्टय--इस पाठ का वैशिष्टय यह है कि इसमें अष्टाध्यायी 
के क्रम से ज्ञापित अथवा वातिकरूप प रिभाषाओं का संग्रह है । इस- 
लिए सर्वत्र इति ' प्रथम: पाद:, भूपादः, कारकपादः, इति प्रथमो- 
ध्याय: आदि पाठ उपलब्ध होते हैं । 
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+ञचम पाठ--यह पाठ नागेश भट्ट के परिभाषन्दुशेखर में उप॑- 
लब्ध होता है। इसमें १३३ परिभाषाएं हैं। इस पाठ में परिभाषा्रों का 
संग्रह भी कौमुदी आदि के अन्तगंत सृत्रपाठ के समान लक्ष्यसिद्धि क्रम 


से किया है। सम्प्रति पाणिनीय वैयाकरणों में यही पाठ अध्ययनाध्या- 


पन में प्रचलित है। आधुनिक लेखकों ने इसी पाठ पर अपनी 
व्याख्याए लिखी हैं। इस पाठ को प्राधान्येन श्राश्रय करके लिखे गए 
व्याख्या-ग्रन्थों में परिभाषाओं की संख्या सर्वत्र समान नहीं है। यथा 
शेषाद्विनाथ सुधी-विरचित परिभाषाभास्कर में ११० ही परिभाषाए 
हैं । 


व्याडीय परिभाषावृत्तिकार 


व्याडिप्रोक्त परिभाषापाठ पर किसी भअज्ञातनामा वेयाकरण ने 
एक वृत्ति लिखी है। इसके कई हस्तलेखों के आधार पर महामहो- 


परिभाषावृत्तिकार ने अपने देश काल, यहां तक कि स्वनाम का 
भी ग्रन्थ में निर्देश नहीं किया । अत: इसका देश काल आदि सर्वथा 
अज्ञात है। 


२--पाणिनि (२६०० बि० पर) 


परिभाषापाठ के कई हस्तलेख तथा वृत्तिग्रन्थ ऐसे हैं, जिनके 
अन्त में परिभाषाश्रों को पाणिनीय, पाणिनि-प्रोक्त वा पाणिनि- 
विरचित कहा है। यथा-- द 

१. अडियार (मद्रास) के हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र भाग २ 
(सन्‌ १६२८) प्रृष्ठ ७२ पर परिभाषासूत्रों का एक हस्तलेख निर्दिष्ट 
है । उसमें लिखा है-- 'परिभाषासूत्राणि पाणिनिकृतानि | 


२. पूर्व (पृष्ठ २५५, भाग २, सं० २) परिभाषाओं के विविध- 


पाठनिदंश प्रकरणान्तगंत तृतीय पाठ में पुरुषोत्तमदेव की परिभाषा- 
वृत्ति के अभ्रन्त का जो पाठ उद्ध,त किया है, उससे भी यही ध्वनित 
होता है कि कोई परिभाषासूत्र वा पाठ पाणिनिप्रोक्त है । 
निष्कषं--पूर्वापर सभी पक्षों पर विचार करके हम इसी निष्कर्ष 
पर पहुंचे हैं कि पाणिनि ने स्व-तन्त्र सम्बद्ध किसी परिभाषापाठ का 


डी 


| 
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प्रवचन किया था। हमारे विचार की पुष्टि महाभाष्य १।४॥२ के-- 

'पठिष्यति ह्याचार्य: सकृद्गतो विप्रतिषेधे यद्‌ू बाधितं तद्‌ 
बाधितमेव इति ।' 

वचन से भी होती है । क्योंकि महाभाष्य में झाचायं पद का 
निर्देश पाणिनि और कात्यायन के लिए ही किया जाता है। नागेश ने 
इस पर लिखा है कि आचार्य से यहां वार्तिककार ग्रभिप्रेत है।' परन्तु 
सम्पूर्ण महाभाष्य में कहीं पर भी यह परिभाषा वार्तिक रूप में पठित 
नहीं है । अत: यहां पाणिनि के लिए प्रयुक्त हुआ आ्राचाय॑ पद परि- 
भाषापाठ के पाणिनीय-प्रवचन को ही स्पष्ट कर रहा है। ञ्रत एव 
उसी के अनुकरण पर पाणिनि से उत्तरवर्ती वेयाकरण भी बराबर 
स्व-तन्त्र-सबद्ध परिभाषा-पाठों का प्रायः प्रवचन करते भरा रहे हैं । 

हां, यह हो सकता है कि पाणिनीय परिभाषाओों का मूल 
आधार व्याडि की अपने तन्त्र से संबद्ध परिभाषाए हों । ऐसा होने पर 
परिभाषापाठ के पूव॑निदिष्ट द्वितीय पाठ के श्रन्त की पंक्ति इति 
व्याडिविरचिता: पाणिनीयपरिभाषाः समाप्ताः का अभिप्राय अधिक 
स्पष्ट हो जाता है। इस प्रकार पूर्व-निर्दिष्ट परिभाषापाठ के पांचों 
पाठों का संबन्ध पाणिनीय परिभाषापाठ से उपपन्न हो जाता है । 


अब हम परिभाषापांठ के व्याख्याकारों का कालक्रम से वर्णन 
करते हैं-- 


परिभाषापाठ के व्याख्याता 


१. हरदत्त (सं १११४ वि०) 
काशिकावृत्ति के व्याख्याता हरदत्त ने परिभाषापाठ पर परि- 
भाषाप्रकरण नामक एक ग्रन्थ लिखा था। वह ६।१।३७ की व्याख्या 
. में लिखता है-- 
'अनन्त्य विकारेशन्त्यसदेशस्य *** नेषास्ति परिभाषा, प्रयोजना- 
. भावात्‌ । एतच्चास्मानि: परिभाषाप्रकरणाख्ये ग्रन्थे उपपादितम्‌ ।' 
. पदमञ्जरी भाग २, पृष्ठ ४३७ । 


इससे भ्रधिक इस विषय में कुछ ज्ञात नहीं है । 


१. भाष्य आचार्यो वातिककार: । 


२८८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


२. अज्ञातनाम ( सं० १२०० बि० से पूर्व ) । 

झ्मरटीकासवरस्व के रचयिता सर्वानन्द वन्द्यघटीय (सं० १२१६) 

ने अमरकोश २।८।६८ की टीका में किसी परिभाषावत्तिकार का 
निम्न पाठ उद्ध त किया है-- 

श्रकृतव्यूहां: पाणिनीया: कृतमपि शास्त्र निवंयन्ति । श्रत्र हि 


अ्रकृतव्यूहा श्रगृहीतज्ञास्त्रा इति परिभाषावृत्तिकाररुक्तम्‌ । भाग ३ 
पृष्ठ १०६ । है 
वह पाठ पुरुषोत्तमदेव की वृत्ति में उपलब्ध नही होता ॥ हर 
सर्वानन्द का काल सं० १२१६ वि० है। भ्रतः यह वृत्ति उससे 
पू॑वर्ती होने से सं० १२०० वि० अथवा उससे. पूर्व की है। 


३. पुरुषोत्तमदेव (सं० १२०० बि०) ( 


पुरुषोत्तमदेव ने परिभाषापाठ पर एक अनतिविस्तर वृत्ति 
लिखी है। यह लघव॒त्ति और ललितावृत्ति के नाम से प्रसिद्ध है । 


पुरुषोत्तमदेव के देश-काल आ्रादि के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम प 
भाग पृष्ठ ३६६९-४० १ (तृ० सं०) पर विस्तार से लिख चके हैं। 
परिभाषावत्ति का वेशिष्टय-यह वृत्ति पूर्वनिदिष्ट व्याडीय _ 
परिभाषापाठ पर है । पुरुषोत्तमदेव ने अपने ज्ञापकसमुच्चय के आरम्भ _ 
में इस व॒त्ति को बुद्ध-सम्मता कहा है ।* | 


परिभाषा विवरण--गों डल (सौराष्ट्र) की रसशाला ओऔषधाश्रम 
के हस्तलेख-संग्रह में परिभाषा-विवरण नामक एक ग्रन्थ है (द्र०-- 
सूचीषतच्न, व्याकरणविभाग, सं० ३३) । इस ग्रत्थ के अन्त में लेखन- 
काल सं० १५८४ चैत्रशद्येकादश्यां निर्दिष्ट है ॥ इस विवरण के. 
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१. इति श्रीपाणिन्याचार्यविरचितानां परिभाषाणां लघुवृत्ति: सम्पूर्णा । / 
काशीनाथ अम्यडू-र, परिभाषा-संग्रह, पृष्ठ १६ | इति बैयाकरणगजपञ्चानन- 
श्रीपुरुषोत्तरदेवविरचिता ललिताख्या परिभाषावृत्ति: समाप्ता। राजशाही 
(बंगाल), पृष्ठ ५६ । ह 

२. यश्चक्र परिभाषाणां वुरत्ति वृद्धसम्मंताम्‌ । ज्ञापकसमुच्चय, पृष्ठ १७३ 

३. परिभाषाविवरणश्चायं समाप्त: | सं० १५८४ चेत्रशुद्धच कादश्यां 
रामानुजेन परिभाषाविवरणमलेखि । 
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रचयिता का नाम अज्ञात है। इसमें भी परिभाषाओ्रों का वही क्रम है, 
जो पुरुषोत्तमदेव की वृत्ति में है। केवल इतना अन्तर है कि पुरुषोत्तम- 
देव की वृत्ति में १२० परिभाषाए व्याख्यात हें, इसमें ११५ हैं । इस 
हस्तलेख के पत्रा ४ पर “ यदाह मिहिरः-मुनिवचन विरोधे युक्तिता 
केन चिन्त्या इति पाठ उपलब्ध होता हे । यह पाठ इसी रूप में 
_पुरुषोत्तमदेव की परिभाषा वृत्ति में ७छवीं परिभाषा की व्याख्या में. 
मिलता है। अ्रतः सन्देह होता है कि उक्त परिभाषाविवरण का 
हस्तलेख कदाचित्‌ पुरुषोत्तमीय परिभाषावृत्ति का हो। दोनों की 
तुलना आवश्यक हे | हमने जब गोण्डल का उक्त हस्तलेख देखा था, 
उस समय हमारे पास पुरुषोत्तमदेव की परिभाषावृत्ति नहीं थी । 


ज्ञापक-समुच्चय--पुरुषोत्तमदेव ने ज्ञापक-समुच्चणय नाम का 
एक ग्रन्थ और लिखा है । इसमें अ्ष्टाध्यायी के क्रम से तत्तत्‌ सूत्रों 
से ज्ञापित होनेवाले विविध नियमों का विस्तार से विवरण लिखा 
हैं । ज्ञापकसमुच्चय की रचना परिभाषावृत्ति के अनन्तर हुई, यह 
इसके प्रथम इलोक तथा अनेक स्थानों पर परिभाषावृत्ति के उल्लेख 
से स्पष्ट है । 
४. सीरदेव (सं० १२५००-१४०० बि०) 


सीरदेव विरचित परिभाषावृत्ति बहुत वर्ष पूर्व काशी से प्रका- 
'शित हो चुकी है। इसका नवीन संस्करण पं० काशीनाथ अभ्यड्]र ने 
प्रकाशित किया है। 


परिचय-सी रदेव ने परिभाषावृत्ति में अपना कोई परिचय नहीं 
दिया । भ्रतः इसका देश काल आदि अज्ञात है । 


: काल--सी रदेव ने परिभाषावृत्ति में जितने ग्रन्थकारों का स्मरण 
किया है, उनमें सब से अर्वाचीन पुरुषोत्तमदेव है (द्र ०-पृष्ठ १६,१५०, 
१७५ काशी सं०) । यह सीरदेव के समय की पूर्व सीमा है। सींरदेव 
को उद्धृत करनेवालों में सायण सब से प्राचीन है । वह धातुवृत्ति में 
अनेकत्र सीरदेव की परिभाषावृत्ति को उद्धृत करता है। यथा- 


क-यदुक्त सीरदेवेन ण्यधिकप रिभाषाया: . तदपि वृत्तिवातिक- 
विरोधादेव प्रत्युक्तम्‌ । युत धातु ७२८५, प्रष्ठ १२६, चौखम्बा सं० । 

ख-अ्रचिकीतंत्‌ इतिसिद्धचर्थंम नित्यत्व॑ं चाध्या वदन्‌ सीरदेबो- 
5पि प्रत्युक्त: | कृत धातु १०११६, पृष्ठ ३८६, चोखम्बा सं० । 
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यह सी रदेव के काल की उत्तर सीमा है। इस प्रकार सीरदेव 
का काल स्थूलतया सं० १२००-१४०० वि० के मध्य है । 

महामहोपाध्याय अ्रभ्यदड्भुर ने सीरदेव का काल ईसा की १९वीं 
शती माना है। 


परिभाषाव त्ति का वेशिष्टय--यह परिभाषापाठ अ्रष्टाध्यायी 
के क्रम से तत्तत्‌ सूत्रों से ज्ञापित अथवा तत्सम्बन्धी वारतिक आदिरूप 
बचनों का संग्रहरूप है । हमारे विचार में यदि पाणिनि ने किसी परि- 
भाषापाठ का प्रवचन किया होगा, तो वह यहीं अष्टाध्यायी क्रमानु- 
सारी पाठ रहा होगा । परन्तु इस पाठ में जो वारतिक अथवा भाष्य- 
वचन परिभाषारूपेण सम्मिलित हैं, वे निश्वय ही पाणिनीय प्रवचन 
में नहीं थे । 

दूसरा वेशिष्टय इस वृत्ति की प्रौढ़ता तथा विचार-गहनता है । 
यह वृत्ति सम्पूर्ण वृत्तियों से सब से अधिक विस्तृत है, अतः यह बृहद्‌ 
वृत्ति के नाम से प्रसिद्ध है । 


व्याख्याकार 
१--श्रीमानशर्मा (सं० १५००-१५४५० थि०) 


श्रीमानशर्मा नामक विद्वान ने सीरदेवीय परिभाषापाठ पर 
विजया नाम्नी टिप्पणी लिखी है। इसका हस्तलेख भण्डारकर 
प्राच्यविद्याप्रतिष्ठान पूना में है । 


परिचय--श्री मानशर्मा ने भ्रपनी विजया टिप्पणी के अन्त में 
ग्रपना परिचय इस प्रकार दिया हे-- द 
'अनुन्यासा दिसा रस्य कर्ता श्रीमानशमंणा । 
श्रीलक्ष्मीपतिपुशत्रेण विजयेयं विनिरिता ॥। 
इति वारेन्द्रचम्पाहट्टीय श्रीश्रीमानशरमम निम्मिता सीरदेवबहत्‌ 
परिभाषावृत्तिटिप्पणी विजयाख्या समाप्ता।' 
इस निर्देश के अनुसार श्रीमानशर्मा के पिता का नाम लक्ष्मीपति _ 
था, और वह वारेन्द्र चम्पाहट्ट कुल का था । 
श्रीमानशर्मा ने अपने वर्षक्रृत्य ग्रन्थ के अन्त में अपने को व्याक- 
रण तक॑ सुकृत (--कमंकाण्ड) आगम और काव्यशास्त्र का इन्दु कहा 
है । यह पद्मनाभ मिश्र का गुरु था। 
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काल-श्रीमानशर्मा का काल सं० १५००-१५५० वि० के मध्य है। 

श्रीमानशर्मा के विशेष परिचय के लिए देखिए दिनेश चन्द्र भट्ठा- 
चार्य सम्पादित परिभाषावृत्ति-ज्ञापकसमुच्चय ( राजशाही-बछाल ) 
की भूमिका पृष्ठ १६-१७ । हमने उसी के आधार पर संक्षिप्त परिचय 
दिया है । 

२--रामभद्र दीक्षित (सं० १७४४ बि०) 

सीरदेवीय परिभाषावृत्ति पर रामभद्र दीक्षित ने एक व्याख्या 
लिखी हैँ । इसके अनेक हस्तलेख विभिन्न हस्तलेख-संग्राहक पुस्तका- 
लयों में विद्यमान हैं। 

परिचय तथा काल-रामभद्र दीक्षित के काल आदि के विषय 
में उणादिप्रकरण(पृष्ठ २१९-२२० ) में लिख चुके हैं, भ्रतः वहीं देखें । 

३- शभ्रज्ञातनाम 

अडियार (मद्रास/के हस्तलेख संग्रह में अज्ञातकत्‌क परिभाषा- 
वृत्ति-संग्रह नामक एक हस्तलेख है । द्र०-व्याकरणविभाग, संख्या 
५०१। यह वृत्तिसंग्रह सीरदेवीय परिभाषावृत्ति का संक्षेपरूप है। 

इसी प्रसंग में आगे संख्या € पर निदिष्ट वेद्यनाथ शास्त्रीकृत 
परिभाषार्थ-संग्रह भी द्रष्टव्य है । 

५. परिभाषाविवरणकार (सं० १५८४ वि०) 

गोण्डल ले रसशाला औषधाश्रम के हस्तलेख-संग्रह में परिभाषा- 
विवरण नामक एक हस्तलेख है। इसका लेखनकाल सं० १४८४ 
वि० चंत्र सुदी एकादशी है । 

इस हस्तलेख के सम्बन्ध में पूर्व पुरुषोत्तमदेव की परिभाषावृत्ति 
के प्रसंग में (पृष्ठ २८८-२८६) लिख चुके हैं। 

६. परिभाषावृत्तिकार 

एक अज्ञातकतृ क परिभाषावृत्ति का हस्तलेख मद्रास के 
राजकीय हस्तलेख -पंग्रह में विद्यमान है। द्र ०-सूचीपत्र भाग ५, खण्ड 
१०, पृष्ठ ६२७१, नं० ४२५८ । 

लेखक का नाम भज्ञात होने से इसके देश कालादि का परिज्ञान 
भा नहीं हो सका । इस परिभाषावृत्ति में परिभाषाओं का पाठक्रम, 
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सीरदेव की परिभाषावृत्तिके समान अटषध्यायी के अध्याय-क्रम के 
अनुसार है । अष्टमाध्याय के अन्त में - भ्रथ प्रायेण न्‍्यायमूला परि- 
भाषा उच्यन्ते कह कर सीरदेव के समान ही नन्‍्यायमूलक परिभाषायें 
पढ़ी हैं ॥ इससे इस परिभाषावृत्ति के पर्याप्त प्राचीन होने की संभा- 
बना है। इसीलिए हमने इसका यहां निर्देश किया है । 


७, नीलकण्ठ वाजपेयी (सं० १६००-१६७५ वि०) 

नीलकण्ठ वाजपेयी ने परिभाषापाठ पर एक संक्षिप्त वृत्ति लिखी 
है । यह वृत्ति ट्रिवेण्ड्रम से प्रकाशित हो चुकी है । 

परिचय--नीलकण्ठ वाजपेयी के देश काल आदि का परिचय हम 
इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ४११-४१३(त० स ०)पर भली प्रकार दे 
चुके हैं । अतः इस सम्बन्ध में वहीं देखें । 

इस परिभाषाव त्ति में १३० परिभाषाओं का व्याख्यान है। उसके 
अ्रनन्तर १० प्रक्षिप्त और निर्मल परिभाषाओं का निर्देश है । 


पृष्ठ १० पर-अ्रस्मद्गुरुचरणकृततत्त्वबो धिनी व्याख्याने गढार्थ - 
दीपकाख्याने प्रपड्चितम्‌ ।' क्‍ 


पृष्ठ १६ पर-भाष्यतत्त्वविवेके प्रपडिचितमस्मामिः । 
पृष्ठ २६ पर-बिस्तरतु वेयाकरण सिद्धान्त रहस्याख्यास्मत्कृत- 
सिद्धान्तकौमुदीव्याख्याने5नुसन्धेय: ।* 
पृष्ठ २६ पर-अस्मत्‌॒कृतपा णिनीयदी पिकायां स्पष्टम्‌ । 
नीलकण्ठ-विरचित इन ग्रन्थों का यथास्थान निर्देश हम प्रथम _ 
भाग में कर चुके हैं । 
८. भीम 


भीम नामक वैयाकरण द्वारा लिखित परिभाषावृत्ति का एक 
हस्तलेख जम्मू के रघुनाथ मन्दिर के पुस्तकालय में विद्यमान है । 


न नमन». <+++++ममनन नमन नमन मम 





१. परिभाषा-संग्रह (पूना) प्रृष्ठ २६७ । 
२. परिभाषा-संग्रह (पूना ) प्रृष्ठ २६६ । 
३. परिभाषा-संग्रह (पुना) पृष्ठ ३०३ । । 
४. परिभाषा-संग्रह (पूना) पृष्ठ ३०४। 
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इस वृत्ति का नाम परिभाषार्थमञण्जरी है। द्र०-जम्मू सूचीपत्र 
पृष्ठ ४२ । 

भीम के पिता का नाम माधवाचाय था। यह उक्त सूचीपत्र में 
ही निर्दिष्ट हैं । इससे अधिक हम भीम के विषय में कुछ नहीं जानते । 


.._ एक माधवाचाये सायण का सहोदर है। दूसरा माधवाचार्य 
प्रक्रियासवंस्व के व्याख्याता नारायण भट्ट का गुरु है ।' इनमें से 
भीम के पिता माधवाचाय कौनसे हैं, यह अ्रज्ञात है। हमारा विचार 
है कि भीम के पिता माधवाचार्य नारायणभट्ट के गुरु माधवाचाय हों, 
अथवा यह उक्त दोनों से पृथक्‌ व्यक्ति हो, यह भी सम्भव हे । 


&, वेंद्यनाथ शास्त्री (सं० १७५० वि० के समीप) 


वेद्यनाथ विरचित परिभाषार्थसंग्रह के अनेक हस्तलेल विभिन्‍न 
पुस्तकालयों में सुरक्षित हैं । 

परिचय--वेद्यनाथ शास्त्री ने स्वयं परिभाषार्थ-संग्रह के अन्त में 
अपने पिता का नाम रत्नगिरि दीक्षित लिखा है।* तञ्जौर पुस्तकालय 
केसू चीपत्र में पृष्ठ ४२८७(भाग १०) पर वेद्यनाथ के मातुल का नाम 
रामभद्र मखी लिखा है। यदि यह निर्देश ठीक हो, तो निश्चय ही यह 
वेद्यनाथ शास्त्री यज्ञराम दीक्षित की पुत्री रामभद्रमखी की बहिन का 
पुत्र है। द्र०-सं० व्या० शास्त्र का इतिहास भाग १, पृष्ठ ४२४ 
(ह?-ब्रं० ) 

काल--उपयु क्त वंशक्रम के अनुसार वेद्यनाथ शास्त्री का काल 
सं० १७५० वि० के लगभग होना चाहिए । 

एक कठिनाई--'“उणा दिसृत्रों के प्रवक्ता और व्याख्याता' अध्याय 
में हम लिख चुके हैं कि महादेव वेदान्ती ने सं० १७५० वि० में विष्णु- 
सहस्ननाम की व्याख्या लिखी है ।' महादेव वेदान्ती के गुरु का नाम 
स्वयंप्रकाशानन्द सरस्वती है।* इस स्वयंप्रकाशानन्द ने वंद्यनाथ 


१. द्र०-सं० व्या० शास्त्र का इतिहास, भाग १, पृष्ठ ५४२(तु७ सं०) । 

२. इति रत्नगिरिदीक्षितपुत्रवेद्यनाथशा स्त्रिणप: क्ृतिषु परिभाषार्थसंग्रहे 
प्रथमाध्यायस्य प्रथम: पादः । अडियार का हस्तलेख, संख्या ४८३ । 

३. यही भाग, पृष्ठ २१७ । ४. यही भाग, पृष्ठ २१७ । 


२६४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 






इस दृष्टि से वद्यनाथ शास्त्री का काल सं० १७५० विश्से कुछ पूर्व॑ 
होना चाहिए। 

परिभाषा वत्ति- वेद्यनाथ शास्त्री कृत परिभाषावत्ति हमने 
साक्षात्‌ नहीं देखी । श्रतः इसके विषय में आधिकारिक रूप से तो 
कुछ नहीं कह सकते, तथापि इस वृत्ति की अन्तिम पुष्पिका' से ज्ञात 
होता है कि यह परिभाषावृत्ति सीरदेव की परिभाषावृत्ति के अनु- _ 
कल है। क्योंकि दोनों वृत्तियों में अष्टाध्यायी के अध्याय क्रम से परि- 
भाषाओं का संग्रह है, और दोनों में न्‍्यायमूला परिभाषाए अन्त में 
व्याख्यात हैं । इस परिभाषावृत्ति के परिभाषार्थंसंग्रह नाम से ध्वनित _ 
होता है कि यह सीरदेवीय बृहतपरिभाषावृत्ति का संग्रहरूप ग्रन्थ है। _ 

सीरदेवीय परिभाषावृत्ति के अज्ञात्तकतू क परिभाषावत्ति-संग्रह 
का उल्लेख हम पूव पृष्ठ २६१ पर कर चुके हैं । 


व्याख्याकार 


१ - स्वयंप्रकाशानन्द सरस्वती--वैद्यनाथ शास्त्री के गुरु स्वयं- 
प्रंकाशानन्द सरस्वती ने इस परिभाषाथ॑संग्रह पर चन्द्रिका नाम्नी एक 
व्याख्या लिखी है। इसके हस्तलेख मद्रास तथा तजञ्जौर के पुस्तका- 
लयों में विद्यमान हैं । 

परिचय--स्वयंप्रकाशानन्द सरस्वती के गुरु का नाम अढ्ठ ता- / 
ननन्‍्द सरस्वती है ।*  स्वयंप्रकाशानन्द सरस्वती के शिष्य महादेव 
वेदान्ती ने उपादिकोश पर निजबिनोदा नाम्नी व्याख्या लिखी है। 
इसका वर्णन हम पूर्व उणादिव्याख्याकार प्रकरण में कर चुके हैं ।* 

काल-महादेव वेदान्ती ने सं० १७५० वि» में विष्णुसहस्ननाम की 
व्याख्या लिखी थी । यह हम उणादि प्रकरण में लिख चुके हैं ।* अतः 


१. इति श्रीमद्रत्नगिरिदी क्षितपुत्रवैद्यनाथशास्त्रिण: कृतिषु परिभाषार्थ- 
संग्रहे न्‍्यायमूलाः परिभाषा: समाप्ताः । मद्रास द्र०-सूचीपत्र भाग ३(व्याकरण 
विभाग) सन्‌ १६०६; पृष्ठ १०१७ । २. द्र०-- २६३ पृष्ठ की टि० २॥ 

३. इति श्रीमतपरमहंसपरित्राजकसवबंतन्त्रस्व॒तन्त्रश्नी मदद्व तानन्दस रस्वती- 
चरणारविन्दभुद्भायमाणस्य॒श्रीमत्स्वयंप्रकाशानन्दस्थ क्ृतोी परिभाषार्थसंग्रह- 
व्याख्यायां चन्द्रिकायां प्रथमाध्यायस्य चतुर्थ: पांद: । द्र०--मद्रास सूचीपत्र (पुर्व- 
निर्दिष्ट) पृष्ठ १०१८। द 

४. यही भाग, पृष्ठ २१८। ५. यही भाग, प्रृष्ठ २१७ । 


नस 





परिभाषा-पाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता २६५ 


स्वयंप्रकाशानन्द का काल भी सं० १७१०-१७६० वि० के लगभग 
मानना उचित होगा । 
२--श्रप्पा दीक्षित-अप्पा दीक्षित ने परिभाषार्थसंग्रह पर 
सारबोधिनी नाम्नी व्याख्या लिखी है। 
परिचय--अप्पा दीक्षित ने भ्रपना परिचय निम्न शब्दों में 
दिया है-- 
“श्रप्पयदी क्षितवरान्वयसं भवेन 
स्वात्मावबोधफलमात्रकृतश्रमेण । 
अ्रप्पाभिधेन सखिना रचिता समोयात्‌ ॥' 
इससे केवल इतना ही विदित होता है कि अप्पा दीक्षित का 
जन्म अप्पयदी क्षित के वंश में हुआ था । 
रा व्याख्याकारों के विषय में हम इससे अधिक कुछ नहीं 
जानते । 
एक आपाजी 'परिभाषाभास्कर' के लेखक भास्कर अथवा हरि- 
भास्कर के पिता हैं । यह काश्यपगोत्रीय हैं । अ्रप्पय दीक्षित भारद्वाज- 
गोत्रीय थे। अभ्रतः यह आपाजी सारबोधिनी के लेखक नहीं हो सकते । 


क्‍ दूसरे भ्रप्पा सुधी हैं। इन्होंने परिभाषारत्न नाम्नी परिभाषावृत्ति 
. की रचना की थी । ये भी अ्रन्य व्यक्ति प्रतीत होते हैं । इन दोनों 
. परिभाषावृत्तियों का वर्णन अनुपद ही किया जाएगा । 


१०, हरि भास्कर अग्निहोत्री 
भास्कर अपरनाम हरिभास्कर अग्निहोत्री ने परिभाषापाठ पर 


 परिभाषाभास्कर नाम्नी एक व्याख्या लिखी है। इसके दो हस्तलेख 


मद्रास राजकीय पुस्तकालय में विद्यमान हैं । जम्मू के रधुनाथमन्दिर 


_ के पुस्तकालय में भी इसका एक हस्तलेख सुरक्षित है। उसके सूची पत्र 
में ग्रन्थकर्ता का नाम हरिभास्कर लिखा है ।* 


परिचय-भास्कर ने परिभाषाभास्कर में अपना परिचय इस 


प्रकार दिया है-- 


१. अडियार सूचीपत्र, व्याकरण विभाग, ग्रन्थ संख्या ४६४ । 
२. जम्मू के सूचीपत्र पृष्ठ ४२ पर हरिभास्कर के पिता का नाम 


आयाजि छपा है । सम्भवतः यह 'ग्रापाजि' का भ्रष्ट पाठ हो । 


२६६ संस्कृत व्याकरण-शाघ्त्र का इतिहास 



















प्रादि में--श्रीगुरुत्‌ पितरौ नत्वा$ग्निहोत्री भास्कराभिधः | 
भास्कर परिभाषाणां तनुते बालबुद्धये ॥२॥ 

प्रन्त में--काशौक्षेत्रवासी हृतकठिनतरारातिषड्वर्गदम्भ:। 
श्रीमानापाजिभट्ट: सुरयजनतत्पर: शुद्धधीराविरासीत्‌ ॥ 

इति काश्यपान्वयसंभवाग्निहोत्रिकुलतिलकायमानहरिभटूसूनु- है 
श्रीमद्झ्रापाजिभटूसू नुना' भास्कर विरचितः परिभाषा-भास्कर: समा- _ 
प्तिमगात्‌ । | है 
इन निर्देशों के अनुसार भास्कर के पिता का नाम आपाजि, 
पितामह का नाम हरिभट्ट, और हरिभट्ट के पिता का नाम उत्तमभट्ट 
था ।* इसका गोत्र कश्यप था, और यह अग्निहोत्री कुल का था। द 
आ्रापाजिभट्ूट काशी निवासी थे। काशीनाथ अभ्यक्ूर ने हरिभास्कर 
अग्निहोत्री का काल सन्‌ १६७७ के लगभग माना है । ४ 
हरिभास्कर के एक भ्ज्ञातनामा शिष्य ने लघुपरिभाषावृत्ति 
लिखी है । कक 
इससे अधिक हम इस ग्रन्थकार के विषय में कुछ नहीं जानते। 
हरिभास्कर कृत परिभाषाभास्कर (ना से प्रकाशित परिभाषा" 
संग्रह में छप चुका है । > 
) १, हरिभास्कर अग्निहोत्री का शिष्य " 


हरिभास्कर अग्निहोत्री के किसी अ्ज्ञातनाम शिष्य ने लघुपरि- 
भाषावत्ति नाम्नी वृत्ति लिखी है। इस ग्रन्थकार का नाम अज्ञात है 
इसका एक हस्तलेख लन्‍्दन के इण्डिया आफिस के पुस्तकालय में 


विद्यमान है। (द्र०--सूचीपत्र भाग १, खण्ड २, सख्या ६७३ )। इस 
हस्तलेख के अन्त में निम्न लेख है -- - 


जी» 
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१. हरिभास्करकृत: परिभाषाभास्करः''' ““**'' । पाठान्तर पूना सं». 


पृष्ठ ३३४ : 
२. मद्रास राजकोय पुस्तकालय सूचीपत्र, भाग २, खण्ड १ ८, पृष्ठ 


२४२५, संख्या १७१३ । 
३. द्र०--तञ्जौर पुस्तकालय के सूचीपत्र, भाग १०, ग्रन्थ संख्या ५७१७ 


का विवरण । 


३ १०४ ९ “हक. 5,५२७ 


-... 35 * <&<« *-&35 >> आओ के मिकं 


. रेप परिभाषा-पाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता २६७ 


'इति भास्करभट्टाग्निहो त्रिकुलतिलकायमानान्तेवा सिना निम्मिता 
लघुप रिभाषावृत्ति रगाच्चरसवर्ण ध्वंसम्‌ ।' 
इससे अधिक हम इसके विषय में कुछ नही जानते । 
१२. अप्पा सुधी 
परिभाषापाठ पर भ्प्पा सुधी विरचित परिभाषारत्न नामक 


ग्रन्थ अडियार के पुस्तक-संग्रह में विद्यमान है। इसकी संख्या ४८० 


है (व्याकरणविभाग ) । 
यह परिभाषारत्न इलोकबद्ध है। इसके अन्त में निम्न लेख है-- 
'इति परिभाषा रत्ने इलोकाः (१६३) पजञ्चाधिकाविशतिप्रयुक्त- 
दतम्‌। । 
यहां संख्या में उल्लिखित १६३ तथा शब्दों में उल्लिखित संख्या 
में जो भेद है, वह हमारी समभ में नहीं श्राया । अप्पा सुधी के देश 
काल आदि के विषय में कुछ भी ज्ञात नहीं है । 
१३, उदयंकर भट्ट 
उदयद्धूर भट्ट विरचित परिभाषाप्रदीपाचि का एक हस्तलेख 
काशी के सरस्वती भवन के संग्रह में, और दूसरा अडियार के हस्त- 
लेख संग्रह में विद्यमान है। द्रष्टव्य--काशी का पुराना सूचीपत्र, संग्रह 
सं० १३, वेष्टन संख्या १३, तथा अडियार संग्रह का व्याकरणविभाग 
का सूचीपत्र पृ० ४७६ । अ्रडियार के हस्तलेख के -- 
आदि में--क्ृत्वा पाणिनिसूत्राणां मितवत्त्यर्थसंग्रहम्‌ । 
परिभाषाप्रदीपाचिस्तत्रोपायो . निरूप्यते ॥। 
ग्रन्त में - परिभाषाप्रदीपार्चिष्युदयंकरदर्शिते । 
प्रथमो व्याकृतो5ध्याय: संगत: संयतः सताम्‌ ।॥। 
ये इलोक उपलब्ध होते हैं । इन से इतना ही विदित होता है कि 
उदयंकर ने पाणिनीय श्रष्टाध्यायी पर भी मितवृत्त्यथं-संग्रह ग्रन्थ 
लिखा हैं। 
जम्मू के पुस्तकालय में उदयन विरचित मितवृत्त्यर्थ-संग्रह नामक 


'एक ग्रन्थ विद्यमान है। वह भी श्रष्टाध्यायी की व्याख्या रूप है।* 


१. इसके लिए देखिए-इसी ग्रन्थ का प्रथम भाग, पृष्ठ ५०१(तृ० सं) । 


र्€्८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


उसके आरम्भ में लिखा है-- 


'मुनिन्रयमत ज्ञात्वा वृत्तीरालोक्य यत्नतः। 
करोत्युदयन: साधु मितवृत्त्यथंसंग्रहम्‌ ॥। * 
यहां दोनों ग्रन्थों के नाम समान हैं, परन्तु ग्रन्थकार के नामों में 
कुछ समानता होने हुए भी वंषम्य है । हमारा विचार है ये दोनों भिन्न- 
भिन्न ग्रन्थकार हैं| परिभाषावृत्तियों में भी परिभाषाभास्कर एक 
ऐसा नाम मिलता है, जिसके कर्ता विभिन्न व्यक्ति हैं। हरिभास्कर 
अग्निहोत्री विरचित परिभाषाभास्कर का पहले वर्णन कर चुके हें। 
शेषाद्रि विरचित का आगे उल्लेख करेंगे । 
एक उदयद्धूर पाठक ने लगभग सं० १८५० वि० में लघुशब्देन्दु- 
शेखर की टीका लिखी थी । यदि यही उदयद्धूर पाठक उदयडूूर भट्ट 
हो, तो इसका काल नागेश से परवर्ती होगा । 
इससे अ्रधिक इस वृत्ति के विषय में हमें कुछ ज्ञात नही है । 
उपरिनिदिष्ट परिभाषा-वृत्तियां प्रायः सीरदेवीय परिभाषापाठ 
के सदृश श्रष्टाध्यायी क्रम से संगृहीत परिभाषापाठ पर लिखी गई हैं। 
यह इनक अन्तिम पाठों से प्रायः व्यक्त है । 
अब हम उन परिभाषावृत्तियों का वर्णन करते हैँ, जो परिभाषा 
के पूर्व निदिष्ट पञ्चम पाठ पर लिखी गई हें-- 


२१७८ नागेश भट्ट (सं० १७३०-१८१०वि० ) 


नागेश भट्ट विरचित परिभाषन्दुशेखर ग्रन्थ सर्वत्र प्रसिद्ध है। 
सम्प्रति परिभाषा के ज्ञान के लिए यही ग्रन्थ पठनपाठन में व्यव- 
हृत होता है । 

परिचय--नागेश भट्ट का विस्तृत परिचय हम इस ग्रन्थ के प्रथम 
भाग, पृष्ठ ४१५-४२८ (तृ० सं०) पर लिख चुके हें। पाठक 
वही देखें । द 

नागेश ने परिभाषेन्दुशेखर की रचना मञ्जूषा और शब्देन्दुशेखर 
के अ्नन्तर की है। शब्देन्दुशेखर का निर्देश परिभाषा १६,३३,११४ 
तथा मञ्जूषा का निर्देश परिभाषा ४३,5८४ की व्याख्या में मिलता है । 





१. जम्मू सूचीपत्र, पृष्ठ २६१ । 








परिभाषो-पाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता २६६ 


परिभाषेन्दुशेखर में व्याख्यात परिभाषाओं का क्रम लक्ष्यसिद्धि 
के अनुसार है. यह हम पूर्व कह चुके हैं । यह क्रम नागेश भट्ट के द्वारा 
सम्पन्न किया गया, अथवा उससे पृव॑वर्ती किसी वेयाकरण ने तंयार 
किया, यह अज्ञात है । 


टीकाकार 


परिभाषेन्दुशेखर पर कई लेखकों ने टीकाए लिखी हैं । उनमें 
से कतिपय प्राचीन टीकाए' इस प्रकार हें-- 

वद्यनाथ पायगुण्ड - गदा 

शिवराम (१८५० )--लक्ष्मीविलास 

विश्वनाथभट्ट - चन्द्रिका 

ब्रह्मानन्द सरस्वती--चित्प्र भा 

राघवेन्द्राचायं--त्रिपथगा 

बेड्भुटेशपुत्र-त्रिपथगा 

भरवभिश्र - भरवी 

शेषशर्मा--सर्वमंगला 

हंकरभट्ट--शंकरी 

इनमें से वेद्यनाथ पायगुण्ड कृत छाया नाम्नी प्रदीपोद्योत व्याख्या 
तथा प्रभा नाम्नी शब्दकौस्तुभ टीका, और राघवेन्द्राचारयकरृत प्रभा 
नाम्नी शब्दकौस्तुभ टीका का वर्णन हम प्रथम भाग में तत्तात स्थानों 
पर चक हैं । 

इनक अनिरिक्त अन्य भी कुछ टीकाए प्राचीन तथा नवीन 
लेखकों की उपलब्ध होती हें । 


१५, शेषाद्रिनाथ सुधी 


शेषाद्रिनाथ सुधी नामक वेयाकरण ने परिभाषाभास्कर नाम्नी 
परिभाषावृत्ति लिखी है। इसे क्ृष्णमाचार्य ने सन्‌ १६०२ में प्रका- 
शित किया है। ग्रन्थकार ने इसमें अ्रपना कुछ भी परिचय नहीं दिया। 

शेषाद्रवि ने इस व्याख्या में स्थान-स्थान पर नागेश भट्ट कृत 
परिभाषेदुशेखर का नाम-निदंश के बिना खण्डन किया है। यथा -- 


परिभाषा २३ की व्याख्या में--यत्त्‌ नव्योक्तम-विशेष्यान्त रा- 


२३०० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


सत्त्वे शब्दरूपं विशेष्यमादाय येन विधिसत्रेण तदन्तविधिः सिद्ध इति, 
तदयुक्तम्‌ * । 

यह नव्योक्त वचन शब्दवेपरीत्य से परिभाषेन्दुशेखर में २३ वीं 
परिभाषा की व्याख्या में उपलब्ध होता है । 


इसी प्रकार परिभाषाभास्कर परिभाषा ८८ में उक्त-इयं च वाच- 
निक्‍्येव इत्यादि नव्योक्तमपास्तम्‌ यह नव्योक्त मत परिभाषेन्दुशेखर 
परिभाषा १०३ में निर्दिष्ट है । 

शेषाद्विनाथ सुधी का देश काल अज्ञात है। हां, इसके परिभाषा 
भास्कर में परिभाषेन्दुशेखर का खण्डन होने से स्पष्ट है कि शेषाद्रि 
नाथ सुधी नागेशभट्ट से उत्तरवर्ती है । 


१६. रामप्रसाद दिवेदी (सं० १६७३ वि०) 
रामप्रसाद द्विवेदी नामक व्यक्ति ने सार्थपरिभाषापाठ नाम से 
स्वकृत परिभाषा की लघवत्ति प्रकाशित की है। यह काशी से सं० 
१९७३ में छपी है । इसमें पहिली १२७ परिभाषायें परिभाष॑न्दुशेखर 
के अनुसार हैं ।' अन्त में २५ परिभाषायें ऐसी व्याख्यात हैं, जो परि 
भाषेन्दुशेखर में नहीं हैं । 


१७, गोविन्दाचाये 
गोविन्दाचार्य नामक किसी वैयाकरण द्वारा विरचित परिभाषा- 
थंप्रदीष संस्कृत विश्वविद्यालय वाराणसी के सरस्वती भवन के संग्रह 
में विद्यमान है । हमने इसे सन्‌ १६३४ में देखा था। उस समय यह 
संग्रह संख्या १३ वेष्टन संख्या ६ में रखा हुआ था। 
अब हम अज्ञातनामा लेखकों द्वारा विरचित परिभाषावृत्तियों 
का उल्लेख करेंगे । 


१८, परिभाषाविवृतिकार 
१६, परिभाषाविवत्ति-व्याख्याकार (सं० १८६६ बि०) 


परिभाषाविव त्ति ग्रन्थ के लेखक का नाम अज्ञात है, और यह 
ग्रन्थ भी हमारे देखने में नहीं आया । परन्तु गोण्डल के रसशाला 





१. इति परिभाषेन्दुशेखरपाठः । 


परिभाषा-पाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता ३०१ 


आषधाश्रम के हस्तलेख संग्रह में इसकी व्याख्या का एक हस्तलेख विद्य- 
मान है। द्र०-व्याकरणविभाग संख्या ३२४ । इस परिभाषाविवृति- 
व्याख्या के लेखक का नाम भी अज्ञात है । 


ग्रन्थकार ने आरम्भ में जो परिचय दिया है, तदनुसार पिता का 
नाम भवदेव, और माता का नाम सीता था।' 
इस हंस्तलेख के अन्त में सं० १८६६ निर्दिष्ट है। इससे इतना 
व्यक्त है कि इसका काल सं० १८६६ वि० अथवा उससे पूर्ववर्ती है । 
इस व्याख्या में परिभाषेन्दुशेखर के विरोधों का बहुधा परिहार 
उपलब्ध होता हे । 
२०--२ १. परिभाषावृत्तिकार 


अडियार के हस्तलेख-संग्रह के सूचीपत्र व्याकरण विभाग में 
संख्या ४६५.४६६ पर पाणिनीय परिभाषा की दो वृत्तियों का उल्लेख 
मिलता है । दोनों के ही लेखकों का नाम अज्ञात है । 

इनमें संख्या “£५ की इलोक-बद्ध वृत्ति है, और संख्या ४६६ की 
गद्यरूप । 

विष्णु शेष (शेष विष्णु) कृत 'परिभाषा प्रकाश' ग्रन्थ का पता 
छपते-छपते लगा है | इस का वर्णन तृतीय भाग में देखें । 

इस प्रकार पाणिनीय सम्प्रदाय से सम्बद्ध ज्ञात परिभाषाव्याख्या- 
ताओं का वर्णन करके अब भ्र्वाचीन व्याकरण से सम्बद्ध परिभाषा- 
प्रवक्ता और व्याख्याताओों का वर्णन करते हैं-- 


३- कातन्त्रीय परिभाषा-प्रवक्का 


| कातन्त्र व्याकरण से सम्बद्ध जो परिभाषापाठ सम्प्रति उपलब्ध 
. होता है, वह अनेक प्रकार का है । परिभाषासंग्रह में पं० काशीनाथ 
. भ्रभ्यड्भूर ने चार प्रकार का पाठ प्रकाशित किया है । दो पाठ वृत्ति 
. सहित हैं, और दो मूलमात्र । इनमें अन्तिम पाठ कालाप परिभाषासूत्र 


के नाम से छपा है। कलाप कातन्‍्त्र का ही नामान्तर है, यह 'हम 
. प्रथमभाग में कातन्‍्त्र प्रकरण में लिख चुके हैं । 
१. नत्वा तात॑ गुरु देव॑ भवदेवाभिधं विभुम्‌ । ४ 

यद्यशोभिवंलिताः कंकुंभो जननीं पराम्‌ ॥ 

सीतां पतिव्रतां देवीं अनु 432 लोद्वहाम्‌ । 

विव॒ते: परिभाषाणां व्याख्यां यथामति ॥। 





३०२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


इन पाठों में प्रथम दुर्गंसिह के वृत्तियुक्त पाठ में ६७ परिभाषायें 
हैं, द्वितीय भावमिश्र कृत वृत्ति में ६२, तृतीय कातन्‍त्र 
में ६७ परिभाषासूत्र और २६ बलाबल सूत्र --&६ सूत्र, और चतुर्थ 
कालाप परिभाषा सूत्र में ११८ परिभाषायें हैं । 

प्रवक्ता-कातन्त्र परिभाषापाठ का आदि प्रवक्ता अथवा संग्रहीता 
कौन व्यक्ति है, यह कहना अत्यन्त कठिन है । दुरगगंसिहक्ृत वृत्ति के 
आरम्भ में लिखा हें-- । 

ततत्न सूत्रका रयो: शर्वंवर्मकात्यायनयोः सूत्राणां चतुःशत्यां पञ्चा- 

दादधिकायां' परिभाषा नोक्ता: । भ्रथ च वृत्तिटीकयोस्तत्र तत्र प्रयुक्ताः 
कार्येषु दृश्यन्ते । श्रतस्तासां युक्तित: संसिद्धिरुच्यते । परिभाषा-संग्रह 
पृष्ठ ४६ । 

अर्थात्‌-सूत्रकार शर्ववर्मा और कात्यायन ने ४५० सूत्रों' में 
परिभाषायें नहीं पढ़ीं, परन्तु वृत्ति और टीका में जहां-तहां कार्यों में 
प्रयुक्त देखी जाती हैं। इसलिए उनकी युक्ति से संसिद्धि कहते हैं । 

इस लेख. से इतना स्पष्ट हैं कि इनका प्रवक्ता शर्ववर्मा अश्रथवा : 
कात्यायन नहीं है । वृत्ति और टीकाकारों ने पूर्व व्याकरण ग्रन्थों के 
अनुसार इनका जहां-तहां प्रयोग किया था। उसे देखकर किसी कातन्‍्त्र 
अनुयायी ने पूर्वतः विद्यमान परिभाषाओ्ों को अपने शब्दानुशासन के 
अनकूल रूप देकर ग्रथित कर दिया । यथा हेम शब्दानुशासन से संबद्ध 
परिभाषाओं को हेमहंसगणि ने ग्रथित किया हैं । ई 

यह भ्रन्थनकायें मुद्रित वृत्ति के कर्त्ता दुर्गासिह से पूर्व ही सम्पन्न 
हो गयग्रा था, ऐसा उसकी वृत्ति से द्योतित होता है । वह लिखता है-- 

क--के चिद्‌ 'दो5ड्ेम/ (का० २।३।३१) इति वचन ज्ञापक 
मन्यस्लें इंति । परिभाषासंग्रह, पृष्ठ ६१ । ः 

ख--कश्चिंदेत्र 'न॒ वर्णाश्रये प्रत्ययलोपलक्षणम्‌ इति पठति। 
परिभाषासंग्रह, पृष्ठ ६४ । - 

इन दोनों में दुर्गासिह अपने से पूर्व वृत्तिकारों को स्मरण करता 








१. यहां पाठ में कुछ भ्रश हुझ्ना है । कातन्त्र में केवल ४५० ही सूत्र म 
नहीं हैं ! सम्भवतः यहां मूल पाठ “चतुर्देशशत्यां हो | दो शकारों के एकत्र लेख _ 
से यह पाठश्र श हुआ प्रतीत होता है । द 


परिभाषा-पाठ के प्रवक्ता और व्याख्याता ३०३ 


है । प्रथमपाठ में पू्व॑वृत्तिकार द्वारा निदिष्ट ज्ञापकसूत्र का उल्लेख 
है। दूसरे में परिभाषा के पाठभेद का उल्लेख किया है । अ्रतः स्पष्ट है 
कि इस वृत्तिकार दुग से पूर्व न केवल कातन्‍्त्र-सम्बद्ध परिभाषापाठ 
ही व्यवस्थित हो चुका था, अपितु उस पर कई व्याख्याएं में लिखी जा 
. चुकी थीं। 

वृत्तिकार 


१. अज्ञातनाम (दुर्गसिंह से पूर्ववर्ती ) 
दुर्गसिह की वृत्ति के जो दो पाठ ऊपर उद्धृत किये हैं, उनमें 
प्रथम पाठ से यह तथ्य सर्वंथा स्पष्ट है कि इस दुर्गसिह से पूर्व कातस्त्र 
परिभाषा-पाठ पर कोई वृत्ति लिखी जा चुकी थीं। उसी की ओर 
. संकेत करके दुर्गंसिह लिख रहा है कि कोई व्याख्याकार श्न्त्याभावे 
११२०० इस परिभाषा का ज्ञापन 'दोडद्धेमं:: (का० २।३।३१) सूत्र से 
मानता है। 
इस भ्रज्ञातनाम वृत्तिकार तथा उसकी व्याख्या के विषय में 
. इससे अधिक कोई संकेत नहीं मिलता । 
२. दुगसिंह (सं० ६७३-७०० बि०) 

/ कातन्त्र परिभाषा पर दुगंसिह की वृत्ति पं० काशीनाथ अभ्यद्धूंर 
परिभाषासंग्रह में प्रकाशित कर रहे हैं । इस वृत्ति के जो हस्तलेख 
उन्हें मिले हैं, उनमें से 8. संकेतित में ही इति दुर्गसिहोक्ता परिभाषा- 
वृत्तिः समाप्ता पाठ उपलब्ध होता है। इसका एक हस्तलेख लन्दन 

_ के इण्डिया श्राफिस के पुस्तकालय में भी विद्यमान है (द्र०-सूचीपत्र 
भाग १, खण्ड २ सं० ७७२) । उसके अ्रन्त में भी दुर्गसहोक्ता पाठ 
है । ग्रत: यह वृत्ति दुगसिह कृत है, यह स्पष्ट है । 

कोनसा दुर्गेसिह ?--कातन्त्र सम्प्रदाय में दुगंसिह नाम के दो 
व्याख्याकार, प्रसिद्ध हैं। एक वृत्तिकार, दूसरा वृत्तिटीकाकार । इन 
द्वोनों में से किस दुर्ग सिह ने यह परिभाषावृत्ति लिखी, यह विचार- 
णीय है। 

दुगंसिह की इस परिभाषावृत्ति में १२ वी परिभाषा की वृत्ति 
में भट्दटि काव्य १८।४१ का इलोक उद्धृत है। अतः यह स्पष्ट है कि 
यह दुर्ग भट्टिकार से परवर्ती है। भट्टि काव्य की रचना बलभी के 
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श्रीधरसेन राजा के काल में हुई थी | श्रीधरसेन नामक चार राजाओं 
का काल सं० ५५७-७०७ वि० तक माना जाता है | भट्टि काव्य की 
रचना सम्भवतः प्रथम श्रीधरसेन के काल (सं० ५५७) में हुई, ऐसा 
आगे लिखेंगे । हमारे विचार में इस वृत्ति का लेखक वृत्तिकार प्रथम 
दुगं सिह है, जिसका काल सं०६७२-७०० वि० के मध्य है । म० म० 
काशीनाथ अभ्यद्धूर ने इस वृत्ति का काल ६ शती ई० लिखा है। तद- 
नुसार यह दुर्गसिह कातन्त्र वृत्ति का टीकाकार होना चाहिये । परल्तु 
लिड्भानुशासन का प्रंवेक्ता और व्याख्याता भी प्रथम दुर्गसिह है, यह 
हम “लिड्भानुशासन के प्रवक्ता और व्याख्याता' प्रकरण में लिख चुके 
हैं । अतः हमारे विचारानुसार वृत्तिकार दुर्गेंसह होना चाहिये । 


३. मावमिश्र 


भावमिश्र कृत कातन्‍्त्र-परिभाषावृत्ति परिरभाषा-संग्रह में प्रका- 

शित हुई है । भावमिश्र ने श्रपना कोई परिचय इस वृत्ति में नहीं 
दिया। इससे इसका देश-काल आदि भ्ज्ञात है। भावशिश्र ने वृत्ति 
के आरम्भ में विद्यानन्द नामक किसी कातनत्रीय वबैयाकरण का 
उल्लेख किया है। इस विद्यानन्द का देश-काल भी अज्ञात हैं। 
कातन्त्र-परिभाषा के वृत्तिकारों के विषय में इससे अधिक हम 

कुछ नही जानते । क्‍ 
४-- चन्द्रगोमी (१००० वि० पूर्व ) 

चन्द्रगोमी प्रोक्त परिभाषापाठ पं० काशीनाथ अभ्यंकर ते 
परिभाषासंग्रह में प्रकाशित किया है । इस पाठमें ८३ प्रिभाषाएं हैं। 
चन्द्रगोमी के काल आदि के विषय में हम प्रथम भाग (पृष्ठ 
३४१-३४३, तु० सं०) में लिख चुके हैं । 
प्रवक्ता--इस परिभाषापाठ का प्रवक्ता अन्द्रगोमी ही है, अन्य 

कोई चान्द्र सम्प्रदाय का वेयाकरण नहीं है। यह इस परिभाषापाढ 
की ८६ वीं प्रिभाषा-स्वरविधौ व्यञ्जनमविद्यमानवत्‌ से स्पष्ट 
है । क्योंकि चान्द्र व्याकरण के विषय में वैयाकरणों में चिरकाल मे 
यह प्रवाद दृढ़मूल है कि चान्द्र-व्याकरण केवल लौकिक भाषा का 
व्याकरण है ।' इसमें स्वर वेदिक प्रकरण नहीं था । हमने इस ग्रन्थ के 


१. द्रष्टव्य--सं० व्या० शास्त्र का इतिहास भाग १, (८5 ५७२ (तू. सं.) 
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प्रथम भाग में प्रथम बार यह प्रमाणित किया है कि चान्द्र व्याकरण 
में स्वर प्रकरण था । इसकी पुष्टि में हमने चान्द्रवृत्ति से सात प्रमाण 
उद्धत किए हैं ।' छठ प्रमाण से स्पष्ट व्यक्त होता है कि स्वर-प्रकरण 
चान्द्र-व्याकरण के आठवें अध्याय में था। इस समय इसके छः अध्याय 
ही उपलब्ध हैं। अतः यदि ये परिभाषासूत्र स्वयं चन्द्रगोमी के न 
होकर किसी उत्तरवर्ती वेयाकरण के होते, तो चान्द्र-ब्याकरण की 
स्वरसंबन्धी अप्रसिद्धि के कारण स्वरशास्त्र से संबन्ध रखनेवाली 
८६ वीं परिभाषा का निर्देश इस परिभाषा में न मिलता । 


इस परिभाषापाठ पर कोई वृत्ति उपलब्ध वा ज्ञात नहीं है । 
४--जनेन्द्र संबद्ध 
देवनन्दीं प्रोक्त शब्दानुशासन से संबद्ध जनेन्द्र-परिभाषा का न 
कोई स्वतन्त्रपाठ उपलब्ध है, और न कोई वृत्ति ग्रन्थ । हां, अ भयनन्दी 
विरंचित महावृत्ति में अ्रनेंक परिभाषाएं यत्र-तत्र उद्धृत हैं। परि- 
भाषासंग्रह के सम्पादक पं० काशीनाथ अभ्यडू,र ने लिखा है-- 


ग्रन्थ नागेशभट्टानां परिभाषेन्दुशेख रम्‌ । 
सम्पादयितुकामेन नानाव्याक रणस्थिता: ॥।१॥ 
वृत्तयः परिभाषाणां तथा पाठा विलोकिता: । 
तासां च॒ संग्रह कुर्वन जनेन्‍्द्रे नोपलब्धवान ॥२॥ 
पाठ परिभाषाणां व॒ति वा संग्रह तथा । 
काश्चित्तत्र मया दुृष्टा वृत्तावभयनन्दिताम्‌ ॥३॥ 
: उपयुक्तास्तत्र. तत्र. सूत्रा्थप्रतिपादने । 

तासां तु संग्रह कृत्वाइ्लेखि पाठ: सर्वृत्तिक: |४॥। 
खदिग्दिग्मू (१८८०) मिते शाके वत्सरे रचितो मया । 
माघे कृष्ण पुण्यपुर्या प्रारब्ध: प्रतिपरत्तिथों ॥५॥ 
दशम्यां सुसमाप्तोष्यं ग्रन्थ: प्रत्यपतो मया । 
गुरुम्यय ख्यातनामभ्यः:  प्रणतिप्रतिपूर्वकम्‌ ॥६॥। 


'संस्क्रृत व्याकरण में गणपाठ की परम्परा और आजचाये पाणिनि' के लेखक डा० 
कपिलदेव साहित्याचार्य एम० ए० ने हमारा मत स्वीकार किया है । पृष्ठ 
११२ द्र० । 
१. संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास भाग १, पृष्ठ ५६२-५७५ 
(त्‌ ० स० ) | 
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इससे स्पष्ट है कि पं० काशीनाथ अभ्यदड्धूर ने महावृत्ति आदि 
में उद्धृत जेनेन्द्र तन्त्र-संबद्ध परिभाषाओं को संगृहीत करके उन पर 
शक १८८० (सं० २०१५) में वत्ति लिखी है । 
इस परिभाषा पाठ का मूल प्रवक्‍ता कौन था, यह अज्ञात है । 
६--शाकटायन तनत्र-संबद्ध 


पाल्यकीलि विरचित शाकटायन व्याकरण से संबद्ध एक परि- 
भाषापाठ का प्रकाशन भी पं० काशीनाथ अभ्यंकर ने परिभाषासंग्रह 
में किया है। इसके लिए उन्होंने दो हस्तलेख वर्ते हैं। इस परिभाषा- 
पा5 का एक हस्तलेख लन्दन के इण्डिया आफिस के संग्रह में भी है । 
द्र०-सूची ० भाग १, खण्ड २, सं० ५०३५ । 
 प्रवक्ता--इस परिभाषापाठ का प्रवक्ता पाल्यकीर्ति ही है, 
क्योंकि उसकी अमोघा वृत्ति में ये परिभाषाएं बहुत्र उद्धृत हैं । 


विशेष विचारणीय--इस परिभाषापाठ की ३७ वी परिभाषा 
है--स्वरविधो व्य>जनमविद्यमानवत्‌ । यह परिभाषा पं० अभ्यदड्धूर 
द्वारा समासादित दोनों हस्तलेखों में है । पाल्यकोति ने अपने व्या- 
करण में स्वर-शास्त्र का विधान ही नहीं किया । विधान करना तो 
दूर रहा, उसने पाणिनि द्वारा स्वरविशेष के ज्ञापनके लिए विभिन्न 
अनुबन्धों से युक्त प्रत्ययों का एकीकरण करके अपने स्वरनेरपेक्ष्य को 
स्थान-स्थान पर द्योतित किया है । ऐसी अवस्था में उसके परिभाषा- 
पाठ में स्वरविषयक परिभाषा का होना एक आश्चयंजनक घटना है । 


व्याख्या--इस परिभाषापाठ पर कोई व्याख्या ग्रन्थ उपलब्ध 
नहीं होता । 
७--श्रीमोजदेव (सं० १०७४-१११० वि० ) 


श्रीभोजदेव ने स्वीय व्याकरण से संबद्ध परिभाषापाठ को 
गणेपाठ और उणादिपाठ के समान ही शब्दानुशासन में पढ़ दिया है । 
यह सरस्वतीकण्ठाभरण में १॥२।१८ से १३५ तक पढठित है । 


व्याख्याकार 


इस परिभाषापाठ के वे ही बव्याख्याकार हैं, जो सरस्वतीकण्ठा- 
भरण क हैं । 


है: * < ४3७» न € 232०७ ४ «नं कं» 


सी के 
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भोज और सरस्वतीकण्ठाभरण के व्याख्याकारों का निर्देश हम 
प्रथम भाग में पृष्ठ ६०६-६१३ (तृ० सं) पर कर चुक हैं । 

परिभाषासंग्रह के सम्पादक पं ० काशीनाथ अभ्यद्धूर ने भोजीय 
परिभाषासूत्रों को परिभाषासंग्रह में प्रकाशित किया हैँ । 


८--हेमचन्द्राचायें (सं० ११४७४-१२२६ धि०) 

आचार्य हेमचन्द्र ने अपने शब्दानुशासन से संबद्ध परिभाषा- 
पाठ का निर्धारण किया था । वह अत्यन्त संक्षिप्त था। इसमें अत्युप- 
योगी कंवल ५७ परिभाषाए' ही पठित हैं । हेम व्याकरण में परि.- 
भाषाएं न्यायसूत्र नाम से व्यवहत होती हैं । 

हैम-न्यायों क॑ व्याख्याता हेमहंस गणि ने अपने मूल न्यायसंग्रह 
में ५७ न्‍्यायों के निर्देश के अ्नन्तर लिखा है-- 

'एते न्‍्यायाः प्रभुश्रीहेमचन्द्राचार्य: स्वोपज्ञसंस्कृतशब्दानुशासन- 
बुह॒द्वत्तिप्रान्ते' समुच्चिता: । न्यायसंग्रह पृष्ठ ३। 

न्‍्यायसमुच्च क॑ अ्र्वांचीन व्याख्याता विजयलावण्य सूरि ने 
अपनी व्याख्या के आरम्भ में लिखा है-- 

समर्थ: पदविधि: ७।४।१२२ इति सूत्रस्य बहद्वत्तिप्रान्ते हेम- 
चन्द्रसु रिभगवद्धिरुक्ता: । सिद्धहेमशब्दानशासन, भाग २,पृष्ठ ३०६ । 

इन अवतरणों से स्पष्ट है कि हेमचन्द्राचार्य प्रोक्त ५७ ही परि- 
भाषाएं अथवा न्याय हें । 

परिच्षय -आचार्य हेमचन्द्र का परिचय इस ग्रन्थ के प्रथम भाग 
में पृष्ठ ६१६-६१८ तक (तृ० सं०) पर लिख चुक हैं । 


परिभाषापाठ का पर >हेमहंस गणि (सं० १५१४ जि०) 


हैम व्याकरण से सम्बद्ध ५७ परिभाषाओ्रों के अतिरिक्त जो 
परिभाषाए उपलब्ध होती हैं, उनका संग्रह हेमहंस गणि ने किया है । 
वह न्यायसंग्रह में पू्वनिदिष्ट ५७ हैम परिभाषाओ्रों के अनन्तर 
लिखता है- तेरसमुच्चितास्त्वेते । इस प्रकार हेमहंस गणि ने ८४ 


१. 'प्रान्ते' का अर्थ है 'सर्वान्ति' । भ्रर्थात्‌ बृहद्‌ वृत्ति के पूर्ण होने के 
अनन्तर । 


३०८ संस्कृत व्याकरण-श्ास्त्र का इतिहास 


अन्य परिभाषाओरों का संग्रह किया है। इन ८४ परिभाषाशरं के भी 
दो भाग हैं। पहली ६५ परिभांषाए व्यापक और ज्ञापकादि से युक्त 
हैं। इन से आगे जो १६ परिभाषाए हैं, उनमें कुछ अव्यापक हैं, और 
प्रायः सभी ज्ञापकरहित हैं। इन १६ परिभाषाओ्रों के भी दो भाग 
हैं। पहली १८ परिभाषाए ऐसी हैं, जिन पर अल्प व्याख्या की ही 
आवश्यकता है । भ्रन्तिम एक परिभाषा ऐसी है, जिस पर विस्तृत 
व्याख्या की श्रपेक्षा है। हेमहंसगणि के शब्द इस प्रकार हैं-- 

“'इत्येते पञ्चषष्टि:, पू्वं: (५७) सह द्वाविश शर्त न्‍्याया व्यापका 
ज्ञापकादियुताइच ।  न्यायसंग्रह पृष्ठ ५। 

अत: परं तु ये वक्ष्यन्ते ते के चिदव्यापका: प्राय: सर्वे ज्ञापकादि- 
रिहताइच । न्यायसंग्रह पृष्ठ ५। 


'एकस्त्वयं बहुवक्तव्य: | न्यायसंग्रह पृष्ठ ६ । 

परिचय- हेमहंसगणि ने स्वोपज्ञ न्यायार्थंमञ्जषा नाम्नी बृहद्‌ 
वृत्ति में अपना जो परिचय दिया है, तदनुसार श्री सोमसुन्दर सूरि 
हेमहंसगणि के दीक्षागुरु थे। और श्री मुनिसुन्दर सूरि, श्रीजयचन्द्र 
सूरि, श्री र॒त्नशेखर सूरि तथा श्री चारित्रर॒त्त गणि से विविध विषयों 
का अध्ययन किया था । 

काल- ग्रन्थका र ने स्वयं ग्रन्थ के अ्रन्त में लेंखनकाल सं १५१५ 
ज्येष्ठ सुदी २ लिखा है। हेमहंसगणि विरचित षडावश्यक बाला- 
वबोध का लेखनकाल सं० १५१० है। अतः हेमहंस गणि का काल 
सामान्यतया सं० १४७५-१५४० वि० स्वीकार किया जा सकता है। 


व्याख्याकार 
१. अनिरज्ञातनाम (सं० १५४१५ से पूब) 
हेमहंस गणि ने भ्रपनी न्‍्यायमज्जूषा बृहद्वृत्ति क्रे आरम्भ में 
लिखा है-- 
“--तेषां चानित्यत्वमुपेक्ष्य व्याख्योदाहरणज्ञापकानामेव प्रज्ञापना- 
कनीयसी टीका कंदिचित्‌ प्रचीनानूचानेश्चक्र | पृष्ठ १। 
पुन: प्राथमिक ५७ परिभाषाओं की व्याख्या के अ्रनन्‍्तर लिखा है- 
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'इति प्राक्तनीं न्यायर्व॒त्ति क्वचित्‌ क्वचिदुपजीव्य कृता | पृष्ठ ५० 

इन वचनों से स्पष्ट है कि हेमहेंसगणि से पूर्व किसी आचार्य ने 
हेमचन्द्राचार्च द्वारा साक्षात्‌ निर्दिष्ट ५७ परिभाषाओ्रों की व्याख्या 
की थी । क्‍ 

इस व्याख्याकार के नाम तथा ग्रन्थ से हम सर्वंथा अपरिचित हैं । 

२. हेमहंसगरि (सं० १४१४५ वि०) 

आचाय॑ हेमहंसगणि ने स्वसंकलित न्यायसंग्रह पर स्वयं कई 
टीकायें लिखी हैं । कांशी से प्रकाशित न्यायसंग्रह में हेमहंसगरणि की 
न्यायाथथंमज्जूषा नाम्नी बृहद वृत्ति और उस पर स्वोपज्ञ न्यास छपा है। 

सम्पादक ने जिन आदर्श पुस्तकों का उल्लेख प्रस्तावना के अन्त 
में किया है, उनमें लघुन्यास और बृहन्नयास दो पृथक्‌-पृथक्‌ न्‍्यासों 
का निर्देश है। मुद्रित न्यास लघुन्यास है, भ्रथवा बृहन्न्यास, यह मुद्रित 
पुस्तक से कथमपि सूचित नहीं होता। सम्पादक को न्यूनातिन्यून 
इसकी तो सूचना देनी ही चाहिये थी । 

यायाथेमञ्जूषा नाम्नी बृहद्वृत्ति में बहृद्‌ शब्द का निर्देश होने 
से सम्भावना होती है कि ग्रन्थकार ने इस पर कोई लघुवृत्ति भी लिखी 
थी । इसकी पुष्टि लघ्‌ और बूहद्‌ दो प्रकार के न्‍्यासम्रन्थों के निर्देश 
से भी होती है । 

परिमाण- ग्रन्थकार ने नन्‍्यायसंग्रह ग्रन्थ का परिमोण ६८ इलोक 
१० ब्क्षर, न्‍्यायार्थ मञ्जूषा बृहद्वुत्ति का ३०८५ इलोक, और न्यास 
का १२०० इलोक लिखा है। इसमें न्यायसंग्रह और बृह॒द्वृत्ति का 
परिमाण प्रत्यक्षर गणनानुसार है, और न्यास का परिमाण प्रानुमा- 
निक गणना पर आश्रित है।' 

बेशिष्टथ-परिभाषावृत्तियों में सीरदेवीय परिभाषावृत्ति के 
पद्चात्‌ एकमात्र यही वृत्ति है, जो परिभाषाओं के विषय में पाण्डित्य- 
पूर्ण औौर सविस्तर विवरण उपस्थित करती है । 





१. प्रत्यक्षरं गणनया ग्रन्थे४स्मिन्‌ न्‍्यायश्लंग्रहे। श्लोकानामष्टपषष्टि: स्या- 
दछधिका च दशाक्षरी ॥ पृष्ठ ६ ॥ प्रत्यक्षरं गणतया ग्रत्थे$स्मिनू मानमगमन्‌ । 
सहस्तत्रितयी पञुचाशीति: इलोक।इच साधिका: । पृष्ठ १५५। अनुमानाद्‌ गण- 
नया न्‍्यासमा।नं विनिश्चितम्‌ । सहस्रो द्विशतीयुक्त:ः इलोकानामत्र वर्तते । पृष्ठ 
१६७ । 


३१० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


३. विजयलावण्य स्ूरि (सं० २०१०) 
हैमबृहद्व॒ृत्ति पर आचार्य हेमचन्द्र सूरि के शब्दमहाण्णवन्यास 
अपर नाम बृहन्न्यास के समुद्वारक श्री विजयलावण्य मुनि ने हेमहंस 
गणि विरचित न्यायसंग्रह पर न्यायार्थसिन्धु नाम्नीं व्याख्या श्र 
तरजड्भ नाम्नी टीका लिखी है। तरज्भ टीका के अंत में लेखन काल सं० 


२०१० निर्दिष्ट है। यह व्याख्या और टीका उनके द्वारा सम्पादित 


सिद्धहैमशब्दानुशासन के दूसरे भाग में प्रकाशित हुई है। 
ये दोनों ही व्याख्या अ्रति प्रौढ़ हैं। सूरि महोदय को पाणिनीय 
तन्‍्त्र का अच्छा ज्ञान है, यह इन व्याख्याओं से सुस्पष्ट है । 


&--मुग्धबो ध-संबद्ध 


वोपदेव-विरचित मुग्धवोध व्याकरण से सम्बद्ध एक परिभाषा- 
वृत्ति उपलब्ध होती है । इसमें व्याख्यायमान परिभाषाओं का संग्रा- 


हक कौन व्यक्ति है, यह अज्ञात हे । 
वृत्तिकार--रामचन्द्र विद्याभूषण 


मुग्धबोध से सम्बद्ध परिभाषाओ्रों की एक वृत्ति रामचन्द्र विद्या- _ 


भूषण ने लिखी थी। डा. वेल्वाल्कर ने व्याख्याकार का नाम रामचन्द्र 
तरक॑वागींश लिखा है ।' इस वृत्ति का रचनाकाल सं० १७४५वि.(शक 
१६१०) है । इस वृत्ति का निर्देश म० म० हरप्रसाद शास्त्री द्वारा 
सम्पादित “गवन्नमेण्ट झ्राफ बंगाल' द्वारा प्रकाशित हस्तलेख सूचीपत्र 


भाग १, पृष्ठ २१६, ग्रन्थाडु; २२२ पर निर्दिष्ट हे । उक्त लेखनकाल : 
इस सूचीपत्र में उल्लिखित है। डा० वेल्वालकर ने भी यही काल 


स्वीकार किया हैं ।* 
१०--पतद्मनाभदत्त (सं० १४०० बि०) 
पद्मनाभदत्त ने स्वींय सुपह्म व्याकरण से सम्बद्ध परिभाषापाठ 
का ग्रन्थन किया था, और उस पर स्वयं वृत्ति भी लिखी थी। पद्म- 





ऋ%- >% 3 


नाभदत्त ने इस वृत्ति के अन्त में स्वविरचित प्रायः सभी ग्रन्थों का _ 


उल्लेख किया है । भ्रतः हम उन इलोकों को यहां उद्धृत करते हैं-- 
“दिल्लभात्र दर्शितं किन्तु सकलार्थ॑विकशनस्‌ 4 
धेर्यावधेयं धीरा: श्रीपदनाभनिवद्वितम्‌ ॥। 





१. द्र०--हिस्ट्री आफ सस्कृत ग्रामर, सन्दर्भ ८५५। 
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उक्तो व्याकरणादर्ंः सुपगस्तस्य पण्जिका । 

ततो हि बालबोधाय प्रयोगाणां च दीपिका ।। 

उणादिवृत्ति रचिता तथा च धातुकोमुदी । 

तथब यडूलुको वृत्ति: परिभाषाः तत: परम्‌ ।। 

गोपालचरितं नाम साहित्ये ग्रन्थरत्नकम्‌ । 

आनन्दलहरीटीका माधे काव्ये विनिर्मिता ।। 

ठन्दो रत्नं छन्‍्द्सि च स्मृतावाचारचन्द्रिका । 

कोशे भूरिप्रयोगाख्यो रचिताततयत्नतः॥ 

इति श्रीमत्पद्मनाभवत्तकृता परिभाषावृत्तिः सम्पूर्णा । 

इस परिभाषावृत्ति का एक हस्तलेख लण्डन के इण्डिया आफिस 
के संग्रह में विद्यमान है। द्र ०-सूचीपत्र भाग १, खण्ड २, ग्रन्थाडु:८5६० । 
टीकाकार-- पद्मना भ-विरचित परिभाषावृत्ति पर रामनाथ 
सिद्धान्त रचित टीका है। इसका हस्तलेख म० म० हरप्रसाद शास्त्री 
द्वारा सम्पादित “गवनंमेण्ट श्राफ बंगाल' द्वारा प्रकाशित हस्तलेख 


_ सूची भाग १, पृष्ठ २२० ग्रन्थाडू: २२३ पर निदिष्ट है। 


इस टीका तथा टीकाकार के विषय में हम इससे अ्रधिक कुछ नहीं 
जानते । 

श्रन्यवक्तिकार-धमंसू रि- धर्मसूरि कृत परिभाषार्थप्रकाशिका 
का एक हस्तलेख अडियार के ग्रन्थसंग्रह में विद्यमान है । द्व०-सूची- 
पत्र, व्याकरण-विभाग, ग्रन्थांक ४८५१॥ 

इस वृत्ति के अन्त में निम्नलिखित पाठ मिलता है-- 

“'इति पन्दिलान्वयवायदुग्धपाथोनिधिशरत्प्र काश निधिशाब्दिक - 
च क्रवरतिपद्मनाभतनयेन धरंसूरिणा विरचिता परिभाषाथ्थप्रकाशिका 
समाप्ता । 

इस निर्देश से धर्मसूरि के पिता का नाम पद्मनाभ विदित होता है । 

यह वृत्ति सुपद्म व्याकरण से सम्बद्ध परिभाषापाठ पर है भ्रथवा 
पाणिनीय पाठ पर, यह सन्दिग्ध है (इस समय हमारे पास उक्त सूची- 


पत्र नहीं है) । 


इस वृत्तिकार के विषय में इससे अधिक हमें कुछ ज्ञात नहीं है । 
इस प्रकार इस अ्रध्याय में परिभाषापाठ के प्रवक्ता और ब्या- 


. छ्याता वैयाकरणों का निर्देश करके अगले अध्याय में फिट-सूत्र के 


प्रवक्ता और व्याख्याताओों का वर्णन करेंगे । 


 मत्ताईसवां अध्याय 


फिट-सत्र के प्रवक्ता ओर व्याख्याता , 


+ की हे 5 #< कि 


पाणिनीय वैयाकरण सम्प्रदाय में आश्रीयमाण स्वरविषयक एक _ 


छोटा सा ग्रन्थ है, जो फिट्सूत्र के नाम से प्रसिद्ध है । 


फिद्‌-सृत्रों के ग्राअयण की झावश्यकता--हम पूर्व (भाग २, पृष्ठ - 
११-१५ द्वि० सं०) सप्रमाण लिख चुके हैं कि अ्रतिप्राचीन काल में ५ 


संस्क्ृतभाषा के सभी शब्द यौगिक मानें जाते थे। उस समय समी 


शब्दों के स्व॒रों का परिज्ञान प्रकृति-प्रत्यय॑ विभाग के अनुसार यथा 


सम्भव झ्रा|ञ्जस्येन सम्पन्न हों जाता था । उत्तर काल में शब्दों की 
एक बड़ी राशि जब रूढ मानी जाने लगी, तब भी जो आचार नामों _ 
को हूढ नहीं मानतें थें, उनके मत में उन शब्दों के स्वरों की व्यवस्था _ 
प्रौणादिक प्रकृति प्रत्यंय द्वारा उपपन्न हो जातो थी। परन्तु जिनके _ 


मत में औणादिक शब्द रूढ हैं अर्थात्‌ श्रव्युत्पन्न हैं, उनके मत में 
झखण्ड शब्दों के स्व॒रज्ञान के लिए किसी ऐसे शास्त्र की आवश्यकता 


होती है, जो प्रक्ृति-प्रत्यय-विभाग के बिना ही स्वरपरिज्ञान कराता _ 


हो । यथा-- 
इ्वेतवनवासीं उणादिवृत्ति में लिखता है-- 


“अव्युत्पत्तिपक्षे तु लघावन्ते दृयोइच बह्नषों गुरुः ' इति मध्यो- . 


दात्त: | अस्य फिटसूत्रस्य अ्रयमर्थ: 7“ ।१६७, पृष्ठ ३१। 


नागेश भट्ट भी महाभाष्यप्रदीपोद्योत में लिखतां है-- प्रकृति- _ 


प्रत्ययंविभागशुन्येष्वेव. फिट्सूत्रप्रवृत्तेतच । १।२४५, एष्ठ ५२ 


निर्णयसागर सं० । 


दोनों का भाव यही है कि फिट्सूत्रों की प्रवृत्ति अव्युत्पत्ति पक्ष _ 


में, जहां प्रकृति-प्रत्यय का विभाग नहीं स्वीकार किया जाता है, वही 


होती है । 


में पात्रवाची कुण्ड शब्द को प्रदीप के अनुसार नब्विषयस्या निसन्तस्य 
फिट्सूत्रानुसार आाद्युदात्त मानता है, परन्तु जारजवाची कुण्ड शब्द में 


नागेश का स्ववचों विरोध--नागेश प्रदींपोद्योत ( १।२।२ ) 


४० फिट्‌ सूत्र का प्रवक्ता और व्याख्याता ३१३ 


वृषादोनां च (अ० ६।१।१६७) पाणिनीय सूत्र की प्रवृत्ति दर्शाता 
है । यह लेख जहां पूर्व लेख से (जारजवाची कुण्ड शब्द के विषय में ) 
विरुद्ध है, वहां एक ही शब्द में स्वरभेद में फिट्‌ सूत्र और पाणिनीय 
सूत्र की प्रवृत्ति दर्शाना श्रधंजरतोय न्याय-युक्त भी है । 


वस्तुत: फिट्सूत्र ऐसा ही संक्षिप्त स्वरविधायक शास्त्र है, जो 
शब्दों के रूढ श्रर्थात्‌ अव्युत्पन्न पक्ष के लिये आवश्यक है। 

पाणिनीय मत- पाणिनीय शास्त्र के 'भ्रंवदधातुरप्रत्यय: प्राति- 
पदिकम्‌; कृत्तद्धितसमासाइच (१।२।४५,४६) सूत्रों से इतना तो 
प्रतीत होता है कि वे रूढ शब्दों को अब्युत्पन्न भी मानते थे ।' परन्तु 
जहा तक स्वरप्रक्रिया का सम्बन्ध है, वे उन्हें व्युत्पनन ही मानते थे । 
यदि आ्राचा्य का ऐसा पक्ष नहोता, तो बे छाब्दों के स्वरपरि- 
ज्ञान के लिए महान्‌ प्रयासपूर्वक लगभग ५०० सूत्रों का प्रवचन करते 
हुए अव्युत्पन्न पक्ष में प्रातिपदिक-स्वर के परिज्ञान क॑ लिए भी फिट्‌- 
सूत्रों जसे क तिपय सूत्रों का प्रवचन अवश्य करते । यत:ः पाणिनि ने ऐसा 
प्रयास नहीं किया, अत: हमारा स्पष्ट मत है कि पाणिनि स्वर प्रक्रिया 
की दृष्टि से शांकटायन और नेरुक्त सम्प्रदाय के अ्रनुसार सम्पूर्ण नाम 
शब्दों को यौगिक मानता है । इसीलिए उसके मतान्‌सार सभी शब्दों 
का स्वरपरिज्ञान भी प्रक्ृतिप्रत्यय-विभाग द्वारा उपपन्न हो जाता है। 

पाणिनीय-व्याख्याका र--पाणिनि का स्त्रमत क्‍या है, उस विषय 
में उसक शास्त्र से जो सकंत प्राप्त होता है, उसका निदंश हम ऊपर 
कर चुक । परन्तु पाणिनीय शास्त्र क व्याख्याता ग्राचाय॑ कात्यायन 
और पतज्जलि का मत भिन्न था। वे रुढ़ शब्दों को अव्युत्वन्न 
मानते थे । इसलिए उन्हें स्व॒रनिर्देश के लिए ऐसे शास्त्र की ग्रावश्य- 
कता पड़ी, जो शब्दों को अखण्ड मान क्र ही स्वरनिर्देश करता हो । 
इसी कारण उन्होंने यत्र-तत्र अगत्या फिट्सूत्रों का साक्षात्‌ अथवा 
परोक्षरूप से श्राश्रयण किया ।* उन्हें इतने से ही सन्‍्तोष नहीं हुआ, 
उन्होंने स्वमत को पाणिनि-सम्मत भी दर्शाने का प्रयत्न किया । 
अष्टाध्यायी ७।१।२ की व्याख्या में कात्यायन का वारतिक है-- 


जज -०७-- -००्याााााककाकाा-- -- 





१. अव्युत्पत्तिपक्षस्थ चेदमेंव सूत्र ज्ञापकमित्याहु: । महाभाष्य-प्रदीप 
(१।२।४५, नि० सं० ) । 

२. कात्यायन और पतञ्जलि ने फिट्‌ सूत्रों का निर्देश कहां-कहां किया 
है, यह हम अनुपद लिखेंगे । 


३१४ संस्कृत व्याकरण-शस्‍स्त्र का इतिहास 


'प्रातिपदिकविज्ञानाच्च भगवतः पाणिनेराचार्यस्य सिद्धम्‌ । 
इस पर पतञ्जलि ने लिखा है-- 


'प्रातिपदिक विज्ञानाच्च भगवत: पाणिने राचार्यस्य सिद्धम्‌ | उणा- 
दयो5व्युत्पन्नानि प्रातिपदिकानि । 

अर्थात--पाणिनि के मत में औणादिक शब्द भ्रव्युत्पन्न -- भ्रखण्ड 
प्रातिपदिक हैं । 

महाभाष्य में ऐसे अनेक प्रसज्भ हैं, जहां पर पतञ्जलि ने पाणि- 
नीय सूत्रों की व्याख्या पाणिनीय मन्तत्य से भिन्न की है। कहीं-कहीं 
तो भिन्नता इतनी प्रधिक और महत्त्वपूर्ण है कि उसे देखते ही ञ्राचार्य 
चाणक्य का एक वचन अनायास स्मरण आ जाता है-- 


दृष्ट्वा विप्रतिर्षात्त बहुधा शास्त्रेषु भाष्यकाराणाम्‌ । 
स्वयमेव विष्णगुप्तश्चकार सूत्र च भाष्यं च।॥।' 


हो सकता है कि चाणक्य का संकेत पतञ्जलि की ओर ही हो । 
क्योंकि इतना सूत्र भाष्यकारों का मतभेद अन्यत्र उपलब्ध नहीं होता। 
ऐसा ही मतभेद औणादिक ढाब्दों में फिट्सूत्रों वा अष्टाध्यायी के सूत्रों 
की प्रवृत्ति से सम्बद्ध है । 


श्र्वाचीन पाणिनीय वेया क रण-अर्वाचीन पाणिनीय वेयाकरण 
जिस प्रकार आंख मींचकर महाभाष्यकार प्रतिपादित सिद्धान्तों का 
अनुसरण करते हैं, उसी के अनुरूप उन्होंने पतञ्जलि के मतानुसार 
ग्रव्युत्पन्न प्रंतिपादिकों के स्व॒र॒परिज्ञान के लिए फिट्सूत्रों का भी 
आ्राश्रय लिया है। वस्तुतः पाणिनीय मतानुसार औणादिक रूढ शब्दों 
के स्वर॒परिज्ञान के लिए भी प्रक्ृति-प्रत्यय का ही आश्रयण उचित है। 

फिट्‌-सूत्रों का श्रवक्ता-पाणिनीय सम्प्रदाय में फिट्-सूत्रों का 

प्रवक्ता आचारय॑ शन्‍्तनु माना जाता है । भ्रत एवं ये शान्तनव सूत्र 
कहाते हैं । हरदत्त ने तो स्पष्ट लिखा है - 

'स पुनः शन्‍्तनुप्रणीत: फिष्‌ इत्यादिकम्‌ ” । पदमज्जरी भाग २, 
पृष्ठ ८०४ | 

नागेश ने भी बृहच्छब्देन्दुशेखर तथा लघुशब्देन्दुशेखर में फिट्‌- 
सूत्र व्याख्या के भ्रन्त में हरदत्त के मत का अनुसरण किया है-- 








नन-+ममक--न--+-++-+-नमननमन-नननना- नियत 39+3+-+3>+++>+--- 


१. अर्थशास्त्र के अन्त में । 


फिट्-सूत्र का प्रवक्ता और व्याख्याता ३१ 


'दन्तनुराचायं: प्रणेतेति द्वारदीनां चेति सूत्रे हरदत्त: । 

यह शन्‍्तनु आचाय॑ कौन है ? इसका क्या काल है ? यह सब 
अर धकार से आवृत है । पुनरपि हमने इस विषय में जो कुछ विचार 
किया है, तदनुसार हम इसे भीष्म पितामह के पिता राजषि शन्‍्तनु- 
प्रोक्त मान सकते हैं । शन्‍्तन्‌ को वायुपुराण €६।२३७ तथा मत्स्य 
पुराण ५०।४२ में विद्वान कहा है । प्राचीन वाइमय में तथा पुराणों 
में विद्वान शब्द का प्रयोग मन्त्र-द्रष्टा के लिए होता है । 

फिट्-सत्रों का प्रबचनकाल--अब हम फिट्सूत्रों के प्रवचनकाल 
पर उपलब्ध सामग्री के आधार विचार करते हँं-- 


१. पतञ्जलि से प्बंवर्तो--महाभाष्य में अनेक ऐसे स्थल हें 
जिनसे विदित होता है कि फिट्सूत्र पतञ्जलि से पूव॑बर्ती हें । यथा-- 

क--प्र त्ययस्व रस्थावकाशो यत्रानुदात्ता प्रकृृति:--समत्वं सिम्त- 
त्वस । ६। १॥ १५८ ॥। 


यहां भाष्यकार ने सम सिम प्रातिपदिकों के सर्वानदात्तत्व का 
निर्देश किया है। यह सर्वान्दात्तत्त्व त्वसम सिमेत्यन॒च्चानि फिट्सूत्र 
से ही सम्भव है । पाणिनीय शास्त्र में इनके सर्वान॒दात्तत्व का विधा- 
यक कोई लक्षण नहीं है 


ख--यदि पवबंपदप्रकृतिस्वरत्वं समासान्तोदात्तत्वं बाधते-च प्रिय , 
वा प्रिय: इत्यत्रापि बाधेत । ६। २।१ ।॥। 

यहां भाष्यकार ने च वा टाब्दों के अनुदात्तत्व की ओर संकेत 
किया है । च वा का श्रनुदात्तत्व चादयो$नुदात्ता: इस फिट्सृत्र से 
ही संभव है ।' 

ग-प्रातिपदिकस्वरस्यावकाश:-आ्राम्र:. शाला । ६। १। ६१॥ 

यहां पतञ्जलि ने फिट्सूत्रों के प्रथम सामान्य अन्‍्तोदात्तत्व- 
विधायक फिष:' सूत्र की ओर संकेत किया है । 


-.- बम या 7 उस्‍्न्‍न्‍पममाऋ- 











१. द्र०--महाभाष्य-प्रदीप--“चा दयो5नुदात्ता: इति च वा शब्दावन॒दात्ता । 


६।२। १।। 
२. फिट्-सूत्रों में सम्प्रति प्रथम सूत्र 'फिषोउस्तोदात्त:' इस प्रकार पढ़ा 


जाता है । परन्तु इसपें 'अन्तोदात्त: अनुवत्यंमान पद है । मूल सूत्र केवल 
'फिषः इतना ही है । इसकी विंवेचना आगे की जायगी । 


३१६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


घ--इदं पुनरस्ति प्रातिपदिकस्यान्तोदात्तो भवतीति। सो5सो 
लक्षणेनान्तोदात्त:'** ***। ६।. १। १२३ ॥। 


यहां भाष्यका र ने स्पष्ट ही फिषो$न्तोदात्ताः का अर्थतः अ्रनुवाद 
किया है। ऐसा ही अर्थतः अनुवाद इसी सत्र के भाष्य में पाणिनीय 
ग्राद्युदात्ततच ( ३ । १। ३ ) सूत्र का इदं पुनरस्ति प्रत्ययस्यायुदात्तो 
भवतीति रूप में किया है । 

डः--स्वरितक र णसामर्थ्यान्‍न्न भविष्यति-न्यडस्वरो स्वरितों 
इति। १ । २। ३॥। 

इस उद्धरण में पतञ्जलि ने साक्षात्‌ न्यडस्वरों स्वरितौं इस 
फिट्सूत्र का निर्देश किया है । 


इन उद्धरणों से इतना स्पष्ट है कि ये शान्तनव फिट्सूत्र महा- 
भाष्यकार पतञ्जलि से पृवंवर्ती हैं, और पाणिनीय बैयाकरणों द्वारा 
ग्रादृत हैं । 

२. कात्यायन से पू्वंभावी--वार्तिककार कात्यायन ने ६। १। 
१५८ पर वातिक पढ़ा है-- 


'प्रकृतिप्रत्यययोः स्वरस्य सावकाशत्वाद असिद्धि: ।' 


इस वातिक की व्याख्या में वातिककार द्वारा संकेतित प्रत्यय- 
स्वर की सावकाशता दर्शाने के लिए भाष्यकार ने लिखा है-- 


'प्रत्ययस्वरस्थ अ्रवकाशो यत्रानुदात्ता प्रकृतिः- समत्वम्‌, 
सिमत्वम । 

यहां सम सिम छब्दों को सर्वानुदात्त मानकर ही वार्तिककार ने 
प्रत्ययस्वर को सावकाश कहा है । यह सम सिम का सर्वानुदात्तत्व 
त्वसम सिमेत्यनुच्चानि फिट्सूत्र से ही सम्भव है। अ्रतः स्पष्ट है कि 
उक्त वार्तिक का प्रवचन करते समय वातिककार के हृदय में त्वसम- - 
सिमेत्यनुच्चानि सूत्र अवश्य विद्यमान था। इसलिए ये फिट्सृत्र 
बातिककार कात्यायन से भी पूव॑वर्ती हें, यह स्वंथा व्यक्त है । 

१. इस उल्लेख से यह भी स्पष्ट है कि जहां पर ब्युत्पत्ति पक्ष में 
पाणिनीय सामान्य सूत्र से अन्यथा स्वर प्राप्त हो और फिट्सृत्र से ग्रन्य, वहां 
फ्स्मत्रों में कण्मतः पठित शब्दस्वर बलवान होता है । 


फिट्-सूत्र का प्रवक्ता और व्याख्याता ३१७ 


३. पाणिनि,से पौबंका लिक- नागेश ने ६।१।१४५४८ के प्रदीपोद्योत 
में पक्षान्तर के रूप में लिखा है-- 

यहा फिट्सूत्राणि पाणिन्यपेक्षया श्राधुनिककत्‌ काणीति ।' 

अर्थात्‌-फिट्सूत्र पाणिनि से भर्वाचीन हैं। 

वस्तुत: यह्‌ मत चिन्त्य है। फिट्सूत्र पाणिनि से पूर्वंवर्ती हें, 
इस विषय में झ्राचायं चन्द्रगोमी का निम्न बचन द्रष्टव्य है-- 

'एष प्रत्याहारः पूवंव्याकरणेष्वपि स्थित एवं। भ्रयं तु विशेष:- 
ऐश्रोष यदासीत्‌ तद्‌ ऐश्रौच्‌ इति कृतम्‌ । तथाहि-लघाबन्ते दयोइच 
बह्मषो गुरु: (फिट्‌ २।६) तृणधान्यानां च दग्रषास्‌ (फिट २।४)इति 
पठचते । प्रत्याहारसूत्रों की व्याख्या के अन्त में । 

अर्थात्‌- यह प्रत्याहार पूर्व व्याकरणों में विद्यमान था। केवल 
इतना विशेष हे कि पहले ऐश्रोष सत्र था, उसे ऐश्रोच् कर दिया । 
इसीलिए लघावन्ते और तृणधान्यानां फिट्सूत्रों में श्रच॒ के स्थान में 
अ्रष्‌ का निर्देश उपलब्ध होता है । 

चन्द्रगोमी के इस निर्देश से स्पष्ट है कि पाणिनीय अ्रच्‌ 
प्रत्याहार के स्थान में *श्रष प्रत्याहार का प्रयोग करनेवाला फिद्‌- 
सूत्रप्रवक्ता पाणिनि से पूर्ववर्ती है । 

४. आपिशलि से पूवंतन--भ्रापिशल व्याकरण में भी पाणिनि 
के समान ऐश्रौच्‌ सूत्र और श्रच प्रत्याहार का निर्देश था । ग्रतः भ्रषब 
प्रत्याहार का निर्देश करनेवाले फिट्सूत्र आपिणलि से पृव॑वर्ती ही 
हो सकते हें, उत्तरवर्ती कथमपि सम्भव नहीं । 


इन प्रमाणों से सिद्ध है कि फिट्सूत्रों का प्रवचनकाल विक्रम से 
निश्चय ही ३१०० वर्ष पूृव॑ंतन है। ऐसी अवस्था में फिट्सत्र प्रवक्ता 
शन्तनु को राजर्ि शन्तन्तु मानना कुछअनुचित नहीं कहा जा सकता । 





१. हमारे मित्र प्रा» कपिलदेव साहित्याचार्य ने भी चान्द्रवत्ति के उक्त 
पाठ को उद्धृत करके फिट्सूत्रों को पाणिनि से पूव॑ंवर्ती माना है । द्र०-- 
संस्कृत व्याकरण में गणपाठ की परम्परा और ग्राचार्य पाणिनि' पृष्ठ २९ । 
इस ग्रन्थ को हमने 'भारतीय-प्राच्यविद्या-प्रतिष्ठान की ओर से प्रकाशित 
किया है । 


३१८ संस्क्रृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


फिट्सूत्रकार को राजर्षि शन्तनु न मानने पर भी यह तो कहा ही 
जा सकता है कि फिट्सूत्रकार शन्तनु न्यूनातिन्यून २६०० वि० पूर्व 
तो अवश्य है । 

कोथ की भूल -कीथ ने अपने “संस्कृत साहित्य का इतिहास 
ग्रन्थ में फिट्सत्रों के सम्बन्ध में लिखा हैं - 

वैदिक तथा लौकिक संस्कृत के संबन्ध में स्वरों के नियमों का 
निरूपण शान्तनव ने, जो पतञ्जलि से परवर्ती हैं, फिट्सूत्र में 
क्रिया है ।' 
इसकी टिप्पणी में एफ. कीलहान का प्रमाण दिया हैं। द्रष्टव्य- 
'संस्कृत साहित्य का इतिहास” भाषान्‌वाद, पृष्ठ ५१० । 

कीथ ने यहां दो भूलें की हें। एक तो शान्तनव, जो फिट्सूत्र का 
विज्वेषण हैं, जिसका अर्थ बन्तनु प्रोक्‍्त होता है, को प्रन्थकार का नाम 
मान लिया । दूसरी भूल उसने फिट्सूत्रों को पतञ्जलि से परवर्ती 
लिखने की की हैं। हम ऊपर स्पष्ट बता चुके हें कि पतञ्जलि फिट्सत्रों 
से केवल परिचित ही नहीं है, अपितु वह उनको भअ्र्थतः तथा साक्षात्‌ _ 
पाठरूप में उद्धृत भी करता हैं। इसलिए कोथ का फिट्सूत्रों को _ 
पतञ्जलि से परवर्ती मानना महती भूल हैं । यदि उसने उक्त निर्देश 
कीलहान के लेख के आ्राधार पर किया है, तो कोलहान को भो 
भूल है । क्‍ 
हमने ऊपर जो प्रमाण दर्शाए हें; उनके अनुसार तो फिट्सूत्र न 
केवल पतञ्जलि से पूर्ववर्ती हैं, अपितु पाणिनि और आपिशलि से भी 
प॒व॑वर्ती हें । । 

नामकरण का कारण--इन चतु:पादात्मक शान्तनव सूत्रों के _ 
फिट्सूत्र नाम का कारण, इनका प्रथम फिष्‌ सूत्र है। पाणिनीय शास्त्र 
में जिन अर्थवान्‌ शब्दों की प्रातिपदिक संज्ञा होती है, उन्हीं की 
शान्तनव तन्‍्त्र में फिष्‌ संज्ञा थी। फिष्‌ का ही प्रथमंकवचन तथा । 
पूर्वपद में फिट रूप है । इसी फिष्‌ संज्ञा के कारण ये सूत्र फिट्सूत्र 
नाम से व्यवहृत होते हैं । 

किट्सूत्र बुहत्तन्त्र के एकदेश--सम्प्रति उपलभ्यमान चतु:पादा- 
त्मक फिट्सूत्र स्वतन्त्र - तन्‍त्र नहीं है। यह किसी बृहत्तन्त्र का बचा 
हुआ एकदेश है । इसमें निम्न प्रमाण हैं-- व 
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१. फिट्सृत्रों में कई ऐसी संज्ञाएं प्रयुक्त हैं, जिनका सांकेतिक 
अर्थ बतानेवाले संज्ञासूत्र इन उपलब्ध सूत्रों में नहीं हैं। अप्रसिद्ध 
एवं कृत्रिम संज्ञाओं का प्रयोग करने से पूर्व उनसे संबद्ध निर्देशक 
सूत्रों की आवश्यकता होती है। ऐसी अ्प्रसिद्धार्थ निम्न संज्ञाएं इन 
सृत्रों में प्रयुक्त हैं-- 

क-फिष्‌ (सूत्र १ )--प्रातिपदिक । 

ख-नप्‌ (सूत्र २६, ६१) "-नपु सक। 

ग-यमन्वा (सूत्र ४१ )--वृद्ध (पाणिनीयानुसार ) । 

ध-शछिद्‌ (सूत्र २६) --सर्वनाम । 

डः--स्फिग्‌ (सूत्र २€ पाठान्तर में ) --लुप्--प्रत्यय-अदर्शन । 

२. फिट्सूत्रों में कतिपय प्रत्याहारों का प्रयोग मिलता है। 
प्रत्याहारों से गृहीत अर्थ के परिज्ञान के लिए आपिशल तथा पाणिनीय 
शास्त्रवत्‌ प्रत्याहारसूत्रों का निर्देश आवश्यक है। उनके विना तत्तत्‌ 
प्रत्याहार से गृह्ममाण वर्णों का परिज्ञान कथमपि नहीं हो सकता। य॑था- 

. क--श्रष्‌ (सूत्र २७, ४२, ४६) --अच्‌ पाणिनीय-स्वर । 
* ख--खय्‌ (सूत्र ३१)--खय्‌ पाणिनीय"-वर्ग के प्रथम द्वितोय । 
ग--हय (सूत्र ४६, ६६) 5-हल्‌ पाणिनीय ->ब्यञ्जन ('हय्‌ इति 
हलां संज्ञा' लघ्शब्देन्दुशेखर ) । 
३. फिट्सूत्रों की एक वृत्ति का हस्तलेख अडियार (मद्रास) के 


 हस्तलेख-संग्रह में विद्यमान है (द्र०--सूचीपत्र, व्याकरणविभाग, 


प्रन्थाडु: ४००) । इसमें प्रथम सूत्र फिष इतना ही है। और इस सूत्र 
की वृत्ति के अ्रन्त में लिखा है-स्वर विधो श्रन्त उदात्त इति प्रक्रान्तम्‌ । 
लगभग ऐसा ही पाठ जमंन-मुद्रित फिट्सूत्रव॒त्ति में भी है। इन पाठों 
से विदित होता है कि यह सूत्रपाठ किसी बृहत्तन्त्र का अवयव है। 
उस बृहत्तन्त्रमें इन सूत्रों से पूर्व श्रन्त उद्ात्तः का प्रकरण 
विद्यमान था । अभ्रतः यहां भी श्रन्त उदात्त पदों की अनुवृत्ति 
आती है। इसलिए इन फिट्सूत्रों का प्रथम सूत्र केवल फिष 
इतना ही है। फिषो$न्त उदात्तः ऐसा वतंमान पाठ अ्रशास्त्रीय 
है, अनुवृत्त्यंश जोड़कर बनाया गया है । तथा फिष्‌ का फिषः षष्ठ्यन्त 
रूप भी पाणिनीय श्ञास्त्रानुसार घढ़ा गया है। पाणिनीय तन्‍त्र में 
कार्यी (जिसको कार्य का विधान कियां जाए) का षष्ठी विभक्ति से 


३२० संस्कृत व्याकरण-दश्षास्त्र का इतिहास 


निर्देश होता है। परन्तु पूर्वपाणिनीय तन्‍त्रों में कार्यी का प्रथमा से 
निर्देश होता था, यह पतञ्जलि के पूर्वंसत्रनिर्दशइच चित्वान्‌ चित इति 


वचन ओर इसकी पूर्व व्याकरण प्रथमया कार्यी निर्दिश्यते व्याख्या 


तथा महाभाष्य ८।४।७ की पूर्वाचार्या कार्यभाजान्‌ षष्ठया न निरदि 
क्षन व्याख्या से ध्वनित होता है । 


४. पूर्वनिदिष्ट हस्तलिखित वृत्ति में शान्तनव तनन्‍त्र के फिष्‌ 
संज्ञा विधायक दो सूत्र उद्धत हैं। यथा-- 


'शान्तनवाचायं: फिष इति प्रातिपदिकसंज्ञां कतवान_-अ्र्थंवद- 
धातुरप्रत्यय: फिष्‌, कृत्तद्धितसमासाइच इति ।' 

लगभग ऐसा ही पाठ जमंनमुद्रित वृत्ति में भी हे । 

५. आचाये चन्द्रगोमी ने अपनी वृत्ति में शान्तनव तन्‍्त्र का एक 


प्रत्याहारसृत्र उद्धत किया है । और उस प्रत्याहार का प्रयोग दिखाने 
के लिए दो फिट सूत्रों का निर्देश किया है - 


'एष प्रत्याहा र: पूव॑व्याकरणेष्वपि स्थित एव । श्रयं तु विशेष: -- 


ऐग्रोष इति यदासीत्‌ तद्‌ ऐश्नरौच इति क॒तम्‌ । तथाहि लघाबन्ते द 


द्रयोश्च बह्लूषो गुरुः, तृणधान्यानां च द्यषाम्‌ (फिट्सूत्र)इति पठचते ॥* 
पृष्ठ ६-१०, नागराक्षर सं० । 


६. न्‍्यासकार जिनेन्द्र बुद्धि ने काशिका १।२।३० के विवरण में 


लिखा है -- 


१७० । 


इसमें त्वस्म सिमेत्यनुच्चानि सूत्र का पाठ सर्वादिगण में माना _ 
है । पाणिनि के सर्वादि गण में उक्त सूत्र पठित नहीं है। उक्त सूत्र 


शान्तनवीय फिटसत्रों में उपलब्ध होता है । इससे प्रतीत होता है कि 


ह सूत्र शान्तनवीय सर्वादिगण में भी पठित था, और फिट्‌ स्वर- 
प्रकरण में-भी । पाणिनीय गणपाठ क सर्वादिगण में भी तीन सत्र े 
ऐसे पढ़ित हैं, जो उसकी अ्रष्टाध्यायी में भी हैं (अन्य गणों में भी ऐसे 
कई सत्र हैं, जो उभयत्र पढ़ें हैं) । इससे स्पष्ट है क्रि आचाय शन्‍्तनु 
ने अपने शब्दानुशासन में सर्वादीनि शिट्‌ एतदर्थंक सूत्र पढ़ा था, और _ 


तत्संबद्ध सर्वादिगण तथा अन्य गणों का प्रवचन गणपाठ में किया था। 


त्वसम सिमेत्यनुच्चा नि इति सर्वादिष्वेव पठचन्ते ।' भाग १, पृष्ठ _ 





दी मी की. पक 5 ।]। . की लक की 
हे 
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न्यासकार क उक्त उदाहरण से एक बात और स्पष्ट होती है 
कि पूर्वाचायं गणपाठ में शब्दों के स्वर-विशेष का भी विधान करते 
थे । काशिका में सर्वादिगण में त्व त्वत्‌ तथा स्वरादिगण में स्वर्‌ 
उन२ सनृतर्‌ आदि शब्दों के स्व॒रों का निर्देश मिलता है। वह या तो 
किसी प्राचीन गणपाठ के स्वर-निर्देश के अनुसार है, अथवा पाणिनि के 
गणपाठ में भी इनके स्वरनिर्देशक गणसूत्र रहे हों, और उनका व्याख्या- 
ग्रन्थों के हस्तलेखों में लोप हो गया हो। हमारे विचार में द्वितीय 
पक्ष अधिक युक्त है। अर्थात्‌ पाणिनि ने भी पूर्वाचार्यों के सदुश अपने 
गणपाठ में विशिष्ट शब्दों के स्व॒र-निर्देशक सूत्रों का प्रवचन क्रिया 
था, सम्प्रति जो लुप्त हो गया है । 


७. आचाय॑ बशन्‍्तनु-प्रोक्त उणादि और लि ज्रानश सनसत्रों 
का उल्लेख हम पूर्व प्रकरणों में यथास्थान कर चुके हैं। जिस आचार्य 
ने उणादिपाठ और लिज्जानुशासन का प्रवचन किया हो, उसने व्या- 
करण के नाम पर इतना छोटा सा ही ग्रन्थ रचा हो, यह बुद्धिगम्य 


नहीं हो सकता ।। 


इन सब हेतुओं से यह अति स्पष्ट है कि आचार्य शन्तनु ने किसी 
साज़ोपाज़ बृहत्‌ शब्दानुशासन का प्रवचन किया था । और उसी में 
वयुत्पन्न-पक्षानुसार प्रातिपदिकों का स्वर-निर्देश करके भ्रव्युत्पन्न पक्ष 
का आश्रय करके अखण्ड प्रातिपदिकों के स्व॒र-परिज्ञान के लिए इन 
सूत्रों की रचना की थी । 


फिट्सूत्रों का पाठ--सम्प्रति फिट्सूत्रों की जितनी भी वत्तियां 


श्र 


उपलब्ध हैं, उनमें अनेक सूत्रों में पाठभेद उपलब्ध होता है। नागेश ने 


लघु और बृहत्‌ शब्देन्दुशेखरों में श्रनेक पाठान्तरों का निर्देश क्रिया हे । 
. वृत्तिकार 
अब हम फिट्सूत्रों की उपलब्ध भश्रथवा ज्ञात वृत्तियों के 
रचयिताओं का वर्णन करते हैं-- 
१- अज्ञातनाम 


एक भअज्ञातनाम वेयाकरण की वृत्ति भ्रडियार के हस्तलेख-संग्रह 
में विद्यमान है । इसका उल्लेख हम पूर्व (पृष्ठ २७९, यही भाग) कर 
चके हैं । 
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इस वृत्ति का जो अंश अडियार . पुस्तकालय के सूचीपत्र में 
निदर्शनार्थ छपा है । उसका पाठ जर्मनमुद्रित वृत्ति के पाठ से प्राय: 
सामानता रखता हैं । इस समानता के कारण दोनों वृत्तियों के पूरे 
पाठ की तुलना किये बिना यह कहना कठिन है कि ये दोनों वृत्तियां 
एक हैं, अथवा भिन्‍न-भिन्‍न । 


२- अज्ञातनाम 


एक अज्ञातनाम वैयाकरण की वृत्ति चिरकाल पूर्व जमंन से 
प्रकाशित हुई थी । इसके लेखक का नाम काल और देश अज्ञात है । 

पाठभेद--इस वृत्ति में सिद्धान्तकौमुदी में ग्राश्नोयमाण फिट्सूत्र 
पाठ से अनेक स्थानों पर पाठभेद तथा सूत्रभेद उपलब्ध होता हें। 
सूत्रभेद यथा-- 


क-पृष्ठस्य च (१५) सूत्र के आगे बा भाषायाम्‌ सूत्र अधिक 
उपलब्ध होता है । परन्तु यह सिद्धान्तकौमुदी (लाहोर संस्करण) का 
मुद्रण दोष है। उसमें यह सूत्र १४ वें सूत्र की वृत्ति के साथ ही 
छप गया है । ( 
ख--सिद्धान्तकौमुदी में यथेति पादान्ते सूत्र के आगे उपलभ्यमान 
प्रकारादिद्विरुक्तौ परस्यान्त उदात्त:, शेषं सर्वमन्‌ दात्तम्‌ ये दो सूत्र 
इस वृत्ति में नहीं हैं। हो सकता है कि जिस हस्तलेख के आधार पर 
जर्मन संस्करण छपा हो, उसमें ये दो सूत्र त्रुटित हों । 


ग--सिद्धान्तकौमुदी में बावादीनामुभावुदात्तो पाठ को एकसूत्र 
माना है। नागेश ने वाबादीनामुभो इतना ही सूत्र माना है। और 
उदात्तौ अंश को शअनुवृत्त्यंश कहा है। जमंन संस्करण में पाठ इस 
प्रकार है- 

'बावदादीनाम्‌ । वावदादी नामन्त उदात्तो भवति। वावत्‌ । वावा- 
दीनामुभावुदात्तों । वावादीनामुभावुदात्तों भवतः। वाव | 


इस पाठ से प्रतीत होता है कि इस वृत्तिकार के मत में बाव- 
दादीनाम्‌ एक सूत्र है, और बावादीनामुभावुदात्तो दूसरा पाठ है। 
प्रतीत होता है कि दोनों सूत्रों के आरम्भ में सादृश्य होने से लेखक 
प्रभाद से बावादीनाम्‌ प्रथम सूत्र नष्ट हो गया । 
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३--अज्ञातनाम 
संस्कृत विश्वविद्यानय वाराणसी के सरस्वती भवन के संग्रह में 
फिट्सूत्रवृत्ति का हस्तलेख विद्यमान है। इसे हमने सन १६३४ में 


देखा था । यह उस समय संग्रह संख्या ६ के वेष्टन संख्या २४ में रखा 
हुआ था । 


४-विहवल ( सं+ १५२० बि०) 

विट्ठुल ने प्रक्रियाकौमुदी की टीका के स्वरप्रकरण में फिट्सूत्रों 
की भी एक संक्षिप्त व्याख्या की है । 

विट्ठुल के परिचय के लिए देखिए इस ग्रन्थ का प्रथम भाग, 
(ष्ठ ५३० (तृ० सं०)। 

१- भट्टीजि दीक्षित (सं० १५७०- १६५४० वि०) 

भट्टोजि दीक्षित ने किट्सृत्रों पर दो व्याख्याएं लिखी हैं । एक 
शब्दकोस्तुभ के प्रथमाध्याय के द्वितीय पाद के स्वरप्रकरण में, और 


दूसरी सिद्धान्तकौमुदी की स्वरप्रक्रिया में। दोनों में साधारण ही 
भेद है । । 


व्याख्याकार 
१. भट्टोजि दीक्षित-भट्टोजिदीक्षित ने सिद्धान्तकौ मुदोस्थ फिट्सूत्र- 
वृत्ति की स्वयं व्याख्या प्रौढ़ मनोरमा में की है। परन्तु वहां केवल 
७-५ सूत्रों पर ही विचार किया है । 

९: जयकृष्ण-जयकृष्ण ने सिद्धान्तकौमुदी के स्वर वैदिक 
भाग कौ सुन्दर व्याख्या लिखी है। इसी के अ्रन्तर्गत उसने फिट्सृत्रों 
की भट्टोजि दीक्षित विरचित वृत्ति की व्याख्या की है । 

परिचय - रामक्ृष्ण ने स्वरव॑ दिकप्रक्रिया के आदि और अन्त में 
जो परिचय दिया है, उससे इतना जाना जाता है कि इसके पितामह 
का नाम गोवर्धन, और पिता का नाम रघुनाथ था । रघुनाथ के चार 
पुत्र थे--महादेव, रामकृष्ण, जयदेव, चतुर्थ अ्ज्ञातनाम । महादेव 
महाभाष्य का अच्छा विद्वान्‌ था । 


२. नागेशभट्ट -नागेश भट्ट ने सिद्धान्तकौमुदो पर लघु और 
बृहत्‌ दो प्रकार के शब्देन्दुशेखर लिखे हैं। उन दोनों में सिद्धान्त- 
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कौमुदीस्थ फिट्-सूत्र-वृत्ति पर व्याख्या लिखी है। नागोजि भट्ट ने 
संख्या २ पर निर्दिष्ट अज्ञातकत्तुं क व्याख्या को अपने ग्रन्थ में कई 
स्थानों पर उद्धुत किया है । 


तत्त्वबोधिनी श्रौर बालमोरमा जैसी प्रसिद्ध टीकाओं के लिखने- 
वाले ग्रन्थकारों ने सिद्धान्तकौमुदी के स्वरवेदिकप्रकरण की व्याख्या 
नहीं की । स्वरवैदिक प्रकरण के साथ चिरकाल से की जानेवाली 
उपेक्षा का ही यह परिणाम प्रतोत होता है । 


६--श्रीनिवास यज्वा (सं १७५० वि० के समीप) 


श्रीनिवास यज्वा ने पाणिनीय शब्दानुशासन के अन्तर्गत स्वर- 
सूत्रों पर स्व॒रसिद्धान्तचन्द्रिका नाम्नी एक सुन्दर विशद व्याख्या 
लिखी है । इसी के अन्तगंत श्रीनिवास ने फिट्सूत्रों की भी व्याख्या 
की है। यह व्याख्या पूर्वनिदिष्ट सभी व्याख्यानों से अधिक विस्तृत 
तथा उपयोगी है । 


परिचय--श्र निवास यज्वा ने स्वरसिद्धान्तचद्रिका के आरम्भ 
में अपना जो परिचय दिया है, तदनुसार इसकी माता का नाम अनन्ता, 
पिता का क्रष्ण, और गुरु का नाम “रामभद्र यज्वा' था। और इसका 
गोत्र संकृत्य था । 


काल -श्रीनिवास यज्वा के गुरु रामभद्र दीक्षित ने सीरदेवीय 
परिभाषावृत्ति पर एक व्याख्या लिखी है, और उणादिसूत्रों की टीका 
की है । रामभद्र दीक्षित का काल सं ० १७४४ वि० के लगभग है ( द्र ०- 
उणादिव्याख्याकार प्रकरण भाग २, पृष्ठ २१६ द्वि० सं०)। अतः श्री 
निवास यज्वा का भी यही काल होगा । 


इस प्रकार इस अध्याय में फिट्सूत्र के प्रवक्ता और व्याख्या- 
तारों का वर्णन करके अगले अध्याय में प्रातिशाशथ्यों के प्रवक्ता आर 
व्याख्याता आचार्यों का वर्णन करंगे । 


की नी अलन्रक, अबकी लक थे करत ली, ह ० ४०७ ५ >.4 अं अं ेरं 
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अट्टाईसवां अध्याय 


प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ना ओर व्याख्याता 


बेंदिक-लौकिक उभयविध तथा! केवल लौकिक संस्क्ृतभाषा के 
साथ साक्षात्‌ सम्बद्ध शब्दानुशासनों और उनके परिशिष्टों (--खिल- 
पाठों ) के प्रवक्ता और व्याख्याता आचायों का यथास्थान वर्णन करके 
अब्र हम उन प्रातिशाख्य भ्रादि लक्षण-ग्रन्थों का वर्णन करते हैं, जिनका 
संबन्ध केवल वैदिक संहिताओ्ों के साथ है। इन ग्रन्थों में व्याकरण- 
शास्त्र के मुख्य उद्वं श्यभूत प्रक्ृतिप्रत्ययरूप व्याक्ृति का निर्देश न 
होने से यद्यपि इन्हें बेदिक व्याकरण नहीं कह सकते, और ना हीं किन्‍्हीं 
प्राचीन आचार्यो ने इन्हें व्याकरण नाम से स्मरण किया है, तथापि इनमें 
व्याकरण के एकदेश सन्धि श्रादि का निर्देश होने से इनकी लोक में 
सामान्यरूप से वैदिक व्याकरणरूप में प्रसिद्धि है। इसलिए व्याकरण- 
शास्त्र के इतिहास में इन ग्रन्थों का भी संक्षेप से हम वर्णन करते हैं । 
विशेष वर्णन बेदिक लक्षण-प्रन्थों का इतिहास नामक ग्रन्थ में करेंगे । 


पुरा काल में प्रातिशाख्य सदृश अनेक वैदिक लक्षण-प्रन्थ 
विद्यमान थे। सम्प्रति उपलभ्यमान प्रातिशाख्यों में लगभग ५६ वैदिक 
लक्षण-शास्त्रों के प्रवक्ता आचार्यों के नाम उपलब्ध होते हैं । उनके 
नाम हम इस ग्रन्थ के द्वितीय अध्याय (भाग १) में पृष्ठ ६९-७२ 
(तृ० सं०) तक उद्धृत का चुके हैं। इस नामसची से भी इस बात 
की पुष्टि होती है कि पुरा काल में प्रातिशाख्य सदृश अनेक लक्षणग्रन्थ 
विद्यमान थे। परन्तु वे सब प्रायः काल-कवलित हो गए । उनके नाम 
भी विस्मृति के गत में दब गए। इस समय निम्न प्रातिशाख्य ग्रन्थ ही 
ज्ञात तथा उपलब्ध हैं-- : 


प्रातिशाख्य प्रातिशाख्य 
१--ऋकप्रा तिशाख्य ६--तैत्तिरीय प्रातिशाख्य 
२--आश्वलायन प्रातिशाख्य ७-मँत्रायणीय प्रातिशाख्य 
३--बाष्कल प्रातिशाख्य ८--चा रायणीय प्रातिशाखूय 
४-शांखायन प्रातिशासख्य €-सामप्राति० (पुष्प वा फुल्लसत्र) 
५--वाजसनेय प्रातिशाख्य १०-- अथवं प्रातिशाख्य 


३२६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


प्रन्य लक्षण-प्रन्थ--प्रातिशाख्यों के अतिरिक्त कुछ अन्य भी 
प्रातिशाख्यसद्श लक्षण-पग्रन्थ मिलते हैं । यथा - द 


१ १--अ्रथव चतुरंध्यायी १५-लघु ऋक्तलन्त्र 

. १२--प्रतिज्ञासूत्र १६--सा मततन्त्र 
१३--भाषिकसूत्र १७--अक्ष रतन्त्र 
१४--ऋतक्तन्त्र १८--छन्‍्दोग व्याकरण 


इनमें संख्या १-१० तक के ग्रन्थ साक्षात्‌ प्रातिशाख्य हैं । इनमें 
भी २, ३, ४, ८ ये चार प्रातिशाब्य ही सम्प्रति उपलंब्ध नहीं हैं । 
अगले आठ ग्रन्थ साक्षात्‌ प्रातिशाख्य नहीं हैं, और ना ही प्रातिशाख्य _ 
नाम से व्यवहृत होते हैं । इनमें संख्या ११, १४, १४५ में प्रातिशाख्य _ 
संदृश ही वेदिक संहिताओं के स्वर सन्धि श्रादि विशिष्ट कार्यों का _ 
विधान है । संख्या १२, १३ के ग्रन्थ वाजसनेय प्रातिशाख्य के परि- _ 
शिष्ट ग्रन्थ हैं । संख्या १६, १७ में सामगान संबन्धी स्तोम आदि का 
निर्देश मिलता है । संख्या १८ का ग्रन्थ विचारणीय है। इस नाम से 
इस ग्रन्थ का उल्लेख काशी के सरस्वती भवन संग्रह के सूचींपत्र में 
संख्या २०८५ पर मिलता है । 


प्रातिशाख्य के पर्याय-प्रातिशाख्य के लिए प्राचीन ग्रन्थों में 


पाषंद शब्द का व्यवहार होता है ।' महाभाष्य ६।३।१४ में पारिषद 
शब्द का भी प्रयोग मिलता है ।* : 


प्रातिशाख्य शब्द का श्रथं--प्रातिशाख्य शब्द का अर्थ है-+- 
शाखां शाखां प्रति प्रतिशाखम्‌, प्रतिशाखेषु भवं प्रातिशाख्यम्‌ । _ 


इस व्युत्पत्ति के अनुसार जिस ग्रन्थ में वेद की एक-एक शाखा 
के नियमों का वर्णन हो, वह 'प्रातिशाख्य' कहाता है ।* परन्तु प्राति- 


च्ल्ञटप््झणण हा चेक सस्ता या 9 20 0, के शा 
१. पदप्रकृतीनि सर्वंचरणानां पाषंदानि । निरु १।१७॥ 


२. सर्ववेदपारिषदं हीदं शास्त्रम्‌ । 

३. यह पाठ मैक्सूलर ने हिस्ट्री आ्राफ संस्क्रृत लिटरेचर पृष्ठ ६३(इलाहा- 
बाद संस्क०, सन्‌ १६२६) पर तनत्रवातिक के नाम से उद्धृत किया है, और 
पता ५।१।३ दिया है । पांचवें अध्याय पर तन्‍्त्रवातिक नहीं है (तृतीय अध्याय 
पंर समाप्त हो जाता है )। और न ही इस पते पर कुमारिल कृत टीका में. 
यह लेख मिलता है । यहां पते की संख्या के लेखन वा मुद्रण में अशुद्धि प्रतीत 
होती है । 








प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३२७ 


शाख्यों के अध्ययन्त से विदित होता है कि इनमें किसी एक शाखा 
के ही नियमों का निर्देश नहीं है, अपितु इनमें एक-एक चरण की 
सभी शाखाओं के नियमों का सामान्यरूप से उल्लेख मिलता है। 
आचार्य यास्क ने भी कहा है - 


'पदप्रकृतीनि सर्वंचरणानां पाषंदानि' । १।१७ ॥ 
अर्थात्‌-सभी चरणों के पाषंद पंदप्रकृतिवाले हैं। 


यहां यास्क ने भी पाषंदों का सम्बन्ध चरण के साथ दर्शाया है, 
न कि प्रतिशाखा के साथ । 


भट्ट कुमारिल भी प्रातिशाख्यों का सम्बन्ध चरणों के साथ 
मानता है। वह लिखता है-- 
'धमशास्त्राणां गृह्मग्रन्थानां च प्रातिशाख्यलक्षणवत्‌ प्रतिचरणं 


पाठव्यवस्थोपलभ्यते ' । 


अर्थात्‌-धमंशास्त्र और गृद्यग्रन्थों की भी प्रातिशाख्य के समान 


प्रति चरण व्यवस्था देखी जाती है। 
प्रतिज्ञापरिशिष्ट की टीका में अ्नन्तदेव लिखता हैं-- 


'प्रतिपञ्चदशशाखायां भिन्नानि प्रातिशाख्यानि नोपदिष्टानि, 
किन्तु श्रोतस्मातंसूत्रवत्‌ प्रातिशाख्यसूत्रमपि पठचदशज्ञाखासाधारणं 
समाम्नातम्‌ । प्र० परि० (प्रातिशाख्यसंबद्ध)ध २१॥ 

अर्थात्‌-शुक्ल यजुर्वेद की १५ शाखाओ्रों में प्रतिशाखा भिन्‍न- 
भिन्‍न प्रातिशाखत्य नहीं उपदिष्ट किये गये, किन्तु श्रौत और स्मात॑ 
सूत्रों के समान प्रातिशाख्य भी पन्‍न्द्रह शाखाओं का सामान्‍्यरूप से हे । 


इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि प्रातिशाख्यों का संबन्ध तत्तत्‌ 
चरणों के साथ है, शाखाग्रों के साथ नहीं । भ्रतः मैक्समूलर* एवं पं० 
विश्वबन्धु प्रभृति का 'प्रतिशाखा प्रातिशाख्यों की प्रवृत्ति हुई है' मत 
आन्तिपूर्ण है ।* 





१. हिस्ट्री आफ संस्कृत लिटरेचर (मैक्स०) पृष्ठ ६३, इल्ाहाबाव सं० । 
२. अथर्वे प्राति० भूमिका, प्रृष्ठ १३ । 

३. डा० ब्रजबिहारी चौबे ने अपने “वैदिक स्वरबोध' परृत्धू के प्रावककथन 
में लिखा है--वेदों की जितनी शाखए' होंगी, उतने ही प्रातिशाछ्म्म॒म्रन्थों , की 
. रचना हुई होगी, ऐसा हम अनुमान कर सकते हैं (पृष्ठ “जां) | सम्भवतः 





३२८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


चरण और शाखाश्रों में भेद-चरण शब्द से उन सभी _ 
शाखाओ्रों का बोध होत। है, जो किसी एक संहिता के विभिन्न झ्राचार्यों ' 
के प्रवचन द्वारा पाठभेद होने के कारण अवान्तर विभागों में विभक्त 
हुई हैं। यथा वाजसनेय याज्ञवल्क्य प्रोक्त एक मूल वाजसनेयी संहिता 
के माध्यन्दिनि, कण्व, गालव आदि १४ आचार्यों द्वारा विभिन्‍न रूप 
से प्रोक्त सभी संहिताएं एक वाजसनेय सामान्य नाम से व्यवहृत 
होती हैं ।' यह वाजसनेय नाम उन सभी के चरण रूप प्रतिष्ठा -- _ 
स्थिति का स्‍थान है। इस नाम से ज्ञात होता है कि माध्यन्दिनी 
काण्वी गालवी आदि शाखाओं की मूल स्थिति वाजसनेय याज्ञवल्क्थ 
के प्रवचन पर आधुत है । 


प्रतिशाखा का मूल श्रर्थ-प्राचीन काल में चरण के अर्थ में _ 
प्रतिशाखा शब्द का व्यवहार होता था । और जिन्हें सम्प्रति शाखा के ._ 
नाम से पुकारते हैं, उनके लिए श्रवान्तरशाखा शब्द प्रयुक्त होता 
था । विष्णुपुराण अंश ३, अ० ४ में ऋग्वेद की चरणरूप संहिताओं _ 
का वर्णन करके उसकी शाखाओं के वर्णन के अनन्तर कहा है-- 
'इत्येता: प्रतिशाखाभ्योः्प्यनुशाखा द्विजोत्तम ॥ २५ | 
ग्र्थात्‌-शाकल्यशिष्य प्रोक्त पांच अनुशाखाओ्ं को प्रतिशाखा _ 
से निमुत जॉनो । [ 
विष्णुपुराण के व्याख्याता श्रीधर ने अनुशाखा, का अर्थ इस _ 
प्रकार लिखा है-अनुशाखा श्रवान्तरशाखा: । ४ 


इन प्रमाणों से स्पष्ट है कि प्रतिशाखा पद का प्रयोग चरणरूप 
मूल संहिता के लिए, और अनुशाखा का प्रयोग उसकी अवान्तर 
शाखाओं के लिए होता है । इस दृष्टि से प्रतिशाखा का अर्थ होगा- 


शाखां प्रतिगता शाखा प्रतिशाखा । 





बे 2 25 के यह भ्रान्ति मैक्सूलर प्रभृति के लेखों को ही पढ़ कर हुई. 
होगी। 





१. तुलना करो--भोज वर्मा (१२ वीं शती) का ताम्रपत्र --*** । 
जमदग्निप्रवराय वाजसनेयचरणाय यजुर्वेदकण्वशाखाध्यायिने / *"*“'*- ॥ 
इन्सक्रिप्शन्ज्‌, आफ बंगाल, भाग३, पृष्ठ २१ । वारेन्द्र रिसर्च सोसाइटी राज- | 
शाही प्रकाशन, सन्‌ १६२६ | ह 


छा कर निनिन शक मिल. की. के... के 


जी ही की. सी की, जो पुल 6 कक»... ./ हज चह) 


४२ प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३२६ 


अर्थात्‌-जो शाखा पुनः शाखा भाव को प्राप्त हुई, वह प्रति- 
शाखा कहाती है । 

वेदों के जितने चरण अथवा अवान्तर शाखाओं की मूल संहि- 
ताएं हैं, वे भी अपने-अपने मूल वेद की शाखारूप हैं । एक ही मूल 
ऋकक्‍संहिता को पहले व्यास ने शाकल्य भ्रादि पांच शिष्यों को पढ़ाया । 
पुनः उन्होंने स्वगुरु से प्राप्त संहिता को अपने-अपने शिष्यों को 
विभिन्न रूपों में पढ़ाया । ये शाकल्य आदि के द्वारा प्रोक्त संहिताएं 
मूल संहिता की शाखारूप हुई । शाकल्य आदि के शिष्यों ने पुनः 
उनको विभिन्न प्रकार से अ्रपने शिष्यों को पढ़ाया । वे शाखाओ्रों की 
अवान्तर शाखाए हुई । इसी प्रकार अन्य वेदों को मूल संहिता भी 
शाखा-शाखान्तर रूप में प्रसत हुई । इसी इतिहास को ध्यान में रख- 
कर स्वामी दयानन्द सरस्वतो ने चरण और शाखाओं के लिए ऋ ग्वे- 
दादिभाष्यभूमिका पृष्ठ २६४ (तृ० सं०) पर 'शाखा शाखान्तर 
व्याख्या सहित चार वेद' वाक्य में शाखा-शाखान्तर शब्दों का ब्यव- 
हार किया है । यह व्यवहार अति प्राचीन व्यवहार के अनुरूप है । 


प्रतिज्ञासूत्र का व्याख्याता अनन्तदेव याज्ञिक कात्यायत प्राति- 
शाख्य को वाजसनेय चरण को १५ शाखाओं का प्रातिशाख्य मानता 
हुआ प्रतिशाखा शब्द के उक्त श्रर्थ को न समझ कर लिखता है - 


'प्रतिशाखासु भवं प्रातिशाख्यसिति सम्भवाभिप्रायेण बहुबच- 
नान्तयोगेनापि निर्वाह इत्यास्‍्तां तावत्‌ ।२। १। काशा सं० पृष्ठ ४१५ । 

यतः अ्रवान्तर शाखाओं की मूल शाखा ही शांखान्तर भाव को 
प्राप्त होने से प्रतिशाखा शब्द से व्यवह्ृत होतो है, इसलिए प्राति- 
शाख्य का संबन्ध भी इसी प्रतिशाखा शब्द करे साथ है । इस विवेचना 
से स्पष्ट है कि प्रातिशाख्यों का सबन्ध प्रतिशाखाश्रों अर्थात्‌ चरणों 
की समस्त अवान्तर शाखाओं के साथ है । 

ग्राधुनिक विद्वानों को भूल--प्रत्येक प्रातिशार्य अपने अपने 
चरणों की समस्त शाखाझों के संधि आ्रादि नियमों का सामान्यरूप से 
उल्लेख करते हैं । इस तथ्य को न जात कर अतेक ग्राधुनिक विद्वान 
तत्तत्‌ प्रातिशाख्यों को उन-उन विशिष्टि शाखाओं के नियमबोधक सम- 
भते हैं। इस अज्ञान के कारण अनेक लेखकों ने भूलें की हैं । हम यहां 
निदर्शनार्थ एक ग्रन्थकार द्वारा की गई भूलों की ओर पाठकों का 
ध्यान आकृष्ट करते हैं-- 
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पूर्व नियम के अनुसार वर्तमान शौनक प्रोक्त ऋक्‍प्रातिशाख्य 
शाकल-च रण की सभी शाखाओं के नियमों का बोधक है, परन्तु 
ऋग्वेदकल्पद्र्म के लेखक केशब ने उक्त तात्पर्य को न जान कर 
ऋषकप्रातिशाख्य को ऋग्वेद की वर्तमान संहिता का ही नियम-बोधक 


मानकर ऋग्वेदकल्पद्रुम की भूमिका के अन्त में ऋक्‍संहिता में ग्रनेक .. 


प्रमादपाठ--अपपाठ दर्शाए हैं! । और अन्त में लिखा है-- 
एवमन्ये5पि प्रमादाः प्रातिशाख्यादिपर्यालोचनेन ज्ञेया: । 
इसी प्रकार माध्यन्दिन शाखा अध्येता एक संशोधक ने निर्णय- 
सागर प्रेस से सं० २००६ के आस पास प्रकाशित संहिता के उन पाठों 
को जो वाजसनेय प्रातिशाख्य के अनुगुण नही थे, प्रातिशाख्य के अनु- 
कल बना दिया | इन संशोधक महानुभाव ने स्वयं हमें बम्बई में सेठ 


प्रजापजी शूरजी के चतुर्वेद पारायण यज्ञ के अवसर पर कहा था।. 


हमें उक्त महानुभाव का नाम स्मरण नहीं है, और ना ही उनके द्वारा 
परिवर्तित संस्करण हमारे पास है । 

इसलिए वैदिक संहिताओ्रों के शोधकार्य में प्रवृत्त विद्वानों को 
प्रातिशाख्य ग्रन्थों से पाठ-संशोधन में सहायता लेते हुए इस बात का 
ध्यान रखना चाहिए कि प्रातिशाख्य-निर्दिष्ट नियम इसी शाखा के 
लिए (जिसका वे सम्पादन कर रहे हैं) हैं म्रथवा अन्य शाखा के लिए । 
जो वैदिक संहिताओं के सम्पादन में इस बात का विशेष रूप से ध्यान 
नहीं रखेगा, वह उन संहिताशों के परम्परा-प्राप्त पाठों को व्याकुलित 
कर देगा। 


पार्षद पारिषद शब्द का श्र्थ--पर्षत्‌ और परिषत्‌ दोनों शब्द 
समानार्थक हैं | दोनों का लोक प्रसिद्ध अर्थ 'सभा' है । परन्तु पार्षद _ 
और पारिषद प्रयोगों की मूल प्रकृतियां सभा-सामान्य की वाचक _ 


नही हैं । इनसे एक चरणवाल विभिन्न शाखाध्येताग्रों की सभा का 
ही बोध होता है।' इसलिए समान चरण की विभिन्न शाखाएं भी 








१. हमारा हस्तलेख, प्रष्ठ १७१-१८२। 

२. समान तुल्यकालं ब्रह्मचारित्व येषां त इमेउन्यशाखाध्यायिनो$पि सब्रहम- 
चारिण: सवयसोउभिधीयन्ते । द्र०-- अ्रष्ठाध्यायी-शुक्लयजु:प्रातिशाख्योर्मत- 
बिमर्श:' श्री १० विजयपाल आचार्य कृत हस्तलिखित निबन्ध प्रष्ठ २€ तथा 
द्र०--हि० सं० लिटरेचर, मैक्‍्सूलर, प्र॒ष्ठ ६८ । 
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लक्षणा से पर्षद्‌ अथवा परिषद्‌ कही जाती हैं, और उनके व्याख्या- 
ग्रन्थ पाषंद अथवा पारिषद कहे जाते हैं । 


ग्रथवंपाषंदोक्त भ्रर्थ --अथर्व प्रातिशाख्य के अन्त में परिषत्‌ शब्द 
का श्रर्थ इस प्रकार दर्शाया है-- 


'आम्नातं परिषत्‌ तस्य झ्ञास्त्रम्‌ । 


इस लक्षण के अनुसार परिषत्‌ शब्द से आम्नात संहिता-पर्ठित 
शब्दों का निर्देश है, उसका यह शास्त्र हे । 

यही अर्थ अगले सूत्र से भी द्योतित होता है-- 

'आम्तातव्यमनाम्नातं प्रयाठे5स्मिन्‌ क्वचित्‌ पदस्‌ । 

छनन्‍्दसो5परिमेयत्वात्‌ परिषत्तस्थ लक्षणम्‌, 

परिषत्तस्य लक्षणम्‌ । 


अर्थात्‌-पढ़ने योग्य शब्दों को नहीं पढ़ा इस प्रपाठ (प्राति- 
शाख्य) में कहो पदों को, छन्दों के अ्रपरिमेय होने से परिषत्‌ सहिता 
पठित शब्द ही उसका लक्षण है, अर्थात्‌ संहिता के पाठ-मामथ्य से 
उसको बंसा ही समभे । 

अर्थ विशेष का कारण- ग्रथवं प्रातिशाख्य में किए गये इस अथ- 
विशेष का एक विशिष्ट कारण है। अथवंपाषंद क्रिसी शाखाविशेष 
का है, और अन्य आर्च याजुष आदि प्रातिशाख्य चरणों के हैं। एक- 
एक चरण में कई-कई शाखाए' होने से चरण समूहावनम्बेन भाखाओ 
की सभा रूप होता है। अतः वहां लौक़िंक अ्रयं से समानता बन जाती 
है | श्रथर्वशाखाओं में आच ग्रौर याजुष शाखाओ क भमान चरश 
विभाग नहीं है । इसलिए उसे परिषत्‌ का भिन्न अ श्र बताना पड़ा । 

द प्रातिशाख्यों का स्वरूप, 

प्रातिशाख्यों का सम्बन्ध तन्त॒ बेद के तत्तत्‌ चरणों के साथ हे 
यह हम पूर्व लिख चुक्रे हैं | यहां हम प्रातिशाख्पों क स्वरूय का 
बर्णन उनके प्रतिपाद्य विषय की दृष्टि से करते हैं । 

यास्क का कथन है कि प्रातिशाख्य पदफप्रकृतिक हैं, अर्थात्‌ पदों 
को प्रकृति मानकर संहिता में होने वाले विययंयों का वर्णन करते- 
हैं।' प्रातिशाख्यों के अवलोकन से यह बात स्पष्ट प्रतीत होता है कि 


१. पदप्रकृति: संहिता, पदप्रकृृतीन सबंचरणानां पार्षधदनि । निरु० १।१७॥। 
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यास्क का निर्देश सामान्यरूप से युक्त है। परन्तु प्रातिशाख्यों में 
पदों में संहिता के कारण होनेवालें विकारों के अतिरिक्त शिक्षा 
(वर्णोच्चारणविद्या) का भी सूक्ष्म विवेचन मिलता है। ऋव!षप्राति- 
शाख्य में वर्णोच्चारण में होनेवाले दोषों का पर्याप्त सूक्ष्म विवेचन 
उपलब्ध होता है (यह भी शिक्षा का ही अज्भ है) । सम्भवतः इसी 
दृष्टि से महाभाष्य १२।३२ में पतञ्जलि ने लिखा है-- 

'यद्येवं सुहत्‌किमन्यान्यप्येबवंजातीयकानि नोपदिशति ? 
कानि पुनस्तानि ? स्थानकरणानुप्रदानानि । व्याकरण नामेयमुत्तरा 
विद्या । सोइसो छन्दःशास्त्रेष्वयभिविनीत उपलब्ध्याधिगन्तुमुत्सहते । 

अर्थात्‌ यदि पाणिनि इतना सुहत्‌ है, तो इस प्रकार के अन्य 
विषयों का उपदेश क्‍यों नहीं करता ? वे क्‍या विषय हें ? स्थान 
करण अनुप्रदान आदि । व्याकरण नामवाली उत्तरा (अगली) विद्या 
है । जो छन्दःशास्त्रों में शिक्षित हे, वह उनकी उपलब्धि (ज्ञान) से 
जानने में समथ्थ हैं । द 

नागेश ने महाभाष्यप्रदीपोद्योत में छन्दःशास्त्र का भ्र्थ प्राति- 
शाख्य किया है । 

ऋकप्रातिशाख्य में शिक्षा का विषय अन्य प्रातिशाख्यों की 
ग्रपेक्षा अधिक विस्तृत है । साथ ही इसमें अन्य प्रातिशाख्यों से विल- 
क्षण वैदिक छन्दःशास्त्र का भी सविस्तर वर्णन मिलता है । 

प्रातिशाख्यों में जहां संहिता के प्रभाव से होनेवाले वर्ण वा 
स्वर-विपयंय का वर्णन है, वहां पदपाठ-सम्बन्धी नियमों का भी 
उल्लेख मिलता है । पदपाठ के पदचात्‌ पढ़े. जाने वाले क्रमपाठ के 
नियमों का भी सामान्यरूप से उल्लेख मिलता है । तैत्तिरीय प्राति- 
शाख्य में वेद के जटापाठ का भी विवेचन उपलब्ध होता है । 

साम का प्रातिशाख्य फुल्लसूत्र अथवा पुष्पसूत्र के नाम से प्रसिद्ध 
है । यह प्रातिशाख्य श्रन्य प्रातिशाख्यों से विलक्षण है। इसमें साम- 


कफ+- 





१. द्र०--अध्ययनतो$विप्रक्ृष्टाख्यानाम्‌ । अ्रष्टाध्यायी २।४।५ का प्रसिद्ध 
“ उदाहरण “पदक्रमकम्‌' (काशिका ) । 

२. तैत्तिरीय प्रातिशाख्य मैसूर सं० की कस्तूरिरज्भाचार्य लिखित भूमिका 
पृष्ठ ६" १३ । 
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गान में होनेवाले वर्णविकारों वा स्तोभों का निर्देश है। सम्भवतः 
इसका कारण साम से सम्बद्ध होना ही है । 

सामवेद के ऋकक्‍पाठ में होनेवाले सांहितिक वर्णविकार आदि 
का निर्देश “ऋक्‍तन्त्र' नामक ग्रन्थ में मिलता है। अन्य प्रातिशाख्यों 
की वेषयिक तुलना से यह प्रातिशारुप्र कहा जा सकता है, पर प्राचीन 
आचार्यों ने इसको प्रातिशाख्य नाम से स्मरण नहीं किया है । साम 
प्रातिशाख्य के रूप में पुल्लसूत्र वा पुष्पसूत्र ही समादुत है । 


इसी दृष्टि से हमने इस ग्रन्थ के द्वितीय अध्याय में प्रातिशाख्यों 
का उल्लेख करके पृष्ठ ६८ (तृ० सं०) पर “अन्य वबेदिक व्या- 
करण' इस उपश्ीषंक के अन्तर्गत ऋक्तन्त्र का तथा एतत्सदृश कति- 
पय अन्य ग्रन्थों का निर्देश किया है । 


डा० सत्यकाम भारद्वाज, जिन्हें भारतीय' परम्परा का गहरा 
ज्ञान नहीं, और हवाई घोड़े पर चढ़कर अपने नूतन अनुसन्धान को 
प्रकट करने में विशेष रूचि है अ्रनेक असम्बद्ध कल्पनाएं करते हैं । 
उन्होंने अपने 'संस्क्ृत व्याकरण का उद्धव और विकास ' ग्रन्थ (पृष्ठ 

६३) में लिखा है-- 

'मीमांसक ने इन पूर्वोक्त ऋक्‍तन्त्र, अक्षरतन्त्र, सामतन्त्र, अथर्व 
चतुरध्यायी (शौनकीय), और प्रतिज्ञासूत्रादि को अन्य बेदिक व्या- 
करण' नाम से एक पृथक्‌ शीर्षक के आधीन रखा है । उनकी दृष्ट में 
प्रातिशाख्यों और इन तन्‍्त्रग्नन्थों में रचनागत दृष्टि से कुछ अन्तर 
है । सच यह है कि ऊपर निकाले गये निष्कर्षों के श्रनुसार ये ग्रन्थ भी 
मूलतः प्रातिशाख्य ही हैं । 

वर्माजी ने सम्भवत: मेरा ग्रन्थ मनोयोग से नहीं पढ़ा । यदि 
पढ़ा होता, तो मेरे नाम का निर्देश करके ऐसा अशुद्ध लेख कभी नही 
लिखते । मैंने तो स्पष्ट लिखा है-- 

'ब्रातिशाख्यों के ग्रतिरिक्त तत्सदुश अ्रन्य निम्न निदिष्ट ग्रन्थ हैं। 
पृष्ठ ६८ ( तृ० सं०) । 
द यहां मैंने तत्सदृश शब्द द्वारा ऋक्‍तन्त्र आदि को प्रातिशाख्य 
 सद॒श् ग्रन्थ ही ध्वनित किया है। परन्तु प्रातिशाख्यों के अन्तगंत 
इनका निर्देश न करने का प्रधान कारण यही है कि वेदिक-सम्प्रदाय 
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में इन्हें प्रातिशाख्य नाम से कहीं स्मरण नहीं किया गया । यदि वर्मा ह 
जी को ऐसा कहीं उल्लेख मिला होता, तो वे उसका निर्देश करके मेरे ._ 
मत का खण्डन विस्फोटक रीति से करते । 


इनका प्रातिशाख्यों में अ्रन्तर्भाव न करने का एक कारण यह 
भी है कि प्रातिशाख्य प्रथक्‌-पृथक्‌ शाखाओ्ों पर न लिखे जाकर स्व _ 
स्व-चरणगत सभी शाखाम्रों को दृष्टि में रखकर लिखे गये हैं । तब 
एक चरण के अनेक प्रातिशाख्य भला कैसे हो सकते हैं । । 


प्रातिशाख्य और ऐन्द्र सम्प्रदाय 


कतिपय पाश्चात्य एवं पौरस्त्य विद्वानों का मत है कि प्राति- _ 
शाख्यों का सम्बन्ध ऐन्द्र सम्प्रदाय से है। वे यह भी मानते हैं कि 
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् 
ऐन्द्र सम्प्रदाय प्राच्य सम्प्रदाय है। ये दोनों मत प्राय: कल्पना पर 
प्राश्षित है क्योंकि ऐन्द्र तन्‍्त्र के उपलब्ध न होने से तुलनात्मक रीति । 
से निश्चित सिद्धान्त की कल्पना नहीं की जा सकती । काशकत्स्न 
तन्त्र ऐन्द्र सम्प्रदाय का. है, यह हमारा विचार भी कल्पना पर हीं _ 
ग्राश्चित है। ह ै 
प्रातिशाख्यों को ऐन्द्र सम्प्रदाय का मानने क्रा प्रधान हेतु यह 
दिया जाता है कि ऐन्द्र सम्प्रदाय के कातन्त्र में अक्षर समाम्नाय का | 
पाठ नहीं है, और प्रातिशाख्यों में भी अक्षर समाम्नाय का पाठ ॥ 
उपदिष्ट नहीं है । >्अ 
में ञ 

हमारे विद्ार में यह हेतु उस समय दिया जा सकता था, ज़ब 

ऐन्द्र व्याकरण का कोई भी सूत्र प्रकाश में तहीं आया था । पर हमते 
ऐन्द्र तन्‍त्र के दो सूत्र बड़े परिश्रम से ढू ढ़ कर प्रकाशित किये हैं. 
(द्र०--यही ग्रन्थ भाग १, पृष्ठ ८६, तृ० सं०)। उनमें ऐन्द्र तन्त्र का. 
आदि सूत्र है- श्रथ वर्णसमूहः । इस सूत्र के उपलब्ध हो जाने पर 
यह कल्पना स्वत: समाप्त हो जाती है कि ऐन्‍्द्र तन्‍्त्र में अक्षर-समा- 
स्‍्नाय पठित नहीं था। साथ ही यह भी विवेचनीय है कि प्रातिशास्यों 
में से ऋक्‍प्रातिशाख्य के आरम्भ के दो वर्गों में अक्षर-समाम्नाय उप« 
दिष्ट है। इस अक्षर-समाम्नाय को मूल ग्रन्थ का अवयव न मानने 
पर अ्रष्टों समानाक्षराण्यादित: ( १॥१ ) सूत्ररचना सम्भव ही नहीं 
है। इतनां ही नहीं, वर्गद्रयव॒त्तिनिदिष्ट अक्षर समाम्नाय क्रम तन 
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मानने पर ऋकप्रातिशाख्य में उक्तग्ननेक सूत्र समझ में ही नहीं झा 
सकते । यथा - दुस्पृष्टं तु प्राग्धकाराच्चतुर्णाम्‌ (१३।१०) | इस सूत्र 
में हकार से पूर्व चार वर्ण यरलव' विवक्षित हैं, उनका इसमें ईषत्‌- 
स्पृष्ट प्रयत्न कहा है । लोक में श ष स ह इस क्रम से ह सबके अन्त 
में पठित है । 
ऋषकष्प्रातिशाख्य के टीकाकार उव्बट को वर्गंद्यवृत्ति या तो 
उपलब्ध नहीं हुई, अथवा वह उसे प्रातिशाख्य का भाग नहीं मानता 
था । अत एव उसने ऋक!्प्रातिशाख्य में आश्रित अ्रक्षरसमाम्नाय की 
उपपत्ति के लिये १॥३ की वृत्ति में बड़ी क्लिष्ट कल्पना की हे। 
हमारा विचार है कि उव्बट को देवमित्र सुत विष्णुमित्र कृत 
ऋकप्रातिशाख्य की व्याख्या, जिसका यह वर्गद्वयवृत्ति भाग है, उप- 
लब्ध नहीं हुई | क्योंकि उसने अपनी टीका में विष्णमित्र का कहीं 
उल्लेख नहीं किया । परन्तु यह भी एक आश्चर्य की बात हे कि 
विष्णुमित्र कृत ऋक्प्रातिशाख्य व्याख्या के कई हस्तलेख आज भी 
विभिन्न पुस्तकालयों में सुरक्षित हैं । 


जब प्रातिशाख्यों में ऋक्‍प्रातिशाख्य में ग्रक्षरसमाम्नाय उपदिष्ट 
है तब यह सामान्यरूप से कहना कि प्रातिशाख्यों में अक्षरसमाम्नाय 
का निर्देश नहीं है, चिन्त्य है । डा* वर्मा प्रभृति ऋक्‍्तन्त्र को प्राति- 
शाख्य ही मानते हैं, उस ऋक्तन्त्र में भी अ्रक्षरप्तमाम्नाय आ्रादि में 
उपदिष्ट है । 

ऐन्द्र सम्प्रदायकी कातन्त्रीय कतिपय सरज्ञाए प्रातिशाख्यों में 
उपलब्ध हो जाती हैं एतावता प्रातिशाख्यों को ऐन्द्र सम्प्रदाय का 
मानना भी हमारे विचार से उचित नहीं हे । हां, यदि कभी ऐ&न्द्र तन्त्र 
उपलब्ध हो जावे, वा उसके दो चार सौ सूत्र वा मत उद्ध त मिल 
जावें, तब इस समस्या का अन्तिम रूप से निर्णय हो सकता हे। 

अब हम वेद क्रम से प्रातिशाख्यों के सम्बन्ध में लिखते हैं-- 


ऋग्वेद के प्रातिशाख्य 
ऋग्वेद के पांच चरणों के पांच प्रातिशाख्यों में से सम्प्रति एक 
प्रातिशाख्य हीं उपलब्ध है। इसका संबन्ध शाकल चरण की संहि- 
ताझों के साथ है। अन्य ग्राववलायन, बराष्कल, शाह्डायन प्रातिशाख्य 
केवल नाम मात्र से विज्ञात हैं । यतः सम्प्रति ऋग्वेद-संबन्धी एक ही 
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प्रातिशांख्य उपलब्ध है, भ्रतटः इसके लिये लोक में सामान्यरूप से 
ऋकप्रातिशाख्य शब्द का ही व्यवहार होता है । 


१--शौनक (३००० वि० पूर्व ) 


आचाय शौनक ने ऋग्वेद के शाकल चरण की शाखाओं से 
संबद्ध एक प्रातिशाख्य का प्रवचन किया है । यह सम्प्रति ऋक्‍पाषद 
ग्रथंव] ऋक्‍प्रातिशाख्य नाम से प्रसिद्ध है । 

प्रवक्ता--सम्प्रति उपलब्ध ऋकप्रातिशाख्य का प्रवक्ता कुलपति -- 
गृहपति' आचाये शौनक है। इन्हें बह्न.चसिह भी कहा जाता है। 
इस प्रातिशाख्य का शौनक प्रवक्‍तृत्व इसकी अन्तरज्भ परीक्षा से भी _ 
स्पष्ट है। इस पार्षद के प्राचीन वृत्तिकार विष्णुमित्र ने अपनी वृत्ति _ 
के आरम्भ में लिखा है-- 

'तस्मादादो तावच्छास्त्रावतार उच्यते-- 

शौनको गृहपतिवं नेमिषीयेस्तु दीक्षित: । द 
दीक्षासु चोदित: प्राह सत्रे तु द्वादशाहिके । न्‍ 

इति ज्ञास्त्रावतारं स्मरन्ति । क्‍ 

अर्थात्‌-गृहपति शौनक ने सत्र में दीक्षित नेमिषारण्यस्थ 
मुनियों की प्रेरणा से द्वादशाह नामक सत्र में इस शास्त्र का प्रवचन 
किया । इस प्रकार शास्त्र का अवतरण पूर्वाचार्यों द्वारा स्मरण किया 
जाता है । 

विष्णुमित्र के उपयुक्त शास्त्रावतार निर्देश से स्पष्ट है कि इस | 
पाषेंद के प्रवचन का इतिहास पूर्व व्याख्याकार परम्परा से स्मरण 
करते चले आरा रहे हैं । अतः यह इतिहास परम प्रामाणिक है। इसमें 
किसीं प्रकार की आशंका को कोई स्थान नहीं है । 

काल--कुलपति शौनक के काल के सम्बन्ध में हम इस ग्रन्थ के 
प्रथम भाग में श्राचाय्यं पाणिनि के प्रकरण में (पृष्ठ २०:, २०३ तृ० 
सं०) विस्तार से लिख चुके हैं। तदनुसार पार्षद-प्रवक्ता शौनक का 
काल सामान्यतया भारत-युद्ध (३१०० वि» पूर्व) से लेकर महाराज 


| कमाया 


जाल बनीं क 3४. 


३२. ३ आह * ४ ७४७ - >> रे -अेंड ॥9 





१. प्राचीन परिभाषा के अनुसार जो आचाय १० सहख्र विद्यार्थियों का 
अन्न वस्त्र से भरण पोषंण करता है, वह कुलपति अ्रथवा गृहपति कहाता है । 
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अधिसीम के काल (भारतयुद्धोत्तर २५० वर्ष-"-३८५० वि०» पूर्व) 
तक है । परन्तु यास्क ने अपनी तैत्तिरीय सर्वानुक्रमणी में शौनक के 
प्रातिशाख्य-निर्दिष्ट छन्दोमत का नामपुरःसर निर्देश किया है ।' भ्रत: 
. स्पष्ट है कि शौनक ने इस पाषंद का प्रवचन यास्क के सर्वानुक्रमणी 
के प्रवचन से पूर्व किया था। उधर शौनक ने भी इस प्रातिशाख्य में 
यास्क के किसी ऋकक्‍संबन्धी ग्रन्थ से यास्कीय मत को उद्धत किया 
है । महाभारत से ज्ञात होता है कि यास्क ने निरुक्त का प्रवचन महा- 
भारत के प्रवचन से पूर्व किया था।' इस लिए शौनक के पाषंद-प्रव- 
चन का काल भारतयुद्ध से लगभग १०० वर्ष से अधिक उत्तर नहीं 
माना जा सकता। इस प्रकार पाषंद-प्रवचन का काल वौिक्रम से 
३००० तीन सहस्र वर्ष पूर्व रहा होगा ।* 

ऋषकप्रातिशाख्य का सामान्य परिचय--इस प्रातिशाख्य में १८ 
पटल हैं । प्रत्येक पटल में छन्दोबद्ध सूत्र हैं। 

यह पाषंद अन्य पाषंदों से कुछ वेशिष्टथ रखता है। भ्रन्य पार्षदों 
में प्रायः सन्धि आदि के नियमों, पद-पाठ तथा क्रम-पाठ के नियमों का 
ही उल्लेख रहता है । यदि शिक्षा का किसी में वर्णन मिलता भी है, 
तो बहुत साधारण । इस पार्षद में १३ वें १४ वें पटलों में विस्तार 
से शिक्षा का विषय वाणित है। १६-१८ तक तीन पटलों में छन्द: 
शास्त्र का विस्तार से विधान है। 


काशिका ४।३।१०६ में शौनकीया शिक्षा का उल्लेख है। यह 
शौनकीया शिक्षा ऋकक्‍प्रातिशाख्य अन्तर्गत १३-१४ पटल[ही है, अथवां 


अत--+ब०्ल_-_->--+-ज- 











१. द्वादशिनस्त्रयो5ष्टाक्षराइव जगती ज्योतिष्मती । साउपि त्रिष्टुबिति 
शौनक: । छन्दोविचितिभाष्यकार पेत्ता शास्त्री (हृषीकेश ) द्वारा उद्धृत्‌ । द्र० 
वेदिक वाडः मय का इतिहास, वेदों के भाष्यकार भाग, प्रष्ठ २०५ पर निदिष्ट । 
शौनक का उक्त मत ऋक्प्राति० १६।७० में निर्दिष्ट है । 

२. न दाशतय्येकपदा काचिदस्तीति वे याप्क: | ऋक्‍प्राति० १७।४२। 

३. स्तुत्वा मां शिपिविष्टेति यास्क ऋषिरुदारधीः । मत्प्रसादादधो नष्ट 
निरुक्तमभिजग्मिवान्‌ ॥ शान्ति० ३४२।७३॥। 

४. हमने इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग प्रृष्ठ १३६ पर ऋषषप्रातिशाख्य का 
प्रवचन काल भारतयुद्ध से २५० वर्ष पश्चात्‌ लिखा है, उसे सुधार लें। 
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शौनक ने किसी स्वतन्त्र शिक्षा-ग्रन्थ का भी प्रवचन किया था, यह 
ग्रज्ञात है । 

ऋष्प्रातिशार्य का आरम्भ--ऋवक्प्रा तिशाख्य का आरम्भ कहां 
से होता है, इस विषय में वृत्तिकार विष्णुमित्र और भाष्यकार उव्बट 
का मत-भेद है । डा. मंगलदेव शास्त्री के संस्करण के प्रारम्भ में विष्णु- 
मित्र कृत वर्गद्यय-वृत्ति छपी है । इस वृत्ति के अनुसार ये दोनों वर्ग 
प्रातिशाख्य के आद्य अ्रवयव हैं । इति वर्णरराशिक्रमइच (सूत्र १०) की 
व्याख्या में विष्णमित्र ने वर्गद्यय अन्तगंत वर्णसमाम्नाय अ्रथवा वर्ण क्रम 
निदंश का प्रयोजन देते हुए लिखा है-- 


'बर्णक्रमइचायमेव वेदितव्य उक्तप्रकारेण । वक्ष्यति-ऋका रादयो 
वश नामसिनः स्वरा: (१।६५) इति, तथा परेष्वेका रमोजयो: (२।१८) 
ग्रोकारं युग्मयो: (२।१६) इति। अन्त्या: सप्त तेषामघोषा: (१।११) 
तथा प्रथमपञचमों च दवा ऊष्मणाम्‌ (१।३६) इति एवमादिष्वय॑ 
क्रमो वेदितव्य: । (पृष्ठ २०) 

इसमें वक्ष्यति क्रिया के निर्देश और वर्णक्रम का प्रयोजन बत- 
लानेवाले सूत्रों के निर्देश से स्पष्ट है कि वृत्तिकार वर्गंढ्य तथा उत्तर 
भाग का एक ही कर्ता मानता है। इतना ही नहीं, वह पुनः 
लिखता है-- 

“एवं वर्ण समाम्नायमुक्त्वा तत्र लघुनोपायेन संज्ञापरिभाषाभ्यां 
शास्त्र संव्यवहा र सिद्धि मन्‍्यमान: संज्ञासं ज्ञिसंबन्धार्थ भाह - (पृष्ठ २०) 

इससे भी यही ध्वनित होता है कि जिसने वर्गंद्वय में समाम्नाय 
पढ़ा, वही सज्ञासंज्ञि-संबन्ध बताने के लिए अगले सूत्रों को पढ़ता है । 

उब्बट ने शास्त्र का आरभ्भ-- 


'शिक्षाछन्दोव्याक रण: सामान्येनोक्तलक्षणम्‌ । 
तदेवमिह शाखायामिति ज्ञास्त्रप्रयोजनम्‌ ॥। 


इलोक से माना है । तदनन्तर श्रष्टौ समानाक्षराण्यादित: ञ्रादि 
संज्ञानिदशक सूत्र का पाठ स्वीकार किया है । 


डा० मड़लदेव जी की भूल--डा० मझ्जलदेव जी ने इस इ्लोक 
को पाषंद का वचन न समभकर उठ्वट का वचन स्वीकार कर छोटे 
अक्षरों में छापा है । परन्तु यह उनकी भूल है । हो सकता है, उन्हें 
यह भूल पूर्व संस्करणों से विरासत"में मिली हो । अस्तु, 
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उब्बट उक्त इलोके को पार्षद का अज्भ मानता है। वह इसके 
आरम्भ में लिखता है -किमर्थमिदमारभ्यते अर्थात्‌ यह पाषंद किस , 
लिए बनाया जा रहा है? इसके उत्तर में उक्त इलोक पढ़कर 
लिखता है-- 


'प्रातिज्ञाख्यप्रयोजनमनेन इलोकेन उच्यते । 


अर्थात्‌-इस इलोक से प्रातिशाख्य की रचना का प्रयोजन 
बताया है । 


इससे भी यही ध्वनित होता है कि रचनाप्रयोजन का निर्देशक 
बचन प्रातिशाख्य का अंग है । इतना ही नहीं, भ्रष्टो समानाक्ष राण्या- 
द्वितः सूत्र से पूर्व वह लिखता है-- 

'उक्त शास्त्रप्रयोजनम्‌ | प्रथमपटले तु संज्ञा: परिभाषाइचो- 
च्यन्ते । तदर्थ मिदसा रभ्यते-अ्रष्टो * । 

इस वाक्य में उक्तम और उच्यस्ते दोनों क्रियाश्रों का एक ही 
कर्ता होने पर ही वाक्य का सामञ्जस्य बनता है। अन्यथा मया भाष्य- 
कृता प्रयोजनमुक्तम्‌, तदर्थ मिदमारभ्यते पाषंदकृता ऐसी कल्पना में 
महान्‌ गौरव होता है, और दोनों वाक्यों का परस्पर संबन्ध नही 
बनता । क्‍ 

मर भी--उव्बट ने उक्त इलोक की. विस्तृत व्याख्या करके 
शास्त्रप्रयोजन बताते हुए लिखा है-- 


'तथा चाथवंणप्रा तिशाख्य इदमेव प्रयोजनमुक्तम्‌--एवमिहेति च 
विभाषा प्राप्त सामान्येन (१।२) । पृष्ठ २३ । द 

यहां उब्बट ने उक्त इ्लोक-निर्दिष्ट प्रयोजन ही शास्त्र का मुख्य 
प्रयोजन है, इसकी पुष्टि के लिए अथर्व प्रातिशाख्य का वचन उद्धृत 
किया है । इससे भी"यही विदित होता है कि ज॑से अथर्व प्रातिशाख्य 
का प्रयोजन-निर्देशक वचन उसका अ्रवयव है, वेसे ही ऋक्‍पार्षद का 
प्रयोजन-निर्देशक उक्त इलोक भी ऋक्‍पाषंद का अ्रवयव है । 


इस विवेचना से स्पष्ट है कि उब्वट के मत में प्रातिशाख्य का 
आरम्भ उक्त इलोक से होता है । द 

विष्णुमित्रवृत्ति में उक्त इ्लोक है श्रथवा नहीं, हम नहीं कह 
सकते । क्योंकि इस समय हमारे पास विष्णुमित्र कृत पाषंदवृत्ति-का 
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हस्तलेख नहीं है । परन्तु विष्णुमित्र की बर्गंद्रय वृति से हमें सन्देह 
होता है कि उसके ग्रन्थ में यह इलोक नही रहा होगा। इसमें निम्न 
हेतु हैं-- 


(१) विष्णमित्र वर्गद्य के द्वितीय श्लोक की अ्वतरणिका में 
लिखता है-- 


'एवं शास्त्रादो नमस्कार  प्रतिज्ञां च कृत्वा शास्त्रप्रयोजनमाह-- 
माण्डकेय: संहितां वायुमाह तथाकाशं चास्य माक्षव्य एवं।' 
इत्यादि । 


इससे स्पष्ट है कि विष्णमित्र के पाषंद ग्रन्थ में उन्बट स्वीकृत 
प्रयोजन-बोधक इलोक नहीं था । 


(२) आगे वर्गद्यय वृत्ति के अन्त में पुनः लिखता है -- 


'एवं वर्णसमाम्नायमुक्तवा तत्र लघनोपायेन संज्ञापरिभाषास्यां 
शास्त्र संव्यहारससिद्ध मनन्‍्यमान: संज्ञासंज्ञिसंबन्धार्थभाह -- 
(पृष्ठ २०) । 


इस लेख से स्पष्ट है कि उसके पाषंद में इति वर्णराशि क्रमइ्च 
(वर्गंद्रय १०), और भ्रष्टो समानाक्षराण्यादित: सूत्रों के मध्य में कोई 
व्यवधायक वचन नहीं था । 


3 विष्णमित्र-व्याख्यात वर्गंद्वय पाषंद के श्रड्धभा--विष्णु मित्र द्वारा 
व्याख्यांत वर्गद्रय ऋक्‍प्रातिशाख्य के प्रवयव हैं। इनमें निर्दिष्ट वर्ण- 
सामाम्नाय अथवा वर्ण-क्रम का उपदेश किये बिना ऋकप्रातिशाख्य के 
उत्तरवर्ती कई सूत्रों का प्रवचन ही नहीं हो सकता । उव्बट, जो कि 
इस वर्गंद्रय को प्रातिशाख्य का अवयव नहीं मानता, उसके सम्मुख 
यह भयद्भुर बाधा उपस्थित हुई कि अ्रष्टो समानाक्षराण्यादित: आदि 
सूत्रों में किस क्रम से वर्णो की गिनती की जाए ? वह स्वयं लिखता 
के ; 


पी 


'ननु कथं वर्णसमाम्नायमनुपदिव्यव अ्रष्टो समानाक्षराण्यादित 
(१।१) इति | उपदिष्टस्थ हि व्यपदेश एवमुपप्ाते श्रादित इति, 
नानुपदिष्टस्थ । तथा--चत्वारि संध्यक्षराण्युत्तराणि ( १।२) इत्युत्तर- 
व्यपदेशो नेव घटते, पृष्ठ २५॥ 


05 औ, आज | मदर. 
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प्र्थात्‌-अक्षर समाम्य का उपदेश किए विना सूत्रों में ग्रादित: 
तथा उत्तराणि निर्देश उपपन्न नहीं हो सकता । 


इस शंका को उपस्थित करके उसने अत्यन्त क्लिष्ट कल्पनाए 
की हैं । यथा -- 

१- श्राचार्य प्रवृत््या ऋ्रमोडन्‍्यथा$नुमीयते । पृष्ठ २५ । 

२--सोथ्यमाचाययंप्रवृत्या पाठक्रमोड्नुमीयमानो लौकिकवर्ण- 
समाम्नायस्य द्विधापाठं गमयति । पृष्ठ २६। 

प्र्थात्‌-आचार्य की प्रवृत्ति से लौकिक क्रम से भिन्न वर्णसमा- 
म्नाय क्रम का अनुमान होता है। आचार्य की प्रवृत्ति से अनुमीयमान 
पाठक्रम बतलाता है कि लौकिक वर्णसमाम्नाय का दो प्रकार का 
क्रम था । 

उब्बट को ये क्लिष्ट कल्पनायें क्‍यों करनीं पड़ीं, इस विषय में 
हम पूर्व (पृष्ठ २८८।५) कह चुके हैं । 


शौनक के श्रन्य ग्रन्थ--आचाय शौनक ने ऋक!प्रातिशाख्य के 
अतिरिक्त अनेक ग्रन्थों का प्रवचन किया था। वैदिक वाइमय में -- 
प्रथव॑ की शौनक संहिता, अथर्व प्रातिशाख्य, बृहद्वेवता, ऋग्वेद के 
ऋषि-देवता-छन्द-अनुवाक ग्रादि से सम्बद्ध वश अनुक्रमणियां और 
शौनकी शिक्षा प्रसिद्ध हैं। वैदिकेतर वाहमय में ज्योतिष शास्त्र और 
चिकित्सा शास्त्र ग्रादि का प्रवचन किया था । 


ज्योतिष सम्बन्धी शौनक संहिता का उल्लेख शंकर बालक्ृष्ण 
दीक्षित ने भारतीय ज्योतिष शास्त्राचा इतिहास के पृष्ठ ४७५ 
में किया है. और पृष्ठ १८६, ४८२ टि०, ४८७ में शौनक- 
मत का निर्देश मिलता है । चिकित्साशास्त्र सम्बन्धी शौनक 
संहिता का उल्लेख वाग्भट्ट ने श्रधीते शौनकः पुनः ( भ्रष्टाजु- 
हृदय कल्पस्थान ६।१५) में किया है । इस पर सर्वाड्भसुन्दरा 
टीका में ज्ञॉनकस्तु तन्‍्त्रकृदधीते--एवं पठति“““““। लिखकर 
शौनक का पाठ उद्धृत किया है । द 

शौनकपुत्र शौनकि किसी व्याकरणशास्त्र का प्रवक्ता था। इस- 
के विषय में इस ग्रन्थ के अ० ३, भाग १, पृष्ठ १२९६-१३० (तृ० सं०) 
पर लिख चुके हैं । 
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व्याख्याकार 


(१) भाष्यकार 


ऋक्पाषंद के वृत्तिकार विष्णु मित्र ने स्ववृत्ति के आरम्भ में 
लिखा है-- 


'सूत्रभाष्यक्ृत: सर्वान्‌ प्रणम्य शिरसा शुचि: ।' 
दकक्‍्खन कालेज क्रे संग्रह में वतेमान हस्तलेख (सं ५५) का पाठ 
इस प्रकार है-- 
'तन्त्रभाष्यविदः सर्वान्‌ प्रणस्य प्रयतः शुचिः ।' 
दोनों पाठों में से मूलपाठ कोई भी हो, दोनों से एक ही बात 
स्पष्ट है कि ऋक्‍पाषंद पर किसी आचाये ने कोई भाष्य-प्रन्थ 
लिखा था । द 


इस भाष्य के विषय में इससे अधिक हम कुछ नहीं जानते । 
(२) आत्रेय 


विष्णुमित्र की पार्षद-वृत्ति के आरम्भ के द्वितीय इलोक का 
दक्खन कालेज के हस्तलेख का पाठ इस प्रकार है-- 
तस्य वृत्तिः कृता येन तम्‌ श्ञात्रेयं प्रणम्य च । 
तेषां प्रसादेनास्याहूं स्वशकत्या वृत्तिमारभे ।।' 
इस- पाठ के अनुसार किसी आत्रेय ने ऋक्‍पाषंद की वृत्ति लिखी 
थी । यह बृत्ञिकार ग रात्रेय कौन है, यह अज्ञात है। एक आत्रेय 
तैत्तिरीय प्रातिशाख्य ५।३०; १७५, तथा मंत्रायणीय प्रातिशाख्य 
५।३३; २।५; ६।८ में स्मृत है ।एक श्रात्रेय तत्तिरीय संहिता का पद- 
कार है । प्रातिशाख्यों में स्मृत और तैत्तिरीयसंहिता का पदकार दोनों 
निश्चित रूप से एक हैं | ऋक्‍पाष॑द वृत्तिकार यदि यही आत्रेय हो, तो 
यह आपषंयुगीन व्यक्ति होगा । परन्तु इस विषय में निश्चित रूप से 
प्रभी कुछ नहीं कह सकते । 
तैत्तिरीय प्रातिभाख्य ५॥१ की व्याख्या में त्रिभाष्यरत्न व्या- 
१. दक्‍खन कालेज का हंस्तलेख, संख्या ५५ ॥ 
२. यस्याः पदकुदात्रेयो वृत्तिकारस्तु कुडिनः । तैत्तिरीय काण्डानुक्रमणी । 
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ख्याकार सोमाय॑ ने आत्रेय का एक पाठ उद्धुत किया है।' उससे 
विदित होता है कि किसी शञात्रेय ने तैत्तिरीय प्रातिशाख्य की व्याख्या 
की थी । ऋकक्‍प्रातिशाख्य और तैत्तिरीय प्रातिशाख्य के व्याख्याकार 
आत्रेयों के एकत्व की सम्भावना अ्रधिक है । 


. अआत्रेय की एक शिक्षा भी है। इसका एक हस्तलेख विश्वेश्वरा- 
नन्द दोध-संस्थान होशियारपुर के संग्रह में है । द्री०--संख्या ४३७१, 
पृष्ठ ३०० । 


न (३) विष्ण मित्र 


विष्णमित्र ने ऋक्‍प्रातिशाख्य पर एक उत्तम वृत्ति लिखी है। 
यह वृत्ति अभी तक केवल दो वर्गों पर ही मुद्रित हुई है। इसके हस्त- 
लेख अनेक स्थानों पर विद्यमान हैं। इसका कुछ अभ्रश श्री पं० 
भगवद्धत्त जी देहली के संग्रह में भी है । 
परिचय--विष्णुमित्र ने अपनी वृत्ति के आरम्भ में जो परिचय 
दिया है, वह इस प्रकार है - 
“म्पायां न्‍्यवसत्‌ पूर्व वत्सानां कुलमुद्धिमत्‌ ॥५।। 
देवमित्र इति ख्यातस्तस्मिञज्जातो महामति:। 
स॒ बे पारिषदे जेष्ठ: सुतस्तस्य महात्मनः ॥।६। 
नाम्ना विष्णुमित्र: स कुमार इति शस्यते ॥७॥ 
इस परिचय के अनुसार विष्णुमित्र का अपर नाम 'कुमार था। 
इसके पिता का नाम देवमित्र था। देंवमित्र पाषंद--प्रातिशाख्य 
ज्ञाताओं मे श्रेष्ठ था। विष्णुमित्र वत्सकुल का था। यह कुल पहले 


: अम्पा में निवास करता था । 


पाठान्तर-डा० मझ्भलदेव के संस्करण में देवमित्र का वेदमित्र 
और विष्णुमित्र का विष्णुपुत्र पाठान्तर उपलब्ध होते हैं । परन्तु इस 
ग्रन्थ के जो अन्य हस्तलेख हैं, उनकी अन्तिम पुष्पिका के अनुसार 
देवमित्र और विष्णुमित्र नाम ही प्रामाणिक हैं । 


काल--विष्णुमित्र का काल अज्ञात है । 


नस तन न तन-न--मममम++++नममम+म+++मम मम मम" मनन ननननम-म_म-म न मन नमन ममता ततननतननननननननननननमन++«नमनन-- 





१. एकसमुत्थः प्राण: एकप्राणः, तस्य भावस्तद्भाव:, तस्मिन्‌ इत्यात्रेयम- 
तभ्‌ । पृष्ठ १६२, मैसूर संस्क० । 





३४४ संस्कृत व्याकरण-शा सत्र का इतिहास 


वृत्ति का नाम-- विष्णुमित्र कृत पार्षदवृत्ति का नाम ऋज्वर्था 
है । दक्खन कालेज के हस्तलेख संख्या ५६ का अन्त का पाठ इस 
प्रकार है-- 


'इति देवमित्राचायंपुत्रश्रीकुमा रविष्णुमसिन्राचायं विरचितायाम्‌ द 


ऋण्वर्थायां पाषंदव्याख्यायाम्‌ भ्रष्टादशपटलं समाप्तम्‌ ।' 


१६९७ है। 


इस हस्तलेंख का लेखन-काल शक सं० १५६२८-वि० संवत्‌ 


विशेष--इस हस्तलेख के पत्रा ८६ ख. तथा कुछ अन्य पटलों 
के अन्त में व्याख्याकार वज्नट पुत्र उब्बट का नाम मिलता है। संभव 
है लिपिकर को जिन अशों पर विष्णुमित्र का ग्रन्थ न मिला होगा, _ 


वहां उसने उब्बट व्याख्या को लिखकर ग्रन्थ को पूरा किया होगा । 


इस ग्रन्थ के प्रकाशित होने की महती आवश्यकता है | इस _ 


वृत्ति से अनेक रहस्यों के प्रकट होने की सम्भावना है। 
(४) उव्बद (सं० ११०० बि० के समीप) 


उब्बट ने ऋक्‍प्रातिशाख्य का भाष्य नाम से व्याख्यान किया है। 
इसका भाष्य अनेक स्थानों से प्रकाशित हो चुका है । इनमें डा० 
मज्जुलदेव का संस्करण यद्यपि उत्तम है, पुनरपि इसमें अ्रभी पाठ- 
संशोधन की महती स्थिति हे । 


परिचय--उत्वट ने प्रातिशाख्यभाष्य में अपने को आनन्‍्दपुर 


का रहनेवाला और वज्व्रट का पुत्र कहा हैं । 


काल--उव्बट ने अपने यजूवेंद भाष्य के. अ्रन्त में भोजराज के 


्् 


काल में मन्त्र भाष्य लिखने का उल्लेख किया है।' भोज का राज्यकाल _ 


सामान्यतया सं० १०७५-१११० तक माना जाता है । 


देश--वज्ज्ट उव्वट आदि नामों से विदित होता है कि यह _ 


कश्मीरी ब्राह्मण था। काशी के सरस्वती भवन के हस्तलेख के अनु- 
सार काशी से मुद्रित यजूर्भाष्य के १३ वें अध्याय के अन्त में लिखा 


लक. -स.क्‍._२०७०७०.--०.+नननननमम +फनिननानननम-म-म---ा.- 


चना अत... 


१. ऋष्यादीशच नमस्कृत्य अवन्त्यामुब्बवों वसन्‌ । मन्त्राणां कृतवान्‌ 
भाष्यं महीं भोजे प्रशासति ॥। 
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है कि यजुर्वेद-भाष्य उज्जयिनी में लिखा गया है।' यही भाव अन्य 
हस्तलेखों के पाठो का भी है। उनमें अ्रवन्ती' का निर्देश है । 
श्रन्य प्रन्थ--उव्वट ने ऋक्‍प्रातिशाख्य के अतिरिक्त माध्यन्दिनी 


संहिता, शुक्लयजुःप्रातिशाख्य और ऋक्सर्वानुक्तणणी पर भी अपने 
भाष्य लिखे हैं । 


(५) सत्ययशाः 


ऋषक्प्रातिशाख्य पर सत्ययशा: नाम के किसी व्यक्ति ने एक व्या- 
ख्या लिखी है । इसका एक हस्तलेख विश्वेश्वरानन्द शोध संस्थान 
होशियारपुर के संग्रह में विद्यमान है । द्रष्टव्य-संख्या ४१३१, सूची- 
पत्र पृष्ठ ५० । 

यह हस्तलेख पूर्ण है। इसमें २०४ पत्रे हैं। इसका ग्रन्थमान 
३५०० इलोक है। यह केरल लिपि में लिखा हुप्रा है । 


इससे भ्रधिक हम इसके विषय में कुछ नहीं जानते । 


(६) अज्ञातनाम 


मद्रास राजकीय हस्तलेख-संग्रह के सूचीयत्र भाग ५, खप्ड १बी 
के पृष्ठ ६३२७, संख्या ४३०१ पर वाक्यदीपिका नाम्नी ऋकट्राति- 
दशाख्य व्याख्या का एक हस्तलेख निर्दिष्ट है । 


इसके लेखक का नाम अज्ञात है । हस्तलेख पूर्ण है । 
(७) अज्ञ।तनाम 


मद्रास राजकीय हस्तलेख-संग्रह के सूचीपत्र भाग ६, खण्ड १ के 

पृष्ठ ७३८ १, संख्या ४३४६ पर एक ऋतकप्रातिशाख्य-व्याख्या निर्दिष्ट 

। इसका उदाहरण-मण्डिका नाम से संक्रेत हे । इसी ग्रन्थ क्रे तीन 

हस्तलेख ट्रिवेण्ड्म के संग्रह में भी हैं। द्र ०-सूचीपत्र भाग ५, संख्या 

७, ८५, €। यहां इनका निर्देश (ार्षद-व्याख्या उदाहरण-मण्डिता' 
नाम से है। 


इस ग्रन्थ के लेखक का नाम तथा देश काल अज्ञात है । 





१. उबटेन क्ृतं भाष्यमुज्जयिन्यां स्थितेन तु । 


३४६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


(८) पशुपतिनाथ शास्त्री 


पशुपतिनाथ शास्त्री ने चिन्ताहरण शर्मा के साहाय्य द उत्बठ- 
भाष्य के आधार पर ऋकक्‍पाष॑ंद की एक व्याख्या लिखीं है ।' यह 
'संस्कृत साहित्य परिषद्‌ ग्रन्थमाला कलकत्ता' से सन्‌ १६२६ में प्रका- 
शित हुई है । द 

यह व्याख्या संक्षिप्त है। इसमें उब्बट द्वारा अस्वीकृत आद्य | 
वर्गठय को (जिन पर विष्णुमित्र की टीका छपी है) ग्रन्थ के अन्तर्गत _ 
स्वीकार कर लिया हैं । यह उचित ही किया है । 


२--आइवलायन ( ३००० विक्रम पूर्व ) 

ऋग्वेद की आइवलायन शाखा का एक प्रातिशाख्य ग्रनन्त की 

वाजसनेय प्रातिशाख्य की टीका में निर्दिष्ट हे । भ्रनन्त का पाठ इस 
प्रकार है-- 

'नाप्याइवलायनाचार्या विकृतप्रातिशाख्यसिद्धत्वमू। ११॥ 

अनन्त के इस पाठ से विदित होता है कि इस प्रातिशाख्य का 

प्रवक्ता आश्वलायन आचाय है । 


यह प्रातिशाख्य इस समय प्राप्त नहीं है, और इसका अन्यत्र 
कहीं उल्लेख भी प्राप्त नहीं होता । 
भ्रन्य ग्रन्थ--अआचार्य आइवलायन-प्रोक्त निम्न ग्रन्थ प्रसिद्ध हैं- 
संहिता-ब्राह्मणफ--इस संहिता और ब्राह्मण के लिए पं० भग- 
बद्तत्त जी कृत 'बैदिक वाइमय का इतिहास प्रथम भाग पृष्ठ २०३* 
२०६ (द्वि० सं०) तक देखना चाहिए । द 
पदपाठ-- आइवलायन पदपाठ का एक हस्तलेख दयानन्द कालेज 
लाहौर के संग्रह में संख्या ४१३६ पर निर्दिष्ट हैं। द्र० वे० वा० 
इतिहास भाग १, पृष्ठ २०६ (द्वि० सं०) । 
श्रौत-गह्म--आइ्वलायन श्रौत और गृह्य सूत्र प्रसिद्ध हैं । 
प्रनुक्रतणी-आइवलायन अनुक्रमणी का निर्देश अथरव्ववेदीय 
बृहत्सर्वानुक्रमणी के ११ वें पटल के आरम्भ में उपलब्ध होता है. 


-+--+_  खअआखशिनिजियनन-नज न -- - का... 


१. उश्वटकृतभाष्यानुसारिण्या व्याख्यया समलंकृत्य *'**"” मुखपृष्ठ । 
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3७ श्रथाथवंण विशतितमकाण्डस्य सुक्तसंख्या सम्प्रदायाद्‌ 
ऋषिदेवतछन्दांस्याइवलायनानुक्रमानुसा रेणानुक्रमिष्याम: । 

सामवेद की नंगेयानुक्रमणी में कोषछ्य (साम पूर्वाचिक मन्त्र सं० 
३४१) के विषय में लिखा है-- 

'कायीत्याहाइवलायन:  । नंगेयानुक्रमणीं पृष्ठ १४ ।' 

अर्थात्‌-आ्ाशवलायन ने को5च्य ऋचा को कायी - क-देवतावाली 
कहा है। यह ऋचा ऋग्वेद १।८५४।१६ में भी है। अतः नेंगेय अनु- 
क्रमणी के प्रवक्ता ने इस ऋचा का देवता संबन्धी झ्राश्वलायन-मत 
उसकी ऋगनुक्रमणी से ही संगृहीत किया होगा । 

काल--संहिता ब्राह्मण आदि के प्रवक्ता आचांये आश्वलायन 
का काल वि» पूर्व ३१००-३००० तक है। भगवान्‌ वेदव्यास ने 
भारत युद्ध से पूर्व शाखाओ्रों का प्रवचन किया था । उसके कुछ काल 
पश्चात्‌ ही उनके शिष्यों ने स्व-स्व शाखा का प्रवचन किया । इस 
प्रकार २८ वें व्यास कृष्णद्वपायन तथा उसके शिष्य-प्रशिष्यों का 
शाखाप्रवचनकाल वि० पूर्व ३२००-३००० तक है । 


पाइचात्य विद्वानों की भ्रान्ति-बोद्ध त्रिपिटकों में श्राइवलायन 
आदि के नाम अनेक स्थानों पर उपलब्ध होते हैं। उन्हें देखकर 
पाइचात्य विद्वानों ने भारतीय आपष॑ं वाइमय को अर्वाक्‍्कालिक सिद्ध 
करने के लिए यह मत प्रसारित किया है कि बोड्ध ग्रन्थों में स्मृत 
आदइवलायन आदि ब्राह्मण ही आश्वलायन आदि श्रौतसूत्रों और 
गुह्यसृत्रों के प्रवक्ता हैं। परन्तु यह मत सर्वथा भ्रान्त है । बौद्धों के 
ग्रन्थों में उल्लिखित आश्वलायन आदि को श्रौतगृह्य आदि का 
प्रवक्ता कहीं नहीं लिखा । वस्तुतः बौद्ध ग्रन्थों में प्राचीन भारतीय 
पद्धति के श्रनुसार उस काल में विद्यमान विशिष्ट विद्वानों का, जो 
महात्मा बुद्ध के सम्पर्क में आए, उनका गोत्रनामों से उल्लेख किया 
है । अतः त्रिपिटकों में प्रयुक्त आश्वलायन आदि नाम गोत्र-नाम हैं, 
आद्य व्यक्ति के नहीं हैं । 


३--बाष्कल-पाएद का प्रवक्ता 
बाष्कल चरण के प्रातिशाख्य का यद्यपि प्रत्यक्ष निर्देश नहीं 


१. श्री डा० सीताराम सहगल सम्पादित, सन्‌ १६६६ । 
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मिलता, तथापि शाखांयन श्रौत १२।१३।५ के वरदत्त सुत आनरत्तीय 
के भाष्य के एक वचन से उसकी अतिशय सम्भावना होती है । वह 
वचन इस प्रकार है - 


उपद्रुतो नाम सन्धिब ष्कलादीनां प्रसिद्ध: । तस्योदाहरणम्‌ । 
इसमें बाष्कल चरण की शाखाओं में निर्दिष्ट उपद्रुत नाम की 


सन्धि का उल्लेख है। निश्चय ही इस सन्धि का विधान उसके प्राति- 
शाख्य में रहा होगा । 


इसी प्रकार शांखायन श्रौत ११२।५ के भाष्य में निम्न वचन 
द्रष्टव्य है-- द 
'किन्तु बाष्कलानामप्रगृह्मयट, तदर्थ बचनम्‌ ।' 
बाष्कल पाषंद के सम्बन्ध में इससे भ्रधिक हमें कुछ ज्ञात नहीं हैं। 
४--शाइखायन-पापेंद का प्रवक्ता 
अलवर के राजकीय संग्रह में प्रातिशाख्य का एक हस्तलेख 
विद्यमान है। उसके अन्त में पाठ है-- । 
“'इति प्रातिशास्येष्ष्टादशं पटलम्‌। तृतीयो5ध्याय: समाप्तः। 
सांखायनशाखायां प्रातिशाख्यं समाप्तम्‌ । द 
द्र०--सूचीपत्र, ग्रन्थाडु; १७ । पाठनिर्देशक खण्ड पृष्ठ ३संख्या ४॥ 
इस प्रातिशाख्य के आद्यन्त के पाठ से तो प्रतीत होता है कि ' 
यह शाकल पार्षद है। परन्तु श्रन्तिम इलोक के अन्त्यचरण-स्वर्ग _ 
जयत्येभिरथामृतत्वम्‌ ॥३८।।७।॥| के साथ ३५॥।७ संख्याविशेष का _ 
निर्देश होने से सन्देह होता है कि यह पार्षद शाकल पार्षद से कुछ 
भिन्नता रखता हो, श्रौर इसका प्रवचन भी शौनक ने ही किया हो | 
वस्तुत: इस हस्तलेख का पूरा पाठ मिलाने पर ही किसी निर्णय पर 
पहुंचा जा सकता है। 
५--कात्यायन (३००० विक्रम पू्े ) 


शुक्ल यजुवेद वाजसनेय प्रातिशाख्य के प्रवक्ता वेदविद्याविचक्षण _ 
आचाये कात्यायन हैं। यह प्रातिशाख्य अनेक व्याख्याओं सहित 
उपलब्ध है । । 
परिचय--इस प्रातिशाख्य के प्रवक्ता आचायें कात्यायन वाज- 
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सनेय याज्ञवल्क्य के पुत्र हैं । इस कात्याग्रन का वर्णन हमने इसी ग्रन्थ 
के प्रथम भाग पृष्ठ २९८ (तृ० सं०) पर वातिककार के प्रसंग में 
किया हैं । पाठक वहीं देखें । 


- काल-ॉयाज्ञवल्क्य के साक्षात्‌ पत्र होने के कारण हुस कात्या- 
यन का काल लगभग ३०००-२६ ०० विं० पूर्व है । 

ग्रन्य ग्रन्थ-आ चार्य कात्यायन के नाम से अनेक ग्रन्थ प्रसिद्ध 

हैं। कात्यायन नाम के आचार्य भी श्रनेंक हैं। भ्रतः कौनसा ग्रन्थ किस 


कात्यायन का है, यह कहना कठिन है । परन्तु निम्न ग्रन्थ तो भ्रवश्य 
ही इसी कात्यायन के हैं-- 


संहिता ब्राह्मग-- इस कात्यायन ने पञ>चदश वाजसनेय शाखाश्रों 
में अन्यतम कात्यायनी शाखा और उसके कात्यायन शतपथ का 
प्रवचन किया था | कात्यायन शतपथ के प्रथम तीन काण्डों का एक 
हस्तलेख हमने लाहौर के लालचंद पुस्तकालय के संग्रह में देखा था। 

श्रौत- कात्यायन श्रौत प्रसिद्ध ही है । 

ग॒ह्मय-कात्यायन गृह्य का एक हस्तलेख सेण्ट्रल प्रारवेंसी आफ 
बरार' के हस्तलेख .सूची-पत्र में निरदिष्ट है। इस गुह्य के तीन हस्त॑- 
लेख “इतिहास संशोधन मण्डल पूना के संग्रह में विद्यमान हैं । भण्डा र- 
कर प्राच्यविद्या संस्थान में पारस्कर गृह के नाम ,से कई हस्तलेख 
ऐसे हैं जो कात्यायन गृह्य के प्रतीत होते हैं। इस गृह्य का पाठ पं० 
जेष्ठाराम बम्बई द्वारा प्रकाशित पारस्करंगृह्य के साथ छपा था, 
ऐसा हमें ज्ञात हुआ है। यह संस्करण हमारे देखने में नहीं आया। 


स्वामी दयानन्द ह/रा उद्धृत--स्वामी दयानन्द सरस्वती ने 
संस्कारविधि के सं० १६३२ के संस्करण में इस गृह्य के भ्रनेक लम्बे- 
लम्बे पाठ उद्धृत किए हैं। द्वितीयवार संशोधित सं० १६४० की 
संस्कारविधि में भी क्वचित्‌ इस गृह्य का नामत: उल्लेख मिलता है। 


कात्यायन और पारस्कर गृह्य की समानता--ऋग्वेद के जेसे 
शांखायन और कौषीतकि गृदह्मसूत्रों के पाठ प्रायः समान हैं, उसी 
प्रकार कात्यायन और पारस्कर गृह्यसूत्रों के पाठ भी परस्पर बहुत 
समानता रखते हैं। पुनरपि इन दोनों में पर्याप्त वेलक्षण्य है । 


धमंसूत्र- कल्प शास्त्र के तीन अवयव होते हैं-श्रौत गृह्य और 
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धर्म । कात्यायन के श्रौत और गृह्य तो उपलब्ध हैं, परन्तु धर्मेसूत्र 
उपलब्ध नहीं हैं। कात्यायन के नाम से एक स्मृति अ्रवश्य मिलती है, 
परन्तु वह इस कात्यायन कृत प्रतीत नहीं होतो। सम्भवतः उसे 
कात्यायन के धर्मंसूत्र के आधार पर किसी ने बनाया हो । 


इनके अतिरिक्त और कौन-कौनसे ग्रन्थ इस कात्यायन के हैं, 
यह कहना कठिन है । श्रौतपरिशिष्ट तथा प्रातिशाख्य-परिशिष्ट इसी 
कात्यायन के प्रवचन हैं, श्रथवा अन्य व्यक्ति के यह निर्णय करना 
कठिन है, परन्तु हैं ये भ्रवश्य प्राचीन । इसी प्रकार ञआ्आाज नाम के 
इलोक जिनका पतज्जलि ने महाभाष्य के आरम्भ में उल्लेख किया 
है, वे इसी कात्यायन के हैं, अथवा वार्तिककार कात्यायन के, यह भी 
अज्ञात हे । 

पाणिनीय अष्टाध्यायी पर लिखे गए वार्तिक इस कात्यायन के 
पुत्र वररुचि कात्यायन के हैं। यह हम इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ 
२६६९-३० १ (तूृ० सं०) पर लिख चुक हैं। 


प्रातिश्ञाख्य-परिश्षिष्ट-कात्यायन प्रातिशाख्य के परिशिष्ट रूप , 


में प्रतिज्ञासूत्र और भाषिकसूत्र प्रसिद्ध हैं । इनके विषय में हम स्वन्त्र 
रूप से आगे लिखेंगे । 


व्याख्याकार 


कात्यायन प्रातिशाख्य पर झनेक विद्वानों ने व्याख्याए लिखी हैं । 
हम नीचे उन्तका निर्देश करते हैं-- 


(१) उब्बट (सं ११०० बि०) 


उब्वष्ट कृत वाजसनेय प्रतिशाख्य की भाष्य नाम्नी व्याख्या कई 
स्थानों से प्रकाशित हो चुकी है। 


परिचय--उब्बट के देशकाल आदि का परिचय हम ऋवषप्राति- 
गाख्य के व्याख्याकारों के प्रकरण में पूर्व लिख चुक हैं । 

इस टीका के संस्करण--इस टीका के तीन संस्करण हमारी 
दष्टि में आए हें । एक जीवानन्द विद्यासागर द्वारा प्रकाशित सं० 
१६५० (सन्‌ १८८३) का है। दूसरा युगलकिशोर सम्पादित काशीं 
का संस्करण है, जो सं* १६६४ में प्रकाशित हुआ है । इस संस्करण 





द 
। 
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में प्रतिज्ञासूत्र, भाषिकसूत्र, जटादिविकृतिलक्षण, ऋग्यजु:परिशिष्ट 
तथा अनुवाकाध्याय परिशिष्ट भी श्रन्त में छपे हैं । तृतीय संस्करण 
वि० वेंकटराम शर्मा द्वारा सम्पादित मद्रास विश्वविद्यालय से सं 
१६६१ (सन्‌ १६३४) में प्रकाशित हुआ है। इसमें अनन्त भट्ट की 
भी व्याख्या साथ में छपी है । 

तीनों भ्रष्ट--उव्वटभाष्य के तीनों . संस्करण भत्यन्त भ्रष्ट हें । 
वि. वेड्ुटराम शर्मा का संस्करण पुराने संस्करणों से भी निक्ृष्ट हे । 
पुराने संस्करणों में उब्बट भाष्य में उदाहरण रूप से दिये गए याजूष 
मन्त्रों के पते छपे थे, परन्तु इस संस्क्रण में उन्हें भी हटाकर सम्पा- 
दक ने न जाने कौनसी प्रगति की है । 

ग्रादर्श संस्करण को श्रावश्यकता--उक्त संस्करणों को देखते 
हुए इस ग्रन्थ के विशुद्ध आदर्श संस्करण की महती आवश्यकता है । 
इस संस्करण के लिए आगे निर्दिष्ट हस्तलेखों का उपयोग करना 

अत्यावश्यक हे । 

ग्रति प्राचीन हस्तलेख--दक्खन कालेज पूना के संग्रह में उव्व॒ट- 
भाष्य के दो अ्रति प्राचीन हस्तलेख हैं। एक संख्या २७६ का सं० 
१५३८ का है और दूसरा सं० २८३ का संवत्‌ १५६३ का है। इसी 
संग्रह में संख्या २८६ का एक हस्तलेख और है। यद्यपि इस पर 
लेखन-काल निर्दिष्ट नही है, तथापिं इसमें पृष्ठ-मात्राओं का प्रयोग 
होने से यह हस्तलेख भी पर्याप्त प्रांचीन है। प्रृष्ठमात्राओं का प्रयोग 
लगभग ४०० वर्ष पूर्व नागराक्षरों में होता था । 


(२) अनन्त भट्ट (सं० १६३०-१६८२ बि०) 
अ्रनन्त भट्ट विरचित प्रातिशाख्य व्याख्या मद्रास विश्वविद्यालय 


की ग्रन्थमाला से निस्सृत वाजसनेय प्रातिशाखरूय में उब्बट टीका के 
साथ छपी है। 


परिचय--अनन्त भट्ट ने अपनी व्याख्या के अन्त में स्वपरिचय 
इस प्रकार दिया है-- 


प्रम्बा भागीरथी यस्य नागदेवात्मज: सुधीः । 
तेनानन्तेन रचितं प्रातिशाख्यस्य वर्णनम्‌ ।। 
इस उल्लेख के अनुसार अनन्त की माता का नाम भागीरथी, 
पिता का नाम नागदेव था। यह काण्वशाखा का अनुयायी था । 
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द ऐसा ही परिचय अनन्त ने अपने काण्वसंहिता भाष्य में भी 
दिया है। अनन्त के पुत्र का नाम राम था। इसने पड्चोपाख्यान- 
संग्रह नाम ग्रन्थ सं० १६६४ में लिखा था ।* 


देश -अनन्त ने अपने ग्रन्थ काशी में लिखे हैं । काण्वयाजुष 

भाष्य के पूना के कोश के श्रन्त में लेख है-- 
काइयां वास: सदा यस्य चित्त यस्य रमाप्रिये ॥।८।। 

विधानपारिजात ग्रन्थ के श्रन्त में भी काशी में ग्रन्थ की पूर्ति 
का उल्लेख है । 

काल--श्री पं० भगवद्धत्त जी ने वैदिक वाइमय का इतिहास के 
वेदों के भाष्यकार नामक भाग में पृष्ठ १०० पर अनन्त का काल 
सं० १७०० के समीप लिखा है | पुनः पुष्ठ १०२ पर लिखा है-- 
'काशीवासी महीधघर भी अपने भाष्य को वेददीप कहता है | सम्भव 
है अनन्त और महीधर समकालिक हों ।' 


निश्चित काल--अनन्त देव विरचित विधानपारिजात ग्रन्थ का 

एक हस्तलेख इण्डिया आ्राफिस लन्दन के संग्रह में हैं।' उसके अन्त में 
निम्न इलौक पठित है-- 

चन्द्राच्चन्द्रकलेव शुद्धगुणभुच्छीनागदेवा भिध 

तस्माच्छीमदनन्तदेव श्राविरभवद्‌ यद्यज्ज्ञा नभकत्यादिके-- 

ष्वन्तो नास्ति गुणेषु यस्य च हरि: प्रेष्ठो बरीबतंते 

तेनायं रचितो विधानदिविषद्ब॒क्षो 5थिसवबंप्रद 

काले द्रयष्टषपडेकलांकक मिते (?) काइ्यामगात्‌ पुणताम्‌ ।। 


इसके अन्तिम चरण में विधानदिविषद्‌ वक्ष अर्थात्‌ विधान- 
पारिजात का रचना -काल सं० १६८२ लिखा है। प्रथम इ्लोक में 
“चन्द्रात्‌' पद श्लेष से नागदेव के पिता के नाम का निर्देशक है । ऐसा 
हमारा विचार है । 

अनन्त ने प्रतिज्ञासूत्र परिशिष्ट १॥३ की व्याख्या में महीधर 
का उल्लेख किया हें-- 





१. द्र०---इण्डिया आफिस पुस्तकालय सूचीपत्र, पृष्ठ ६८५ । 
२. द्र०--इष्डिया आफिस पुस्तकालयसूचीपत्र भाग ३, पृष्ठ ४३७ स० 
श१्४डंध्८ । 
प्रतिज्ञासूत्र का व्याख्याता अनन्त नहीं है, ऐसा हमारा विचार है + 
०--इसी अध्याय में आगे प्रतिज्ञासत्र के प्रकरण में । 


४५ प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३५३ 


वाजमन्न सनिर्दानमस्यास्तीति वाजसनिरिति महीधराचार्या: 
मन्त्रभाष्ये व्याख्यातबन्तः ।” वाज० प्राति० काशी सं० / पृष्ठ ४०६। 

यह पंक्ति महीधर के यजुर्वेदभाष्य' के उपोद्घात में इस प्रकार 
पठित है -- 

वाजस्यास्नस्य सनिर्दानं यस्य स वाजसनि: |! 

प्रतिज्ञासूत्र-भाष्य का वाठ अ्रष्ट है। 


महीधर का काल निश्चित है। उसने सं. १६४५ वि. में मन्त्रमहो- 
दधि ग्रन्थ लिखा था । उसने यह काल स्वयं ग्रन्थ के अन्त में दिया है। 


इस श्रकार महीधर का उल्लेख करने से, विधानपारिजात का 
लेखन काल सं० १६८२ होने से, और अनन्तपुत्र राम के पञ्चोपाख्यान- 
संग्रह का लेखन समय सं० १६६४ निश्चित होने से स्पष्ट है कि अनन्त 
का काल वि० सं० १६३०-१६६० के मध्य हे । 

5 व्याख्या का नाम-अनन्त भट्ट के प्रातिशाखर्य भाष्य का नाम 

पदार्थ-प्रकाश है । 

व्यालस्या का महत्त्व--अभ्रनन्त ने अपनी व्याख्या में काण्व संहिता 
के उदाहरण दिए हैं। इसके क ण्वपाठानुसारी होने से काण्व संहिता 
ओर उसके पदपाठ पर इससे पर्याप्त प्रकाश पड़ता है । 

मुद्रित्र ग्रन्थ-- अ्रनन्‍्त के पदार्थप्रकाश (प्रातिशाख्यभाष्य ) का 
जो संस्करण मद्रास से प्रकाशित हुआ है, वह श्रत्यन्त भ्रष्ट हे । 
अनेकत्र पाठ त्रुटित हें, बहुत्र पाठ भ्रागे-पीछे हो गये हें। ग्रन्थ के महत्त्व 
को देखते हुए इसके शुद्ध सस्करण की महती आवश्यकता है । 


(३) श्रीराम शर्मा (सं० १८०२ वि० से पूर्व) 


श्रीराम शर्मा नामक व्यक्ति ने कात्यायन प्रातिशाख्य पर 
ज्योत्स्ता नाम्नी एक विवृति लिखी थी।' इसका एक हस्तलेख 
दक्‍्खन कालेज के हस्तलेख-संग्रह में विद्यमान है। देखो--यूची पत्र 
संख्या २८८ ।* । 


१. माध्यन्दिनानुसारिणा ज्योत्स्नाख्या विवि(वृ) तिलंघु; । क्रियते 
| . सुखबोधार्थ मन्दानां रामशर्मणा ॥२॥ ग्रन्था रम्भे । 
घर ९ इसका एक हस्तलेख श्री गुरुवर पं० भगवतृप्रसाद मिश्र प्राध्या० सं० 
..._ वि० वि० वाराणसी के संग्रह में भी है । 
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परिचय--ग्रन्थकार ने अपना कुछ भी परिचय नहीं दिया हे। 
अ्रतः इसके वंश आ्रादि के विषय में हम कुछ भी लिखने में भ्रसमर्थ हें । 

काल - ग्रन्थकार द्वारा परिचय न देने से इसका काल भी 
अनिश्चित है । बालकृष्ण गोडशे द्वारा सं० १८०२ वि» में लिखी गई 
प्रातिशाख्यप्रदीप शिक्षा में ज्योत्स्ना का दो स्थानों पर निर्देश मिलता 
है । यथा-- 

क- ज्योत्स्नायां प्रकारत्रयेण रथ उक्त:, स॒तत्रव द्र॒ष्टव्य:। 
पृष्ठ ३०५। 

ख--हशेषं ज्योत्स्नादिषु ज्ञेयम्‌ । पृष्ठ ३०६ । 

इन निर्देशों से स्पष्ट है कि श्रीराम शर्मा प्रणीत ज्योत्स्ना का 
काल वि० सं० १८०२ से पूव॑वर्ती है । 


(४)राम अग्निहोत्री (सं० १८१३ बि० ) 


राम अग्निहोत्री नामक किसी विद्वान ने कात्यायन प्रातिशाख्य 
पर प्रातिशाख्यदी पिका नाम्नी व्याख्या लिखी हैं । इसका एक हस्त- 
लेख दक्‍्खन कालेज पूना के संग्रह में है । इसकी संख्या २८७ है । 

परिचय- राम अग्निहोत्री ने स्वव्याख्या के आरम्भ में अपना 
कुछ भी परिचय नहीं दिया। ग्रन्थ के अन्त में निम्न पाठ मिलता है-- 


“'इति सदाशिवा ग्निहो त्रिसुतरामा ग्निहो त्रिकृता प्रातिशाख्यदी पिका 
समाप्ता | संख्या ३०१६ । शाक: षोडशसप्ताष्टभूयो हरिहरात्मको *। 
इससे इतना ज्ञात होता है कि राम अग्निहोत्री के पिता का 
नाम सदाशिव अग्निहोत्री था । 


श्री गुरुवर भगवत्प्रसाद वेदाचाये प्राध्या० सं० वि० वाराणसी 
के संग्रह में भी शाके १७०६ सं० १८४४ वि० में लिखे किसी हस्तलेख 
की एक प्रतिलिपि है 

उसके अन्त के इलोकों का पाठ शत्यन्त भ्रष्ट है। पुनरपि उनसे 
यह विदित होता है कि सदाशिव के पिता का नाम गोविन्द था, 
गोविन्द का भाई नृसिंह था। इसके पिता का नाम बालक्ृष्ण था, 
और गोत्र पराशर । गुरु का नाम वेद्यनाथ था । 


काल--पूना के हस्तलेख के भ्रन्त में शक सं० १६७८ अर्थात्‌ 








ह 
। 
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वि० सं० १८१३ का निर्देश है। यह ग्रन्थरचना का काल है, अ्रथवा 
प्रतिलिपि करने का यह भनज्ञात है। परन्तु इससे इतना निश्चित है 
कि उक्त ग्रन्थ सं० १८१३ वि० से उत्तरवर्ती नहीं है । 


हम अनुपद ही सदाशिव-तनूजन्मा बालक्ृष्ण विरचित प्राति- 

शाख्यप्रदीपशिक्षा का वर्णन करेंगे। उसका लेखनकाल सं० १८०२ वि० 
है । दोनों ग्रन्थकारों के पिता का समान नाम होने, तथा दोनों का 
समान काल होने से हमारे विचार में बालकृष्ण और राम अग्निहोत्री 
दोनों औरस अ्राता हैं। राम श्रग्निहोत्री ने प्रातिशाख्यदीपिका के 
आरम्भ में - 

नानाग्रन्थान्‌ समालोक्य उव्बटादिकृतानपि । 

शिक्षाइच सम्प्रदायांइच - * *  ***“ ॥ २॥ 


शिक्षाओं का निर्देश किया है। सम्भव है यहां शिक्षा शब्द से 
बालकृष्ण शर्मा कृत प्रातिशाख्यप्रदीपशिक्षा का भी निर्देश हो । 
प्रातिशाख्यप्रदीपशिक्षा में क्रम विशेष से प्रातिशाख्य के सूत्रों का ही 
प्राधान्येन व्याख्यान है । इस शिक्षा से प्रातिशाख्य के अनेक प्रकरणों 
का आशय श्रच्छे प्रकार स्पष्ट होता है । 


विशेष- संख्या ३, ४ के लेखकों द्वारा लिखे गये ग्रन्थ सीध 
प्रातिशाख्य के व्याख्यारूप नहीं हैं, अपितु जैसे भ्रष्टाध्यायी पर 
प्रक्रियानुसारी सिद्धान्तकौमुदी आदि व्याख्यानग्रन्थ बने, उसी प्रकार 
प्रातिशाख्य के भी ये प्रकरणानुसारो व्याख्यानग्रन्थ हैं। आगे निर्दि- 
इयमान बालक्ृष्ण गोडशे का प्रातिशाख्यप्रदीपशिक्षा ग्रन्थ भी इसी 
प्रकार का है। 


अमल की जी जी. 


(४) शिवराम (?) 


संस्कृत विश्वविद्यालय काशी.के सरस्वती भवन के संग्रह में 
शुक्लयजुःप्रातिश।ख्य पर शिवाख्य भाष्य का एक हस्तलेख है। हमने 
सन्‌ १६३४ में इसे देखा था। यह महीधर संग्रह के २८ वें वेष्टन में 
रखा हुआ था। ग्रन्थकार का नाम सन्दिग्ध है। 

सरस्वती भवन के अधिकारियों ने महीधर के कुल में सम्प्रति 
वर्तमान व्यक्ति के घर से महीधर के सम्पूर्ण संग्रह को प्राप्त करने का 
स्तुत्य प्रयत्व किया है। इस संग्रह में वर्तमान सभी ग्रन्थ महीधर के 
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काल के हैं, अथवा इनमें उत्तरोत्तर भी कुछ ग्रन्थों की वृद्धि हुई है, यह 
कहना कठिन है । यदि इस संग्रह के सभी ग्रन्थ महीधर के काल के 
मान लें, तो इस व्याख्या का काल सं० १६४० वि० से प॒व॑वर्ती होगा । 
हमारा अनुमान है कि यह व्याख्या शिवरामेन्द्र सरस्वती की है, 
जिनका संन्यास से पूर्व शिवराम-शिवरामचन्द्र नाम था | यदि हमारा 
अनुमान ठीक हो, तो इसका काल सं० १६०० वि० के लगभग होगा।'* 


(६) विवरणकार 

वाजसनेय प्रातिशाख्य पर किसी विद्वान ने एक विवरण नाम 
की व्याख्या लिखी थी। इसका उल्लेख प्रतिज्ञा सूत्र के व्याथ्याता 
अ्रनन्तदेव याज्ञिक ने इस प्रकार किया है-- 

'एतेषां स्वरितभेदानां हस्तश्रदर्शनं तु 'स्वरितस्थ चोत्तरो देश: 
प्रतिहष्यते! (४१४०) इति सूत्रे प्रातिशाख्यविवरणे स्पष्टम्‌ । 
तद्यथा-- 

उदात्तादनुदात्त तु बामाया ञ्रुव आरभेत्‌ । 
उदात्तात्‌ स्वरितोदात्ते क्रमाइक्षिणतों न्यसेत्‌ ॥। १॥ 
प्रणिघातः प्रकृष्टो निघात:। नितरामतितरां मनुष्यदानवद्‌ 
हस्तो न्युब्जापरपर्यायः । केषु चिद्‌ भेदेष पितृदानवद्‌ इति ।' 

यह पाठ प्रातिशाख्य के उव्वट और अनन्त भट्ट के व्याख्यान में 
नहीं मिलता । इससे स्पष्ट है कि यह विवरण उनके भाष्यों से 
पृथक्‌ हे । 

प्रतिज्ञासूत्र का व्याख्याता नागदेव' सुत अनन्त देव है, भ्रथवा 
अन्य याज्ञिक अनन्त देव हैं, इसका सन्देह होने' से इस विवरण का 
काल भी सन्दिग्ध है। 


प्रातिशाख्यानुसारिणी शिक्षा 


कतिपय विद्वानों ने वाजसनेय श्रातिशाख्य को दृष्टि में रखकर 
कुछ शिक्षा-ग्रन्थ रचे हैं। यतः: उनका सामीप्येन वा दूरतः प्राति- 
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१. इसके विषय में देखिए सं» व्या० शास्त्र का इतिहास, भाग १ पृ० 
४१४ ( तु० छं० ) । 
२. द्रष्टव्य--प्रतिज्ञासूत्र के व्याख्याता अ्रनन्तदेव के प्रकरण में । 


प्रातिशाख्य आ्रादि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३५७ 


शाख्य के साथ सम्बन्ध है, श्रत: हम उनका यहां निर्देश करते हैं-- 


१. बालक्ृष्ण शर्मा(सं० १८०२ बि०) 
बालऊष्ण नामक विद्वान्‌ ने प्रातिशाख्यप्रदीपशिक्षा नाम की 
एक शिक्षा बनाई है। यह काशी से प्रकाशित शिक्षासंग्रह में छप 
चुकी है । 
/ परिचय-ग्रन्थकार ने शिक्षा के आरम्भ में अपने पिता का 
. नाम सदाशिव लिखा है, और श्रन्त में श्रपना उपनाम गोडशे बताया 
: है । इससे विदित होता है कि यह ग्रन्थकार महाराष्ट्रीय है । 
काल--बालकृष्ण ने ग्रन्थ-लेखन-काल अन्त में इस प्रकार 
लिखा है-- 
'शाके द्वचश्राष्टभुमिते शुभे विक्रमवत्सरे। 
माघे मासि सिते पक्षे प्रतिपद्धानुबासरे ।।” 
इसके अनुसार यह शिक्षा-ग्रन्थ वि० स्र॑० १८०२ माघ शुक्ल 
ल्‍ रविवार को पूर्ण हुआ । 
वेशिष्टय--इस शिक्षा में प्रधानतया कात्यायन प्रातिशाख्य के 
_ सृत्रों की क्रमविशेष से व्याख्या की है । इसमें प्रातिशाख्य के लगभग 
तीन चौथाई सूत्र व्याख्यात हैं । 
उद्धृत ग्रन्थ वा प्रन्थकार--इस शिक्षा में निम्न ग्रन्थ वा ग्रन्थ- 
कार उद्ध त हैं-- ; 
याज्ञवल्क्य--पृष्ठ २१०,२१२,२२६, २३४,२६७ 
माध्यन्दिनशिक्षा-पृष्ठ २१५' 
ओजिहायनक (माध्यन्दिन मतानुसारी) -पृष्ठ २१५ 
कात्यायन शिक्षा--प्रृष्ठ २२५, २६७ 
अमोघनन्दिनी शिक्षा--पृष्ठ २२५, २८२* 
मल्‍ल कवि--प्रृष्ठ २२५ 
हस्तस्वर-प्रक्रिया-ग्रन्थ*-- प्रृष्ठ २२५ 
पाराशरीय चपला*-ृष्ठ २६१ 
१. माध्यन्दिनशिक्षा के नाम से यहां उद्धृत इलोक माध्यन्दिन-शिक्षा के 
| और बृहत्‌ दोनों पाठों में उपलब्ध नहीं होता । 
२. यहां अमोघनन्दिनी को प्रतिज्ञासूत्र की शेषभूता कहा है । 


३. यह ग्रन्थ शिक्षापग्रह में पृष्ठ १५३-१६० तक छपा है । 
४. यहां 'चपला' शब्द का अभिप्राय विचारणीय है । पाराशरी शिक्षा में 
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प्रतिज्ञासूत्र--२८२, २६३ 
अनन्त याज्ञिक- २६३ 
ज्योत्स्ना-- पृष्ठ ३०४, ३०५ 


२. अमरेश 


अ्मरेश नामक विद्वान ने प्रातिशाख्यानुसारिणी वर्ण र॒त्नदी पिका 
शिक्षा का प्रणयन किया है। यह शिक्षा काशी से प्रकाशित शिक्षा- 
संग्रह में पृष्ठ ११७-१२७ तक मुद्रित है । 
अमरेश ने अपना कोई परिचय नहीं दिया | आरम्भ में केवल 
अपने को भारद्वाज कुल का कहा है। वह लिखता है-- 
प्रमरेश इति ख्यातो भारद्वाजकुलोह्हः । 
सो5हं शिक्षां प्रवक्ष्यामि प्रातिशाख्यानुसारिणीम्‌ ।। 
इस शिक्षा में निम्न ग्रन्थ ग्रन्थकार वा मत निद्दिष्ट हैं-- 
वैयाकरण सम्मत--पृष्ठ १२४ 
कातीय - पृष्ठ १२४ 
याज्ञवल्क्य--प्रृष्ठ १२४ 
वाजसनेयक मन्त्र--पृष्ठ १२४ 
गाग्यंमत-छष्ठ १३१ 
माध्यन्दिन॒--एृष्ठ १३१ 
कांत्यायन--प्रृष्ठ १३६ 
करें; 6७ 
& -त॑त्तिरीय प्रातिशाख्यकार 


कृष्णयजुर्वेद के तैत्तिरीय चरण' से सम्बद्ध एक प्रातिशाख्य 
उपलब्ध होता है । यह तैत्तिरीय प्रातिशाख्य के नाम से प्रसिद्ध है । 
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पाणिनीय शिक्षा का भी निर्देश है | द्र०--छशिक्षासंग्रह, प्रृष्ठ ६० । 

१. वत्तंमान में तैत्तिरीय संहिता के नाम से प्रसिद्ध संहिता वस्तुतः आ्राप- 
स्तम्बी संहिता है । तैत्तिरीय चरण की अन्य संहिताञ्रों का उच्छेद हो जाने से 
एक मात्र बची आपस्तम्बी संहिता का भी चरण नाम से व्यवहार होने लग 
रुणा १ इसके प्र(दीन हस्तलेखों में भी प्राय: आपस्तसम्बी संहिता नाम उपलब्ध 

होता है + 
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ग्रन्थका र--इस प्रातिशाख्य का प्रवक्ता कौन श्राचार्य है, यह 
ग्रज्ञात है । 


काल--हरदत्त कृत पदमज्जरी भाग २, प्रृष्ठ १०३६ से विदित 
होता है कि यह प्रातिशाख्य पाणिनि से पृव॑वर्ती है। हमारे विचार में 
सभी प्रातिशाख्य पाणिनि से प्राचीन हैं । 


ह्विद्‌नि के श्राक्षेप- तैत्तिरीय प्रातिशाख्य तथा इसके त्रिभाष्य- 
रत्न पर ह्विट्नि ने अनेक आक्षेप किये हैं, श्रनेक दोष दर्शाए हैं । 


ग्राक्षेपों का समाधान - ह्विट्नि द्वारा प्रदर्शित दोषों का तैत्ति- 
रीय प्रातिशाख्य के मैसूर संस्करण के सम्पादक पण्डितरत्न कस्तूरि 
रज्जाचायं ने अत्यन्त प्रौढ़, युक्तियुक्त भौर मु हतोड़ विस्तृत उत्तर 
दिया है । 

कस्तूरि रज्भाचार्य का सत्साहस - श्राज से लगभग ५५ वर्ष पूर्व 
पाइ्चात्य विद्वानों के पदचिह्नों का अनुगमन न करके ह्िट्नि के 
आक्षेपों का निराकरण करके आषंमत की युक्तियुक्तता दर्शाने का 
पं० कस्तूरि रज्धाचार्य ने अद्भुत सत्साहस दर्शाया है। भ्रपनी भूमिका 
के अन्त में छ्विटनि के उपसंहार वचन का निर्देश करके पण्डितरत्न 
ने लिखा है-- 


'इति दूषणं न केवल त्रिभाष्यरत्नकारं प्रति अ्रपितु सर्वान्‌ भार- 
तीयान्‌ प्रति च निगमितं, तदिदं समुचितमेव भारतीयज्ञानविज्ञान- 
कोशलासहिष्णूनाम्‌ इति विजानन्त्येव विवेचका: ।' 


अर्थात्‌ - [ ह्विट्नि द्वारा दर्शाया गया अश्रन्तिम] दृषण केवल 
त्रिभाष्यरत्न के लेखक के प्रति ही नहीं है, अपितु समस्त भारतीयों के 
प्रति दर्शाया है। भारतीय ज्ञान-विज्ञान कौशल के प्रति असहिष्णु 
पाश्चात्यों का ऐसा दूषण दर्शाना समुचित ही है । 

यदि हमारे नवनवोदित तथा अनुसन्धान क्षेत्र में प्रसिद्ध भारतीय 
विद्वान्‌ पाइचात्य विद्वानों द्वारा जानबूक कर अन्यथा प्रसारित मतों 
का आंख मींचकर अन्ध अभ्रनुसरण करने की प्रवृत्ति का परित्याग करके 
भारतीय वाइमय का भारतीय दृष्टिकोण से भ्रध्ययन करें, अनुसन्धान 
करें, तो देश और जाति का महाकल्याण हो । परन्तु दुर्देव से श्राज भारत 
के स्वतन्त्र हो जाने पर भी भारतीय विद्वान्‌ पाव्चात्यों का अन्ध अनु- 
करण करने में ग्रपना व्यक्तिगत कल्याण समभते हुए भारतीय वाइमय 
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ओर देश तथा जाति के प्रति जो घोर विद्रोह कर रहे हैं, उस से 
भारतीय न जाने कितने समय तक पाश्चात्य विद्वानों के बौद्धिक पार- 
तन्त्रय-निबद्ध बने रहेंगे। इस महत्त्वपूर्ण प्रइन पर वे विचार ही नहीं 
करते । 
यदि भारतीय वाडमय के अनुसन्धान क्षेत्र में महामहोपाध्याय 
गणपति शास्त्री, साम्बशास्त्री, कस्तूरि रज्भाचार्य, पं० भगवद्त्त सदृश 
प्रतिभाशाली विद्वान्‌ पाइ्चात्य मनघड़न्त कल्पनाओं का प्रतिकार _ 
न करते, तो अ्रनेक विषयों में भारतीय प्राचीन इतिहांस को गौरव 
प्राप्त न होता । द 


व्याख्याकार 


(१) आत्रय क्‍ 
आ्रात्रेय नामक किसी महानुभाव नें तैत्तिरीय प्रातिशाख्य पर 
भाष्य लिखा था। तैत्तिरीय प्रतिशाख्य की सोमयाये कृत त्रिभाष्य- 
रत्न व्याख्या में इस भाष्यकार श्रात्रेय का दो स्थानों पर उल्लेख 
मिलता है-- र 
१. सोमयाये अपने त्रिभाष्यरत्न के आरम्भ में लिखता है-- 
व्याख्यान प्रातिशाख्यस्य वीक्ष्य वाररुचा दिकम । 
कृत॑ त्रिभाष्यरत्न यख्भासते भुूसुरप्रियम्‌ ।। 
इस इ्लोक में त्रिभाष्यरत्न संज्ञा से सेंकेतित तीन भाष्यों का 
निदृश करते हुए वाररुचादिक भाष्यों का उल्लेख किया है। बार- । 
: रुचादिक में आ्रादि पद से किन भा५ष्यों का भ्रहण अभिप्र त है, इसका 
निदश स्वयं व्याख्याकार करता है-- 
आादिपदेन श्रात्रेयमा हिषेये गह्मेते ।' पृष्ठ १ । 
ग्र्थात्‌ श्रादि पद से आत्रेय और माहिषेय के भाष्य अभिप्र त हैं. 
२. एकसमुत्यः प्राण: एकप्राण:, तस्य भावस्तद्भाव:, तस्मिन _ 
इत्यात्रयमतम्‌ । ५११। पृष्ठ १६३। 
इस स्थल के पाठ से स्पष्ट है कि किसी भ्रात्र य नें तैत्तिरीय 
प्रातिशाख्य पर कोई व्याख्या लिखी थी । 
काल-वररुचि आात्र य और माहिषेय - के भाष्य सोमयाय॑े से 


$ 
पे 
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प्राचीन हैं, इतना उसके वचन से व्यक्त है। परन्तु इसका काल क्‍या 
है, यह ग्रज्ञात है । 

सोमयाय॑ ने यदि वररुचि-पआ्रात्र य-माहिषेय॒ नाम कालक्रम से 
उल्लिखित किये हों, तब तो मानना होगा कि आत्रेय वररुचि से 
उत्तरभावी है। परन्तु हमारा विचार है कि सोमयाय॑ ने तीनों का 
निर्देश कालक्रम से नहीं किया है । 

अ्रनेक भ्राश्रेय--आरातज्रेय नामक अनेक आचार्य हुए हैं। तैत्तिरीय 
सम्प्रदाय में भी पदकार श्रात्रेय', तैत्तिरीय प्रातिशाख्य ५।३१०; १७, 
८ में स्मृत आ्रात्रेय, और तंत्तिरीय प्रातिशाख्य भाष्यकार आत्रेय इस 
प्रकार तीन आत्रेय प्रसिद्ध हैं । तैत्तिरीय प्रातिशाख्य में स्मृत आन्रय हीं 
प्रातिशाख्य का भाष्यकार नहीं हो सकता, यह स्पष्ट है । पदकार 
झ्ात्रेय शाखाप्रवचनकाल का व्यक्ति है, इसलिए वह सुतरां प्रति 
प्राचीन है। हां, तैत्तिरीय प्रातिशाख्य में स्मृत झ्रात्रेय पदकार आात्रय हो 
सकता है । 

ऋषक्पाषंद का व्याख्याता आ्रात्रेय--एक आात्रेय. ऋक्‍पाषंद का 
व्याख्याता है । इसका वर्णन हम पूर्व कर चुके हैं। हमारा विचार ह्‌ 
कि दोनों पाषंदों का व्याख्याता शआरात्रेय एक ही है । 

आत्रेय गोत्र नाम - आत्रेय यह गोत्र नाम हैँ। व्याख्याकार का 
निज नाम श्ज्ञात है। 

इस प्रकार पाषंद व्याख्याता प्रात्रेय क॑ सम्बन्ध में कुछ भी परि- 
ज्ञान न होने से इसका काल भी अज्ञात है । 

(२) वररुचि 

वररुचि विरचित प्रातिशाख्य-व्याख्यान का उल्लेख त्रिभाष्य- 
रत्न के कर्त्ता सोमयाये ने २८; २।१४,१६; ८।४०; ४।१९, २०, 
२२; १5०,७; २११५ आ्रादि सूत्रों के व्याख्यान में किया है । 

वररुचि का भाष्य साक्षात्‌ अनुपलब्ध है। इसलिए इसके विषय 
में यह भी ज्ञात नहीं कि यह कौनसा वररुचि है। संस्कृत वाडममय में 
वातिककार वररुचि कात्यायन और विक्रमाकं-सभ्य वररुचि प्रसिद्ध हैं । 


(३) माहिषय 
माहिषेय विरचित प्रातिशाख्य मद्रास विश्वविद्यालय की ग्रन्थ- 


/<7>3- 3456-2८ अकसर 5: 
१. यस्या: पदक्ृदात्रेयो वृत्तिकारस्तु कुण्डिन: । तैत्तिरीय काण्डानुक्रमणी । 
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इस भाष्य में साक्षात्‌ किसी आ्राचाय॑ का नाम उल्लिखित नहीं 
है । और ना ही प्रन्थकार ने अपना कुछ परिचय दियां है। इसलिए 
इसका देश काल आदि अज्ञात है । 

मुद्रित माहिषेय भाष्य का कोश झ० २३, सूत्र १५ से अ० २४ 
सूत्र ३ तक खण्डित है । अतः इन सूत्रों पर वैदिकभ्रूषण अथवा 
भूषणरत्न नाम्नी व्याख्या जोड़कर ग्रन्थ को पूरा किया है । 


(४) सोमयाये 


सोमयारय॑ विरचित त्रिभाष्यरत्नव्याख्या का मैसूर से सुन्दर 
संस्करण प्रकाशित हुआ है । इसके सम्पादक पं० कस्तूरि रज्भाचार्य 
के लेखानुसार मैसूरराजकीय कोशागार से उपलब्ध तालपत्रमय एक 
हस्तलेख में ही निम्न पद्म उपलब्ध होता है--' 
'त्रिलोचनध्यानविशुद्धकौमुदी बिनिन्द्रचेतः कुमुदः कलानिधिः। 
स सोमयारयों बिततान सम्मतं विपद्चिचतां भाष्यमिदं सुबोधकम्‌ ।॥। 

सोमयारय ने किस वंश, देश और काल को अपने जन्म से अलं- 
कृत किया, यह सर्वथा अज्ञात है।. | 

सोमयायय द्वारा उद्धृत ग्रन्थों और ग्रन्थकारों में प्रायः सभी 
प्राचीन हैं। केवल १८।१ में उद्धृत कालनिणणंय-शिक्षा ही ऐसी है, 
जिसके आधार पर कदाचित्‌ सोमयाय॑ के काल की पूर्व सीमा निर्धा- 
रित की जा सके। कालनिर्णय-शिक्षा अनन्ताश्रित मुक्तीश्वराचार्य 
कृत है। मुक्तीश्वराचार्य का भी काल आदि सम्प्रति अज्ञात है। 

गाग्यें गोपाल यज्वा ने वैदिकाभरण में सोमयार्य के त्रिभाष्य- 
रत्न के पाठों को बहुधा उद्धृत करके उनका खण्डन किया है। इससे 
ज्ञात होता है कि सोमयाय॑ गारग्यं गोपाल यज्वा से प्राचीन है। यह 
सोमयार्य के काल की उत्तर सीमा है । द 


इससे अधिक सोमयाय॑ के विषय में हमें कुछ भी ज्ञात नहीं । 
(५) गाग्ये गोपाल यज्बा 


गार्ग्य गोपाल यज्वा ने तैत्तिरीय पाषंद पर बेदिकाभरण नाम्नी 
एक व्याख्या लिखी है। यह मैसूर के संस्करण में छपी है । 
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१. मैसूर संस्करण, भूषिका पृष्ठ १६ । 





प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३६३ 


गाग्ये गोपाल यज्वा ने श्रपना कोई परिचय नहीं दिया, इसलिए 
इसका सारा इतिवृत्त अन्धकारावृत है। गारग्यं गोत्र नाम प्रतीत होता 
है । यज्वा कुलोपाधि है। भ्रतः मूल नाम गोपाल इतना ही है । 

काल - गाग्यं गोपाल यज्वा का काल भी अनिश्चित है। इसके 
वदिकाभरण में कोई भी ऐसा ग्रन्थ अ्रथवा ग्रन्थकार निदिष्ट नहीं है, 
जिसके आ्राधार पर इसका काल-निर्णय हो सके । 


इस ग्रन्थ के सम्पादक पं० कस्तूरि रजझ्जाचार्य ने गोपाल के 
काल-निर्णय के लिए भूमिका में जो कुछ लिखा है, उसका सार इस 
प्रकार है-- 

गार्ग्य गोपाल यज्वा ने वृत्तरत्नकर की ज्ञानदीप नाम्नी व्याख्या 
लिखी है | यह मद्रास से आन्ध्राक्षरों में मुद्रित हुई है। इसमें बदन्त्य- 
परवकक्‍त्राख्यम्‌ सूत्र की व्याख्या में । 

चपलावक्त्रस्य यथा-- 


गोपालसिश्ररचिते व्याख्याने ज्ञानदीपाख्ये । 

वेदय रहस्यप्तखिल॑ वृत्तानां सूरिभिः सम्यक्‌ ।।' 
विपरीतपशथ्यावक्त्रस्थ यथा-- 

वेदार्थतत््ववेदिनि गाग्य गोपालमिश्रेष्न्ये: । 

कार्या नंब कदाचन धीरे: सर्वाधिकेउसूया ।।' 


स्वयं भ्रपने गौरव का उल्लेख किया है। इससे स्पष्ट है कि 
गार्ग्यं गोपाल वृत्तरत्नाकर के कर्त्ता भट्ट केदार से अर्वाचीन है। 


गार्ग्य गोपाल वृत्तरत्नाकर के व्याख्याकार कवि शादू ल श्रीनाथ 
से भी अर्वाचीन है । क्योंकि उपजाति लक्षण इलोक व्याख्या में श्रीनाथ 
समर्थित “नानाछन्दोभवों के योग में भी उपजाति छन्द होता है' इस 
मत का 'श्रन्ये तु ब्रवते नाना छन्दस्यथानामपि वृत्तानां संकरादुपजा- 
तयो भवन्तीति, तदयुक्तम्‌:।' सन्दर्भ में गाग्यं गोपाल द्वारा श्रोनाथ 
मत का प्रत्याख्यान उपलब्ध होता है । 

श्रीनाथ का काल भी अनिर्णीत है । 

गार्ग्य गोपाल यज्वा विरचित भारद्वाजीय पितृमेधभाष्य सूत्र 
उपलब्ध होता हे। इसमें लोष्ट-चयन प्रकरण में यललाजी नाम के 
विद्वान्‌ द्वारा विरचित धर्मशास्त्रनिबन्धोक्त श्रथं को उद्धृत करके 
उसका खण्डन किया हूँ । यललाजी का भी काल विवेचनीय हे । 


' शे६४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


.. मंसूर से प्रकाशित आपस्तम्ब श्रौतसूत्र के प्रथम भाग की 
भूमिका पृष्ठ ३० से ज्ञात होता हैँ कि गाग्यं गोपाल ने आपस्तम्ब 


कल्प के पितृमेध की व्याख्या की थी । 


इस प्रकार गाग्यं गोपाल यज्वा का काल अनिर्णीत ही रहता है। _ 


भ्रन्य ग्रन्थ गाग्यं गोपाल विरचित वृत्त रत्नाकर की ज्ञानदीप 


टीका, भारद्वाजीय पितृमेध और आपस्तम्बीय पितृमेध सूत्र ब्याख्या _ 


का उल्लेख ऊपर किया जा चुका है । इनके अतिरिक्त गाग्य॑ गोपाल ने 
स्वरसम्पत्‌ नाम का ग्रन्थ भी लिखा था। वेंदिकाभरण १४।२६ में-- 

'अस्यार्थोबस्मा भि: स्वरसम्पदि विवृतः: !” का उल्लेख 
मिलता है । 

गोपालका रिका नाम से प्रसिद्ध श्रौतकारिका, और गोपालसूरि 
नाम से उल्लिखित बौधायन सूत्रगत प्रायश्चित्त सूत्र व्याख्यारूप प्राय- 
दिचत्तदीपिका इसी गोपाल यज्वा विरचित हैं, अथवा अन्यकृत यह 
भी अज्ञात है । 


(६) वीरराधव कत्रि 


वीरराघव कवि कृत तंत्तिरीय प्रातिशाख्य की दब्दब्रह्म विलास 
व्याख्या का एक हस्तलेख मद्रास के राजकीय हस्तलेख-संग्रह में विद्य- 
मान है । द्र०- सूचीपत्र भाग ३, खण्ड १०४, पृष्ठ ३३६६, संख्या 
२४४५० । 

इस व्याख्या में पग्रात्रेय- माहिषेय-वररु चि के साथ त्रिरत्नभाष्य 
और वेदिकाभरण भी उद्धृत हैं। अतः यह व्याख्या वेदिकाभरण से 
भी पीछे की हे। 


(७) भेरारार्य 
तैत्तिरीय पार्षद पर भरव आये नाम के व्यक्ति ने वर्णक्रमदपंण 


नाम्नी एक व्याख्या लिखी है । इसका एक हस्तलेख मद्रास राजकीय _ 


हस्तलेख पुस्तकालय के सूचीपतन्र भाग २६, पृष्ठ १०५६८; ग्रन्थाडू 
१६२०८ पर निर्दिष्ट है। इसका प्रारम्भिक इलोक इस प्रकार हैं-- 
'तैत्तिरीयवेदस्थ वर्णातां क्रमद्पणम्‌ | 
वमानभ रवार्यंण बालोपकृतये कृतम्‌ ।॥। 
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प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३६५ 


इस ग्रन्थ और इसके रचयिता के विषय में हम॑ इससे अ्रधिक 
कुछ नहीं जानते । 


(८) पतद्मनाभ 

अडियार हस्तलेख संग्रह में पद्मनाभ कृत तेत्तिरीय प्रातिशाख्य 
विवरण का एक हस्तलेख है । द्रष्टव्य--सूची पत्र भाग १। 

इसके विषय में हम इससे भ्रधिक कुछ नहीं जानते । 

(&) अज्ञातनाम 

माहिषेय भाष्य के सम्पादक वेड्धूटराम शर्मा ने स्वीय निवेदना में 
अडियार के हस्तलेख-संग्रह में बेदिकमूषण अ्रथवा भूषणरत्न नाम्नी 
प्रातिशाख्य व्याख्या का निर्देश क्रिया है। सम्पादक ने इस व्याख्या 
को वेदिकाभरण से भी भ्रर्वाक्कालिक बताया है। इस व्याख्या का 
कुछ भ्रश माहिषेय भाष्य के त्रुटित श्र श में मुद्रित है । 

इस ग्रन्थ के रचयिता का नाम अज्ञात है। 

७-मंत्रायणीय प्रातिशाख्य 


मैत्रायणीय चरण" का एक प्रातिशाख्य इस समय भी सुरक्षित है। 
इस प्रातिशांख्य का उल्लेख श्री पं० दामोदर सातवलेकर द्वारा संम्पा- 
दित मैत्रायणी शाखा के प्रस्ताव में नासिकवासी श्री पं० श्रीधरशा स्त्री 
वारे ने पृष्ठ १६ पर किया है। उसे देखकर मैंने अपने “सं० व्या० 
शास्त्र का इतिहास' के प्रथम भाग के मुद्रणकाल में मेत्रायणीय प्राति- 
दाख्य के विषय में माननीय श्रीधरशास्त्री वारे को १२॥६।४६ को 
एक पत्र लिखा । उसका आपने जो उत्तर दिया, वह इस प्रकार है-- 
भाद्र. कृ. गुरो श्रीः नाशिक 
दके १८७० क्षेत्रतः 
सनन्‍्तु भूयांसि नमांसि । भावत्क॑ १२।६।४८ तनीन॑ क्ृपापत्रं समु- 





१. सम्प्रति मैत्रायणी संहिता के नाम से प्रसिद्ध संहिता मैत्रायणीय 
चरण की कोई विशिष्ट शाखा है | मैत्रायणी चरण की शाखाओ्रों के विनष्ट हो 
जाने और एकमात्र अवशिष्ट शाखा मैत्रायणीय चरण के नाम पर मैँत्रायणी 
संहिता के रूप में प्रसिद्ध हो गई । जैसे तेत्तिरिय चरण की एकमात्र अवशिष्ट 
ग्रापस्तम्बी शाखा तैत्तिरीय संहिता नाम से प्रसिद्ध है । 


३६६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


पालभम्‌ । आशयहच विदित:। मंत्रायणीसंहिताप्रस्तावे झ्राग्निवेश्य 
६।४, शांखायन: २।३।७, एवं क्वचित द्वे-संख्ये क्वचिच्च तिस्त्र: संख्या 
निर्दिष्टाः सन्ति । सोथ्यं संकेतः मंत्रायणीयप्रातिशाख्यस्य अध्याय- 
कण्डिका-सुत्राणामनुक्रमप्रत्यायक इति ज्ञेयम्‌ । मंत्रायणीयं प्रातिशाख्य॑ 
मत्सविधे नास्ति, मयाउन्यत श्रानीतमासीत्‌ । मूलमात्रमेव वतते। 
यदि तत्रभवतापेक्ष्यते मंत्रायणीयं प्रातिशाख्यं, तहि निम्नलिखित- 
स्थलसंकेतेन पत्रव्यवहारं कृत्वा प्रयत्नो विधेय:। श्री रा० रा० भाऊ 
साहेब तात्या साहेब मुटे पञचवटी, नासिक अ्रथवा श्री रा० रा० शंकर 
हरि जोशी शभ्रभोणकर जि० नासिक, ता० कुलवण, पो० मु० श्रभोण | 
एतस्मिन्‌ स्थानद्वये मेत्रायणीयं प्रातिशाख्यमस्ति । एते महाभागा- 
स्तच्छाखीया एबं। तत एवानीत' मया, कार्य निर्वाहोत्तरं प्रत्यपितं 
तेम्यः:। एवमेव कदाचित्‌ स्मतंव्योष्यं जनः। किमतो5धिकमिति 
विज्ञप्ति: । 


भावत्क: 
श्रीधर श्रण्णाश्ास्त्री बारे 


इस पत्र से स्पष्ट है कि पत्र में लिखे दो स्थानों में यह प्राति- 
शाख्य विद्यमान है। मैं ग्रभी तक इसकी प्रतिलिपि प्राप्त नहीं कर 
सका । 

इस प्रातिशाख्य के प्रवक्ता का नाम अज्ञात है। इसमें निम्न 
ऋषियों का उल्लेख मिलता है -- 


१--आत्रेय-५॥३३; २।५; ६।८॥ -गौतम-५।४०। 

२-वाल्मीकि-५।३८; २।६, ३०; -सांकृत्य-८5।२०; १०।२२; 
8६ ।४। २।४। १७। 

३-पौष्करसादि-५।३६, ४०; २।१।१६; ८-उख्य-८।२१; १०२१; 
२।५।६। २।४।२५॥। 

४-प्ला क्षि-४५।४०; ६।६; २१६। ६--काण्डमायन -- ६। १; 

२।३।७। 

भ्रू-कौण्डिन्य-५।४०; २।५॥४; २।६।३; १०-अग्निवेब्य-&६॥४। 

२।६।६। 


--..--->ब.->पनमक.ल्‍.-<.. <--+नकनममनक 6 उन मनमब-- पाता 


१. द्र०--मंत्रायणी संहिता श्रीधरशास्त्री लिखित प्रभाव, प्रष्ठ १६ । 
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१ १-प्लाक्षायण ६।६; २। ६।२७३। १५-शत्यायन २।५।१, ६॥ 
१२-वात्सप्र १०।२३॥। २।६।२, ३॥ 
१३-अग्निवेश्यायन २।२।३२। १६-कौहलीयपुत्र २।५॥२। 
१४-शांखा यन-२।३।६। १७-भारद्वाज २।५॥३। 
इससे ग्रधिक हम इस पाषंद के विषय में कुछ नहीं जानते । 
८--चारायणि 


आचाये चारायणि-प्रोक्त चाराणीय प्रातिभाख्य सम्प्रति अनुप- 
लब्ध है । लौगाक्षिगृह्मसूत्र के व्याख्याता देवपाल ने कण्डिका ५ सूत्र 
? की टीका में कृच्छ शब्द कीं व्याख्या में लिखा है-- 

कृतस्य पापस्य छदन वा कृच्छुसिति निर्वंचनम । वर्णलोप- 
दइयछान्दसत्वात्‌ कृच्छ (? कृत) शब्दस्य । तथा च चारायणिसूत्रम_ -- 
पुरुकृते च्छच्छुयो: इति पुरुशब्दः कृतशब्दश्ख लुप्यते यथासंख्य छे 
छ परतः । पुरुच्छदनं पुच्छम_, कृतस्य च्छदनं विनाशन कच्छमिति।' 
भाग ६१, पृष्ठ १०१, १०२ । 

इस उद्धरण से इतना स्पष्ट है कि चारायणि आराचार्य प्रोक्त कोई 
लक्षण-ग्रन्थ अवश्य था, जिसमें पुच्छ-कच्छ शब्दों का साधुत्व दर्शाया 
गया था । यह लक्षण-ग्रन्थ पार्षद रूप था, अथवा व्याकरणरूप था, 
यह कह सकना कठिन है । 

चारायणीय शिक्षा कदमीर से प्राप्त हुई थी। इसका उल्लेख 
अ्रध्यापक कीलहान ने इण्डिया एण्टीक्वेरी जुलाई सन्‌ १८७६ में 
किया है । 

चारायणि का ही नामान्तर चारायण भी है। काशकृत्स्न और 
काशकृत्स्नि के समान भ्रथवा पाणिन और पाणिनि के समान चारायण 
आऔर रचारायणि में भी अ्रण श्रौर इचन्न दोनों प्रत्यय देखे जाते हैं । 

चारायंण के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ १०४-१०६ 
(तृ० सं०) तक विस्तार से लिख चुके हैं । 


&--सामप्रातिशाख्य-प्रवक्का 
सामवेद का प्रातिशाख्य पुष्पसूत्र अथवा फुल्लसूत्र' के नाम से 


१. द्र०--आंगे उदश्नियमाण हरदत्तवचन । 
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प्रसिद्ध है । 

पुष्पसूत्र का प्रवक्ता--हरदत्त ने सामदेवीय सर्वानुक्रमणी में 

लिखा हे-- | 
'सुत्रकारं वररुच बन्दे पाणिञज्च वेधसम्‌ । 
फ्ल्लसूत्रविधानेन खण्डप्रपाठकानि च॥।' 
अर्थात्‌ फुल्लसूत्र का विधाता सूत्रकार वररुचि है। आगे पुनः 
लिखा है-- 
'बन्दे बररुचि नित्यमूहाब्धेः पारदृश्वनम्‌ । 
पोतो विनिरमितों येन फुल्लसूत्रशतेरलम्‌ ॥ पृष्ठ ७।. 
अर्थात्‌ ऊहगानरूपी समुद्र के पारदृश्वा वररुचि ने फुल्ल सूत्र 
की रचना की । क्‍ 
यह वररुचि कौन है, यह विचारणीय है। अ्रधिक सम्भावना 
यही है कि यह याज्ञवल्क्य का पौजन्र कात्यायन का पुत्र सूत्रकार 
वररुचि हो । 

प्रापिशलि-प्रोक्त- धातुवृत्ति (मेसूर संस्करण ) के सम्पादक 
महादेव शास्त्री ने भूमिका में सामप्रातिशाख्य को आपिशलि विरचित 
माना है। यह प्रमाणाभाव से चिन्त्य है । 

पं० सत्यव्रत सामश्रमी ने स्वसंपादित पुष्पसूत्र की भूमिका में 
लिखा है-- 

'एतस्येब तात्तोयक सूत्रमेकमवलब्यारचितं मीमांसादशंननवमा- 
ध्यायनवमाधिकरणम्‌ । तथा चोक्तस्‌ अ्रधिकरणमालायाम पि--तथा 
च सामगा श्राहः--वुद्ध तालव्यमाइ भवति इति ।' 

अर्थात्‌-इस पुष्पसूत्र के तृतीय अ्रध्याय के एक सूत्र का अव- 
लम्बन करके जेमिनि ने मीमांसादशंन के नवमाध्याय का नवमा- 
घधिकरण रचा है । जेसा कि अधिकरणमाला में कहा है--जैसा कि 
सामगान करनेवाले आचार कहते हैं--वुद्ध तालव्य आइ होता है। 

अ्धिकरणमाला में जिस सूत्र का संकेत किया है, वह पुष्पसूत्र 
३।१ इस प्रकार है--'तालव्यमायि यद्‌ वृद्धम श्रव॒द्धं प्रकृत्या ।' 

पं० सत्यव्रतसामश्रमी के इस लेख से विदित होता है कि 
पुष्पसूत्र जमिनि से पूर्वक््ती है । 

पुष्पसूत्र के दो पाठ-- परृष्पसूत्र के उपाध्याय अजातशत्रु के भाष्य 
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प्रतीत होता है कि पुष्पसूत्र के दो प्रकार के पाठ हैं। एक पाठ वह है, 
जिस पर उपाध्याय अजातशत्रु का भाष्य है। और दूसरा पाठ वह है 
जिसमें आरम्भ के वे चार प्रपाठक भी सम्मिलित हैं, जिन पर 
अजातशत्रु की व्याख्या नहीं है । * 


उपाध्याय अ्रजातशत्रु का पाठ--पुष्पसूत्र पर उपाध्याय अझ्रजात- 
शत्रु का भाष्य काशी से प्रकाशित हुआ है। काशीसंस्करण में प्रपाठक 
१-४ तक अज्ञातशत्रु का भाष्य नहीं है। भाष्य का आरंभ पंचम 
प्रपाठक से होता है । 


अजातशत्रु के पंचम प्रपाठक के भाष्य के आरंभ में मंगलाचरण 
उपलब्ध होता है । अगले किन्हीं प्रपाठकों के भाष्य के आरंभ में 
मंगलाचरण नहीं है । इससे स्पष्ट है कि अ्रजातशत्रु का भाष्य यहीं से 
आरंभ होता है। और उसके पुष्पसूत्र के पाठ का आरंभ भी वर्तमान में 
मुद्रित पञ्चम प्रपांठक से होता है । इस बात की पुष्टि पञुचम षष्ठ 
सप्तम प्रपाठकों की प्रत्येक कण्डिका क्रे अ्रन्त के पाठ से होती 
है। यथा -- 


पञ्चम प्रपाठक की प्रत्येक कण्डिका के अन्त में पाठ है-- 


इति उपाध्यायाजातशबन्नकृते पुष्पसूत्रभाष्ये प्रथमस्य प्रथमी 
(द्वितीया-तृतीया-चतुर्थी-ह। दशी ) कण्डिका समाप्ता ।' 


षष्ठ प्रपाठक की प्रत्येक कण्डिका के अन्त में-- 


'इति उपाध्यायाजातशत्रकते पुष्पसूत्रभाष्ये द्वितीयस्‍्य प्रथमी 
(-द्वादशी ) कण्डिका समाप्ता ।' 


सप्तम प्रपाठक की प्रत्येक कण्डिका के ग्रन्त में-- 

“इति. - भाष्ये तृतीयस्य प्रथमी (-द्वादशी) कण्डिका समाप्ता ।' 
इसी प्रकार अष्टम प्रपाठक की प्रथम कण्डिका के श्रन्त में -- 
'इति “ पुष्पसूत्रभाष्ये चतुर्थस्य प्रथमकण्डिका समाप्ता ।' 


पाठ मिलता है, परन्तु भ्रगली कण्डिका के अन्त से चतुर्थस्य के स्थान 
में भ्रष्टमस्थ पाठ आरम्भ में हो जाता है । प्रतीत होत। है कि इतना 
भाग मुद्रित हो जाने पर सम्पादक को ध्यान झ्राया होगा कि प्रति- 
पृष्ठ ऊपर तो पंचम: षष्ठ: सप्तमः श्रष्टम: छप रहा है, और भाष्य में 
प्रथमस्य द्वितीयस्य तृतीयस्य चतुर्थस्य छप रहा है। इस क्रिोघ का 
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परिहार करने के लिए सम्पादक ने आगे सर्वत्र भाष्यपाठ में मूल- .. 
पाठवत्‌ प्रपाठक का निर्देश कर दिया है। 


इन उद्धरणों से स्पष्ट है कि अ्रजातशत्रु के श्राधा रभूत ग्रन्थ का 
पाठ मुद्रित पुष्पसूत्र के पञचम प्रपाठक से आरम्भ होता है । 
व्याख्याकार 


उपाध्याय अ्रजातशत्रु की व्याख्या के अवलोकन से विदित होता 
है किं-उंससे पूर्व पुष्पसूत्र पर कई व्याख्याएं लिखी जा चुकी थीं। 
यथा-- 


(१) भाष्यकार 


अ्रजातशरत्रु दशमप्रपाठक की सप्तमी कण्डिका की व्याख्या में 
लिखता है--'उच्यते। सत्यं न प्राप्नोति। कि तहि ? भाष्यकारेण 
ग्रका रचोद्यन प्रापितम्‌ । पृष्ठ २३६ । 

इससे स्पष्ट है कि अजातशत्रु से पूर्व पुष्पसूत्र पर किसी अज्ञात- 
नामा विद्वान ने कोई भाष्य ग्रन्थ लिखा था । 


(२) अन्ये शब्दोदाहत 
झ्रजातशत्रु ने नवम प्रपाठक की अष्टम कण्डिका के भाष्य में 
लिखा है-- 
अन्ये पुनरिहापि एक इति अ्रधिकारमनुसारयन्ति । पृष्ठ २२० 
यहां श्रन्ये पद से संकेतित यदि पूर्व-निर्दिष्ट भाष्यकार न हो, 
तो निश्चय ही कोई भ्रन्य व्याख्याकार अभिप्रेत होगा । 


हमारे विचार में तो जिस ढंग से अन्य शब्द का, आर वह भी 
बहुवचन में प्रयोग किया है, उससे प्रतीत होता है कि अ्जातशत्रु के 
सम्मुख पुष्पसूत्र की कई व्याख्यायें थीं, जिनमें कुछ व्याख्याकारों ने 
एके पद कीं अनुवृत्ति मानी थी, कुछ ने नहीं मानी थी । 


(३) उपाध्याय अजातशत्रु 


उपाध्याय अ्रजातशत्रु कृत पुष्पसूत्र भाष्य काशी से छप चुका है। 
इसका उल्लेख हरदत्तविरचित सामवेदसर्वानुक्रमणी में भी मिलता 


है-- 
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'भाष्यकारं भट्टपूर्वमुपाध्यायमहं रूदा। कऋक्तन्त्र परिशिष्ट' 
पृष्ठ ४ । 

यहां स्मृत भट्ट उप्राध्याय सम्भवतः उपाध्याय अ्जातशत्रु ही है । 

इससे अ्रधिक उपाध्याय अजातशत्रु के विषय में हम कुछ नहीं 
जानते । 


(४) रामक्ृष्ण दीक्षित स्लूरि 


सामवेद की सर्वानुक्रमणी के लेखक हरदत्त ने पुष्पसूत्र के प्रकरण 
के अन्त में पुनः: लिखा है -- 


इदं फुल्लस्य सूत्रस्य ब्ृहद्भाष्यं हि यत्कृतम्‌। 

नानाभाष्याख्यया रामक॒ष्णदी क्षितसूरिभिः ॥ ऋक्तन्त्र परि० 
पृष्ठ ७। द 

इससे विदित होता है कि रामकृष्णदीक्षित सूरि ने फुल्लसूत्र पर 
नानाभाष्य नाम बृहद्भाष्य लिखा था । 


इससे ग्रधिक इसके विषय में हमें कुछ ज्ञात नहीं । 
सम्प्रति पुष्पसूत्र पर अ्रजातशत्रु का भाष्य ही उपलब्ध हे । 


ध््क 
१०-- अथव पाषद-प्रवक्का 


ग्रथवंवेद से सम्बन्ध रखनेवाले दो ग्रन्थ हैं--एक प्रातिशाख्य, 
भऔर दूसरा शौनकीय चतुरध्यायी ग्रथवा कौत्स व्याकरण | अथर्व 
प्रातिशाख्य के भी दो पाठ हैं । एक-पं० विश्वबन्धु शास्त्री सम्पादित, 
दूसरा--डा ० सूर्यकान्त सम्पादित । दोनों पाठों के प्रकाश में झा जानें 
पर प्रथम पाठ का व्यवहार लघुपाठ के नाम से, और द्वितीय का 
बृहत्पाठ के नाम से किया जाता हे । शौकनीय चतुरध्यायी के सम्बन्ध 
में हम आगे लिखेंगे । 
प्रवक्ता--अथर्व प्रातिशाख्य का प्रवक्ता कौन आचाये है, यह 
कहना कठिन हैं । क्योंकि दोनों पाठों के अन्त में प्रवक्ता के नाम का 
उल्लेख नहीं मिलता ॥ 
काल--डा० सूर्यकान्त जी ने स्वसम्पादित प्रातिशाख्य की 


आन - ७» 


१. डा० सूर्यकान्त संम्पादित । 





३७२ संस्क्ृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


भूमिका में इसके काल-निर्धारण के, विषय में विस्तार से लिखा है। 
उसका आशय संक्षेप से इस प्रकार है-- 


कात्यायन ने पाणिनि के ६।३।८ पर आत्मनेभाषा और परस्मै- 
भाषा रूप बनाए हैं। अ्रथर्व प्रातिशाख्य सूत्र २२३ में आ्रात्मनेभाषा 
ग्रौर परस्मेभाषा शब्द प्रयुक्त हैं। कातन्त्र में परस्मे और श्रात्मने का 
प्रयोग भी मिलता हे । कात्यायन ने श्रद्यतनी और. इवस्तनी का प्रयोग 
किया है । कातन्त्र में इनके अतिरिक्त लड्‌ के लिए ह्यास्तनी का प्रयोग 
भी होता हे। अ्रथर्व प्रातिशाख्य में श्रद्यतती (सूत्र ७८) ह्यस्तनी 
(सूत्र १६७) शब्दों का प्रयोग मिलता है। कातन्त्र ३।१।१४ भुत- 
करणवत्पश्च में भूतकरण का प्रयोग उपलब्ध होता है । उसी अ्रर्थ 
में अ्रथवंप्रातिशाख्य (सूत्र ४६७) में भूतकर का निर्देश मिलता है। 
अत: अथर्व प्रातिशाख्य का समय पाणिनि के पश्चात्‌ और पतञ्जलि 
से पहले हैं । द्र० . भूमिका पृष्ठ ६३-६४ । 

अ्रालोचना- पाणिनीय सूत्र ६।३॥८ पर कात्यायन के वारतिक 
द्वारा आत्मनेभाषा और परस्मंभाषा पदों के साधुत्व का निर्देश होने 
से यह कथमपि सिद्ध नहीं होता कि ये शब्द पाणिनि से पूर्व व्यवह्नत 
नहीं थे, उसके पश्चात्‌ ही व्यवहार में आए । इसीलिए कात्यायन को 
इनका निर्देश करने के लिए वारतिक बनाना पड़ा। वास्तविकता तो 
यह है कि आरात्मनेभाषा परस्मैभाषा शब्द प्राकृपाणिनीय हैं। पाणिनीय 
धातुपाठ में इनका प्रयोग मिलता है । यथा - 


'भू सत्तायाम्‌ उदात्तः परस्मंभाष: ।' 
इस पर धातुप्रदीपकार मेत्रेयरक्षित लिखता है-- 
'परस्मेभाषा इति परस्मेप दिन: पुर्वाचार्यसंज्ञा ।' पृष्ठ € । 
सायण भी धातुवृत्ति में लिखता है -- 
'परस्मेभाषा-पररस्मेपदीत्यर्थ: ।' पृष्ठ २। 
इतना ही नहीं, जो लोग कात्यायनीय वातिकों में निर्दिष्ट 
प्रयोगों को उत्तरपाणिनीय मानते हैं, वे महती भूल करते है। हमने 
इस भूल के निदर्शन के लिए इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ ४३, ४४ 


(तृ० सं०) पर एक उदाहरण दिया है। पाणिनि के चक्षिड: ख्यात्र 
( २।४।५४ ) सूत्र पर कात्यायन का वार्तिक है-चक्षिड: क्शात्र- 





प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३७३ 


जरः 


ख्याज । इस वातिक में चक्षिड के स्थान पर पाणिनिनिदिष्ट ख्यात्र्‌ 
ग्रादेश के साथ क्शात्र्‌ आदेश का भी विधान किया है। यदि आधु- 
निक शास्त्र-रहस्य-अ्रनभिज्ञ लोगों की बात मानी जाए, तो कहा 
जाएगा कि क्शात्र्‌ के रूप पाणिनि ये पूर्व अथवा पाणिनि के समय 
प्रयुक्त नहीं होते थे । पीछे से प्रयुक्त होने लगे, तो कात्यायन को 
पाणिनीय सूत्र में सुधार करना पड़ा। परन्तु यह है सर्वथा अशुद्ध । 
पाणिनि से सर्वसम्मति से पूर्व क्ालिक स्वीकार की जानेवाली मत्रा- 
यणी संहिता में ख्यात्र्‌ के प्रस्भ में सवंत्र क्श्ात्र के प्रयोग मिलते हैं। 
काठक में भी उभयथा प्रयोग उपलब्ध होते हैं। तो क्या ये संहितायें भी 
पाणिनि से उत्तरकालीन हैं ? इसलिए जो भी विद्वान्‌ कात्यायन और 
पतञ्जलि के प्रयोगों को देखकर उन्हें उत्तरकालीन मानते हैं, और उसी 
के आधार पर इतिहास की कल्पना करते हैं, वे स्वयं धोखे में रहते 
हैं। और अपनी अशास्त्रीय कल्पनाग्रों से शास्त्रसम्मत सिद्धान्त ओर 
परम्पराप्राप्त सत्य इतिहास का गला घोट कर अज्ञान का प्रसार 
करते हैं । 

पाणिनीय तन्‍त्र में पाणिनि द्वारा अनिरदिष्ट तथा कात्यायन और 
पतञ्जलि द्वारा निर्दिष्ट शतशः ऐसे प्रयोग हैं, जिनका साधुत्व प्राचीन 
व्याकरणों में उपलब्ध है, अ्रथवा प्राचीन वाइस्‍मय में वे उसी रूप में 
व्यवहृत हैं । इसकी विशेष मीमांसा हमने अपने श्रपाणनीयपदसाधु- 
त्वमीमांसा' ग्रन्थ में की है (यह ञ्रभी अप्रकाशित है) । 


दो पाठ- अथवंपाषंद के लघु और बृहद्‌ दोःप्रकार के पाठ उप- 
लब्ध होते हैं । इन दोनों पाठों की विस्तृत तुलना करके डा० सूर्यकान्त 
जी ने लिखा है कि लघु पाठ बृहत्‌ पाठ से उत्तर कालीन है। उनका 
यह मत सम्भवत: ठीक ही है। उनकी एतद्विषयक युक्तियां पर्याप्त 
बलवती हैं । इस विषय पर अभ्रधिक उनकी भूमिका में ही देखें । 

शाखा-सम्बन्ध--डा० सूयंकान्त जी ने अ्रथर्व प्रातिशाख्य 
तथा शौनकीय चतुरध्यायी के नियमों की राथ ह्विटनी तथा 
शंकर पाण्डरज्र द्वारा सम्पादित अथर्व संहिताग्रों के साथ तुलना 





१. इसका संक्षिप्त रूप आदिभाषायां प्रयुज्यमानानामपाणिनीयप्रयोगाणां 
साधुत्वविवेचनम्‌' नाम से 'वेदवाणी' (मासिक पत्रिका, रामलाल कपूर ट्रस्ट 
बहालगढ़ ) के वर्ष १४ ग्रक १, २, ४, ५ में छप चुका है । 


३७४ संस्कृत व्याकरण-दशास्त्र का इतिहास 


करके यह परिणाम निकाला है कि छद्धूर पाण्ड्रंग द्वारा संगु- 
हीत हस्तलेख अथर्व प्रातिशाख्य के नियमों का अनुसरण करते 
हैं, शौनकीय चतुरध्यायी के नियमों का अनुसरण नहीं करते । 
इसलिए शछरद्भुर पाण्डरजड् के हस्तलेख शौनक शाखा के नहीं 
थे | राथ-ह्विटनी क्रा पाठ शौनकीय चतुरध्यायी के अनुसार है । दोनों 
प्रकार की सहिताओं में अतिस्वल्पभेद होने के कारण दोनों के हस्त- 
लेखों का मिश्रण हो गया है। 

शौकनीय अथवं सहिता पर भावीं कार्य करनेवालों को इस बात 
का विज्ञेष ध्यान रखना चाहिए । 


पाषंद चतुरध्यायी से उत्तरवर्तो--डा० सूर्यकान्त जी का यह 
. भी मत है कि अ्रथवं प्रातिशाख्य शौकनीय चतुरध्यायी से उत्त रवर्ती 
है । हम अभी निश्चित रूप से इस विषय में कुछ नहीं कह सकते । 


बहत्पाठ का संस्करण-पाषद के बृहत्‌पाठ का जो संस्करण 
डा० सूर्यकान्त जी ने प्रकाशित किया है, वह उनके अत्यधिक प्रयत्न का 
फल है, इसमें किसी की विमति नहीं हो सकती । तथापि उसके पाठों 
में संशोधन की पर्याप्त आवश्यकता है । उदाहरणार्थ हम दो स्थल 
उपस्थित करते हैं-- 


(१)--सूत्र संख्या १७३ का डा० सूर्यकान्त सम्पादित पाठ इस 
प्रकार 
ख्यातो इवयो शुशखीति बी धो शुचे: । 
इसका जुद्ध पाठ होना चाहिए+- 
'ख्यातो खयो शुशुग्धीति गश्नो शुच्चे: ।' 
सूत्र का अर्थ है-ख्या धातु के प्रयोगों में ख-य का संयोग होता 
है, और शुच्च के शुशुग्धि में ग-ध का संयोग । 


इस अर्थ की पुष्टि पाषंद के अगले पाठ में निर्दिष्ट उदाहरणों से 
होती है। डा० सूर्यकान्त के पाठ का कोई अर्थ नहीं बनता । पं० 
विश्वबन्धु जी सम्पादित लघुपाठ में इस सूत्र का पाठ--ख्यातों खयों 
शुशुषीति बाधो शुच्चे: कुछ अ्रश में (इवयौ--खयौ) शुद्ध है । 

२--प्ृष्ठ ४ पर 'आबाध के उदाहरणों में-- 

शाखान्तरेषषि तन्नस्तप उत सत्य च वेत्तु-तम्‌ । नः । श्रका- 
रान्तं पु सि वबचनम्‌ । नपु सक॑ तकारान्‍्तं शोौनके । 





प्रातिशाख्य ग्रादि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३७४५ 


यहां श्रकारान्त के स्थान पर मकारान्‍्त पाठ होना शाहिये । 

हमारे द्वारा सुाए संशोधन की पुष्टि सूत्र संख्या १४०८ के 
तन्नस्तप'“*“षण्‌ मकारान्तानि नकाराबाघे पाठ से होती है। इस पाठ 
में तन्नस्तप में तम्‌ मकारान्त पाठ दर्शाया है । 
... ग्रन्यथा संशोधन--डा० सूर्यकान्त जी के संस्करण में कतिपय 
स्थल ऐसे भी हैं, जिनमें हस्तलेखों का पाठ अन्यथा होते हुए भी 
डाक्टर जी ने मुद्रित अ्थवंसंहिताओं के पाठों के आधार पर हस्त- 
लेखों के पाठ परिवर्तित कर दिए। यथा-- 

१--सूत्र संख्या ५८ का पाठ है - 

24 पहचात्‌ प्रदाकव: सहल्राक्षरं प्र पुरो नि पह्चाच्चि- 


यहां सूत्र पाठ में दोनों स्थानों पर पश्चात्‌ पाठ है। परन्तु इनके 
जो उदाहरण छपे हैं, उनमें-- 

इसमे पशचा पृदाकवः--प३चा । १०।४।१ १॥ 

सहस्राक्षरं प्र पुरो नि पहचा-पहचा। १०५७; ११ 
४२२ ।। 

पहचा पाठ है। परन्तु डाक्टर जी के हस्तलेख में दोनों 
स्थानों में पश्चात्‌ पाठ ही है, इसका निर्देश उन्होंने स्वयं किया है। 
समभ में नहीं आता कि हस्तलेख में सूत्र और उदाहरण दोनों में 
पश्चात्‌ एक जैसा ही होने पर भी सूत्र में पश्चात्‌ भ्रौर उदाहरणों में 
पद्चा पाठ देकर वैषम्य क्‍यों उत्पन्न कर दिया ! 

२--इसी प्रकार सूत्र संख्या ११४ का पाठ है - 

“विश्वमन्यास भीवार जागरत्‌ प्रविशिवंसमित्यमभ्यासस्थापवाद: ।' 

इस पाठ में जागरत्‌ पाठ माना है। परन्तु उदाहरण-- 

'न ब्राह्मणस्य गां जग्ध्वा राष्ट्रे जागार कक्चन | ५।१६।१० । 

में जागार पाठ बना दिया, जबकि उनके हस्तलेख में जागरत_ 
पाठ उदाहरण में भी विद्यमान है । 


: इसी प्रकार अन्यत्र भी बहुत्र डाक्टर जी ने मूल कोष के पाठों 
को बदल कर मुद्रित संहितानुसारी बनाया है । यह कार्य अशास्त्रीय 


३७६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


है । आइचय तो इस बात का है कि डाक्टर जीं ने सूत्रपाठ को तो 
हस्तलेखानुसार रहने दिया, किन्तु उदाहरण पाठ में परिवर्तन कर 
दिया। इससे दोनों में जो वैषम्य उनके द्वारा उत्पन्न हो गया, उस 
पर ध्यान नहीं दिया । 

हमारा विचार है कि अथर्वं प्रातिशाख्य की मूल संहिता न शंकर 
पाण्डरज्भवाली है, और ना ही राथ- छ्विटनीवाली ।॥ यह किसी अन्य 
संहिता का ही प्रतिनिधित्व करती है। 

पं० विश्वबन्धु जी की भूल-पं० विश्वबन्ध जी ने अपने लघ- 
पाठ के संस्करण की भूमिका में देवताहन्द्रानि चानामन्त्रितानि 
१।२।४८ सूत्र को उद्धृत करके लिखा है-- 

बफ6 एाणजंडंणा प्राबध€$ 07 28 तशीटंगाटए €एटए 47 
एशगा॥. पृष्ठ ३४ । 

अर्थात्‌-यह विधान पाणिनि की न्यूनता की पूर्ति कर देता है। 

यहां श्री पं० विश्वबन्धु जी का अभिप्राय है कि पाणिनि ने 
देवताहइन्दे च (६।२।१४१) सूत्र में उभयपद प्रकृतिस्वर का विधान 
करते हुये आ्रामन्त्रित देवताद्वन्द्र का निषेध नहीं किया, इसलिए आम- 
न्त्रित देवताद्न्द्त में भी उभयपद प्रकृतिस्वर की प्राप्ति होगो । प्राति- 
शाख्यकार ने श्रनामन्त्रितानि पद द्वारा उसका निषेध करके पाणिनि 
की त्रूटि की पूर्ति की है । 

वस्तुतः अथर्व प्रातिशाख्य का उक्त नियम पाणिनीय विधान की 
पूति नहीं करता । श्री पं० विश्वबन्ध जी ने पाणिनीय तन्‍त्र के एतद्‌- 
विषयक पोर्वापयं क्रम को भली प्रकार हृदयंग म नहीं किया | भ्रतः झापको 
पाणिनीय शास्त्र में यह न्यूनता प्रतीत हुई। वस्तुत: पाणिनीय तन्‍त्र 
की व्यवस्था के अनुसार देवताद्वन्द्र के भी आमन्त्रित होने पर दो 
स्थानों में पढ़े श्रामन्त्रितस्थ च (६११।१६९६; ५॥१।१६) सूत्रों द्वारा 
उभयपद प्रकृतस्वर को बाधकर यथायोग्य॑ भ्रामन्त्रित स्व॒र की प्राप्ति 
हो जाती है । 

पुनः पं ० विश्वबन्धु जी लिखते हैं :-- 

(८5ट९०णांगड पागल टीब0798007 ० एंड 47९7८४- 
पाई, ध70फप8॥ 0ााए, ण ढणाएफक्ाक्ाांए&8 ४ए१ए 0०0 (रांड 
व(67७ए7८ 67 पफ्ा€ 5प्र5९वु०ा गरा॥न्बोग्राट्या 0 पगं$ ए०णफ, 
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073$ पापा 73ए 96 ४४९ए ४80९० ६ ठप्र' शि9058042६0998 
06ए७०॥त०8 (0 3 ९०रशंवत्ाब९ 6४टयां 6 व प्रद्वांधायंयी 00 
०णाला दंगरवतट0 ७०7४४ 220 पाता, 0707श॥ ॥76ढ(८व 0 
0०0 एएथ्ाग्राशद्यापंहा$, 8065 700 06-7 (6 ४ं०॥0 ० रशिव्ांपरां, 
पृष्ठ ३४ । 


_- श्रर्थ-इस साहित्य के तुलनात्मक अध्ययन के इस रोचक, किन्तु तीखे 


विषय के और अधिक विस्तार को इस ग्रन्थ की आगामी किस्त के 
लिए सुरक्षित रखते हुए, इतना तो कहा ही जा सकता है कि हमारा 
प्रातिशाख्य अपनी सामग्री के लिए विचारणीय सीमा तक अन्य सजा- 
तीय ग्रन्थों पर आाधुत है। और यद्यपि प्राचीन वेयाकरणों का ऋणी 
है, किन्तु इसके ऊपर पाणिनि की छाप नहीं । 


श्री पण्डित जी के इस लेख से प्रतीत होता है कि आप ग्रथर्व 
प्रातिशाख्य को पाणिनि से उत्तरकालीन मानते हुए, उस पर पाणिनि 
की छाप का प्रतिषध कर रहे हैं। वस्तुत: यह ठीक नहीं है । भ्रथ्व 
प्रातिशाख्य पाणिनि से पूव॑वर्ती है। इसलिए उस पर पाणिनि की 
छाप का तो कोई प्रश्न ही उत्पन्न नहीं होता । 


ग्रथवंप्रातिशाख्यभाष्य 


अलवर के राजकीय हस्तलेख-संग्रह के सूचीपत्र में संख्या ३२८ 
पर प्रातिशाख्यभाष्य का एक हस्तलेख निदिष्ट है । इस हस्तलेख के 
आ्रद्यन्त का जो पाठ सूचीपत्र के अन्त में पृष्ठ २६ पर छपा है, उसके 
अवलोकन से तो यही प्रतीत होता है कि यह हस्तलेख बृहत्पाठ .का 
है । इसके ग्रन्त्य पाठ में भ्रथवंवेदे प्रातिशाख्ये तृतीय: प्रपाठक: समाप्त: 
ही पाठ निर्दिष्ट है । इससे सन्देह होता है कि सूचीपत्र-निर्माता ने इस 
पाठ में उदाहरणों का सन्निवेश देखकर इसके नाम के साथ भाष्य 
शब्द का प्रयोग कर दिया है। 


१? १--अथव चतुरध्यायी-प्रवक्रा 


अथर्व-सम्बन्धी पार्षद सदुश एक ग्रन्थ और है, जो प्रायः शौन- 
कीय चतुरध्यायी के नांम से सम्प्रति व्यवह्ृत हो रहा है। यह ग्रन्थ 
चार शअध्यायों में विभक्त है । 


प्रवक्ता--इस ग्रन्थ के प्रवक्ता का नाम संदिग्ध है। ह्विटनी के 
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हस्तलेख के श्रन्त में शौनक का नाम निर्दिष्ट होनें से उसने इसे शौन- 
कीय कहा है। बालशास्त्री गदरे ग्वालियर के संग्रह से प्राप्त चतुर- 
ध्यायी के हस्तलेख के प्रत्येक अध्याय के भ्रन्त में-- 

'इत्यथवंबेदे कोत्सव्याकरणे चतुरध्यायिकायां 

पाठ उपलब्ध होता है। यह हस्तलेख प्राचीन हस्तलेख पुस्तका- 
लय उज्जेन में सुरक्षित है। इस हस्तलेख के विषय में पं० सदाशिव 
एल० कात्रे का न्यू इण्डियन एण्टीक्वेरी प्तितम्बर १६९३८ में एक लेख 
छपा है, वह द्रष्टव्य है । 

कौत्स व्याकरण के नाम से निर्दिष्ट एक हस्तलेख काशी के 
सरस्वती भवन के संग्रह में भी है। इसकी संख्या २०८५६ है। इसके 
प्रथमाध्याय के प्रथम पाद के ग्रन्त में निम्न पाठ है -- 

'इत्यथवंबेदे कोत्सव्याकरणे चतुरध्यायिकायां प्रथम: पाद:' 

हमारे विचार में शौकनींय चतुरध्यायी का प्रवक्ता कौत्स है। 
और अथर्ववेद की शौनक शाखा से इसका सम्बन्ध होने से यह शौन- 
कीया विशेषण से विशेषित होतीं है । 

काल-- भारतीय वाइमय में कौत्स नाम के अनेक आचार्य हो 
चुके हैं। एक कौत्स वरतन्तु का शिष्य था। इसका उल्लेख रघुवंश 
५।१ में मिलता है । एक कौत्स निरुक्त ११४ में स्मृत है। महाभाष्य 
३।२।१०८ में किसी कौत्स को पाणिनि का शिष्य कहा है। गोभिल- 
गृह्मसूत्र ३॥१०।४; आपस्तंब धर्मसूत्र !१६।४; १/२५।१; आयुर्वेदीय 
कश्यपसंहिता (पृष्ठ ११५४); और सामवेदीय निदानसूत्र २।१।१०; 
३।११; ८।१० आदि में भी कौत्स का निर्देश मिलता है। इनमें से 
चतुरध्यायिका का प्रवक्ता कौनसा कौत्स है, यह कहना अभी 
कठिन है । 

कॉत्स का स्मातंवचन- कौत्स का एक स्मार्त वचन चतुव॑र्ग 
चितामणि परिशेष खण्ड कालनिर्णय प्रष्ठ २५१ पर निर्दिष्ट हे । 

अथवंचतुरध्यायी अ्रथवपाषंद से पूव॑वर्ती हे, यह डा० सूर्यकान्त 
का मत हे, यह हम पूर्व लिख चुके हैं । 


१२-प्र तिज्ञाम्षत्रकार 
शुक्ल यजु: सम्प्रदाय में प्रतिज्ञासूत्र नाम के दो ग्रन्थ प्रसिद्ध हैं । 
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एक का सम्बन्ध कात्यायन प्रातिशाख्य के साथ है, और दूसरे का 
कात्यायन श्रौत के साथ । कात्यायन प्रातिशाख्य तथा श्रौत .दोनों से 
सम्बद्ध परिशिष्टों का रचयिता भी कात्यायन ही माना जाता है. 
यह परम्परा कहां तक प्रामाणिक है, यह हम नहीं जानते । अन्यकृत 
होने पर भी कात्यायनीय ग्रन्थों से सम्बद्ध होने के कारण इनका 
कात्यायन परिशिष्ट के नाम से व्यवहार हो सकता है। यदि परिशिष्ट 
प्रातिशाख्य और श्रौतसूत्र प्रवक्ता आचार कात्यायन के ही हों, तो 
इनका काल विक्रम से ३००० वर्ष पूर्व होगा । 

कात्यायन प्रातिशाख्य से सम्बद्ध प्रतिज्ञासूत्र के विषय में व्याख्या- 
कार अनन्त देव लिखता है-- 

'प्रातिशाख्यकथनानन्तरं चेतस्यावसरो यतस्तन्निरूपितकर्म नियुक्त- 
मन्त्रेषु स्वरसंस्का रनियमावद्यंभावतया5नुपदिष्टस्वरसंस्थानसंस्का रा- 
कांक्षेत्रदर्थभयमा रम्भः ।' 

अर्थात्‌ प्रातिशाख्य में भ्रनुपदिष्ट स्व॒रसंस्कार श्रादि का वर्णन 
करने के लिए इसका आरम्म है । 

इस प्रतिज्ञासूत्र में तीन कण्डिकाए हैं। प्रथम में स्वर विशेष के 
नियमों का वर्णन है। द्वितीय में य-ज, ष-ख और स्वरभक्ति आदि के 
उच्चारण का विधान है । तृतीय में भ्रयोगयवाहों के विशिष्ट उच्चा- 
रण की वरिधि कही है । 

| व्याख्यकार 

अ्रनन्तदेव याज्ञिक की व्याख्या में अ्रनेक स्थानों पर प्राचीन 
व्याख्याकारों के मत उद्धत हैं । उनसे विदित होता है कि इस ग्रन्थ 
पर कई व्याख्यान-ग्रन्थ लिखे जा चुके थे । यथा-- 

१- प्रतिज्ञानं प्रतिज्ञा। समधिगम्येषर्थ प्रतिज्ञा शब्दों भाकत 
इत्याहु: । ११ पृष्ठ ४०२ । 

२- के चित्तु पाठादेवानन्तयं सिद्धो मड्भलार्थ एवाथ शब्द इत्याहुः । 
१११। प्रष्ठ ४०२ । 

इन प्राचीन व्याख्यानों में से एक भी सम्प्रति प्राप्त नहीं है । 
अनन्तदेव याज्ञिक 
काशी से प्रकाशित वाजसनेय प्रातिशाख्य के अन्त में पृष्ठ ४० १ 
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से ४३१ तक प्रतिज्ञासूत्र व्याख्या-सहित छपा है । 
व्याख्याता का नाम--इस सूत्र कीं प्रत्येक कण्डिका के अन्त में- 


'इत्यनन्तदेवया ज्ञिकविर चिते प्रतिज्ञापरिशिष्टे सूत्रभाष्ये * **। 
ऐसा पाठ प्रायः उपलब्ध होता है । 

प्रतिज्ञासूत्र भाष्य के आद्यन्त पाठ से यह प्रतीत नहीं होता है कि 
यह अनन्त कौनसा है । याजूष प्रातिशाख्य तथा काण्व संहिता का व्या- 
ख्याकार नागदेव भट्ट का पुत्र अनन्तभट्ट भ्रथवा अनन्तदेव यह नहीं है । 
क्योंकि यह अनन्तभट्ठ अपने प्रत्येक ग्रन्थ के आदि अथवा अन्त में 
अपने माता-पिता और शाखा के नामों का उल्लेख करता है । प्रतिज्ञा- 
सृत्र-व्याख्या के आ्राग्यन्त में ऐसा निर्देश उपलब्ध नहीं होता । इतना 
ही नहीं, नागदेव सुत अनन्तदेव अपने अन्य ग्रन्थों में याज्ञिक विशेषण 
नही देता। प्रतिज्ञासूत्र व्याख्या के अन्त में 'याज्ञिक विशेषण 
मिलता है। 

वि० सं० १८०२ में लिखी गई बालकृष्ण शर्मा की प्रातिशाख्य- 
दीपिका (पृष्ठ २९३ शिक्षा-संग्रह) में भी प्रतिज्ञासूत्र भाष्यकार का 
ग्रनन्त याज्ञिक नाम से निर्देश मिलता है। 

वैदिक ग्रन्थ व्याख्याताञ्रों में एक देव याज्ञिक प्रसिद्ध है, क्या 
उसका मूल नाम अनन्तदेव तो नहीं ? सम्भव है दो अ्रनन्त देवों के 
भेद-परिज्ञान के लिए एक को अनन्तदेव तथा दूसरे को देव याज्ञिक 
नाम से व्यवहार करने की परिपाटों रही हो। इसकी सम्भावना देव- 
याज्ञिकविरचित कात्यायन सर्वानुक्रमणो भाष्य के काशी संस्करण के 
मुख पृष्ठ से होती है। उस पर याज्ञिकानन्तदेवविरचितभाष्यस हितम्‌ 
निर्देश छपा है । 

वस्तुतः जब तक उक्त समस्या का समाधान नहीं हो जाता, तब 
तक इस व्याख्या का कालनिर्णय करना अशकक्‍्य है । 

व्याख्या में अत्युपयोगी निर्देश-प्रतिज्ञासूत्र की व्याख्या में कुछ 
ग्रत्युपयोगी निर्देश मिलते हैं, जिनसे प्राचीन वर्णराशि तथा उच्चारण 
विषय पर नया प्रकाश पड़ता हैं । यथा-- 

१--अ्रतः सम्प्रदायविद एवं विध यकारे स्पृष्टप्र यत्नन्ापनाय मध्ये 
बिन्दु प्रक्षिपन्ति | स्पृष्टप्रयस्न' स्थानेक्याच्चवर्गतृतीयसदृ्श यकार 
पठन्ति च। २।२ | पृष्ठ ४१६ । 
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२- षटौ मूर्धनीति (प्रा० १।६७) सूत्रात्‌ षकारो मूर्धन्यः स्था त- 
करणप रित्यागेनार्धस्पृष्टषका रस्थाने कवर्गोयप्र तिरूपकं खकारोच्चारणं 
कत्तंव्यम्‌ ।२।१ १। पृष्ठ ४२४ | 

३-संज्ञाभेदों निमित्तभेदों लिपिभेदशच | तृतीयस्तु इदानीं 
प्रायश:ः परिभ्रष्टस्तथा पि प्राचीनसम्प्रदायानु रोधाद्‌ विज्ञायते | ३३२७। 
पृष्ठ ४२४ । 

इन उद्धरणों में क्रमश: -- 

प्रथन में--माध्यन्दिन प्रातिशाब्याध्येताओ्रों के द्वारा य के स्थान 
में ज उच्चारण पर प्रकाश पड़ता है। इस उद्धरण से विदित होता है 
कि शुद्ध ज उच्चारण अशुद्ध है, जसदृश उच्चारण होना चाहिये। 
अर्थात्‌ यह स्वतन्त्र वर्ण है, नय है और न ज । दोनों के मध्यवर्ती 
उच्चारण वाला है । इसी बात को व्यक्त करने के लिए चवर्गतृतीय- 
सदृश्ं में सदुश शब्द का उपादान किया है । 


द्वितीय में--माध्यन्दिन शाखाध्यायियों के द्वारा ष के स्थान में 
उच्चार्यमाण ख उच्चारण पर प्रकाश पड़ता है। यह भी नष हे श्र 
न ख, अपितु ष-ख मध्यवर्ती स्वतन्त्र वर्ण हें । इसी बारत॑ को व्यक्त 
करने के लिए कवर्गोयप्रतिरूपकं खकारोच्चारणं में प्रतिरूपक शब्द 
का प्रयोग किया है । अन्यथा प्रतिरूप शब्द व्यर्थ हे, खकारोच्चारणं 
इतना ही कहना पर्याप्त है । 

तृतीय में- हस्व दीर्घ और गुरुसंज्ञक त्रिविध ९” का उल्लेख है । 
और तृतीयप्रकार के वर्ण के उच्चारण'परिश्रंश भ्रर्थात्‌ नाश का 
उल्लेख हे । 

हमारा विचार है कि प्राचीन काल में संस्क्रत भाषा में ऐसे कई 
स्वतन्त्र वर्ण थे, जो उत्तरकाल में उच्चारण-दोष से नष्ट हो गये । 
इसी प्रकार के वर्णों के नाश के कारण सम्प्रति वर्णों की ६३ संख्या 
उपपन्न नहीं होती । साम्प्रतिक विद्वान्‌ इस संख्या को पूर्ति एक-एक 
स्वर को हस्व दी प्लुत भेद से तीन प्रकार का (संध्यक्षरों को दो 
प्रकार का) गिनकर करते हैं । यह चिन्त्य है। यदि एक ही अकार को 
कालभेद के कारण हस्व-दीघं॑-प्लुत भेद से तीन प्रकार का गिना जाए, 
तो उदात्त अनुदात्त स्वरित और सानुनासिक भेदों की गिनती क्‍यों 
नहीं की जाती ? उन्हें स्व॒रभेद से प्रथक क्‍यों नहीं माना जाता : 


रेपरे संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


प्रतिज्ञा-परिश्षिष्ट २।६ में वकार के भी गुरु-मध्य-लधु तीन भेद 
कहे हैं। याज्ञवल्क्य शिक्षा इलोक १५५, १५६ में ब-य दोनों के गुरु, 
लघु और लघुतर भेद कहे हैं । पाणिनि ने भी व्योलंघुप्रयत्नत र: शाक- 
टायनस्थ (5।३।१८) सूत्र में य, व के लघुतर रूप का निदंश 
किया है । 

प्राचीन संस्कृत-भाषा में प्रयुक्त वर्णों के विभागों तथा उच्चारण 
के विषय में प्रनुसन्धान करने की महती आवश्यकता है। प्राचीन वर्णो 
के यथाथे स्वरूप का परिज्ञान होने पर भाषाविज्ञान के क्षेत्र में एक 
नई क्रान्ति हो सकती है। भाषाविज्ञान के अनेक नियमों पर नए रूप 
से विचार करना पड़गा। 

१३--भाषिक खत्रकार 

कात्यायन प्रातिशाख्य के परिशिष्टों में एक भाषिक सूत्र भी है । 
इसमें शतपथ ब्राह्मण के स्वरसंचार पर प्राधान्येन विचार किया गया 
है । इसमें तीन कण्डिकाएं हैं । 

शतपथ ब्राह्मण के स्व॒रों का विधान करते हुए इस परिशिष्ट से 
उन ब्राह्मणों के विषय में भी प्रकाश पड़ता है, जो सम्प्रति लुप्त हो 
गये हैं | अथवा जिनमें स्वर॒सम्प्रदाय नष्ट हो गया है। यथा-- 

१--शतपथवत्‌ ताण्डिभाल्लविनां ब्राह्मणस्वरः ॥३।१५ ॥ 

२--मन्त्रस्व रवद्‌ ब्राह्मणस्वरइच रकाणाम्‌ ॥ ३।२५ |। 

३-तेषां खाण्डिकेयौखेयानां चातु:स्वयंमपि क्वचित्‌ ॥ ३।२६॥। 

४--ततोडब्न्येषां ब्राह्मणस्वरः ।। २।२७ ॥। 

- इस परिशिष्ट से स्व॒रविषय पर अच्छा प्रकाश पड़ता है॥ यत्‌ 
आदि के योग में कितने वर्णों के व्यवधान में तिडः स्वर होता है, 
ग्र्थात्‌ निघातस्वर का प्रतिषंध होता है, इस पर अच्छा विचार उप- 
लब्ध होता है । 

व्याख्याकार 


(१) महास्वामी 


महास्वामी नामक एक विद्वान्‌ ने भाषिक सूत्र पर एक भाष्य 
लिखा था। इस भाष्य का सम्पादन बेबर ने (इण्डीश स्टडीन) 
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किया है। आ्रागे निरदिश्यमान अनन्त भाष्य इस महास्वामी भाष्य की 
छायामात्र है। इसलिए महास्वामी का काल वि० सं० १६४० से 


पूर्व होगा । 
(२) अनन्त देव 
इस परिशिष्ट पर नागदेव सुत अ्रनन्तदेव' की व्याख्या वांजसनेय 
प्रातिशाख्य के काशी संस्करण में पृष्ठ ४३२-४७१ तक छपी है । 
इसके काल आदि के विषय में वाजसनेय प्रातिशाख्य के व्याख्या- 
कार प्रकरण में लिख चुके हैं । 
१४- ऋकक्‍्तन्त्र 


सामवेदीय ग्रन्थों में ऋक्तन्त्र नाम का एक ग्रन्थ प्रसिद्ध है। इस 
में सामवेद की किसी शाखा-विशिष्ट के स्वर सन्धि आदि नियमों का 
विधान मिलता है। 


प्रवक्ता--ऋक्तन्त्र का प्रवक्ता कौन आचाये है, इस विषय में 
प्राचीन ग्रन्थकारों में मतभेद है। कुछ ग्रन्थकार ऋक्तन्त्र का प्रवक्ता 
शाकटायन को मानते हैं, और कुछ औदब्रजि को । यथा-- 
दहाकटायन--नागेशभट्ट लघुशब्देन्दुशेखर के आरम्भ में लिखता 
हल 
१--ऋक्तन्त्रव्याकरणे शाकटायनो5पि--इदमक्षरं छन्‍्दो  * । 
भाग, १ पृष्ठ ७। 
किसी हरदत्त नामक व्यक्ति की एक सामसर्वानुक्रमणी मिलती 
है । इसे डा० सूर्यकान्त जी ने अपने ऋत्तन्त्र संस्करण के ग्रन्त में 
छपवाया है। उसमें लिखा है-- 
२--ऋचां तनन्‍त्रव्याकरणे पञचसंख्याप्रपाठकम्‌ । 
दशाकटायनदेबेन द्वात्रिशद्‌ खण्डका: स्मृता: ॥ पृष्ठ ३ । 
३--ऋत्तन्त्र के श्रन्त में पाठ मिलता है-- 
इति शाकटायनोक्तमृक्तन्त्रव्याकरणं सम्पूर्णम । 
४--इसी प्रकार ऋत्तन्त्रवृत्ति के अन्त में पाठ मिलता है-- 
'छन्दोगद्ाखायामृक्तन्त्रा भिधानव्याक रणवृत्ति: समाप्ता । ऋक्त- 


है 
फंड संस्क्रत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


न्त्रव्याकरणं श्ञाकटायनादिभि: कृतम्‌ । सूत्राणां संख्या २८० अशीत्य- 
घिकशतद्व य॑ं सुत्नाणि । 

श्रौदव्न जि--भट्टो जिदी क्षित ने शब्दकौस्तुभ (मुखनासिका सूत्र ) 
में लिखा है-- 

१--तथा च ऋतक्तन्त्रव्याकरणस्य छान्दोग्यलक्षणस्य प्रणेता 
श्रौदव्नजिरप्यसूत्रयत्‌-- भ्रनन्त्यान्त्यसंयोगे मध्ये यम: पूर्वस्य गुण इति। 
पृष्ठ १४३ । 

इलोकात्मक पाणिनीय शिक्षा की 'पड्जिका' नाम्नी व्याख्या 
का अज्ञातनामा लेखक लिखता है-- 4) 

२- श्रनन्त्यान्त्यसंयोगे मध्ये यम: पुर्वंगुण इत्योदव्नजि: | पृ० १०। 

३--तथा चौदब्नजि:-तत्र स्पृष्ट॑ प्रयतनं॑ करणं स्पर्शानाम्‌, 
दुःस्पष्टमन्तःस्थानाम्‌ इति । पृष्ठ ११। 

४--तथा चौदक्नजिः--भ्रनुस्वारावं श्रां इत्यनुस्वारों, हस्वाद्‌ 
दीर्घो दीर्घाद्‌ भ्रस्वों वर्णों इति । पृष्ठ १२ । 

५--हौ नादानुप्रदानो इत्यौदब्नजि: | पृष्ठ १४, १६ । 

६--निमेष: कालमात्रा स्याद्‌ इत्यौदब्नजिः | पृष्ठ (? ) । 

७--ओऔदकब् जि रपि-स्पश्ञ वर्गस्य स्पशंग्रहणे च॒ '्ञेयं वर्गस्य 
ग्रहणं स्थानेष्वित्यधिकार इति।। पृष्ठ १७। 

८--तथा च औदब्रनजि:--अश्रयोगवाहा: श्र: इति विसर्जनीय:, कः 
इति जिह्वामूलीयः, प : इत्युपध्मानीय:, श्र इत्यनुस्वार: नासिक्य 
इति । पृष्ठ १८। 

इलोकात्मक पाणिनीय शिक्षा क्रीं प्रकाश व्याख्या का अज्ञात- 
नामा लेखक भी लिखता है-- ु 

&--श्रनन्तसंयोगे मध्ये यम: पुरंगुण इत्यौदव्नजिरपि | पृ० २६। 

इन उद्धरणों में से कतिपय सर्वथा भ्रभिन्नरू्प से, कतिपय 





१. आगे इस व्याख्या की निर्दिष्ट पृृष्ठसंख्या मनोमोहन घोष द्वारा 
सम्पादित तथा कलकत्ता विश्वविद्यालय द्वारा सन्‌ १६३८ में प्रकाशित संस्करण 
के अनुसार है । 

२. इसकी प्रष्ठसंख्या भी पूर्वनिदिष्ट संस्करण के अनुसार दी है। 





अली. अनननीनीश. क च तय त की की रण 


४8 प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३८५ 


स्वल्प भेद से ऋक्तन्त्र में उपलब्ध होते हैं, और कतिपय नही भी 
मिलते । यथा-- 


संख्या १, २ तथा € का उद्धरण ऋत्तन्त्र प्रपाठक १ खण्ड शके 
अन्त में मिलता है। संख्या १ तथा € का पाठ कुछ भ्रष्ट है। पाणि- 
नीयशिक्षा के सम्पादक मनोमोहन घोष ने इस उद्धरण का पृष्ठ १० 


पर शुद्ध पाठ देकर भी प्रृष्ठ २६ पर पाठ का शोधन नहीं किया, यह 


चिन्त्य है । 


संख्या ३ का उद्धरण प्रपा० १ खण्ड ३ में स्वल्पपांठान्तर से 
मिलता है। 


संख्या ४ के उद्धरण का पूव॑ भाग, प्रपा० १ खण्ड २ के अन्त में, 
और उत्तर भाग खण्ड ३ के आरम्भ में स्वल्पभेद से मिलता है । 
पाणिनीय शिक्षा के काश्षी संस्करण में उत्तर भाग का पाठ भ्रत्यन्त 
अ्रष्ट है । 

संख्या ८ का उद्धरण प्रपा० १ खण्ड २ में मिलता है, परन्तु 
पड्जिका का पाठ कुछ भ्रष्ट है । 


संख्या ५, ६ का पाठ मुद्रित ऋक्तन्त्र में नहीं मिलता । 


प्रवक्‍तृत्व पर विचार-ऊपर प्राचीन ग्रन्थकारों के दो मत उद्धृत 
किए हैं। एक के अनुसार ऋकतन्त्र का प्रवक्‍ता शाकटायन है, और 
दूसरे के मतानुसार औदब्रजि। ऋक्‍तन्त्र के आरम्भ में इवासो नाद 
इति शाकटायन:ः सूत्र में शाकटायन का मत निदिष्ट है, और प्रपा० २ 
खण्ड ६ सूत्र १० न्यायेनोदब्नजि: में श्रौदव्रजि का नामत: उल्लख हैं । 
नारदीय शिक्षा प्रपा० २ कण्डिका ८ इलोक ५ (पृष्ठ ४४३ काशी 
शिक्षासंग्रह) में किसी प्राचीन श्रौदव्रजि का मत निदिष्ट है ।* 


डा० सूर्यकान्‍्त का विचार--डा० सूर्यकान्त का विचार हूं 
कि ऋक्तन्त्र का प्रथम प्रणयन औदतब्रजि ने किया था । उसका थोड़े से 
परिवर्तन और परिवर्धन के साथ द्वितीय संस्करण शाकटायन ने 
किया । ऋकतन्‍्त्र का जो संस्करण सम्प्रति मिलता है, वह उसका 


तृतीय संस्करण हैं । और यह निश्चित ही पाणिनि से उत्तरवर्ती है ।* 


5 ४ रत तय छत जातक चत्लक9तय ता नतत वा अत 9१ ससलह७०- 
१. तेनास्यकरणं सौक्ष्म्य माधुय॑ चोपजायते । वर्णाइच कुरुते सम्यक्‌ 
प्राचीनौदब्रजियंथा ॥ 
२. डा० सूर्यकान्त सम्पादित ऋक्तन्त्र भूमिका, पृष्ठ ३९-४३। 


३८६ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


डा० सूर्यकान्त जी के इस विचार का आधार ऋत्तनत्र में औद- 
ब्रज और शाकटायन दोनों नामों का कण्ठतः निर्देश प्रतीत होता है ॥ 


हमारा विचार - नारदशिक्षा (२।८।४५) में औदब्नजि, के साथ 
प्राचीन विशेषण मिलता हे । इस विशेषण से इतना स्पष्ट हे कि 
ओऔदकब्रजि नाम के दो आचार्य हुए है। उनमें भेद-निर्देश के लिए नारद- 
शिक्षा में प्राचीन” विशेषण दिया है ।' सम्भवतः ऋकक्‍तन्त्र २।६।१० 
में निदिष्ट औदब्रजि भी प्राचीन औदब्रजि ही है। ऋक्‍तनत्र प्रवक्ता के - 
सम्बन्ध में जो दो मत उद्धत किये हैं, उनसे यह सम्भावना प्रतीत होती 
है कि ऋक्‍्तन्त्र का प्रवक्ता द्वितीय ओदब्रजि है, और वह शाकटायन 
गोत्रज है (ऋक्‍तन्त्र के आरम्भ में निर्दिष्ट शाकटायन अआरद्य शाकटायन 
है) । इसी लिए ऋक्तन्त्र के विषय में नामद्वय का निर्देश प्राचीन ग्रन्थों 
में मिलता है । 

ऋक्तन्त्र का वर्तमान स्वरूप निश्चय ही पाणिनि से पृवंवर्ती है । 
इस विषय में हम डा० सूर्यकान्त जी के विचारों से सहमत नहीं, जिनके 
द्वारा उन्‍होंने पाणिनि को उत्तरकालीन सिद्ध करने का प्रयत्न किया 
है । इस पर विस्तृत विचार लक्षण-पग्रन्थों के इतिहास में करंगे । 

श्रौदव्नजि का देश--पाणिनि अष्टाध्यायी २।४।५६ के अनुसार 
ओदब्नजि अप्रागदेशीय है ( सम्भवतः औदीच्य ) । काशिकांकार 
लिखता है-- 

प्रन्ये पेलादय इव्मन्तास्तेम्य इञ्यः प्राचाम्‌ (२।४।६०) इति 
लुकि सिद्धेउ्प्राग्र्थ: पाठ: । 

ऋक्तन्त्र का शाखाविशेष से सम्बन्ध-गोभिल गृह्मसूत्र का 
व्याख्याता भट्ट नारायण लिखता है-- 

'राणायनीयानाम॒क्तन्त्रप्रसिद्धा विसजंनीयस्याशिनिष्टानाख्या । 
(पृष्ठ ४२०) 

इस उद्धरण से बिदित होता है कि ऋक्‍तनत्र का सम्बन्ध साम- 
वेद की राणायनीय संहिता के साथ है । 


१. प्रष्टाध्यायी ४२५६ के अनुसार औदक्रजि के पुत्र (युवापत्य) के 
लिए भी ओदब्रजि' का ही प्रयोग होता है । श्रर्थात्‌ शऔैदब्रजि से उत्पन्न युव- 
प्रत्यय का लोप हो जाता है । 


प्रातिशाख्य आदि के प्रवक्ता और व्याब्याता ३८७ 


ऋक्तन्त्र का द्विविध पाठ-- हरदत्त की ऋकसर्वानुक्रमणी के पूर्व 
उद्धृत पाठ के अ्रनुसार ऋकतन्त्र में ५ प्रपाठक हैं। मुद्रित ग्रन्थ में 
भी ५ प्रपाठक उपलब्ध होते हैं । इस पाठ में शिक्षारूप प्रथम प्रपाठक 
भी सम्मिलित है। ऋकतनत्र प्रपाठक का सन्निवेश के दूसरे पाठ में 
शिक्षारूप प्रथम प्रपाठक नहीं है। इसलिए इस पाठ में चार ही स्वी- 
कार किये जाते हैं। कुछ हस्तलेखों में पञ्नचम प्रपाठक के स्थान में 
चतुर्थ: प्रपाठक: समाप्त: पाठ भी मिलता है । (द्र०-डा० सूर्यकान्त 
संस्क०) | मुद्रित वृत्तिग्रन्थ में प्रथम प्रपाठक की व्याख्या उपलब्ध 
नहीं होती । वृत्तिग्रन्थ की विवृत्ति में स्पष्ट रूप से द्वितीय प्रपांठक के 
स्थान में ऋक्तन्त्रविवृत्तों प्रथम: प्रपाठकः पाठ मिलता है (द्र०-डा० 
सूयंकान्त संस्करण, परिशिष्ट) । इससे भी यही विदित होता है कि 
व॒त्ति और विवृत्ति ग्रन्थ ऋक्तन्त्र के जिस पाठ पर लिखे गये, उसमें 
शिक्षात्मक प्रपाठक सम्मिलित नहीं था, अर्थात्‌ शेष चार ही प्रपाठक थे । 


ओदकब्रजि का श्रन्य प्रन्थ--सामगान से सम्बद्ध एक स।मतनत्र 
नाम का प्राचीन ग्रन्थ है। इस ग्रन्थ का प्रवक्ता भी अौदव्रजि माना 
जाता है। इस विषय में खमतन्त्र के प्रकरण में लिखेंगे । 


व्याख्याता 


(१) अज्लातनामा भाष्यकार 


ऋक्तन्त्र की जो व्याख्या डा० सूर्यकान्त जी ने प्रकाशित की हैं, 
उसमें तीन स्थानों पर किसी प्राचीन भाष्य का उल्लेख मिलता हैँ । 
यथा -- 

१- नृभियंत: इति भाष्यम्‌ । पूर्ण सूत्र संख्या १४३ । 

२- अ्रयमु ते (११८३) भाष्यम्‌ । पूर्ण संख्या २४५ । 

३२- जनयत (१।७२) भाष्यम्‌ । पूर्ण संख्या २४५ । 

इन उद्धरणों से विदित होता है कि ऋक्तन्त्र पर पुरा काल में 
कोई भाष्य ग्रन्थ लिखा गया था। उसके विषय में इससे भ्रधिक हम 
कुछ नहीं जानते .। 


(२) अज्ञातनामा वृत्तिकार 


ऋत्तन्त्र की जो वृत्ति प्रकाशित हुई है, उसके कर्ता का नाम और 
देश काल आदि कुछ भी परिज्ञात नहों हैं । 


इ्य८ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


यह वृत्ति ऋक्तन्त्र के शिक्षात्मक प्रथम प्रपाठक पर नहीं है, यह 
हम पूर्व लिख चुके हैं । 
इस वृत्ति में भाष्य के अतिरिक्त निम्न आचार्यों के वचन उप- 
लब्ध होते हैं । 
१--नकुलमुख: -- 
तद्॒च्चेबाचारयस्प नकुलसुखस्य बचन॑ श्रूयते-- 
| 'प्रक्रतमे मकारकरणेन ततो हकारादिमनुस्वारं गायति ततो 
सकार इति नकुलमुखः । पूर्ण संख्या &० । 
२- ऐतिकायन:-- - ३--नले गि:"-- 
'बट्त्स्वेतिकायन:, प्रकृत्या नेगि: । पूर्ण संख्या १८८। 
४- जालकाक ? जानकक -- 
'जालकाकेन (जानककेन-पाठा० ) गरणीषु च मत्स्यकामानाहन- 
नांसकस्य बिविश्ञानि सामकम्‌ । पूर्ण संख्या ३८ । 
तुलना करो--'हरदत्तविरचित सामसर्वानुक्रमणी -- 
'कण्णसूत्र' जालाननं स्मृतम्‌ । 
यहां “'जालानन' पाठ हैं । इन तीनों पाठों की पाठशुद्धि 
चिन्त्य है । 
५-'कटाहपतनीयक पिलोलान्तानां गुरुलघुतुल्यानामिति वाच्यम्‌ । 
पूर्ण संख्या २२६ | 
इस पाठ में किसी भ्रज्ञातनामा आचाय॑ का वचन उद्धृत किया है 
इन उद्ध रणों से स्पष्ट हैं कि यह वृत्ति क्िसी प्राचीन ग्रन्थकार 
की लिखी हुई है । 
विव॒त्ति कार 
ऋकतन्त्र की उक्त वृत्ति पर एक विवृत्ति भी है। इसका उप- 








१. नैगि आचार का उल्लेख मूल ऋक्तन्त्र के नैंगिनोभयथा (पूर्ण 
संख्या ५६) में भी मिलता हैं। 

२. यह पाठ ऋक्तन्त्र के पञ्चम प्रपाठक के प्रथम सूत्र की ओर संकेत 
करता है। 


प्रातिशाखूंय ग्रादि के प्रवक्ता और व्याख्याता ३८६ 


योगी भ्रश डा० सूर्यकान्त जी ने स्वसंपादित ऋकतनत्र के अन्त में 
छापा है। इस विवृत्तिकार के भी नाम देश काल आदि का कुछ 
परिचय नहीं मिलता । 

विवृत्तिकार की शाखा--विवृत्तिकार ने पूर्ण संख्या ५८ सूत्र की 
व्याख्या करते हुए लिखा है-- 

'तेस्तका रात्‌ परो5्नुदात्तो5का र उदात्तमापद्यते । श्रस्माक॑ पाठ: 
: स्वरितः । तोध्धेस्तेम्‌ ।। 

इस उद्धरण से प्रतीत होता हैँ कि विवृत्तिकार को शाखा 
राणायनीय शाखा से भिन्न थी । 


(३) अज्ञातनाम व्याख्याता 
पूर्ण संख्या ५ की पूवेनिदिष्ट विवृत्ति में लिखा है-- 
“ऋक्तन्त्रका रतद्व्याख्यातृभिः स्वरितस्योच्चनीचव्य तिरेकेण '**' 


यहां पर बहुबचन निर्देश से व्यक्त होता है कि विवृत्तिकार कीं 
दृष्टि में ऋक्‍तन्‍्त्र की कोई अन्य वृत्ति भी थी। उसी को दृष्टि में 
रखकर उसने बहुवचन का प्रयोग किया है । 


१५४--लघु ऋक्तन्त्र 
ऋक्तन्त्र के आधार पर एक लघु ऋक्तन्त्र का प्रवचन भी किसी 


आाचाये ने किया था। इसके प्रवक्ता का नाम अज्ञात है | 

लघ्‌ ऋक्‍्तनत्र (मुद्रित) पृष्ठ ४६ पर पाणिनि का नामोल्लेख 
पृवंक स्मरण किया गया है। अतः ऋकतन्त्र का प्रवचन पाणिनि से 
उत्तरवर्ती है, यह स्पष्ट है । द 

हरदत्तीय सामसर्वानुक्रमणी का एक पाठ है-- 

'नेगार्यं लघुऋकतन्त्र5चन्द्रिकाख्यं स्व॒रस्य तु । 

यह पाठ विवेचनीय है । 


_. १६--सामतनत्र प्रवक्ता 


सामवेद से सम्बन्ध रखनेवाला एक सामतन्‍त्र नामक प्राचीन 
ग्रन्थ उपलब्ध होता है । यह छप चुका है । 


३६० संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


सामतन्त्र का प्रवक्ता--सामतनत्र का प्रवक्ता कौन भ्राचार्य है, 
इस विषय में मतभेद है । हरदत्त ने स्वीय सामवेदीय सर्वानुक्रमणी में 
'सामतन्‍्त्र का प्रवक्ता आचार्य औदब्रजि है' ऐसा लिखा है-- 
'सामतन्त्र प्रवक्ष्यासि सुखार्थ सामवेदिनाम्‌ । 
प्रौदत्नजिकृतं स॒क्ष्म॑ सामगानां सुखाबहम्‌ 
. आचाय॑ झऔदकब्रजि के विषय में ऋकक्‍तनत्र के प्रकरण में लिख चुके 
हैं। पं० सत्यव्रत सामश्रमी ने अक्षरतन्त्र की भूमिका में लिखा है कि 
सामतनन्‍्त्र का प्रवचन अ्राचाये गाग्य ने किया है, ऐसी अनुश्रुति है-- 


'सामतन्त्रं तु गाग्येंणेति बयम्ुपदिष्टा: प्रामाणिक: । पृष्ठ 


हमारे विचार में पं० सत्यव्रत सामश्रमी की अपेक्षा हरदत्त का 


कथन भअ्रधिक प्रामाणिक है । 

विषय--सामतन्‍्त्र में सामगानों की योनिभूत ऋचाओं में होने 
वाले भ्रक्षरविकारविश्लेष-विकणंण-अभ्यास-विराम आदि कर्मों का 
विधान किया है । 

भसाष्यकार-- भई ठपराध्याय 

हरदत्त ने सामवेदीय सर्वानुक्रमणी में सामतन्त्र का निर्देश करके 
ग्रन्त में लिखा है-- 

भाष्यकारं भट्टपुर्वमुपाध्यायमहं सदा | 

अर्थात्‌-सामतन्‍्त्र का भाष्य किसी भट्ट उपाध्याय ने किया था । 

इसके विषय से हमें श्लौर कुछ भी ज्ञात नहीं । 

हरदत्त ने फुल्लसूत्र और उसके भाष्यकार का उल्लेख करके 
लिखा है-- 

'सामतन्त्रस्य यद्‌ भाष्यमयमेवंव चिन्तितम । 


इस पंक्ति का पाठ भ्रष्ट होने से इसका अभिप्राय अज्ञात है। 
पाठशुद्धि के अ्रनन्तर इसका वास्तविक श्रभिप्राय ज्ञात हो धकता है । 
उक्त भ्रष्ट पाठ से दो बातें सूचित हो सकती हैं । 

१-सामतनन्‍त्र का भाष्य अनेनव (पाठ मानकर) अर्थात्‌ राम- 
कृष्ण दीक्षित ने बनाया । 


२-सामतनन्‍त्र का भाष्य सयेव (पाठ मानकर) मैंने ही बनाया। 


की. 


प्रातिशाख्य आदि के श्रवक्ता और व्याख्याता ३६१ 


१७- अक्षरतन्त्रप्रवक्ता 


सामवेद से सम्बन्ध रखनेवाला श्रक्षरतन्त्र नामक एक लघु- 
काय ग्रन्थ उपलब्ध होता है । इसका प्रकाशन पं० सत्यब्रत सामश्रमी 
ने चिरकाल पूर्व किया था। . यह ग्रन्थ: एकमात्र स्थान पर खण्डित 
हस्तलेख के श्राधार पर छपा है। 


अक्षरतन्त्र का प्रवक्ता-अक्षरतन्त्र के प्रकाशक पं० सत्यब्रत 
सामश्रमी ने इसकी भूमिका में लिखा है-- ल्‍ 

“ग्रन्थो5यं ऋक्तन्त्रप्रणेतु: शाकटायनस्य समका लिकेन महामुनिना 
भगवता आपिशलिना प्रोक्त: ।' भूमिका पृष्ठ २ । 

गर्थात्‌- अक्षरतन्त्र का प्रवचन ऋत्तन्त्र प्रवक्ता शाक्रटायन के 
समकालिक महामुनि आपिशलि ने किया है। 

ऐसा ही उल्लेख पं० सत्यव्रत सामश्रमी ने निरुक्तालोचन पृष्ठ 
११५ पर भी किया है। 

भ्रक्षरतन्त्र का विषय--अक्षरतन्त्र में सामगानों में प्रयुज्यमान 
स्तोम आदि का निर्देश किया है। पं० सत्यत्रत सामश्रमी ने सामतन्त्र 
से अक्षरतन्त्र के विषय का भेद बताते हुये लिखा है-- 

सामतन्त्रे खलु साम्नां योनिगता एवाक्षरविकार विह्लेष- 
विकषंणाम्यासविरामादयश्चिन्तिता: । इह तु साम्नां स्तोभगता: 
पातास्वरादयो वान्तपर्वादयश्च बोधिता इति भेद: ।' अक्षरतन्त्र की 
भूमिका पृष्ठ १। 

वत्तिकार 

पं० सत्यव्रत सामश्रमी ने अक्षरतन्त्र पर एक वृत्ति भी प्रका- 
शित की है । इसके विषय में सामश्रमी जी ने लिखा है-- 

वृत्तिरनतिप्राचीनाईपषि लेखकप्रमादादित एवाच्न्तदुष्टा दृश्यते 
#4#*७०७७+७*+० #७*७*७+ तामेव संस्कतु सयमा रम्भ: || ! 


इस वृत्ति के आद्यन्तहीन होने से इसके लेखक आदि का कुछ 
भी ज्ञान नहीं होता । 


१८--छन्दोग व्याकरण 
सरस्वती भवन काशी के संग्रह में छन्दोगव्याकरण नाम से एक 
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हस्तलेख निर्दिष्ट है । इसकी संख्या २०८७ है । 

हमते यह हस्तलेख देखा नहीं। ऋ्तन्त्र को भी छन्दोगों (साम- 
बेदियों ) का व्याकरण कहा जाता है। अतः ग्रधिक सम्भावना यही 
है कि यह हस्तलेख ऋक्तन्त्र का होगा। विशेष ज्ञान हस्तलेख के 
देखने पर ही हो सकता है । 

इस प्रकार इस अ्रध्याय में प्रातिशाख्य आ्रादि बैदिक व्याकरणों 
के प्रवक्ता और व्याख्याताओं का वर्णन करके अगले अध्याय में व्या- 
करण के दाशंनिक ग्रन्थों के लेखकों का वर्णन किया जाएगा। 


२० 


उनतीसवां अध्याय 


व्याकरण के दाशनिक ग्रन्थकार 


यद्यपि व्याकरणशास्त्र का मूल प्रयोजन भाषा में प्रयुज्यमान 
शब्दों के साधुत्व अ्रसाधुत्व की विवेचना करना, और भाषा को अपः 
अरंशमात्र से बचानामात्र है, तथापि जब भाषा में प्रयुज्यमान पदों 
के प्रयोग-कारणों का चिन्तनं, पदार्थ और तत्सामर्थ्य का चिन्तन 
किया जाता है, तब व्याकरणशाास्त्र दर्शनशास्त्र का रूप ग्रहण कर 
लेता है । इस दृष्टि से व्याकरणशास्त्र के दो विभाग हो जाते हैं। 
एक--शब्दसा धुत्वासाधुत्वविषयक, और दूस रा--पद -पदार्थ-तत्सा मर्थ्यं- 
चिन्तनविषयक । 


इस ग्रन्थ के पूर्व २८ श्रध्यायों में व्याकरणशास्त्र के प्रथम 
विभाग के ग्रन्थों वा ग्रन्थकारों का इतिहास लिखा है। अरब इस 
अध्याय में हम व्याकरणशास्त्र के द्वितीय विभाग श्रर्थात दार्शनिक 
ग्रन्थों वा ग्रन्थकारों का वर्णन करते हैं । 


व्याकरणशास्त्र के प्रथम विभाग का इतिहास श्रत्यन्त प्राचीन 
है। परन्तु द्वितीय विभाग के इतिहास का आरम्भ श्र्थात व्याकरण- 
शास्त्रसंबद्ध-विषयों पर दाशंनिक ग्रन्धों का प्रवचन कब से आरम्भ 
हुआ, यह अज्ञात है। हां, पाणिनि के एक सूत्र प्रवढः स्फोटायनस्य 
(६।१।१२३) से, तथा यास्क के शब्दनित्यत्वानित्यत्व-विचार (निरुक्त 
१।१) से यह अवश्य ध्वनित होता है कि व्याकरणशास्त्र का दा्श- 
निकरूप से चिन्तन भी पाणिणि और यास्क से बहुत पूर्व आरम्भ हो 
गया थां। 
स्फोट का निर्देश भांगव्त पुराण १०।८५॥६ में इस प्रकार 
मिलता है-- 
“दिशां त्वमवकाशो5पि दिश्व: खं॑ स्फोट श्राश्रय: । 
नादो वर्णत्वमोडूगर झ्राकृतीयं प्रथरू कृति: ॥' 
व्याकरणशास्त्र के उपलब्ध दाशनिक ग्रन्थों में प्रायः निम्न 
विषयों पर विचार किया गया है-- 


२३६४ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


१- भाषा की उत्पत्ति १?--समासं-शक्ति 
२--शब्द की गअ्रभिव्यक्ति १२--शब्द-शक्ति 
३--शब्द के दो रूप--स्फोट और ध्वनि १३ - निपातार्थ 
४--अप भ्रंश के" कारण १४--स्फोट 
५-पद-मी मांसा १४- क्रिया 
६--वाक्‍्य-मीमांसा १६-काल 
७--धात्वथथ १७- लिड्भ 

८-- लका रार्थ १८- संख्या 
६--प्रा तिपदिकार्थ १६--उपग्रह 
१०--सुबर्थे 


सम्प्रति व्याकरणशास्त्र-सम्बन्धी जो दाशनिक ग्रन्थ उपलब्ध 
हैं, उनमें ग्रधिक संख्या स्फोट-विषयक ग्रन्थों की ही है । 


१-- स्फोटायन (३१०० बि० पूब) 


स्फोटायन झआाचाये का उल्लेख पाणिनि ने अश्रवडइः स्फोटायनस्य 
(६।१।१२३) सूत्र में साक्षात्‌ रूप से किया है । 

पदमञ्जरीकार हरदत्त ने काशिका ६।१।१२३ की टीका में 
स्फोटायन शब्द की व्याख्या इस प्रकार की है-- 

'स्फोटोह्यनं परायणं यस्यं स॒ स्फोटायन: स्फोटप्रतिपादनपरो 
वेयाकरणाचायं: । ये त्वौकारं पठन्ति ते नडादिषु भअश्वादिषु वा 
(स्फोटशब्दस्थ ) पाठ मन्यन्ते। 

इस व्याख्या के अनुसार प्रथम पक्ष में स्फोटायन आचार्य वेया- 
करणों के स्फोट तत्त्व का प्रथम उपज्ञाता प्रतीत होता है। इस पक्ष 
में इस आचाय॑ का वास्तविक नाम अज्ञात है | द्वितीय पक्ष में (पृत्र में 
'स्फौटायनस्य' पाठ मानने पर) इसके पूर्वज का नाम स्फोट था। 
यह नाम भी स्फोट-तत्त्व-उपज्ञाता होने से प्रसिद्ध हुआ होगा । 


ह 
है 
ह 


< 


इस आचार्य के काल आदि के विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग 


पृष्ठ १७४-१७७ (तृ० सं०) पर निर्देश कर चुके हैं। वहां हमने 
पाणिनीय तन्‍त्र ( ६।१।१२३ ) में स्फोटायन का उल्लेख होने से 
२६५० वि० पूर्व काल सामान्यरूप से लिखा है। यदि उसी प्रकरण 


में दर्शाई गई स्फोटायन और ओऔदुम्बरायण की एकता की सम्भावना 
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: प्रमाणान्तर से पुष्ट हो जाये, तो स्फोटायन का काल ३१०० वि० पूर्व 
होना चाहिये । पर 
विशेष निर्देश-भरद्वाज मुनि कृत विमानशास्त्र की बौधायन वृत्ति 

में स्फोटायन का विशेष नाम मिलता है । उसका पाठ है-- 

'तत्र तावच्छोनकसूत्रम्‌ '''***** चित्रिण्येबेति स्फोटायन: ।* 

इस पर बौधायन वृत्ति में लिखा है-- 

तदुक्त शक्तिसवंस्वे--वमानिकगतिवचित्र्या दिद्ात्रिश ति 
क्रियायोग एकंब चित्रिणी शक्त्यलमिति शास्त्र निर्णातं भवतीत्यनु 
भवत:ः शास्त्राच्च मनन्‍्यते स्फोटायनाचार्य:' ।* 

इस उद्धरण से विदित होता है कि स्फोटायन आचार पाणिनि 
से पूववर्ती शौनक आदि से भी पूर्वकालीन है । तदनुसार स्फोटायन 
का काल लगभग ३२०० वि० पूर्व अवश्य होना चाहिये । 

इससे अधिक इस आचार्य के विषय में हम कुछ नहीं जानते । 

--ओदुम्बरायण (३१०० वि० पूर्व) 


सस्‍्फोटसिद्वि के लेखक भरतमिश्र ने अपने ग्रन्थ के आरम्भ में 
लिखा है-- 


“'भगवदोदुम्ब रायणाद्युप दिष्टाखण्डभावमपि व्यञज्जनारोपित- 
नान्तरीयकभेदक्रम विच्छेदा दि नि विष्ट: पर: एकाका रनिर्भासम अन्यथा 
'सिद्धिकत्य अ्रथंधीहेतुतां चान्यत्र संचार्य भगवदोदुम्बरादीनपि भग- 
वदुपवर्षा दिभिनिभायापलपितम्‌ *** । पृष्ठ १। 


इस वचन से प्रतीत होता है कि भगवान्‌ ओदुम्बरायण ने शब्द 
के अ्रखण्डभाव का अर्थात्‌ स्फोटात्मकता का उपदेश किया था । 

हम पूर्व (भाग १, पृष्ठ १७६, तृ० सं०) लिख चुके हैं कि 
वाक्यपदीय २।॥३४३ के अनुसार ओदुम्बरायण आराचार्य शब्दनित्यत्व- 
वादी था । 

परिचय--औ्दुम्बरायण शब्द में श्रुत तद्धित प्रत्यय से विदित 


१. द्र०--छिल्पसंसार' पत्रिका १६ फरवरी सन्‌ १६५५ का अंक पृष्ठ 
१२२, तथा स्वामी ब्रह्ममुनि प्रकाशित बृहद्‌ विमानशास्त्र, पृष्ठ ७४। 
२. द्र ०--बृहद्‌ विमानशास्त्र, पृष्ठ ७४ । 
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होता है कि .आऔदुम्बरायण आचार्य के पिता का नाम उद्धम्बर था। 
उदुम्बर शब्द पाणिनि के नडादिगण (४।१।६६) में पठित है । उससे 
फक्‌ (>-आायन ) प्रत्यय होकर ओऔदुम्बंरायण पद निष्पन्न होता है । 


काल--ओऔदुम्बरायण आचार्य का उल्लेख निरुक्तकार यास्क नें 
निरुक्त ११ में किया है। यास्क का काल विक्रम से ३१०० वर्ष पूर्व 
अर्थात्‌ भारत युद्ध के लगभग सव्वंथा निश्चित है। इसलिए ओऔदुम्ब- 
रायण का काल ३१०० वर्ष विक्रम पूर्व अ्रथवा उससे कुछ पूर्व रहा 
होगा । 

निरुक्तकार का निदश--यास्क ने निरुक्त १।१ में लिखा है-- 

“इन्द्रिय नित्यं बचनमोदुम्बरायण: । 

अर्थात्‌-वचन (शब्द) इन्द्रिय में नियत है। इन्द्रिय से अतिरिक्त 
शब्द की सत्ता में कोई प्रमाण नहीं, श्रर्थात्‌ शब्द अ्रनित्य है, ऐसा 
ओऔदुम्बरायण आराचार्य का मत है । 

भरतमिश्र के पूर्व -निर्दिष्ट वचन से विदित होता है कि ओऔदुम्ब- 
रायण आचार्य शब्द के स्फोट स्वरूप का अर्थात्‌ नित्यत्वः का प्रति- 
पादक था । परन्तु यास्क के वचनानुसार यह शब्द के अनित्यत्व पक्ष 
का निर्देशक विदित होता है । 


दोनों पक्षों में भूतल-आकाश का अन्तर है। फिर भी इसका 
एक समाधान यह हो सकता है कि स्फोटवादी ध्वनि रूप को . 
भी स्वीकार करते हैं। ध्वनि रूप में शब्द इन्द्रियनियत ही होता है । 
सम्भव है ध्वनि पक्ष में जो दोष आते हैं, उनका संग्रह औदुम्बरायण 
का निर्देश करके यास्क ने उल्लेख किया है । यदि यह समाधान स्वी- 
कार न किया जाए, तब भी इतना तो स्पष्ट है कि औदुम्बरायण 
आचारय॑े ने शब्द के नित्यत्व-अनित्यत्वः पक्षों पर विचार अ्रवश्य 
किया था । 

इस से अधिक हम इस आचार के ग्रन्थ तथा काल आदि के 
विषय में कुछ नहीं जानते । 


३-:व्याडि (२६५० वि० पृ) 
ग्राचाय व्याडि, जो प्राचीन वाडुमय में दाक्षायण के नाम से 
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प्रसिद्ध है, ने संग्रह नामक एक व्याकरणसम्बन्धी दाशंनिक ग्रन्थ का 


. प्रवचन किया था । महाभाष्यैकार पतजञ्जलि ने-- 


'शोभना खलु दाक्षायणस्य संग्रहस्य कृति: (२।३।६६) 
शब्दों द्वारा इस संग्रह ग्रन्थ की प्रशंसा की है । 
संग्रह ग्रन्थ श्रप्राप्य है। इसमें किस प्रकार के विषयों का प्रति- 
पादन था, इसका परिज्ञान महाभाष्य के निम्न उद्धरण से होता है-- 
'संग्रहे तावत्‌ प्राधान्येन परोक्षितम्‌-नित्यो वा स्यात्‌ कार्यो बेति। 
तत्रोक्ता दोषा:, प्रयोजनान्यप्युक्तानि। तत्र त्वेष निर्णय.-यद्यं व 
नित्योह्थापि कार्य उभथा लक्षण प्रवत्यंम । १।१।१॥ 
अ्र्थात्‌ृ-संग्रह में “शब्द नित्य है अ्रथवा अनित्य' इस विषय पर 
विचार किया गया था । 
इसी प्रकार संग्रह के जो उद्धरण विभिन्‍न ग्रन्थों में मिलते हैं, 
उनसे भी स्पष्ट होता है कि संग्रह वाक्यपदीय के समान व्याकरण 
का दाशंनिक ग्रन्थ था । 
भत्‌ हरि ने महाभाष्य की टीका में लिखा है-- 
चतुदंश सहस्नाणि वस्तूनि अस्मिन्‌ संग्रहग्रन्थे (परीक्षितानि) । 
हमारा हस्तलेख, पृष्ठ २३ । 
अर्थात्‌ संग्रह ग्रन्थ में १४ सहस्र विषयों की परीक्षा थी । 
नागेश के मतानुसार संग्रह ग्रन्थ का परिमाण एकलक्ष इलोक 
था-- 
'संप्रहो व्याडिकतो लक्षइलोकसंख्यो ग्रन्थ इति प्रसिद्धिः । उद्योत 
नंवा०, निर्णयसागर सं०, प्रष्ठ ५५% 
व्याडि के परिचय तथा देश काल आदि के विषय में हम इस 
ग्रन्थ के प्रथम भाग पृष्ठ २७५-२६१ (तृ० सं०) तक विस्तार से 
लिख चके हैं । 
संग्रह-वचन-प्रथम भाग पृष्ठ २०५-२८८ (तृ०सं०) तक 
संग्रह के २१ वचन संगहीत कर चुके हैं । उन्हें वहीं देखें । प्रयत्न करने 
पर संग्रह के ग्रभी और भी ग्रनेक वचन संगृहीत किये जा सकते हैं । 
४--पतञ्जलि (२००० वि० पृत्र) 
पतञ्जलि ने अष्टाध्यायी तथा उस पर लिखे गए कात्यायनीय 
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वातिकों का आश्रय करके महाभाष्य नामा एक प्रनुपम ग्रन्थ लिखा 
है । यद्यपि ग्रन्थ को आपाततः देखने पर यह पाणिनीय अष्टाध्यायी 
की व्याख्यामात्र विदित होता है, परन्तु इस ग्रन्थ का इतना ही स्व- 
रूप नहीं है।यह न केवल पाणिनीय शब्दानुशासन का, अपितु 
प्राचीन व्याकरण-सम्प्रदायमात्र का एक आकर ग्रन्थ है। व्याकरण- 
दर्शन के समस्त न्याय इस महत्त्वपूर्ण ग्रन्थ में यत्र-तत्र विद्यमान हैं । 

दब्दशास्त्र का अद्वितीय विद्वान्‌ भरत हरि लिखता है-- 

'कृतेघइय पतजञ्जलिना गुरुणा तीथंदर्शिना । 
सर्वेषां न्‍्यायबीजानां महाभाष्ये निबन्धने॥ 
वाक्य ० काण्ड २, इलोक ४८५ ॥। 

इसकी व्याख्या में पुण्यराज लिखता है-- 

'तच्च भाष्यं न केवल व्याकरणस्यथ निबन्धनम्‌, यावत्‌ सर्वेषां 
न्‍्यायबीजानां बोद्धव्यमित्यत एवं सर्वन्यायबीजहेतुत्वादेव 
विशेष्य महाभाष्यमित्युच्यते लोके । क्‍ 

अर्थात्‌ भाष्य केवल व्याकरण का ग्रन्थ नहीं है, उसमें सभी 
न्‍्यायबीजों का निबन्धन है। इसीलिए उसे महत्‌ छब्द से विशेषित 
करके 'महाभाष्य' कहते हैं । 

भतृ हरि पुनः लिखता है-- 

'आर्ष बिप्लाविते ग्रन्थे संग्रहप्रतिकव्चुके | 

वाक्य ० काण्ड २, इलोक ४८८ ॥ 

इस वचन में भरत हरि ने महाभाष्य के लिए 'संग्रहप्र तिकड्चुक 
शब्द का व्यवहार किया है। इससे स्पष्ट है कि पातञजल महाभाष्य 
'संग्रह' के समान शब्दशास्त्र का दाझंनिक ग्रन्थ है । भत्‌ हरि-विरचित 
वाक्यपदीय ग्रन्थ का यही एकमात्र आधार ग्रन्थ है। 

महाभाष्यकार पतञ्जलि के देश-काल ग्रादि के विषय में हम 
इस ग्रन्थ के १०वें अ्रध्याय में विस्तार से लिख चुके हैं। प्रथम संस्क- 
रण में पृष्ठ २४८ पर हमने महाभाष्यकार पतञ्जलि का काल १२०० 
वि० पूर्व लिखा था। परन्तु अरब अनेक ठोस प्रमाणों से यह निश्चित 
हो गया है कि पतञ्जलि का काल विक्रम से न्‍्यूनातिन्यून २००० दो 
सहस्र वर्ष पूर्व अवश्य है। इस कालगणना पर, तथा पुष्यमित्र की 
समकालिकता-निदर्शंक वचनों पर हमने विशेष विचार इस ग्रन्थ के 





व्याकरण के दाशनिक प्रन्थकार ३६६ 


प्रथम भाग के द्वितीय संस्करण में किया था । प्रस्तुत तृतीय संस्करण 
में भी यही मत प्रामाणिक रूप में दर्शाया है । 
७ 
४--भत्‌ हरि (४०० विशपूर्व) 

भत्‌ हरि ने महाभाष्य का सूक्ष्म दृष्टि से ग्रालोडन करके, और 
अपने गुरु बसुरात द्वारा उपदिष्ट व्याकरणागम के आधार पर 
धवाक्यपदीय' नामा व्याकरणशास्त्र-सम्बद्ध एक अति महत्त्वपूर्ण दार्श- 
निक ग्रन्थ लिखा। यह ग्रन्थ तीन काण्डों में विभक्त है। वे क्रमशः 
झ्रागम, वाक्य और पद अथवा प्रकीर्ण नाम से प्रसिद्ध हें । 

वाक्यपदीय नाम--कई प्राचीन ग्रन्थकार वाक्यपदीय नाम से 
तीनों काण्डों का निर्देश मानते हैं। वाक्यपदीय संज्ञा से भी इसी 
अभिप्राय की पुष्टि होती है ।' वाक्य श्रौर पद को अधिकृत करके जो 
ग्रन्थ लिखा जाए, वह ' वाक्यपदीय' कहाता है। प्रथम ब्रह्मकाण्ड में 
झखण्ड वाक्यस्वरूप स्फोट का विचार है। द्वितीय काण्ड में दार्श- 
निक दृष्टि से वाक्यविषयक विचार किया गया है, और तृतीय 
काण्ड पदविषयक है । 

अनेक ग्रन्थकार वाक्यपदीय शब्द से केवल प्रथम द्वितीय काण्डों 
का निर्देश करते हैं ॥ यथा-- 

१- प्रकीर्ण काण्ड ३३१५४ की व्याख्या में हेलाराज लिखता है- 

“इति निणींतं वाक्यपदीये ।' 

२-वही पुनः प्रथम काण्ड के विषय में लिखता है-- 

धबिस्तरेणागमप्रामाण्यं वाक्यपदीयेउस्माशिः प्रथमकाण्डे शब्द- 
प्रभायां निर्णोतम्‌, तत एवावधायंम्‌ इति ।* 

३--गणरत्नमहोदधिकार वर्धमान अपने ग्रन्थ के प्रारम्भ में 
लिखता है-- 

भत हरिवाक्यपदीयप्रकीर्णयो: कर्ता महाभाष्यत्रिपाद्य व्या- 
ख्याता च । 





न्नलक्जा 


१. वाक्यपदीय ब्रह्मकाण्ड के सम्पादक पं० चारुदेव जी का यह मत है । 


द्र०--भूमिका, पृष्ठ ७५ | 
२. श्री पं० चारुदेव सम्पादित ब्रह्मकाण्ड की भूमिका, पृष्ठ ८! . 
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४--कई एक हस्तलेखों में द्वितीय काण्ड के अन्त में इस प्रकार 
लेख मिलता है-- 

'इति भगवड्ूत हरिकते वाक्यपदीये द्वितीयं काण्डम्‌ । समाप्ता 
वाक्यपदीयका रिका । 


यही कारण है कि तृतीय काण्ड स्वतन्त्र प्रकीर्ण नाम से व्यवह्ृत 
होता है । हेलाराजीय तृतीय काण्ड की व्याख्या का प्रकीण्णं-प्रकाश 
नाम भी इसी मत का पोषक है । 


स्वमत-- हमारा मत इन दोनों से प्रथक है। हमारा विचार है 
कि वाक्यपदीय नाम केवल द्वितीय काण्ड का है। इस काण्ड के 
आरम्भ में वाक्य विचार है, श्रौर उसके अ्रनन्तर पद विचार किया 
गया है। इस प्रकार तीनों काण्डों के तीन नाम हैं-आ्आागम काण्ड, 
वाक्यपदीय काण्ड, प्रकीण काण्ड । इसी मत की पुष्टि हेलाराज के 
निम्न इलोक से होतीं है-- 


त्रलोक्यगा मिनी येन त्रिकाण्डी त्रिपदी क॒ता | 


अर्थात्‌ त्रेलोक्यगामिनी (गंगा के समान) जिसने तीन काण्डों- 
वाली त्रिपंदी बनाई । 


इस वचन में हेलाराज ने त्रिकाण्डी वाक्यपदीया नहीं लिखा। 
अपितु उसने त्रिपंदी विशेषण दिया है। इसका अर्थ है तीन पदोंवाली 
>-तीन पदों से व्यवहार की जानेवाली त्रिकाण्डी । वे तीन पद कौनसे 
हैं? इस विचार के उपस्थित हो ने पर देखा जाए, तो विदित होगा 
कि आद्यन्त दो काण्ड ब्रह्म और प्रकीर्ण पदों से प्रसिद्ध हैं। मध्य काण्ड 
की कोई साक्षात्‌ संज्ञा प्रसिद्ध नहीं है । वह संज्ञा 'वाक्यपदीय' रूप ही 
है । इसी दृष्टि से त्रिपदी विशेषण सार्थक हो सकता है, अन्यथा कथ- 
मपि सम्बद्ध नहीं होता । इस दृष्टि से देहलीदीप-न्याय से मध्य-पठित 
वाक्यपदीय नामक काण्ड से आद्यन्त काण्डों का भी व्यवहार लोक 
में होतां है। हम इस प्रकरण में तीनों काण्डों के लिए सामान्य रूप 
से लोक-प्रसिद्ध वाक्यपदीय शब्द का ही व्यवहार करेंगे । 

पं० चारुदेव जी की भूल--ब्रह्मकाण्ड के सम्पादक पं० चारुदेव 
जी ने हेलाराज के उपरिनिदिष्ट त्रेलोक्यगामिनी येन त्रिकाण्डी 


१. द्र०--श्री ५० चारुदेव सम्पादित ब्रह्मकाण्ड की भूमिका, पृष्ठ ८५। 
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न्रिपदी कृता वचन से तीनों काण्डों का सामान्य नाम “वाक्यपदीरय! 
स्वीकार किया है, यह चिन्त्य है। इससे तीन काण्डात्मक ग्रन्थकत्व 
का तो बोध होता है, परन्तु तीनों काण्ड वाक्यपदीय पदवाच्य हैं, यह 
कथमपि संकेतित नहीं होता । अपितु इसके विपरीत त्रिपदी विशेषण 
तीनों काण्डों की तीन विभिन्न संज्ञाओ्रों का संकेत करता है । 


वाक्यपदीय का एक नाम वाक्यश्रदीप भी था। यह बूहलर नें 
मनुस्मृति के मेधातिथि भाष्य. की भूमिका में लिखा है ।' 


वाक्यपदीय का कर्त्ता- वाक्यपदीय ग्रन्थ का रचयिता आचार्य 
भतृ हरि है, इसमें किसी को भी कोई विप्रतिपत्ति नहीं है। इतना 
होते हुए भी कतिपय कारिकाए भतृ हरि विरचित नहीं हैं । भत्‌ हरि 
ने प्रकरणानूरोध से प्राचीन आचायों का भी कतिपय कारिकाए 
कहीं-कहीं संगृहीत कर दी हैं । 

वाक्यपदीय में ग्रन्थयात-वाक्यपदीय का जो पाठ सम्प्रति उप- 
लब्ध होता है, उसमें कुछ ग्रन्थ नष्ट हो गया है । इसकी पुष्टि निम्न 
प्रमाणों से होती हे-- 

१--भतृ हरि वाक्य० २।७६ कारिका की स्वोपज्ञ व्याख्या में 
लिखता है-- 

'तत्र द्वादश षट चतुर्विशतिर्वा लक्षणानीति लक्षणसमुद्देशे साप- 
देशं सबिरोध॑ बिस्तरेण व्याख्यास्यते ।' 

अर्थात्‌ १२, ६, २४ लक्षणों की लक्षणसमुद्देश में विस्तार से 
व्याख्या की जाएगी । 

सम्प्रति उपलब्ध त्रिकाण्डी में लक्षणसमुह श उपलब्ध ही नहीं 
होता । यह समुद्द श पुण्यराज के काल में ही नष्ट हो गया था। वह 
इसी प्रसंग में (२।७७-८३) की व्याख्या में लिखता है-- 

'एतेषां बितत्य सोपपत्तिकं सनिदर्शनस्वरूपं पदकाण्डे लक्षण- 
समुद शे निर्दिष्टसिति ग्रन्थकृतंव स्ववृत्तो प्रतिपादितम्‌ । झ्रागमश्र शा- 


१. वाक्यपदीय ५४४५० $07८007768 48$ ८४|]।९० वाक्यप्रदीप । 
द्र०--98०७४0 800४ ७ ४४6८ ४७४४ ४०0], 25 7926 23, 00( 
706 [. 

२. द्र ०--ब्रह्मकाण्ड, चारुदेवीय भूमिका, पृष्ठ ६, १० । 
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_ल्लेखकप्रमादादिना वा लक्षणसमुद्द शइच पदकाण्डसध्ये न प्रसिद्ध: | 
पृष्ठ ४६, लाहौर संस्करण । 

अर्थात्‌ - इन लक्षणों का सोपपत्ति सोदाहरण स्वरूप लक्षण- 
समुह श में निदर्शित किया है, ऐसा ग्रन्थकार ने अपनी वृत्ति में लिखा 
है । परन्तु ग्रागम के भ्रंश होने, अथवा लेखकप्रमादादि के कारण 
लक्षणसमुद श तृतीय काण्ड में नहीं मिलता । 

२--क्त प्रकरण में (प्रृष्ठ ५०, लाहौर सं०) ही पुण्यराज 
लिखता हैँ -- 

'सेयमपरिमाणविकल्पा बाधा विस्तरेण बाधासमुद्ेशे समर्थ 
यिष्यते ।' 


अर्थात्‌--इस अपरिमाण (-"-बहुत प्रकार की) विकल्पोंवाली द 


बाधा का विस्तार से 'बाधासमुद् श' में वर्णन किया जाएगा। 


पुण्यराज के इस वचन से स्पष्ट है कि उसके काल में वाक्‍्य- 
पदीय में कोई बाधा-समुह श विद्यमान था, परन्तु यह सम्प्रति अनुप- 


लब्ध हे । 


३--अनेक ग्रन्थकारों ने भत्‌ हरि अथवा हरि के नाम से अनेक 
-कारिकाएं उद्धृत की हैं। वे वर्तमान वाक्यपदीय ग्रन्थ में उपलब्ध _ 


नहीं होतीं । यथा-- 
भट्टो जिदीक्षित शब्दकौस्तुभ पृष्ठ ५२७ में प्रकीर्णकाण्ड के नाम 
से भरत हरि की- श्रपाये यदुदासीनम्‌ ““ तथा पततो श्रुव एवाइव: 


०९९ ०९९१० कारिकाएं उद्धृत करता है। परन्तु सम्प्रति वाक्यपदीय में ये 


कारिकाएं उपलब्ध नहीं होतीं । 


भतृ हरि का देशकाल आादि--भत्‌ हरि के देशकाल आदि के _ 
विषय में इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ३५६-३६८ (तृ० सं०) 


तक विस्तार से लिख चुके हैं । अतः इस विषय में पाठक वहीं देखें । 


वाक्यपदीय के विभिन्‍न संस्करण--जब यह ग्रन्थ लिखा गया 
था, तब तक सम्पूर्ण वाक्यपदीय का संस्करण चौखम्बा संस्क्रृत सीरीज 


काशी से ही छपा था । यह संस्करण पाठ की दृष्टि से अत्यन्त भ्रष्ट होने. 


पर भी प्रथम होने के कारण महत्त्व रखता है । ब्रह्म काण्ड का भतृ्‌ हरि 
कौ स्वोपज्ञ-वृत्ति एव वृषभ देव की व्याख्या के उपयोगी अश सहित 
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पं० चारुदेव जी शास्त्री द्वारा सम्पादित संस्करण रामलाल कपूर 
ट्रस्ट लाहौर से छपा था। द्वितीय काण्ड का भी स्वोपज्ञन्वृत्ति एवं 
पुण्यराजीय टीका युक्त पं० चारुदेव सम्पादित आधा भाग उक्त ट्रस्ट 
से प्रकाशित हुआ था । 


उत्तरवर्तोी संस्करण--इसके पश्चात्‌ वाक्यपदीय के अन्य संस्क- 
रण भी प्रकाशित हुए । जिनमें निम्नलिखित मुख्य हैं-- 

सुब्रह्मण्य श्रय्य र-संस्करण--श्री डा० को० श्र० सुब्रह्मण्य अय्यर 
ने वाक्यपदीय पर चिरकाल परिश्रम करके सम्पूर्ण ग्रन्थ का सम्पादन 
किया है । ब्रह्मकाण्ड पर उन्होंने वृषभदेव की पूर्ण टीका उपलब्ध कर 
लीं। ब्रह्म काण्ड और प्रकीर्ण काण्ड छप॑ चुके हैं। द्वितीय काण्ड छप' 
रहा है । इस महत्त्वपूर्ण कार्य का श्रेय डेक्‍्कन कालेज पूना को प्राप्त 
हुआ है। अय्यर जी ने ब्रह्मकाण्ड का अद्भ रेजी अनुवाद वा व्याख्या 
भी प्रकाशित की है। 


रघुनाथीय संस्करण -काशी के सुप्रसिद्ध विद्वान्‌ श्री रधुनाथ जी 
ने ब्रह्मकाण्ड का स्वोपज्ञ विवरण एवं स्वटीका सहित सम्पादन किया 
है। इसी प्रकार द्वितीय काण्ड की उपलब्ध स्वोपज्ञ व्याख्या एवं 
पुण्यराज की टीका के साथ स्वटीकायुक्त संस्करण का सम्पादन 
क्रिया है। ये दोनों काण्ड वाराणसेय संस्कृत विश्वविद्यालय के सर- 
स्वती भवन से प्रकाशित हुए हैं । 


काशीनाथीय संस्करण - पूना के _म० म० पं० काशीनाथ 
अभ्यड्भूर ने वाक्यपदीय के कारिका-भाग का एक सुन्दर संस्करण 
प्रकाशित किया है | यह पूना विश्वविद्यालय से छपा है । 


भाषात तत्त्व और वाक्यपदीय-वाक्यपदीय प्राचीन भाषाविज्ञान 
का प्रमुख ग्रन्थ है। इसमें शब्द अ्र्थ और दोनों के सम्बन्ध का निरू- 
पण दाशंनिक ढंग से किया गया है । यदि यह कहा जाए कि वेयाकरणों 
के दार्शनिक्र तत्त्वों का विशद विवेचन करनेवाला सम्प्रति एकमात्र यही 
ग्रन्थ है, तो अत्युक्ति न होगी । 
.... डा» सत्यकाम वर्मा ने वाक्यपदीय में बविप्रकीर्ण भाषातत्त्व के 
ग्नेक पहलुओं पर आधुनिक भाषा विज्ञान के प्रकाश में स्वीय भाषा- 
तत्त्व और वाक्यपदीय नामक ग्रन्थों में सुन्दर विवेचन किया है । 
परन्तु इसके साथ ही हमें यह लिखते हुए दुःख भी होता है कि डा०., 
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वर्मा ने वर्तमान भाषाविज्ञान के परिप्रेक्ष्य में वाक्यपदीय की भारतीय 
आत्मा का बड़ी बेरहमी से हनन भी किया है। यह वाक्यपदीयकार 
के साथ महान्‌ प्रन्याय है । 
वाक्यपदीय के व्याख्याता 
१. भतृ हरि 

भतृ हरि ने स्वयं अ्रपने वाक्यपदीय ग्रन्थ की विस्तृत स्वोपज्ञ 
व्याख्या लिखी- है । 

स्वोपज्ञ व्याख्या का परिमाण--भत्‌ हरि की स्वोपज्ञ व्याख्या 
वाक्यपदीय के कितने भाग पर थी, यह कहना कठिन है । तथापि 
हेलाराज के-- 

'काण्डद्यये यथावुत्ति सिद्धान्ताथ्थंसतत्त्वतः।' 

वचन से इतना व्यक्त है कि हेलाराज के समय दो काण्डों पर 
स्वोपज्ञवृत्ति उपलब्ध थी। सम्प्रति प्रथम काण्ड की यह वृत्ति पूर्ण 
उपलब्ध है, और द्वितीय काण्ड की मध्य-मध्य में त्रुटित है । 

क्या तृतीय काण्ड पर भी थी--भत्‌ हरि ने वाक्यपदीय २।२४ 
की स्वोपज्ञ व्याख्या में लिखा है-- 

'कालस्येव चोपाधिविदिष्टस्य परिमाणत्वात्‌ कुतो5स्वापरं परि- 
माणमित्येतत्‌ कालसमुद्द शे व्याख्यास्यते ।' लाहौर सं०, पृष्ठ २० । 

इस पंक्ति से संदेह होता है कि हरि की स्वोपज्ञ व्याख्या तृतीय 
कांण्ड पर भी रही होगी । 

झ्राद्य सम्पादन--इस वृत्ति का प्रथम सम्पादन पं० चारुदेव जी 
ने किया है। और यह रामलाल कपूर ट्रस्ट लाहौर (वर्तमात्त में 
बहालगढ़-सोनीपत ) से प्रकाशित हुई है । प्रथम काण्ड वृषभदेव की 
टीका सहित छपा है। इस टीका का एकमात्र अश्युद्धिबहुल हस्त- 
लेख होने से इसका पूरा प्रकाशन नहीं हुआ। द्वितीय काण्ड करा - 
मुद्रण भी प्रथम काण्ड के प्रकाशन के अनन्तर सन्‌ १६३४ में आरम्भ 
हो गया था, परन्तु किन्‍्हीं कारणों से १८४ कारिका तक छप कर 
रह गया। इस भाग में स्वोपज्ञ टीका के खण्डित होने के कारण 
पुण्यराज की टीका भी साथ में छापी गई है। १८४ कारिका तक का 
सन्‌ १६३४ में छपा भाग सन्‌ १६४१ में कथंचित्‌ प्रकाशित किया गया । 
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१८४ कारिका से आगे के भाग के प्रकाशन के लिए मैंने सन्‌ 
१६४६ में लाहौर पुनः जाने पर श्री पं० चारुदेव जी से अनेक बार 
निवेदन किया । दो तीन बार यह अनुरोध भी किया कि यदि आप न 
कर सकें, तो हस्तलेख ही मुझे लाकर दे देवें । मैं कथंचित्‌ सम्पादन 
करके ग्रन्थ को पूर्ण कर दू गा। परन्तु कुछ अस्वस्थतावश और झाल- 
 स्थवश आपने मुझे ग्रन्थ भी लाकर नहीं दिया । इसका फल यह हुआा 
कि यह ग्रन्थ अधूरा ही रह गया । द्वितीय काण्ड का स्वोपज्ञ वृत्ति का 
एकमात्र हस्तलेख पञ्जाब विश्वविद्यालय के पुस्तकालय में था, जो 
पाकिस्तान में रह गया । भ्रब इस ग्रन्थ का पूरा होना अशक्य है । 

अन्य संस्करणों का हम पूर्व निर्देश कर चुके हैं । 

स्वोपज्ञ व्याख्या के नाम--भत्‌ हरि स्वोपज्ञ व्याख्या का निर्देश 
टीकाकारों ने अभ्रनेक नामों से किया है। यथा-- 

व॒ृत्ति-ग्रन्थकृतेब स्ववृत्तो प्रतिपादितम्‌ ।' 

विवरण--का रिकोपन्यासफलं स्वयमेव विवरण दश्शंयिष्यति । 

टीका--'***** * पदवा दिपक्षदूषणपर: परं टीकाकारो व्यवस्था- 
पयतीत्यस्य काण्डस्य संक्षेप: ।* 

*“* “तथा च टीकाकार:ः प्रदशशयिष्यति ।* 

भाष्य--तत्र इलोकोपात्त दृष्टान्तं विभज्य दार्ष्टान्तिकं भाष्यं 
विभजन्ति वर्णपदेति ।* 

वाक्यपदीय नाम से निर्देश--अ्नेक ग्रन्थकारों ने वाक्यपदीय 
की स्वोपज्ञ व्याख्या को “'वाक्यपदीय' नाम से भी उद्धुत किया है 


यथा - 
“उक्तं च वाक्यपदीये - नहि गोः स्वरूपेण गोः, नाप्यगोर्गोत्वा दि- 
सम्बन्धात्तु गो: ।' 
यह स्वोपज्ञ-व्याख्या का पाठ है। काव्य-प्रकाशकार ने उल्लास 
२ में इसे वाक्यपदीय के नाम से उद्धुत किया है । 





१. पुण्यराजीय टीका, लाहौर संस्करण, पृष्ठ ४६ । 

२. वृषभदेव टीका, काण्ड १, लाहौर संस्करण, पृष्ठ १३३ । 

३. पुण्यराजीय टीका, लाहोर संस्करण, पृष्झ ७ । 

४. वही, पृष्ठ १०। ५. वृषभदेव टीका, लाहौर संस्करण, पृष्ठ ८४ । 
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दो पाठ--हरि की स्वोपज्ञा वृत्ति का जो पाठ पं» चारुदेव जी 
ने सम्पादित किया है, उसके अतिरिक्त एक पाठ काशी संस्करण में 
मुद्रित हुआ है। दोनों में पाठ की समानता और प्रथम की शपेक्षा 
काशीपाठ में लाघव होने से व्यवहार के लिए इसका नाम लघ्वी वृत्ति 
रखा गया है । 

लघ्बी वृत्ति के रचयिता--इस लघ्वी वृत्ति का रचयिता निश्चय 
ही हरि से भिन्न व्यक्ति है| पं० चारुदेव जी ने ब्रह्मकाण्ड की भूमिका 
में पृष्ठ १5-२६ तक अनेक प्रमाण देकर इस तत्त्व का प्रतिपादन 
किया है। 


वत्ति के व्याख्याकार 


भतृ हरि की ब्रह्मकाण्ड की स्वोपज्ञवृत्ति की अनेक वेयाकरणों 
ने व्याख्याएं लिखी थीं । स्वोपज्ञवुत्ति का व्याख्याता वृष भदेव टीका 
के आरम्भ में लिखता है-- 

यद्यपि टीका बह्नुच्च: पूर्वाचार्ये: सुनिमंला रचिता: ।' 

पुनः कारिका १।१० की वृत्ति की व्याख्या में वृषभदेव लिखता 

ज्ञानं च संस्कारश्चेति । बृत्तिव्याख्याता पप्ठीसमासमाह । 

इन पूर्वाचार्य कृत व्याख्याओं में से न तो किसी का ग्रन्थ ही 
उपलब्ध है, और न ही किसी का नाम ज्ञात हैं। 


१. दपभदेव 


वृषभदेव ने अपनी टीका के आरम्भ में निम्न ब्लोक लिखे हैं-- 


विमलच रितस्य राज्ञों विदृषः श्रीविष्णुगुप्तदेवस्य । 

भृत्येन तदनुभावाच्छीदेवयशस्तनूजेन । 

बन्धेन बिनोदार्थ श्रीवृषभेण स्फूटाक्षरं नाम ॥।* 

इससे केवल इतना ज्ञात होता है कि वृषभदेव विमलचरितवाले 
विष्णुगुप्त राजा के आश्रित श्रीदेवयश का पुत्र था । 





१. ब्रह्मकाण्ड, लाहौर संस्करण, भूमिका पृष्ठ १२। २. वही, पृष्ठ २२ ॥ 
३. बही, भूमिका, पृष्ठ १२॥ 
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विष्ण॒ग्रुप्त के काल का निश्चय न होने से वृषभदेव का काल 

भी अज्ञात है । 
२. धमंपाल (८ वीं श॒ती वि० का प्रथम चरण) 

चीनी यात्री इत्सिग के लेख से विदित होता है कि भतृं हरि के 
प्रकीर्ण नामक तृतीय काण्ड पर धर्मंपाल ने व्याख्या लिखी थी । 

इत्सिग ने अपना यात्रा-वर्णन सं० ७४६ वि० में लिखा है । इस 
प्रकार वाक्यपदीय के व्याख्याता धर्मपाल का काल विक्रम की आ्राठवीं 
दती का प्रथम चरण, भ्रथवा उससे पूर्व रहा होगा । 

इससे अधिक इसके विषय में कुछ भी ज्ञात नहीं है । 


३. पुण्यराज (११ वीं शी त्रि०) 


वाक्यपदीय के द्वितीय काण्ड पर पुण्यराज ने एक अनतिविस्तीर्ण 
परन्तु स्फूटार्थंक व्याख्या लिखी है । 

परिचय--पुण्यराज ने द्वितीय काण्ड की व्याख्या के अन्त में 
प्रपना जो अ्रति संक्षिप्त परिचय दिया है, उससे ज्ञात होता है कि 
पुण्यराज का दूसरा नाम राजानक श्रवर्मा था। यह काश्मीर का 
निवासी था। इसने किसी शशाड्ू के शिष्य से वाक्यपदीय का श्रवण 
(ज्श्रध्ययत ) करके इस काण्ड पर वृत्ति लिखी है । 

शशाडूः-पुण्यराज स्मृत आचायें शशादु का पूर्णनाम भट्ट 
शशाडुःधर है । पदेषु पदेकदेशान्‌ न्याय के अनुसार पुण्यराज ने पूर्वार्ध 
दह्षाड पद का ही प्रयोग किया है । 

भट्ट शशाद्भूघर का एक वचन क्षीरस्वामी ने भी इस प्रकार 
उद्धृत किया है-- ; 

'भट्शशाडूःधरस्त्वत्रेव॑गुरुमुष्टि समादिक्षत्‌ु, यदाह-द्विरूपो 
धात्वर्थ:, भाव: क्रिया च । * 

शशाडू-शिष्य -मट्टशशादू.धर के भ्रनेक शिष्य रहे होंगे । उनपें 
से किस शिष्य से पुण्यराज ने वाक्यपदीय का अध्ययन किया, यह 
विशेष निर्देशाभाव में कहना कठिन है | वाक्यपदीय के सम्पादक पं ० 
चारुदेव शास्त्री नें ब्रह्मकाण्ड के उपोद्घात पृष्ठ १३ पर वामनीय 





१. रामलाल कपूर ट्स्ट अमृतसर द्वारा प्रकाशित संस्करण, प्रृष्ठ ७ । 
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अलडूारशास्त्र पर टीका लिखनेवाले शशाद्धुघर के शिष्य सहदेव 
को पुण्यराज का गुरु स्वीकार किया है। यह कल्पना उपपन्न हो 
सकती है। 

इस प्रकार पुण्यराज का काल विक्रम की ११ वी शती, अथवा 
उससे कुछ पूर्व मानना चाहिये । 


४, हेलाराज (११ वो श॒त्ती वि०) 


हेलाराज ने वाक्यपदीय के तीनों काण्डों पर व्याख्या लिखी 
थी । परन्तु सम्प्रति केवल तृतीय काण्ड ही उपलब्ध होता है । 

परिचय--हेलाराज ने तृतीय काण्ड के अन्त में श्रपना परिचय 
इस प्रकार दिया है-- 

'मुक्तापीड इति प्रसिद्धिमागमत्‌ कइ्मी रदेशे नृपः, 

श्रीमान्‌ ख्यातयश्ञा बभूव नृपतेस्तस्य प्रभावानुग: । 

मन्त्री लक्ष्मण इत्युदारचरितस्तस्यान्ववाये भवो, 

हेलाराज इमं प्रकाशमक रोच्छी मृतिराजात्मज: ।। 

इस उल्लेख से विदित होता है कि काश्मीर के महाराज मुक्ता- 
पीड के मन्त्री लक्ष्मण के कुल में हेलाराज का जन्म हुआ था । और 
हेलाराज के पिता का नाम श्री भूतिराज था । 

काल--लक्ष्मण और भूतिराज में कितनी पीढ़ी का भ्रन्तर है, 
यह अज्ञात है। इस कारण हेलाराज का निश्चित काल जानना कठिन 
है । अभिनव गुप्त ने स्वीय गोताभाष्य में भूतिराज के पुत्र भट्ट इन्दु- 
राज को अपना ग्रुरु कहा है। यह भूतिराज हेलाराज के पिता भूति- 
राज से भिन्न था अ्रथवा अभिन्न, यह कहना कठिन है। यदि दोनों 
एक हों, तो भट्ट इन्दुराज हेलाराज का भाई होगा । इस प्रकार हेला- 
राज का काल क्क्रम की ११वीं शती का आरम्भ माना जा 
सकता है। 

कल्हण ने अपनी राजतरज्विंणी में काइ्मीर के राजाओं की 
चरितावली लिखनेवाले हेलाराज ट्विजन्मा को स्मरण किया है। यह 
हेलाराज वाक्यपदीय के व्याख्याता हेलाराज से भिन्न है श्रथवा अभिन्न, 
इस विषय में भी कुछ निशचयात्मक रूप से नहीं कहा जा सकता । 
अधिक सम्भावना यही है कि दोनों एक ही व्यक्ति हों । 


जनक 
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हेलराजीय व्याख्या--हेलाराज ने तृतीय काण्ड के आरम्भ में 

लिखा है-- 
'काण्डद्ये यथावृत्ति सिद्धान्ताथ्थंसतत्त्वतः ।' 

इससे विदित होता है कि हेलाराज ने वाक्यपदीय के प्रथम और 
द्वितीय काण्ड पर भतृ हरि की स्वोपज्ञ वृत्ति के अनुसार कोई व्याख्या 
लिखी थी । इसकी प्रथम काण्ड की व्याख्या का नाम शब्दप्रभा था । 
वह स्वयं लिखता है-- 

_ “बिस्तरेणागमप्रासमाण्यं वाक्यपदीयेउस्मा भि: प्रथमकाण्ड दब्द- 

प्रभायां निर्णोतम्रोति तत एवावधायंमस्‌ ।*' 


प्रथम द्वितीय काण्ड व्याख्या की श्रनुपलब्धि--हेलाराज कृत 
वाक्यपदीय के प्रथम और द्वितीय काण्ड की व्याख्या सर्वथा श्रप्राप्य 
हो चुकी है । 

तृतीय काण्ड व्याख्या में ग्रन्थपात--तृतीय काण्ड की जो 
व्याख्या उपलब्ध होती है, उसमें भी कई स्थानों में ग्रन्थवात उपलब्ध 
होता है । हेलाराज की व्याख्या जिस हस्तलेख के श्राधार पर छपी 
है, उसमें दो स्थानों पर लिपिकर ने लिखा है-- 


- इतो ग्रन्थपातसन्धानाय फुल्लराजकृ तिलिख्यते' ।॥* 
'इहापि पतितग्रन्था हेलाराजकृ तिः फुल्लराजक॒त्या सन्धीयते ।* - 
ग्रन्यकृति--हेलाराज विरचित बातिकोन्मेष ग्रन्थ का उल्लेख 

प्रथम भाग पृष्ठ ३२८५,३२६ (तृ०सं०) पर कर चुके हैं। स्वक्ृत 
क्रियाविवेक का निर्देश हेलाराज ने ३।५० की व्याख्या में किया है । 
५. फुल्लराज 
फुल्लराज नामक किसी विद्वान ने वाक्यपदीय पर कोई टीका 
लिखी थी, यह उपरि निदिष्ट दो उद्धरणों से स्पष्ट है। फुल्लराज ने . 


वाक्यपदीय के तीनों काण्डों पर वृत्ति लिखी अथवा तृतीय काण्ड 
मात्र पर, यह अज्ञात है । 


१. श्री पं० चारुदेवजी द्वारा सम्पादित ब्रह्मकाण्ड के उपोद्घात पृष्ठ १४ 
पर निर्दिष्ट । २. वाक्यपदीय काण्ड ३. पृष्ठ १६८, काशी संस्करण । 
३. वही, पृष्ठ १२४ । 
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फुल्लराज के त्रिषय में हमें कुछ भी ज्ञात नहीं है । 

विशेष--वाक्यपदीय के व्याख्याकारों के विषय में हमने जो 
कुछ लिखा है, उसका प्रधान आधार चारुदेव' शास्त्री लिखित ब्रह्म- 
काण्डः का उपोद्घात है । 


६. गड्ढ़दास (? ) 

पण्डित गज्भदास ने वाक्यपदीय पर .एक टीका लिखी थी। 
इस टीका के € पत्रे भण्डारकर इन्स्टीटब्ूट पूना में सुरक्षित हैं । 
इस हस्तलेख की सं०३२४ है। द्र०--व्याकरणसूची, पृष्ठ ३५२-- 
३५३॥। इसके अन्त का पाठ इस प्रकार है-- 

“(इति पण्डित गंगदा)सबिरचिते सम्बन्धोदेशः। षष्ठस्तद्वितो- 
देश: समाप्त: । 

गज्भदास का देश काल भ्ज्ञात है। इसने वाक्यपदीयं के केवल 
तृतीय काण्ड पर ही व्याख्या लिखी, अथवा अन्‍्यों पर भी लिखी, 
यह श्रज्ञात है। ग्रन्थ के अ्रन्तिम पाठ में '(इति गज्भदा ) अक्षर कोष्ठ 
में लिखे हैं, इस परिवर्धन का मूल भी अन्वेषणीय है । 


# ५ >> २ फु 
७, मण्डन मिश्र (वि०सं० ६६४ से पृवे) 


मण्डन मिश्र ने 'स्फोट्सिद्वि नामक एक प्रौढ़ ग्रन्थ लिखा 
. है। इसमें ३६ कारिकायें हैं, उन पर उसकी अपनी व्याख्या है। 


परिचय--शड्]ूर-दिग्विजय आदि ग्रन्थों के श्रनुसार मण्डन मिश्र 
भट्ट कुमारिल के शिष्य थे। इनकी पत्नी का नाम भारती था। 
शल्भूराचायं का इनके साथ घोर शात्त्रार्थ हुआ । उसमें भारती ने 
मध्यस्थता की । मण्डन मिश्र के पराजित होने पर भारती ने शद्भूर 
से स्वयं शास्त्रार्थ किया । अनुश्रुति के अनुसार उसने शद्भूर को काम- 
शास्त्र-सम्बन्धी प्रकरण में निरुत्तर कर दिया। शद्भूर ने कुछ अ्रवधि . 
लेकर किसी सद्योमृत राजा के शरीर में प्रवेश करके काम-शास्त्र 
का ज्ञान प्राप्त कर पुनः भारती से शास्त्रार्थ किया, और उसे परास्त 
किया ।' 


१. हमें यह अनुश्रति काल्पनिक प्रतीत होती है। शद्भुराचार्य जसे 
निस्सज्भ व्यक्ति का कामशास्त्र के परिज्ञान के लिये किसी परकाय में प्रवेश 
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पाण्डित्य--मण्डन मिश्र अपने समय के महान्‌ विद्वान्‌ थे। 
इनके गृह द्वार पर कीराज़नायें भी वेद के स्वतःप्रमाण पर विवाद 
करती थीं। शद्भूरदिग्विजय में लिखा है कि शद्भूर में माहिष्मती 
(वर्तमान 'महेश्वर-म०प्र०) में जाकर किसी पनिहारी से मण्डन 
मिश्र का गृह पूछा । पनिहारी ने उत्तर दिया-- 


'स्वतः प्रमाणं परत: प्रमाणं कीराजड़ना यत्र गिरं गिरन्ति । 
द्वारस्थनीडा तरुसन्निपाते जानीहि तप्मण्डनसिश्नधास ॥।' 


अर्थात्‌-जिस गृह-द्वार पर शुकियां बेद के स्वतःप्रमाण परतः- 
प्रमाण पर शास्त्रार्थ करती हुई मिलें, उसे ही मण्डन मिश्र का घर 
समभतना । 


नामान्तर--अद्वेत सम्प्रदाय में प्रसिद्धि है कि शद्भूर से पराजित 
होकर अद्वेतवादी बनकर मण्डन मिश्र 'सुरेश्वराचार्य' नाम से प्रसिद्ध 
हुए । अ्रनेक लेखकों ने सुरेश्वर को मण्डन मिश्र के नाम से भी उद्धृत 
किया है । 

काल--मण्डनमिश्र के गुरु भट्टकुमा रिल तथा शंकराचार्य करा समय 
प्राय: ८5० ०-८५२० वि० के लगभग माना जाता है। परन्तु यह सर्वथा 
काल्पनिक है । भट्ट कुमारिल और शद्भूर दोनों ही इससे बहुत पूर्व 
के व्यक्ति हैं । हमने इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ३६३ (तृ०सं०) 
पर लिखा है कि शतपथ ब्राह्मण के भाष्यकार हरस्वामी ने शतपथ 
व्याख्या में भट्ठकुमारिल के शिष्य प्रभाकर के मतानुयायियों का 
निर्देश किया है - 


अथवा सूत्राणि, यथा विध्युद्देश इति प्राभाकरा:--श्रपः प्रणय- 
तीति यथा । हमारा हस्तलेख पृष्ठ ५। 

हरस्वामी का काल ३७४० कल्यब्द--वि० सं० ६६५ निश्चित 
है । हां उसके वचन की भिन्न व्याख्या करने पर हरस्वामी का काल 
३०४७--विक्रम संवत का आरम्भ बनता है ।' विक्रम संवत्‌ का 


करके कामोपभोग करना असम्भव है । इसी प्रकार महा विदुषी भारती का 
भी एक बालनब्रह्मचारी संन्‍्यासी से कामझास्त्र पर चर्चा छेड़ना भ्रसम्भव है । 
वस्तुतः इस अनुश्न्‌ति से दोनों व्यक्तियों का अपमान होता है । 

१. विक्रम द्विसहस्राब्दी स्मारक ग्रन्थ में पं० सदाशिव कात्रे का लेख । 
द्र०--सं० व्या० इतिहास भाग १. पृष्ठ २५६ (प्र० सं०) । 
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आरम्भ कलि संवत्‌ ३०४५ से होता है। यदि द्वितीय कल्पना को सत्य 
न भी मानें, तक भी इतना तो निश्चित ही है कि कमारिल वि०सं० 
६९५ से पूव॑ंवर्ती है।अश्रतः उसके शिष्य मण्डन मिश्र का काल भी 
विक्रम सं० ६६४ से पूर्व है । 

पाइ्चात्य विद्वानों ने इत्सिग के वचन की विवेचना करके भत््‌ - 
हरि की मृत्यु का काल ७०८ विक्रम संबत्‌ माना है। और उसी के 
आधार पर कुमारिल शंकर मण्डत मिश्र प्रभूति का काल निर्णय 
किया है, वह सब अशुद्ध है । इसकी मीमांसा के लिए देखिए हमारा 

यही ग्रन्थ भाग १, पृष्ठ ३६१--३६८ (तृ०सं०)। 
टीकाकार-परमेश्वर 

मण्डन मिश्र विरचित 'स्फोटसिद्धि पर ऋषिपर॒त्र परमेश्वर 
की एक उत्कृष्ट व्याख्या है । यह मद्रास विश्वविद्यालय ग्रन्थमाला में 
छप चुकी है । 

परिचय - दक्षिण भारत में नाम रखने की जो परिपाटी है, 
उसके अनुसार ज्येष्ठ पुत्र का वही नाम रखा जाता है जो उसके पिता- 
मह का होता है । इस प्रकार एक वंश में दो ही नाम अनेक पीढ़ियों - 
तक व्यवहृत होते रहते हैं । इस कारण 'स्फोटसिद्धि' के टीकाकार का 
काल निर्धारण करना श्रत्यन्त दुष्कर है । इस ग्रन्थ के सम्पादक शे० 
क्ृ० रामनाथ शास्त्री ने इस विषय में जो छान-त्रीन की है ,उसके 
अनुसार उन्होंने इसका वंशवृक्ष इस प्रकार बनाया है-- 


गौरी (2 + भवदास (थश्राता) 


20325 (न्यायकणिका का व्याख्याता) 


5 पाक | | 
योपालिका(पत्नी) ऋषि भवदास वासुदेव सुब्रह्मण्य शंकर 
| 
2 (गोपालिका प्रणेता ) 
व 


परमेश्वर (मीमांसासूत्रार्थ संग्रहकर्ता ) 
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मण्डन मिश्र की 'स्फोटसिद्धि' के व्याख्याता परमेश्वर की 
माता का नाम गोपालिका था। इस कारण इस टीका का लेखक 
द्वितीय ऋषि-पुत्र परमेश्वर है । 

काल--'स्फोटसिद्धि' के सम्पादक ने इस परमेश्वर का काल 
विक्रम की १६ वीं शती माना है। 


टीका का नाम--परमेद्वर ने 'स्फोटसिद्धि की टीका का नाम 
अपनी माता के नाम पर गोपा लिका रखा है। 


गोवालिका टीका में विशिष्ट उद्धरण-परमेश्वर ने गोपालिका 
टीका में निरुक्त ग्रन्थ पर लिखे गये निरुक्तवात्तिक के ६ वचन उद्धृत 
किये हैं । वे इस प्रकार हैं-- 

यथोक्‍तं निरुक्तवातिक एवं -- 


“्रसाक्षात्‌कतधमं म्यस्ते5वरे भ्यो यथाविधि । 
उपदेशेन सम्ध्रादु्मन्त्रान्‌ ब्राह्मममेव च ।। 
श्रथोडयमस्य सन्‍्त्रस्य ब्राह्मणस्यथायमित्यपि । 
व्याख्येवात्रोपदेश: स्याद्‌ वेदार्थस्य विवक्षितः ।। 
अ्रशक्तास्तृपदेशिन ग्रहीतुमपरे तथा । 
वेदमभ्यस्तवन्तस्ते वेदाज्भानि च यत्नतः ॥। 
बिल्मं' भिल्‍्ममिति त्वाह बिभत्यंथंविवक्षया । 
उपायो हि बिभत्यंर्थमुपसेयं वेदगोचरम्‌ ।। 
ग्रथवा भासनं बिल्म॑ भासतेदीप्तिकर्मण: । 
ग्रभ्यासेन हि वेदार्थों भास्यते दीप्यते स्फूटम्‌ ॥। 
प्थमा: प्रतिभानेन  द्वितीयास्तृपदेशतः । 
ग्रभ्यासेन तृतीयास्तु वेदार्थ प्रतिपेदिरे ॥। 
निरुक्तवातिक की यह व्याख्या निरुक्त १४२० के-- 
'साक्षातकृतधर्माण ऋषयो बभूव्‌:। तेःवरेभ्यो5साक्षात्कृतध्म भ्य 
उपदेशेन मन्‍्त्रान्‌ सम्प्रादुः। उपदेशाय ग्लायन्तो5्वरे बिल्मग्रहणायेम 
ग्रग्थं समाम्नासिषुर्वेद च वेदाड्भानि च। बिल्मं भिल्मं भासनमिति 
वा । वचन की है। 


१. मूलपाठ “बिम्म॑ भिम्ममिति' है । 
२. यहां भी मूलपाठ “बिम्मं है । 


सेन रा... अर ााामभाा७ इारमामाामाए9 वा ाए 
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निरुक्त के इस पाठ में 'इमं ग्रन्थं समाम्नासिषुवेद च 
वेदाड़रानि च' पदों की व्याख्या में भारतीय तथा पाइ्चात्य विद्वानों 
ने बहुत खींचातानी की है। निरुक्तवात्तिककार ने भारतीय परम्परा 
के अनुसार समाम्नासिषु: का ठीक अर्थ श्रम्यस्तवन्तस्ते किया है। 

स्वामी दयानन्द सरस्वती की सुक-स्वामी दयानन्द सरस्वती 
नें अपनी ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका तथा ऋग्वेदभाष्य ११२ में निरुक्त 
के उक्त वचन को उद्धृत करके व्याख्या करते हुए लिखा है-- 

'समाम्नासिषुः सम्यगभ्यासं कारितवन्तः ।' 

स्वामी दयाभन्द के इस अर्थ की पुष्टि निरुक्तवारत्तिक के उक्त 
वचन से होती है । 

निरुक्तवात्तिक के सम्बन्ध में श्री पं० भगबद्तत्त कृत 'वेदिक 
वाडमय का इतिहास' ग्रन्थ के "वेदों के भाष्यकार' नामक भाग के पृष्ठ 
२१२-२१७ तक देखना चाहिए । 

इस ग्रन्थ का पूरा नाम निरुक्त इलोक बातिक है । इसके कर्त्ता का 
नाम नीलकण्ठ (संन्यासाश्रम में--पद्‌म ) था । हम इस ग्रन्थ का सम्पा- 
दन कर रहे हैं । सम्भवतः सन्‌ १६७४ में प्रकाशित हो जायगा । 


८, भरतमिश्र 
भरतमिश्र विरचित 'स्फोटसिद्धि' ट्रिवेण्ड्मू से सन्‌ १६२७ में 
प्रकाशित हो चुकी है । ७५३ 
परिचय--भरतमिश्र ने अ्रपना कुछ भी परिचय अपने ग्रन्थ में 
नहीं दिया । न अ्रन्य स्थान से इसके देश-काल आदि पर कोई प्रकाश 
पड़ता है । 
पं० गणपति शर्मा ने जिस मूल पुस्तक पर से इस ग्रन्थ को छापा 





१. ऋग्वेदादिभाष्य भूमिका पृष्ठ ३६६(रा० ल० क० ट्र० सं०)तथा ऋग्वेद- 
भाष्य भाग १ के आरम्भ में पृष्ठ ३६६( रा० ला० क० ट्र० सं० )। ऋग्वेद- 
भाष्य (११२) के वैंदिक यन्त्रालय अजमेर के छपे संस्करणों में 'सम्यगम्यासार्थ 
रचितवन्त:' अपपाठ छपा है । हस्तलेख में 'सम्यगमभ्यासं कारितवन्तः' शुद्ध पाठ 
है । द्र०--हमारे द्वारा सम्पादित रा० ला० क० ट्र० संस्करण, भाग १, पृष्ठ 
४४७, टि० २। 
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था, वह अनुमानतः दो तीन सौ वर्ष प्राचीन है, ऐसा उन्होंने भूमिका 
पृष्ठ ३ पर लिखा है। 

'स्फोटसिद्वि' का एक हस्तलेख मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह 
के सूचीपत्र भाग ५, खण्ड १।३ पृष्ठ ६४२६ संख्या ४३७६५ पर 
निर्दिष्ट है । 

ट्रिवेण्डम से सन्‌ १६१७ में प्रकाशित अ्ज्ञातकतूं क स्फोटसिद्धि- 
स्यायविचार के आरम्भ में मण्डन के पश्चात्‌ भरत का निर्देश किया 
है-+ 

'प्रणिपत्य गणाधीशं गिरां देवों ग्रुरूनपि । 
मण्डनं भरतं चापि मुनितन्रयमनुहरिम्‌ ।। 
ग्रन्थ-परिचय-भ रतमिश्र की स्फोटसिद्धि में निम्न तीन परिच्छेंद 
हैं: 

१-प्रत्यक्ष परिच्छेद । २-अ्रर्थ परिच्छेद । ३२-आगम परिच्छेद । 

इस ग्रन्थ में मूल कारिका भाग और उसकी व्याख्या दोनों ही 
भरतमिश्र प्रणीत हैं । 

विशिष्ट स्थल-इस स्फोटसिद्धि के निम्न स्थल विशेष ध्यान 
देने योग्य है-- 

१--भगवदौदुम्बरायणाद्युपदिष्टाख़ण्डभावसपि व्यञुजका रो पित- 
नानतरोीयकमभेदकरम विच्छेदा दिनिविष्ट: पररेकाकारनिर्भासम्‌ श्रन्यथा 
सिद्धिक॒त्याथंधीहेतुतां चान्यत्र संचाय॑ भगवदौदुस्बरायणादीनपि 
भगवदुपवर्षा दिर्भिनिमायापलपितम्‌ । पृष्ठ १। 

झर्थात्‌-भगवान्‌ औदुम्बरायण झ्रादि द्वारा उपदिष्ट एक 
अखण्डभाव से प्रतीयमान स्फोट को व्यञ्जक (ध्वनि) में आरोपित 
झ्रावश्यक भेद क्रम और विच्छेदादि में निविष्टबुद्धि होकर अन्यों ने 
अन्यप्रकार से सिद्धि करके श्र्थज्ञान कारण को अन्‍्यत्र संचारित करके 
भगवान्‌ औदुम्बरायणादि मुनियों की भी प्रतिहन्द्रता में भगवान्‌ उप- 
वर्ष आदि को उपस्थित करके अपलाप किया है। 

यहां भरतमिश्र ने शबर स्वामी की ओर यह्‌ संकेत किया है। 
शबरस्वामी ने मीमांसा भाष्य में (गौ--) गकार झौकार विजर्सनीय 
के क्रमक उच्चारण और पूर्व-पूर्व वर्णजनित संस्कार को अर्थज्ञान में 
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कारण दर्शाया है। और अपने पक्ष की सिद्धि में भगवान्‌ उपवर्ष का 
उद्धरण दिया है । वेयाकरण वर्ण ध्वनि से प्रतीयमान अ्खण्ड एकरस 
स्फोट को अर्थज्ञान में कारण मानते हैं । 


२-गकारोका र विसजंनीया इति भगवान्‌ उपवर्ष इति ब्रुवाणो- 
5पलपति फलतो न श्रुणोति। उपवर्षो हि भगवान्‌ स्वरानुनासिक्य- 
कालभेदवद्‌ बृद्धतालव्यांशभेदबच्चाकल्पितभेदाअ्रयत्वात्‌ सकलस्य 
द्वादशलक्षणीव्यवहा रस्य॒ प्रकृतोपयोंगितया व्यावहारिकमेव शब्द 
दर्शितवान्‌, न तात्त्विकम्‌ । प्रकतानुपयोगा दिति तद्बबननविरोधो नाशं- 
कनीयः । ऋषीणां हि सर्वेषामसम्भवद्‌श्रम विप्रलम्भत्वात्‌ परस्पर- 
बिरोधस्तत्त्वतो नास्तीति विरोधाभासेष्वीदृश: कल्पनीयो5भिप्राय: । 
पृष्ठ २८ । 

अर्थात्‌- [ शबर स्वामी |] गकार औकार विसर्जनीय [रूप गौ: 
शब्द है| ऐसा कहता हुआ अ्रपलाप करता है, तत्त्व से नहीं सुनता 
(जानता ) । भगवान्‌ उपवर्ष ने स्वर आनुनासिक्य और काल भेद के 
समान वृद्ध (?) तालव्य अश भेद के समान सम्पूर्ण द्वादशाध्यायी 
मीमांसा के व्यवहार का कल्पित भेद के आश्रय होने से प्रकृत 
(मीमांसा ) शास्त्र के उपयोगी व्यावहारिक शब्द (ध्वनिरूप) शब्द 
का ही निदर्शन कराया है, तात्त्विक का नहीं । क्योंकि वह प्रकृतशा सत्र 
के अनुपयीगी था । इसलिये भगवान्‌ उपवरर्ष के विरोध का आशंका 
नहीं करनी चाहिये। सभी ऋषियों में भ्रम विप्रलाप का अ्रसम्भव होने 
से परस्पर तत्त्वतः विरोध नहीं ह ।' सवंत्र विरोधाभास में इसी प्रकार 
[अविरुद्ध | अ्भिप्राय की कल्पना करनी चाहिये । 


&-स्फोटसि द्विन्याय बिचार-कर्ता 


महामहोपाध्याय गणपति थर्मा ने सन्‌ १६१७ में ट्रिवेण्ड्म से 
स्फोटसिद्धिन्यायविचार नामक एक ग्रन्थ प्रकाशित किया था । इसके 
कर्त्ता का नाम अज्ञात है । अत: इसका काल आदि भी भ्ज्ञात ही है। 


इस ग्रन्थ में २४५ कारिकाए हैं। प्रथम कारिका इस प्रकार 


रन णताजएजता।।न...&े--- यो. रस ज>.क सतत. लक... अनार". 


१. स्वामी दयानन्द सरस्वती ने अपने सत्यार्थ-प्रकाश भ्रादि ग्रन्थों में 
इस मत का विशेषरूप से निरूपण किया है । 
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'प्रणिपत्य गणाधीशं गिरां देबीं गुरूलपि। 
मण्डनं भरत चादिसुनित्रयसनुहरिस्‌ ।। 
इससे स्पष्ट है कि इस ग्रन्थ का रचयिता भरतमिश्र से उत्तर- 
कालिक है । 
१०-१४ स्फोटविषयक ग्रन्थकार 
इन तीनों ग्रन्थों के अतिरिक्त स्फोटविषयक निम्न भ्रन्थ भी उप- 
ध होते हैं-- 


ग्रन्थकार ग्रन्थ 
१०-केशबव कवि द स्फोटप्रतिष्ठा 
११--शेष कृष्ण कवि स्फोटतत्त्व 
१२--श्री कृष्ण भट्ट स्फोटचरन्द्रिका 
१३--आपदेव स्फोटनिरूपण 
१४-कुन्द भट्ट स्फोटवाद 


वेयाकरणभूषण-रचयिता (सं० १४७०-१६५० थि०) 
मूल लेखक--भट्टोजि दीक्षित; व्याख्याकार--कोण्ड भट्ट 
पाणिनीय वैयाकरणों में सम्प्रति बयाकरण भूषणसार नामक एक 
ग्रन्थ प्रसिद्ध है। इस ग्रन्थ के नाम के अन्त में सार शब्द के श्रवण से 
ही स्पष्ट है कि यह किसी बड़े ग्रन्थ का संक्षेप है। उसका नाम है-- 
बंयाकरण भूषण । 
भूषण का काल--वैयाकरणभूषण का मूल ग्रन्थ कारिकात्मक है। 
कारिका का लेखक--मूल कारिकाओं का लेखक भट्टोजि 
दीक्षित है । वह आरम्भ में ही लिखता है-- 
'फणिभाषितभाष्याब्धे: शब्दकोस्तुभ उद्धुतः । 
तत्र निर्णोत एवार्थ: संक्षेपेण कथ्यते ॥। 
द इससे स्पष्ट है कि ईस कारिकाग्रन्थ का लेखक भट्टोजि दीक्षित है 
आर इसका निर्माण शब्दकौस्तुम के अनन्तर हुआ है । 
कारिका का व्याख्याता- भट्टोजि दीक्षित की कारिकाओं पर 
कौण्ड भट्ट ने व्याख्या लिखी है । इसका नाम है-वंयाकरणभूषण । 
कौण्डभट्ट का परिचय--कौण्डभट्ट ने वेयाकरणभूषण के आदि 
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में अपना जो परिचय दिया है, उसके अनुसार कौण्डभट्ट के पिता का 
नाम रड्भजिभट्ट था। वह भट्टोजि दीक्षित का लघु भ्राता था । कौण्ड 
भट्ट ने शेषकृष्ण तनय शेष रामेश्वर अपर नाम सर्वश्वर से विद्या- 
ध्ययत किया था। भूषणसार के अन्त में वह स्वयं लिखता है-- 

'प्रशेषफलदातारसपि सर्वेश्वरं गुरुस । 

श्रीमद्भूषणसारेण भूषये शेषभूषणम_॥ 

कोण्डभट्ट सारस्वत कुलोत्पन्न काशी निवासी था । 

काल- यगुरुप्रसाद शास्त्री ने स्वसम्पादित भूषणसार के आदि 
में भूषणसार-लेखन का काल सं० १६६० वि० लिखा है। हमारे विचार 
में यह समय ठीक ही है । हमने इसी ग्रन्थ के प्रथम भाग में पृष्ठ ४८७ 
(तृ० सं०) पर ग्रनेक प्रमाणों से सिद्ध किया है कि भट्ठोजि दीक्षित 
का काल वि० सं० १५७०-१६५० के लगभग है| अ्रत: कौण्डभट्ट का 
काल वि० सं० १६००-१६७४५ के मध्य रहा होगा। 


बेयाकरण भूषणसार के व्याख्याता 


?. हरिवल्लभ (सं० १८०००वि०) 

हरिवल्लभ ने वेयाकरणभूषणसार पर दर्षण नामक व्याख्या 
लिखी है । 

परिचय- हरिवल्लभ ने अपनी टीका के श्रन्त में लिखा है-- 

'इति श्रीमत॒कर्माचला भिजनो त्प्रभातीयोपनामकश्रीवल्लभा- 
त्मजहरिवल्लभविरचिते भूषणसा रदर्पंणे स्फोटवादः समाप्त: ।' 

इससे इतना ही व्यक्त होता है कि हरिवल्लभ का उपनाम 
उत्प्रभातीय था । यह श्री वललभ का पुत्र था, और इसका अभिजन 
(-पूवंजों का निवास) कूर्माचल था । 

पं० गुरुप्रसाद शास्त्री ने स्वसम्पादित भूषणसार के आरम्भ में 
हरिवललभ के लिए लिखा है कि यह सं० १८०० वि» में काश्ञी में 
वततंमान था। स० १८५४ में विरचित भूषणसार की काशिका टीका 
में दपपण का मत बहुत उद्धृत है । 

२. हरिभट्ट (सं० १८५४ वि०) 
हरिभट्ट ने भूषणसार पर दपंण नाम्नो व्याख्या लिखी है । 
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परिचय -हरिभट्ट ने दर्पण के अन्त में अपना जो परिचय दिया 
है. उससे इतना ही विदित होता है कि हरिभट्ट के पिता का नाम 
केशव दीक्षित था । इसकी माता का नाम सखी देवी, और ज्येष्ठ 
आता का नाम धनुराज था। 
काल--हरिभट्ट ने दपंण दीका लिखते का काल स्वयं इस प्रकार 
लिखा है-- | 
'युगभूतदिगात्मसस्मिते वत्सरे गते। 
मार्गशुक्लपक्षे पौर्णभास्यां विधोदिने ।॥। 
रोहिणीस्थे चन्द्रससि बुश्चिकस्थे दिवाकरे। 
समाप्तिमगमद्‌ ग्रन्थस्तेन तुष्यतु नः शिवः ।। 
ग्र्थात्‌ सं० १८५४ व्यतीत होने पर मार्गशुक्ला पौणंमासी 
सोमवार रोहिणी नक्षत्र में चन्द्रमा और वृश्चिक राशि में सूर्य होने 
पर यह ग्रन्थ समाप्त हुआ । 


३. मन्नुदेव (सं० १८४०-१८७० वि०) 
मन्न॒देव ने भूषणसार पर कान्ति नामक व्याख्या लिखी है । 
परिचय मन्नुदेव वैद्यनाथ पायगुण्ड का शिष्य है। 
काल--वैद्यनाथ के पुत्र बालशर्मा ने मन्नू देव और महादेव की 
सहायता, और कोलब्रुक की आज्ञा से “धर्म-शास्त्र-संग्रह लिखा था । 
हेनरी टामस कोलब्रुक भारत में सन्‌ १७८३-१८१५ अर्थात्‌ वि० सं० 
१८४०-१८१५ तक रहा था । 
४. मैरवमिश्र(सं० १०८१ वि०) 
भैरवमिश्र ने भूषणसार पर परीक्षा नाम्नी व्याख्या लिखी है। 


परिचय--भै रवमिश्र ने लिड्भानुशासन-विवरण के अन्त में जो 
अपना परिचय दिया है, उसके अनुसार इसके पिता का नाम भवदेव 
और गोत्र अगस्त्य था । 


काल--भै रवमिश्र ने लघुशब्देन्दुशेखर की चन्द्रकला टीका के 
अन्त में ग्रन्थ-समाप्ति का काल इस प्रकार लिखा है-- 

'शश्यष्टसिद्धिचन्द्राख्ये मन्मथे शुभवत्सरे । 

माघे मास्यसिते पक्षे मुले कामतिथो शुभा ॥ 
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.. पूर्णा बारे दिनमणे रियञ्चन्द्रकलाभिधा । 
. शब्देन्दुशेखरव्याख्या भेरवेण यथासति ॥ 


अर्थात्‌-सं० १८८१ वि० मन्मथ नाम के संवत्सर माघ क्ृष्णपक्ष 
मूल नक्षत्र कामतिथि रविवार के दिन चन्द्रकला टीका पूर्ण हुई । 

इससे स्पष्ट है कि भैरवमिश्र का काल सं० १८५५०-१६०० वि० 
तक मानना उचित होगा । 


५. रुद्रनाथ 


रुद्रनाथ ने भूषणसार पर बिवृत्ति नामक टीका लिखी है। 
इसके विषय में हम अधिक कुछ नहीं जानते । 


६. क्रष्णमित्र 

कृष्णमित्र ने भूषणसार पर रत्नप्रभा नाम्नी वृत्ति लिखी है। 
कृष्णमित्र ने शब्दकौस्तुभ पर “भावप्रदीप' नाम की एक व्याख्या भी 
लिखी है । इसका उल्लेख हम प्रथम भाग पृष्ठ ४८५६ (तृ० सं०) पर 
कर चुके हैं । 

उपयुक्त टीकाकारों के अतिरिक्त अन्य कतिपय वेयाकरणों ने 
भी भूषणसार पर टीका ग्रन्थ लिखे हैं | विस्तारभय से हम यहां उन 
का निर्देश नहीं करते । 

१६--नागेशभट्ट (सं० १७३०-१८१० वि०) 

नागेशभट्ट ने वैयाकरणसम्मत वेयाकरणसिद्धान्तमञ्जूषा नामक 
एक दार्शनिक ग्रन्थ लिखा है । 
... परिचय-नागेशभट्ट के देश काल आदि का परिचय इस ग्रन्थ 
के प्रथम भाग पृष्ठ ४२५-४२७ (तृ० सं० ) पर लिख चुके हैं। 
... मज्जूषा का निर्माण-काल- नागेशभट्ट ने मण्जूषा की रचना 
महाभाष्य प्रदीपोद्योत' और परिभाषन्दुशेखर से पूर्व की थी । 

सञ्जूषा के श्रन्य दो पाठ नागेश ने मज्जूषा के बृहत्‌ पाठ के 
अनन्तर लघ्‌मञजूषा और उसके अ्रनन्तर परमलघुमञ्जूषा की रचना 
की । 


विश न अमिककलीलिनीकीकि लक ५५ ....लुु॒अ ना आइना मनन तन मनम+मम+नम+_+++++नममममममममनममनन न मनन मन_मम-+__म म_म-म+म-म मं मम न 


१ अधिक मड्जूषायां द्रष्टव्यम्‌ । प्रदीप्रोद्योत ४।३।१० १॥ 





व्याकरण के दार्शनिक भ्रन्थकार ४२१ 


टीकाकार 
९. दुबंलाचार्य-दुबंलाचाय॑ ने वेयाकरणसिद्धांतमंजूषा पर 
कु जिका नाम्नी एक टीका लिखी है। यह छप चकी है । 
इसके विषय में अधिक हम कुछ नहीं जानते । 
२. वेद्यनाथ-वैद्यनाथ पायगुण्ड ने वेयाकरणसिद्धान्तमज्जूषा 
पर कला नाम की टीका लिखी है। यह टीका बालम्भट्ट के नाभ से 
प्रसिद्ध है। इस टीका के आरम्भ में-- 


'पायगुण्डो वेद्यनाथभट्टः कुर्वे स्वबुद्धये । 

स्पष्ट निर्देश होने से बालम्भट्ट वेद्यनाथ का ही नामान्तर प्रतीत 
होता है । द 

परिचय--वैद्यनाथ पायगुण्ड के विषय में हम प्रथम भाग के पृष्ठ 
४२७ (तृ० सं०) पर लिख चुके हैं । वेद्यनाथ का काल स० १७५०- 
१८२५ वि० के मध्य है । वैद्यनाथ के पुत्र का नाम बालशर्मा था, और 
इसका शिष्य मन्न॒देव था । द्र०--प्रथम भाग, पृष्ठ ४२५(तृ० सं०) । 

१७--ब्रह्म देव 

देयाक रणसिद्धान्तमञ्जूषा - का एक हस्तलेख मद्रास राजकीय 
हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र भाग ३ खण्ड १ ४ पृष्ठ २७०४ संख्या 
१६४७ पर निर्दिष्ट है। उसके रचयिता का नाम ब्रह्मदेव लिखा है । 

यदि सूचीपत्रकार का लेख ठीक हो, तो वेयाकरणसिद्धान्त- 
मञ्जूषा नाम के दो ग्रन्थ मानने होंगे। एक नागेश कृत, दूसरा ब्रह्म- 
देव कृत । 

यह भी सम्भव है कि उक्त हस्तलेख नागेश की वेयाकरण- 
सिद्धान्तमञ्जूषा की ब्रह्मदेव विरचित टीका कॉहो । इसका निर्णय 
मूल हस्तलेख के दर्शन से ही हो सकता है । 

जगदीश तकलिंकार (सं० १७१० वि०) 

जगदीश तर्कालंकार भट्टाचार्य ने शब्दशक्तिप्रकाशिका नामक 

एक प्रौढ़ ग्रन्थ लिखा है । यद्यपि यह ग्रन्थ प्रधानतया न्यायशास्त्र का 


है, तथापि वैयाकरण-सिद्धान्त के साथ विशेष सम्बन्ध रखने के कारण 
हम इसका यहां निर्देश कर रहे है । 


४२२ संस्कृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


परिचचय--जगदीश तर्कालंकार के पितामह का नाम सनातन 
मिश्र और पिता का नाम यादवचन्द्र विद्यावागीश था। सनातन मिश्र 
चंतन्य महाप्रभु के श्वशुर थे। जगदीश के ४ भाई और थे । यह उन 
में तृतीय था ॥ 

जगदीश तर्कालंकार ने न्यायशास्त्र का अध्ययन भवानन्द 
सिद्धान्तवागीश से किया था । 

जगदीश तर्कालंकार ने सं० १७१० वि» में शब्दशक्तिप्रकाशिका' 
की रचना की है। इसके अतिरिक्त न्याय के अन्य भी कई ग्रन्थ जगदीश 
तर्कालंकार ने लिखे हैं । 


व्याख्याकार 


१. कृष्णकान्त विद्यावागीश--#ष्णकान्त विद्यावागीश ने 
'शब्दशक्तिप्रकाशिका' पर एक विस्तृत टीका लिखी है । 

कृष्णकान्त के ग्रुरु रामनारायण तकंपञ्चानन नामक वेदिक 
विद्वानू थे।ये नवद्वीप के निवासी थे । इनके वंशज सम्प्रति भी 
नवद्वीप में गद्भापार विद्यमान हैं, ऐसी अनुश्रुति है । 

कृष्णकान्त ने अपनी टीका का लेखनकाल स्वयं शक सं० 
१७२३ लिखा है - 

शाके रामाक्षिशलक्षितिपरिगणिते ककंटे याति भानौ ।' 

तदनुसार यह टीका सं० १८६६ वि० में लिखी गई । 

कृष्णकान्त ने शक सं० १७४० तदनुसार वि० सं० १५६४ में 
न्यायसूत्र पर सुत्रसंदीपनी टीका भी लिखी है । 

२. राम्रभद्र सिद्धान्तवागीश-नवद्वीप निवासी रामभद्र 
सिद्धान्तवागीश ने भी-शब्दशक्तिप्रकाशिका' पर एक लधु टीका लिखी 
है । इसका नाम बुबोधिनी है । 

रामभद्र का काल भज्ञात है, परन्तु दोनों टीकाओं की तुलना 
से विदित होता है कि रामभद्र की टीका कृष्णकान्त की टीका से 
प्राचीन है । 

इस प्रकार इस अध्याय में व्याकरण के दार्श निक ग्रन्थकारों का 
वर्णण करके अगले अध्याय में लक्ष्य-प्रधान वेयाकरण कवियों का 
वर्णन करेंगे । ६4 





तीसवां अध्याय 


3] 
लक्ष्य-प्रधान काव्य-शास्त्रकार बेयाकरण कवि 


शास्त्रीय वाडमय में लक्ष्य-प्रधान काव्यों के लिए काव्यश्ञास्त्र 
शब्द का प्रयोग किया गया है। क्षेमेन्द्र ने 'सुवृत्तत-तिलक नामक ग्रन्थ 
के तृतीय विन्यास के आरम्भ में लिखा है-- 
शास्त्र काव्यं शास्त्रकाव्यं काव्यश्ञास्त्रं च भेदतः । 
चतुष्प्रकारः प्रसरः सतां सारस्वतोी मत: ॥२॥ 
शास्त्र काव्यविद: प्राहु: सर्वकाव्याड्रलक्षणम्‌ । 
काव्य विशिष्टशब्दार्थंसा हित्यसदलंकृति ।। ३ ॥ 
शास्त्रकाव्य चतुबंगंप्राय॑ सर्वोपदेशकृत्‌ । 
भट्टिभौमकाव्यादि काव्यज्ञास्त्र. प्रचक्षते || ४॥' 
अर्थात्‌ृ-सारस्वतप्रसार शास्त्र, ,काव्य,शास्त्रकाव्य और 
काव्यञ्ास्त्र के भेद से चार प्रकार का है। काव्यविद्‌ आचाय सब 
प्रकार के काव्य-काव्याज़ों के लक्षणबोधक ग्रन्थ को ज्ञास्त्र कहते 
हैं ।' विशिष्ट शब्द और अर्थ से युक्त उत्तम अ्लंक्ृत ग्रन्थ को काव्य 
कहते हैं ।' चारों वर्गों का उपदेश देनेवाला ग्रन्थ शास्त्रकाव्य कहाता 
है । और भट्टि भौमक* आदि काव्य काव्यशास्त्र' कहाते हैं । 


इस लक्षण से स्पष्ट है कि जो ग्रन्थ काव्य होता हुआ किसी 
विशेष विषय का शासन करे, वह काव्यज्ञास्त्र पदवाच्य होता है। 


१. यथा--काव्यप्रकाश, साहित्यदपपंण ग्रादि। २. यथा-रघुवंश आदि । 

३. तुलना करों--तददोषौ डाब्दा्थों सगुणवान्‌ अनलंकृति पुनः क्वापि । 
काव्यप्रकाश । », यथा--रामायण महाभारतादि । 

५. भौमक--रावणाजु नीय काव्य । 

६. 'काव्यशास्त्रविनोदेन कालो गच्छति घीमताम्‌ । व्यसनेन च मूर्खाणां 
निद्रया कलहेन वा ॥।' सूक्ति में निदिष्ट 'काव्यश्ास्त्र' शब्द का यही विशिष्ट 
पारिभाषिक अर्थ ग्रभिप्रेत है, न कि सामान्य काव्य ग्रन्थ । 


४२४८ संस्क्ृत व्याकरण-शास्त्र का इतिहास 


साहित्य-पग्रन्थों में ग्रनेक ऐसे काव्य हैं, जो व्याकरणशास्त्र का बोध 
कराने के विशेष उद्देश्य से लिखे गये हैं। यद्यपि उक्तलक्षणानुसार इस 
प्रकार के ग्रन्थों के लिये काव्यश्ञास्त्र पद रूढ़ है, पुनरपि इस शब्द की 
उक्त विशेष अथ में प्रसिद्धि न होने से हमने लक्ष्य-प्रधान काव्य शब्द 
. का व्यवहार किया है, वा करेंगे । इस अध्याय में इसी प्रकार के लक्ष्य- 
प्रधान काव्यों का वर्णन किया जायेगा । 


लक्ष्य-प्रधान काव्यों की रचना का प्रयोजन--व्याकरण शब्द 

के अर्थ पर विचार करते हुए भगवान्‌ कात्यायन ने लिखा है-- 
'लक्ष्यलक्षणे व्याकरणम्‌ ।' 

इस वारतिक की व्याख्या पतञ्जलि ने इस प्रंकार की है-- 

“लक्ष्यं लक्षणं चतत्‌ समुदितं व्याकरणं भवति । कि पुनलंक्ष्यम्‌ ! 
कि वा लक्षणम्‌ ? शब्दों लक्ष्य, सूत्र लक्षणम्‌ |! महा० नवा०, 
पृष्ठ ७१ (बम्बई सं०) । 

अर्थात्‌-लक्ष्य और लक्षण मिलकर व्याकरण कहाता है। 
लक्ष्य शब्द है, और लक्षण सूत्र । 

व्याकरण शब्द वि आइ दो उपसगंपूर्वक क्र धातु से ल्युट्‌ प्रत्यय 
होकर बनता है । ल्युट्‌ प्रयय करण अधिकरण आदि अनेक भ्र्थों में 
होता है । करण में ल्युट्‌ होने पर व्याकरण शब्द का अ्र्थ-- 


ध्याक्रियन्ते शब्दा अ्नेनेति व्याकरणम्‌ । 

व्युत्पत्ति के अनुसार लक्षण "-सूत्र होता है| परन्तु कर्म में ल्युट्‌ 

होने पर-- 
व्याक्रियते यत्‌ तत्‌ व्याकरणम्‌ । 

व्युत्पत्यनुसार व्याकरण शब्द का अर्थ लक्ष्य भ्रर्थात्‌ शब्द 
होता है। 

पतञ्जलि ने स्पष्ट लिखा है-- 

'भ्रयं तातद्‌ श्रदोष:--यदुच्यते 'दाब्दे ल्युडथें:” इति। नावध्यं 
करणाधिकरणयोरेव ल्युड्‌ विधीयते । किन्तहिं ? श्रन्येष्वषि कारकेषु- 
'कृत्यल्युटो बहुलम्‌' इति । तद्यथा-प्रस्कन्दनं प्रपतनभिति । (महा ० 
नवा० पृष्ठ ७१)। 


भ््४ड लक्ष्य-प्रधान काव्यश्ञास्त्रकार वैयाकरण कवि ४२५ 


अर्थात-यह दोष नहीं है, जो कहा है कि--“शब्द को व्याकरण 
मानने पर ल्युट्‌ का अर्थ उपपन्न नहीं होता ।! नहीं आवश्यक रूप से 
करण और अधिकरण में ही ल्युट्‌ का विधान किया है, अपितु अन्य 
कारकों में भी--“क्ृत्यल्युटो बहुलम्‌' (कृत्य और ल्युट्‌ बहुल करके 
सामान्य-विधान से अन्यत्र भी होते हैं) सूत्र दवा रा । जेसे--प्रस्कन्दन, 
प्रपतन [ में अपादान में ल्युट्‌ देखा जाता है | । 


इस विवेचना से स्पष्ट है कि व्याकरण शब्द का क्षेत्र लक्ष्य 
और लक्षण दोनों तक |अभिव्याप्त है। लक्षणमात्र के लिए व्याकरण 
शब्द का प्रयोग प्रोक्तरूप अर्थविशेष को लेकर होता है ।* 


व्याकरण शब्द के उपरिनि्दिष्ट व्यापक अर्थ को दृष्टि में रख- 
कर अनेक व्याकरण प्रवक्ताओं ने जहां लक्षण ग्रंथों का प्रवचन किया, 
वहां उन लक्षणों की चरितार्थता दर्शाने के लिये उनके लक्ष्यभूत शब्द- 
विशेषों को संगृहीत करके लक्ष्यरूप काव्यग्रन्थों की भी सृष्टि की । 
लक्ष्य-प्रधान काव्यों की रचना कब से आरम्भ हुई, इस विषय में इतिहास 
मौन है । १रन्तु महाभाष्यकार पतञ्जलि ने किसी लक्ष्य-प्रधान काव्य 
का एक सुन्दर इलोक महाभाष्य अ० १।१।५६ में उद्धृत किया है । 
वह इस प्रका रहै-- 
'स्तोष्याम्यहूं पादिकमौदवाहि ततः इवसूते शातनों पातनीं च । 
नेतारावागच्छतां धार्राण रार्वाण च ततः पच्चात्‌ स्र स्यते ध्वंस्यते च ॥ 

इस इलोक में अ्रचः पर स्मिन्‌ पु्वंबिधो (अ०१।१।५६) सूत्र के 
प्रयोजन-निदर्शक पादिक औदवाहि शातनी पातनी धारणि रावणि 
नामों का, तथा स्तर स्यते ध्वंस्थते क्रियाओं का निर्देश किया है । महा- 
भाष्यकार ने कानि पुनरस्य योगस्य प्रयोजनानि के प्रसद्भ में प्रयोजन 
के निदर्शनार्थ इस इलोक को उपस्थित किया है 


इलोक में 'श्वभूति' को सम्बोधन किया गया है | कंयट ने इब 
भूतिर्नाम शिष्यः लिखा है। अनेक विद्वानों का मत है कि 'ह्वभूति' 
पाणिनि का शिष्य था । इ्वभूति ने अष्टाध्यायी की कोई वृत्ति भी 


१. प्रोक्तादयशच तद्धिता नोपपद्यन्ते-पाणिनिना प्रोक्तं पाणिनीयम्‌, आपि- 
जलम्‌, काशकृत्स्तमिति ॥ नहि पाणिनिना छब्दा: प्रोक्ताः, किन्तहि ? सूत्र । 
(महा० नवा०» पृष्ठ ७०) 
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लिखी थी । इसका निर्देश हम्‌ अष्टाध्यायी के वृत्तिकार प्रकरण में 
भाग १ पृष्ठ ४३६ (तृ० सं०) कर चुके हैं । 

महाभाष्य के उक्त उद्धरण से इतना तो स्पष्ट है कि लक्ष्य- 
प्रधान काव्यों की रचना महाभाष्य से पूर्व हो चुकी थी। लक्ष्य- 
प्रधान वेयाकरणों में कुछ ऐसे वैयाकरण भी हैं, जिन्होंने लक्षण ग्रन्थों 
का तो स्वतन्त्र प्रवचन नहीं किया, परन्तु पूर्वप्रसिद्ध लैक्षणग्रन्थों को 
दृष्टि में रखते हुए केवल लक्ष्यरूप काव्यग्रन्थों की ही रचना कौ। 
यहां हम उभय प्रकार के वेयाकरणों द्वारा सुष्ट काव्यप्रैथों का निर्देश 
करेंगे । 


१-“पाणिनि (२८०० वि० पूरे) 
प्राचीन वेयाकरणों में पाणिनि ही ऐसे वैयाकरण हैं, जिनका 
काव्यस्रष्ट्र्व न केवल वेयाकरण-निकाय में आबालवृद्ध प्रसिद्ध है 
प्पितु काव्यवाइमय के इतिहास में भी मुर्दधाभिषिक्त है। 
पाणिनि के काव्य का नाम जाम्बबतीबिजय है । इसका दूसरा 
नाम पातालविजय भी है ।' भगवान्‌ पाणिनि ने इस महाकाव्य में श्री 
कृष्ण के पाताललोक में जाकर जाम्बवती के विजय और परिणय 
की कथा का वर्णन किया है । 


पाश्चात्य विद्वानों तथा उनके अनुयायियों की कल्पंना-डाक्टर 
पीटर्सन झ्रादि पाश्चात्य विद्वान तथा तदनुगामी डा० भण्डारकर 
आदि कतिपय भारतीय विद्वान्‌ जाम्बवतीविजय के उपलब्ध उद्धरणों 
की लालित्यपूर्ण सरस रचना और क्वचित्‌ व्याकरण के उत्सगं 
नियमों का उल्लद्भून देखकर कहते है कि यह काव्य शुष्क वैयाकरण 
पाणिनि की कृति नहीं है । 
उक्त कल्पना का मिथ्यात्व-वस्तुतः सत्य भारतीय इतिहास 
के प्रकाश में उक्त कल्पना सर्वथा मभिथ्या है, अतएव नितान्‍्त हेय है । 
भारतीय वाइसमय में भ्रसन्दिग्ध रूप से इसे वेयाकरण पाणिनि की - 





१. सीताराम जयराम जोशी एम. ए. और विश्वनाथ ज्ञास्त्री एम. ए. ने 
'संस्क्रूत साहित्य का संक्षिप्त इतिहास ग्रन्थ में जाम्बवब॒तीविजय और पाताल* 
विजय दो पृथक्‌ काग्प भ्रन्थ माने हैं । पृष्ठ १७। यह ऐतिह्यविरुद्ध होने 
से उनकी भूल है । 
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रचना माना है। भ्रनेक वेयाकरण श्रष्टाध्यायी से अ्रप्रसिद्ध शब्दों 


का साधुत्व दर्शाने के लिए इस काव्य को पाणिनीय मानकर उद्धत 
करते हैं ।* 

पाश्चात्य विद्वानों ने 'इति-+ह+भ्रास' जेंसे सत्य विषय में 
स्वंथा कल्पनाझरों से कार्य लिया है। ग्रन्थनिर्माण में मन्त्रकाल, 
ब्राह्मणकाल, सूत्रकाल आदि की कल्पना करके समस्त भारतीय 
वाइमय को अव्यवस्थित एवं कलुषित कर दिया है। वे समभते हैं 
कि पाणिनि सूत्रकाल का व्यक्ति है । उसके समय बहुविध छन्दो- 
गुम्फित सरस सालडक्ृत ग्रन्थ की रचना नहीं हो सकती। क्योंकि 
उस समय सरस काव्य-निर्माण का प्रारम्भ नहीं हुआ था । ऐसे ग्रन्थों 
का समय सूत्रकाल के बहुत अनन्तर है। 


हम इस ग्रन्थ के प्रथम अध्याय में अनेक प्राचीन प्रमाणों से 
सिद्ध कर चुके हैं' कि भारतीय वाडमय में पाइचात्य रीति पर किये 
कालविभाग को कल्पना उपपन्न नहीं हो सकती । जिन ऋषियों ने 
मन्त्र और ब्राह्मणों का प्रवचन किया था, उन्होंने हीं धर्मसृत्र, आयु- 
वेद, व्याकरण और रामायण तथा महाभारत जंसे सरस सालड्कृत 
महाकाव्यों की रचनाएं कीं ।” विषय और रचनाभेद से भाषा' में भेद 
होना अत्यन्त स्वाभाविक है। हफष॑ ने जहां खण्डनखाद्य जैसे नव्यन्याय- 
गुम्फित कर्णकट्‌ ग्रन्थ की रचना की, वहां नेषध जेसा सरस मधुर 
महाकाव्य भी बनाया । क्या दोनों में भाषा का अत्यन्त पार्थक्य होने 
से ये दोनों ग्रन्थ एक व्यक्ति की रचना नहीं हैं ? 


पाश्चात्य विद्वान्‌ मन्त्रकाल को सबसे प्राचीन मानते हैं। क्‍या 


१. भाषावृत्ति २४७४, पृष्ठ १०६ । दुघंटवृत्ति ४॥३।२३, पृष्ठ 5२ । 

२. देखो--प्रथम भाग पृष्ठ १६-१७ (तु० संस्करण ) । 

३. द्र ०--वात्स्यायन न्‍्यायभाष्य २।१।६८;४।१।६२। विशेष द्रष्टव्य 
प्रथम भाग पृष्ठ १९-२२ (तु० सं०) । 

४. रामायण के रचयिता वाल्मीकि शाखाप्रवक्ता अ्रन्यतम व्यास भी थे । 
वाल्मीकि-प्रोक्त शाखा के अनेक नियम तैत्तिरीय प्रातिशाख्य (५।३६।६।४।॥| १८।६) 
में उपलब्ध होते हैं। महाभारतकर्त्ता कृष्ण द्वपायन का शाखाप्रवक्‍तृत्व 
भारतीय इतिहास का सर्वंविदित तथ्य है । 
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उनकी रचना छन्दोबद्ध और सरस सालडकृृत नहीं है ? क्‍या ब्राह्मण- 
ग्रन्थों में रामायण महाभारत मनुस्मृति श्रादि जेसी भाषा, और 
तादश छनन्‍्दों में रची यज्ञगाथायें नहीं पढ़ी हैं? भारतीय इतिहास के 
अनुसार कृष्णद्रपायन व्यास वेदिक शाखाओं का प्रवक्ता, ब्रह्मसूत्रों 
का रचयिता, और महाभारत जंसे बहुनीतिगुम्फित सरस सालइःक॒त 
ऐतिहासिक महाकाव्य का निर्माता है। इसमें किड्चचिन्मात्र सन्देह 
का अवसर नहीं हे । कहां तक कहें, भारतीय इतिहास के अनुसार 
रामायण जेसे महाकाव्य का रचनाकाल वतंमान शाखाओं श्ोर 
ब्राह्मणग्रन्थों के संकलन से बहुत प्राचीन है । 


पाइ्चात्य लेखकों को भय था कि यदि पाणिनि के समय में 
ऐसे विविधछन्दोयुक्त ललित तथा सरस काव्य की रचना का सदु- 
भाव मान लिया जाएगा, तो उनका कल्पित ऐतिहासिक कालक्रम, 
तथा उस पर बड़ प्रयत्न से निर्मित उनका ऐतिहासिक प्रासाद तत्क्षण 
धलिसात्‌ हो जाएगा। इसलिए जेंसे कोई मिथ्यावादी अ्रपने एक 
असत्य को छिपाने के लिए अनेक असत्य बचनों का प्राश्रय लेता है, 
उसी प्रकार पाइचात्य विद्वानों ने अपनी काल्पनिक ऐतिहासिक काल- 
परम्परा की रक्षा के लिए अनेक असत्य पक्षों की उद्भावना की। 
इसलिए पाइ्चात्य लेखकों के लिखने से, भ्रथवा मुद्ठी भर उनके अनु- 
यायी अ्रज्गभ रेजी पढ़े लिखे लोगों के कहनेमात्र से भारतीय वाइसस्‍मय में 
एकस्वर से स्वीकृत 'जाम्बवतीविजय' महाकाव्य का कतृ त्व महामुनि 
पाणिनि से कथमपि हटाया नहीं जा सकता । 


पाणिनि के काल में विविध लोकिक छनन्‍्दों का सद्भाव-महा- 

मुनि पिज्भल पाणिनि का अनुज है, यह भारतीय इतिहास में सर्वलोक- 
प्रसिद्ध बात है । पिड्भल ने अपने छन्दःशास्त्र में विविध प्रकार के 
लौकिक छनन्‍्दों के अनेक भेद-प्रभेदों का विस्तार से उल्लेख किया है । 
इसलिए पाणिनीय काव्य में अश्रनेक प्रकार की छन्‍्दोरचना का उप- 
लब्ध होना सवंथा स्वाभाविक है । | 
पाणिनि के काल में चित्रकाव्यों की सत्ता इतने पर भी जो 

लोग दुराग्रहवश पाणिनि के काल में विविध लौकिक छन्दों के भेद- 
प्रभेदों की सत्ता स्वीकार करने को तैयार नहीं होते, उनके परितो- 
षाथ दु्जंनसन्तोष न्याय से पाणिनि के व्याकरण (जिसे पाइचात्य भी 
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पाणिनीय ही मानते हैं) से ही कतिपय ऐसे प्रमाण उपस्थित करते हैं, 
जिनसे सूर्य के प्रकाश की भांति स्पष्ट हो जाएगा कि पाणिनि से पूर्व 
न केवल लौकिक छन्द ही पूर्ण विकास को प्राप्त हो चुके थे, अपितु 
उससे पूर्व विविध प्रकार के चित्रकाब्यों की रचना भी सहृदयों के 
मनों को श्राह्नादित करती थीं। इस विषय में पाणिनि के निम्न सूत्र 
द्रष्टव्य हैं-- 
क--अ्रष्टाध्यायी का एक सूत्र है-- 
संज्ञायाम्‌ ।२।४।४ २॥।। 
प्र्थात-अधिकरणवाची उपपद होने पर 'बन्ध' धातु से संज्ञा 
विषय में 'णमुल्‌' प्रत्यय होता है । 
इस सूत्र कीं वृत्ति में काशिकाकार ने क्रोउचबन्ध॑ बध्ताति, 
मयूरिकाबन्धं बध्नाति उदाहरण देकर स्पष्ट लिखा है-- द 
« बन्धविशदेषाणां नामधेयान्येतानि । 
ग्र्थात्‌-ये बन्ध ( --काव्यबन्ध ) विदयेषों के नाम हैं । 
ख--अष्टाध्यायी के षष्ठाध्याय में दूसरा सूत्र है-- 
बन्धे च विभाषा ।६।३।१३।। 
ग्र्थात्‌--बन्ध' उत्तरपद होने पर हलन्त और ग्रदन्‍्त शब्दों से 
परे सप्तमी विभक्ति का विकल्प से लुक्‌ होता है । 
काशिकाकार ने इस सूत्र पर निम्न उदाहरण दिये हैं - 
'हस्ते बन्धः, हस्तबन्ध: । चक्र बन्ध:, चक्रबन्धः । 
इसी सूत्र की वृत्ति में काशिकाकार ने प्रत्युंदाहरण दिया है-- 
'हलदन्ता दित्येव - गुप्तिबन्ध: । 
इन उदाहरणों और प्रत्युदाहरण से स्पष्ट है कि पाणिनि से पूर्व 
काल में चित्रकाव्यरूप बन्धविशेषों का प्रचुर व्यवहार होने लग 
गया था।' 


क्ज-+-5ू 





१. छन्दः्शास्त्र की प्रवृत्ति कब हुई, इसके परिज्ञान के लिए देखिए हमारे 
“वैदिक छन्दोमीमांसा' ग्रन्थ का 'छन्द.शास्त्र की प्राचीनता अध्याय, तथा 
'छन्दःशास्त्र का इतिहास' ग्रन्थ (यह शीघ्र छपेगा) । 
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याज्ञिक व्येनचित्‌ श्रादि के साथ चक्रबन्ध श्रादि का सादृह्य- 
यज्ञ-सम्बन्धी इयेनचित्‌ कड्भ[चित्‌* आदि ऋतुविधियों के साथ छन्‍्द 
शास्त्र-सम्बन्धी चक्रबन्ध क्रौजचबन्ध गुप्तिबन्ध आदि की तुलना करने 
से इनमें परस्पर |भ्रदूभुत सादृश्य दिखाई देता है। यज्ञ में ब्येन श्रादि 
आ्राकार की निष्पत्ति के लिए विभिन्‍न प्रकार की इष्टकाओ्रों का ऐसे ढंग 
से चयन करना होता है कि उन इष्टकाओं के चयन से श्येन आदि की 
भ्राकृति निष्पन्न हो जाती है। इसी प्रकार चक्रबन्ध क्रौडचबन्ध गुप्ति- 
बन्ध आदि में भी शब्दों का चयन अ्रथवा बन्धन इस ढंग से किया 
जाता है कि उस पर रेखाएं खींच देने पर चक्र क्रौड्च और गुप्ति 
आदि की आकृति बन जाती है । 


पाश्चात्य विद्वान्‌ इस विषय में तो सहमत हैं कि पाणिनि से 
पूर्व इयेनचित्‌ कद्स्‍ूचित्‌ आदि चयनयागों का उद्भव हो चुका था। 
ऐसी अवस्था में उनके अनुकरण पर निर्मित चक्रबन्ध क्रोड्चबन्ध 
गुप्तिबन्ध आदि चित्रकाव्यों की सत्ता में क्‍या विश्रतिपत्ति हो सकती 
है ? और वह भी उस अवस्था में जब कि पाणिनि के व्याकरणसूत्रों 
द्वारा क्रोज्चबन्ध चक्रबन्ध गुप्तिबन्ध श्रादि के साधुत्व का स्पष्ट 
निदर्शन हो रहा है । 


भ्रब रह जाता है जाम्बव॒ती विजय के गृह्य आदि ऐसे प्रयोगों 
का प्रश्न जो पाणिनि के लक्षणों से साक्षात्‌ उपपन्न नहीं होते । इसका 
उत्तर यह है कि पाणिनि ने अपने जिस शब्दानुशासन का प्रवचन 
किया है, वह श्रत्यन्त संक्षिप्त है। उसमें प्रायः उत्सर्ग सृत्रों के अल्प 
प्रयुक्त शब्दविषयक अपवाद सूत्रों का विधान नहीं किया है। इतना 
ही नहीं, यदि पाणिनि के उत्सग नियमों से साक्षात्‌ असिद्ध शब्दों के 
प्रयोग के श्राधार पर ही जाम्बवती विजय को अपाणिनीय कहा जाए, 
तो क्या उसके अपने व्याकरणशारत्त्र में साक्षात्‌ सूत्रों से असिद्ध लग- 
भग १०० प्रयोगों की उपलब्धि होने से अष्टाध्यायी को भी भ्रपाणि- 
नीय नहीं कहा जा सकता ? ु 

अब हम उन ग्रन्थकारों के वचन उद्धृत करते हैं, जिन्होंने वैया- 
करण पाणिनि को ही जाम्बवतीविजय का रचयिता माना है-- 


१. श्वेतचितं चिन्वीत, कद्भूचितं चिन्बीत । 
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१--राजशेखर (सं० ६५० वि० ) ने पाणिनि की प्रशंसा में 
निम्नलिखित पद्म पढ़ा है-- 
'नमः पाणिनये तस्म यस्मादाविरभूदिह । 
ग्रादो व्याक रणं कात्यमनुजाम्बवती विजयम्‌ ॥।* 
२--श्रीधरदासकृत 'सदुक्तिकर्णामृत (सं० १२०० वि०)में सुबन्धु, 
. रघुकार (द्वितीय कालिदास), हरिश्चन्द्र, भारवि तथा भवभूति 
झ्रादि कवियों के साथ दाक्षीपुत्र का भी नाम लिखा है। दारक्षीपूत्र 
वैयाकरण पाणिनि का ही पर्याय है, यह हम पूर्व लिख चुके हैं । 
यथा-- 
'सुबन्धो भक्तिनं: क इह रघुकारे न रमते, 
ध॒तिर्दाक्षीपुत्रे हरति हरिइचन्द्रो5पि हृदयम्‌ । 
विशुद्धो क्ति: शूरः प्रकृतिमधुरा भारविगिर- 
स्तथाप्यन्तमोदं कमषि भवभूतिवितनुते ॥। 
१--क्षेमेन्द्र (वि ० १२ वीं शताब्दी) ने 'सुवृत्ततिलक' छन्‍्दो ग्रन्थ 
में पाणिनि के उपजाति छन्‍्द की भत्यन्त प्रशंसा की है। वह लिखता 
है-- क्‍ 
'स्पृहणीयत्वचरितं.. पाणिनेरुपजातिभिः । 
चमत्कारकसाराभिरुद्यानस्पेव. जातिभिः॥' 
४--महाराज समुद्रगुप्त विरचित 'क्ृष्णचरित्र का कुछ अ्रश 
उपलब्ध हुआ है । उसके आरम्भ में १० मुनि कवियों का वर्णन है। 
आरम्भ के १२ इलोक खण्डित हैं। अ्रगले इलोकों से विदित होता है 
कि खण्डित इलोकों में पाणिनि का वर्णन अवश्य था। वररुचिउ८- 
कात्यायन के प्रसंग में लिखा है-- 52 


'न केवलं॑ व्याकरण पुपोष. दाक्षीसुतस्येरितवातिकर्य: । 
काव्येषपि भूयो5नुचका र तं वे कात्यायनोउसो कविकसंदक्ष: ॥१०॥। 
ग्र्थात्‌-का त्यायन ने केवल वार्तिकों से पाणिनीय सूत्रों को ही 


25% आम ली क गन -जनननकेननपननलक+++++ न न नाना -++++० 

१. एकाक्षराधिकेयमनुष्ट्पू । लौकिक छन्दों में भी भुरिक्‌ निचुत्‌ भेद 
होते हैं। इसके लिए देखिये--हमारे 'बैदिक छन्दोमीमांसा' ग्रन्थ के पृष्ठ 
२१२०२१६ | 
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पुष्ट नहीं किया, अपितु उसने काव्य में भी पाणिनि का अनुकरण 
किया है। 

पुनः महाकवि मास के प्रकरंण में लिखा है-- 

'अ्रयं च नान्वयात्‌ पूर्ण दाक्षीपुत्रपदक्रमम्‌ ॥२६॥* 

अर्थात्‌- इस (भास) ने दाक्षीपुत्र के पदक्तम (>>व्याकरण)का 
पूर्ण अन्वय (5-अनुगमन) नहीं किया । 

भास के नाठकों में बहुधा प्रयुक्त अपाणिनीय शब्द इस तथ्य को 
साक्षात्‌ उजागर करते हैं ।' 

५-महामुनि पतञ्जलि ने १।४॥५१ के महाभाष्य में पाणिनि 
को कवि लिखा है-- 

बरुविशासिगुणेन च यत्‌ सचते तदकीतितमाचरितं कविना । 

६- विक्रम की १२ वीं शताब्दी में होनेवाला पुरुषोत्तमदेव 
अपनी “भाषावृत्ति” में पाणिनीय सूत्र २४७४ की व्याख्या की पुष्टि में 
जाम्बवतीविजय काव्य को पाणिनीय मानकर उद्धुत करता है।* 

७--पुरुषोत्त मदेव से कुछ परभावी शरणदेव ने भी अपनी 
'दुर्घटवृत्ति' में बहुत्र पाणिनि के जाम्बवतीविजय को सूत्रकार पाणिनि 
का काव्य मानकर प्रमाणरूप से उद्धृत किया है। यथा ४॥३॥२३, 
पृष्ठ ४२ (प्रथम संस्करण ) । 

८--यहशस्तिलक वम्पू' में सोमदेव सूरि ने लिखा है -- 

'पणिपुत्र इब् पृदप्रयोगेषु । आ० २, पृष्ठ २२६ | 

यहां सोमदेव सूरि ने पाणिनि के जिन विशिष्ट पद-प्रयोगों की 
ओर संकेत किया है, वे निश्चित ही जाम्बवती विजय में प्रयुक्त 
विशिष्ट पद हैं। पाणिनींय सूत्रपाठ के नहीं हो सकते । 

इन प्रमाणों से सिद्ध है कि “जाम्बकतीविजय महाकाव्य' और 
शब्दानुशासन का रचयिता पाणिनि एक हो है । 

जाम्बवती विजय का परिमाण --जाम्बवतीविजय इस समय 
अ्नुपलब्ध है। अभ्रतः उसके विषय में विशेष लिखना असम्भव है। 





१. द्र०--प्रथम भाग पृष्ठ ४०, ४१ (तु० सं०)॥ 
२. इति पाणिनेर्जाम्बवतीविजयकाव्यम्‌ । 


२२, 
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दुर्घटवृत्तिकार शरणदेव ने जाम्बवतीविजय के १७ वें सर्ग का एक 
उद्धरण दिया है ।' उससे विंदित होता है कि जाम्बवती विजय में न्यून 
से न्‍्यून १८ सर्ग अवश्य थे । 


जाम्बवती विजय के उद्धरण--इस महाकाव्य के उद्धरण निम्न 


ग्रन्थों में उपलब्ध होते हैं-- 


१. 
१५ 
३६ 


अलडद्ू रकोस्तुभ--क विकणं पुर 
अलद्ूभारतिलक-- 
अलडू। रशेख र--जीवनाथ 


४. अलडूगारसवंस्व--रुय्यक 


२१. 
२२. 
_२३- 


. केवीन्द्रवचन समुच्चय-- 

* कातन्त्र धातुवृत्ति--रामनाथ 

. कुवलयानन्द--श्रप्पय्य दीक्षित 

« गणरत्न महोदधि --वर्धमान 

» दशरूपक--धनज्जय 

* दुर्घटवृत्ति--शरणदेब 

' ध्वन्यालोक-आननन्‍्दवर्धंन 

« पदचन्द्रिका (अमरकोष टीका) - रायमुकुट 
» पद्यरचना लक्ष्मणभट्‌ट आ्राड्गेलर 

» प्रतापरुद्र--यशोभूषण-टीका 
 प्रसन्नसाहित्यरत्नाकर--ननन्‍्दन (श्रमुद्वित) 
» भामहकाव्यालद्ूार--उद्भट विवरण (? ) 
* भाषावृत्ति-पुरुषोत्त मदेव 

» रुद्रट-काव्याल छू र-टीका--लमिसाधु 

. वाग्भटालड्भार - वाग्भट 


शाज़्ंधरपद्धति-शाज्भंधर 
सदुक्तिकर्णामृत--श्री ध रदास 
सरस्वतीकण्ठाभ रण--क्षष्णदेव लीलाशुकमुनि 
सुभाषित रत्नकोश*--विद्याकर 


१. त्वया सहाजितं यक््च यज्च सख्यं पुरातनम्‌ । चिराय चेतसि पुरुतरुणी- 


क्ृतमद्य मे | इत्यष्टादशे । दुर्घटवृत्ति ४॥३।२३, पृष्ठ 5५२ । 


२. इसका एक नया सुन्दर संस्करण भी कुछ समय पूर्व प्रकाशित हुआ है । 
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२४. सुभाषितावली--वल्लभदेव 

२५: सभ्यालड्भूरण - गो विन्दजित्‌ 

:६. सूक्तिमुक्तावलो--जल्हण 

२७. सूक्तिमुक्तावली--सा रसंग्रह 

२८. हैम-काव्यानुशासन वृत्ति--हेमचन्द्र 


पाणिनीय जाम्बवतीविजय काव्य के उपयुक्त ग्रन्थों में से लग- 
भग २०-२२ उद्धरणों का संग्रह पी० पीटसेन ने ]7२88 सन्‌ १६६१ 
पृष्ठ ३१३-३१६ में प्रकाशित किया था । तदनन्तर पं० चन्द्रधर गुलेरी 
ने दुघंटवृत्ति भाषावृत्ति गणरत्नमहोदधि सुभांषितावली में उपलब्ध 
नये छः उद्धरणों के साथ २८ उद्धरण 'नागरी प्रचारिणी पत्रिका 
काशी नया संस्करण भाग १, खण्ड १ में भाषानुवाद सहित प्रंका- 
शित किये थे। 

सरस्वतीकण्ठाभरण की क्रृष्णदेव लीलाशुकमुनि विरचित 
टीका में पाणिनीय काव्य के उद्धरणों की सूचना क्रृष्णमा- 
चार्य ने अपने “हिस्ट्री श्राफ क्लासिकल संस्कूत लिटरेचर' ग्रन्थ के 
एष्ठ ८५ पर दी है। नन्दनक्ृत प्रसन्न-साहित्यरत्नाकर (अमुद्रित) 
में पाणिनि के नाम से स्मृत दो इलोक हारवर्ड यूनिवर्सिटी प्रेस से 
प्रकाशित (सन्‌ १६५७) 'सुभाषितरत्नकोश' के परिशिष्ट पृष्ट ३३ 
पर उद्धृत है। भामह के काव्यालड्भार के जो उद्भट कृत विवरण का 
ग्रतिजीर्ण हस्तलेख काफिरकोट के पास से उपलब्ध हुप्ना है, उस 
में पाणिनीय काव्य का एक त्रुटित इलोकांश उद्धत है! (द्र०--छपी 
पुस्तक पृष्ठ ३४ का अन्त, ३५ का प्रारम्भ) । 


इस प्रकार भ्रभी तक २८ ग्रन्थों में पाणिनीय जाम्बकतीविजय 
काव्य के उद्धरण उपलब्ध हो चुके हैं । प्रयत्त करने पर इसके और 
भी उद्धरण हस्तलिखित ग्रन्थों में ढू ढे जा सकते हैं । 
पाणिनीय जाम्बवतीविजय काव्य के अद्य यावत्‌ समस्त उपलब्ध 
इलोक वा इलोकांशों का संग्रह इस ग्रन्थ के तृतीय भाग के ६ छठे 
परिशिष्ट में हम दे रहे हैं । 





१. विशेष विवरण द्र०--यही ग्रन्थ प्रथम भाग पृष्ठ ३३६, ३४० 
(तृ० सं०) । 
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२--ब्याडि (२६०० वि० पृथे) 
महामुनि व्याडि ग्रभी तक केवल वैयाकरण रूप में, और वह 
भी व्याकरणसम्बन्धी दार्शनिक ग्रंथकार के रूप में प्रसिद्ध थे | परन्तु 
महाराज समुद्रगुप्त के कृष्णचरित के कुछ अंश के उपलब्ध हो जाने 
से वेयाकरण व्याडि का महाकाव्यकतु त्व भी स्पष्ट परिज्ञात हो 
गया । कृष्णचरित के मुनि कवि वर्णन-प्रसद्भ में लिखा है-- 
'रसाचायं:  कविरव्याडि: शब्दबह्मं कवाइसुनि:। 
दाक्षीपुत्रवचोव्याख्यापट्मीसांसकाग्रणी: ॥१६॥ 
बलचरितं कृत्वा यो जिगाय भारत व्यासं च । 
महाकाव्य विनिर्माण तन्माग्ग स्य॒प्रदीपमसिव ॥१७॥ 
इन इलोकों से स्पष्ट है कि महामुनि व्याडि ने भारत (महा- 
भारत नहीं) से भी बृहद्‌ आकार का बलचरित (--बलदेव का चरित) 
लिखा था । 


व्याडि के काव्यनिर्माण की पुष्टि अमरकोष की श्रज्ञातकतृ्‌ क 
टीका से भी होती है। यह टीका मद्रास के राजकीय हस्तलेखसंग्रह 
में सुरक्षित है। इसके १८५वें पत्रे में व्याडि का निम्न पद्मांश 
उद्धृत है-- 

'कमपि भूभुवनाड्रणकोणम्‌-इति व्याडिभाषासमावेशः।' 
इस उद्धरण से स्पष्ट है कि व्याडि के किसी काव्य में भटिट- 
काव्य के १२ सर्ग के समान भाषासमावेश नामक कोई भाग था। 


इससे अधिक हम व्याडि के काव्य के विषय में कुछ नहीं 
जानते । 


३--वररुचि कात्यायन (२८०० बि० पूर्व) 
महामुनि पतञ्जलि ने महाभाष्य ४।३।१०१ में वाररुच काव्य 
का साक्षात्‌ उल्लेख किया है। यह वररुचि वातिककार कात्यायन 
वररुचि ही है ।* यह पूर्व वारतिककार के प्रकरण में (अ्र०८) में लिख 
चुके हैं । 
१. नागेश के लघुशब्देन्दुशेखर की 'संख्या वंश्येन' सूत्र व्याख्या से 
. ध्वनित होता है कि कात्यायन पाणिनि का शिष्य था । 
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वररुचि का स्वर्गारोहण काव्य- महाराज समुद्रगुप्त ने अपने 
क्रृष्णचरित में मुनि कवि वर्णन प्रसंग में लिखा है-- 
'यः स्वर्गारोहणं कृत्वा स्वगंगंमानीतवान्‌ भुवि। 
काञ्येन रुचिरेणासों ख्यातो वररुचिः कविः ।। 
न केवलं व्याकरणं पुपोष दाक्षीसुतस्येरितवातिकंय: । 
काव्येडषपि भूयोपनुचकांर तं वे कांत्यायंनोइसों कविकर्म दक्ष: ।। 
अर्थात्‌-जो स्वर्ग में जाकर (इ्लेष से स्वर्गारोहणसंज्ञक काव्य 
बनाकर ) स्वर्ग को प्रथ्वी पर ले आया, वह वररुचि अपने मनोहर 
काव्य से विख्यात हे । उस महाकवि' कात्यायन ने केवल पाणिनीय 
व्याकरण को ही अपने वातिकों से पुष्ट नहीं किया; अ्रपितु काव्य 
रचना में भी उसी का अनुकरण किया । 
कात्यायन के स्वर्गारोहणकाव्य का उल्लेख जल्हण की '“पृक्ति- 
मुक्तावली' में भी मिलता है । उसमें राजशेखर का निम्न इलोक 
उद्धृत है - 
'यथार्थंता कथं नाम्नि साभूद्‌ वररुचेरिह । 
व्यधत्त कण्ठाभरणं यः सदारोहणप्रियः' ॥ 
इस इलोक में चतुर्थ चरण का पाठ भ्रष्ट हैं । यहां सदारोहण- 
प्रियः के स्थान पर स्वर्गारोहण प्रिय: पाठ होना चाहिए । 
कात्यायन ने महाकाव्य के अतिरिक्त कोई साहित्यविषयक 
लक्षण-ग्रन्थ भी लिखा था। अंभिनवगुप्त भरतनाट्यशास्त्र (भाग २, 
पृष्ठ २४५, २४६) की टीका में लिखता है-- 
'यथोक्त कात्यायनेन-- । 
वीरस्य भुजदण्डानां वर्णने स्नग्धरा भवेत्‌ । 
नायिकावर्णनं कार्य बसन्‍्ततिलका दिकम्‌ । 
शादू ललीला प्राच्येषु मन्दाक्रान्ता च दक्षिणे' ।। इति। 


इसी प्रकार “श्र ड्भारप्रकाश' (पृष्ठ ५३) में भी लिखा है -- 
'तथा च कात्यायन.-- 


उत्तारणाय जगतः प्रपिततामहेन, 
तस्मात्‌ पदात्‌ त्वमसि प्रवत्ता ।' 


आचाये वररुचि के अ्रनेक इलोक शाज्भंधरपद्धति, सदुक्ति- & 
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कर्णामृत और सुभाषितरत्नावली श्रादि अनेक ग्रन्थों में उपलब्ध 
होते हैं । 
४--पतञ्जलि (२००० विक्रम पृ) 


महाभाष्यकार पतञ्जलि ने महानन्द भ्रथवा महानन्दमय नामक 
कोई काव्यग्रंथ भी लिखा था। महाराज समुद्रगुप्त ने कृष्णचरित 
में मुनिकवि वर्णन-प्रसड्भ में महाभाष्यकार पतजञ्जलि का वर्णन 
करते हुए लिखा हे-- 
'महानन्दमयं काव्य योगदर्शनमद्भुतम्‌ । 
योगव्याख्यानभूतं तद्‌ रचितं चित्तदोषापहम्‌ ॥। 
'सदुक्तिकर्णामृत' में भाष्यकार के नाम से निम्न इलोक उद्धत 
है 
'यद्यपि स्वच्छभावेन दर्शयत्यम्बुधिमंणीन्‌ । 
तथापि जानुदध्नेयमिति चेतसि मा कृथा: ॥। 
..यहां सम्भवतः जानुदध्नोष्यं पाठ शुद्ध हो, अन्यथा भाष्यकार 
के मत से अम्बुधि स्त्रीलिज्भ भी मानना चाहिये । 
इससे अधिक भाष्यकार के काव्य के विषय में हम कुछ नहीं 
जानते । 


वासुकि अपरनाम पतञ्जलि विरचित साहित्य-शास्त्र का 
वर्णन हम प्रथम भाग (पृष्ठ ३४८, तु०सं०) में कर चुके हैं । वासुकि 
के नाम से उद्धृत ग्रन्थ वेयाकरण पतञ्जलि का ही है, इस सम्भावना 
को पतञ्जलि के काञ्यकार होने से बल मिलता है। 


५-महाभाष्य में उद्धृत कतिपप वचन 


पाणिनि व्याडि वररुचि और पतञ्जलि इन चारों वेयाकरणों 

ने काव्यग्रंथों का ग्रथन किया था, इसमें कोई सन्देह नहीं। परन्तु 
इनके काव्य व्याकरण-शास्त्रोपजीवी काव्यशास्त्र रूप थे, यह कहना 
प्रत्यन्त कठिन है । परन्तु- महाभाष्य में विभिन्न स्थानों पर उद्धत 
कतिपय' वचनों से इतना अवध्य स्पष्ट है है कि लक्ष्य-प्रधान व्याकरण 
जांस्त्रोपंजीवी कतिपय कांब्यों की रचना महाभाष्य से पूर्व अवश्य 


हो गई थीं । 
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महाभाष्य में पतञ्जलि ने कतिपय सूत्रों की थ्याख्या में कुछ 
ऐसे उदाहरण प्रत्युदाहरण उद्धृत किये हैं, जो किसी लक्ष्य-प्रधान 
काव्य व्याकरणशास्त्रोपजीवी के श्र श प्रतीत होते हैं। यथा-- 

१. महाभाष्य १।३।२४ में उपाहेवपुजासंग तिक रणयो: वारतिक 
की व्याख्या में निम्न इलोक उद्धत हैं-- 

'बहुनामप्यचित्तानामेको भवति चित्तवान्‌ । 
पश्य. वानरसन्येडस्सिन्‌ू_ यदकंसुपतिष्ठते ।। 
मंबं मंस्था: सचित्तो5यमेषो5पि हि यथा वयम्‌ । 
एतदप्यस्थ. कापेयं यदकंमुपतिष्ठति ।।' 

इन इलोकों में से प्रथम में देवपुजा श्र में उपतिष्ठते ग्रात्मनेपद 
का प्रयोग दर्शाया है । द्वितीय में देवपूजा का अभाव द्योतित करने 
के लिए उपतिष्ठति परस्मेपद का निर्देश किया है। 

प्रकरण से द्योतित होता है कि पतञ्जलि ने ये दोनों श्लोक 
किसी ऐसे काब्य से उद्ध त किये हैं, जो लक्षणप्रधान था । 

२. महाभाष्य. १॥३।४ में व्यक्तवाचाम्‌ का प्रत्युदाहरण 
दिया है-- 

'बरतनु सम्प्रवदन्ति कुक्कुटा: । 

यह भी किसी काव्यशास्त्र के इलोक का एक चरण है। 

३- महाभाष्य १।१॥५६ में सूत्र प्रयोजन विषयक आशछइछूा 
उपस्थित करके उत्तर के रूप में 'स्तोष्याम्यहं पादिकमोदवाहिम्‌' 
इलोक उद्ध त किया है| इसे हम इसी अध्याय में पूर्व॑ (पृष्ठ ४२५) 
लिख चुके हैं । 

४. महाभाष्य २।४।३ में-- 

नन्‍्दन्तु कठकालापाः । 
वर्धन्तां कठकोथुमा: । 
तिष्ठन्तु कठकालापाः । 
उदगात्‌ कठकालापम्‌ । 
प्रत्यष्ठात्‌ कठकोथुमम्‌ । 

ये पांचों वचन पादबद्ध हैं, और किसी एक ही ऐसे काव्यशास्त्र- 

रूपी ग्रन्थ से संगृहीत किये गये हैं, जिसमें इस सूत्र के उदाहरण 
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प्रत्युदाहरण निदिष्ट थे । भौमक के रावणाजु नीय काव्य में इसी सूत्र 
के प्रकरण में भ्रन्तिम दोनों वचन इसी वर्णानृपूर्वी में संगृहीत हैं । 
द्र८--सर्ग ७, इ्लोक ४। 

रावणाजु नीय के सम्पादकद्दय शिवदत्त-काशीनाथ ने महाभाष्य 
में निदिष्ट उदगात्‌ कठकालापम्‌, प्रत्यष्ठात्‌ कठकौथुमम्‌ को इनके 
साथ पठित उदगात्‌ कौमोदपेपलादम्‌ उदाहरण की दृष्टि से पदगन्धि 
गद्य माना है। पूर्वनिर्दिष्ट सभी उद्धरणों को देखने से यही निश्चित 
होता है कि ये निश्चय ही किसी लक्ष्यप्रधान काव्य के वचन हैं । 


६- भट्ट भूम (सं ६०० के लगभग) 

भट्ट भूम अथवा भूमक अथवा भीम विरचित रावणाजु नीय अ्रथवा 
अजु नरावणीय' नामक एक लक्ष्य-लक्षण-प्रधान काव्य उपलब्ध है। 

परिचय--भट्ट भूम ने श्रपना कोई परिचय अपने ग्रन्थ में नहीं 
दिया । भरत: इस महाकवि का वृत्त अन्धकाराबुत है । मुद्रित रावणा- 
जु नीय के अन्त में निम्न पुष्पिका उपलब्ध होती है-- 

'कृतिस्तत्र भवतोी महाप्रभावश्रीज्षा रदादेशान्तवं त्तिवललभी - 
स्थाननिवासिनो भूमभट्टस्येति शुभम। वल्लभीस्थानं उड़ इति 
ग्रामो बराहमूलोपकण्ठस्थितः ।' 


इससे इतना ही ज्ञात होता है कि भट्टभूम काश्मी री थे । इनका 
निवास स्थान वललभी था, जो वराहमूल (बारामूला) के समीपवर्ती 
उड़ ग्राम है । 

इससे अधिक इस महाकवि के विषय में कुछ भी ज्ञात नहीं 


होता । 


काल--क्षेमेन्द्र ने सुवृत्ततिलक के तृतीय विन्यास के चतुर्थ 
इलोक में भूम-विरचित भौमक काव्य का साक्षात्‌ उल्लेख किया है।* 
इससे इतना तो निश्चित है कि भट्टभूम वि० सं० १०६० से पूृ्॑वर्ती 
अवध्य है । 





१. मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह के सूचीपत्र भाग ४ खण्ड १ ४ पृष्ठ 
४२८१, संख्या २६९५४ पर इस काव्य का एक हस्तलेख 'अजुनरावणीय' नाम 
से निदिष्ट है । २. भट्टिभौमककाब्यादि काव्यशास्त्रं प्रचक्षते । 
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'संस्कृत साहित्य का संक्षिप्त इतिहास प्रृष्ठ १४२ पर सीता- 
राम जयराम जोशी ने लिखा है-- 

“काशिकावृत्ति तथा क्षेमेन्द्र के सुवृत्ततिलक में इस काव्य का 
निर्देश मिलता है। यह कवि प्रवरसेन (ई० ५५०-६००) और ई० 
६६० से पूर्व था।” 

बी० वरदाचार्य ने भी रावणाजू नीय काव्य का निर्देश 
काशिक।वृत्ति में माना है । ग्रौर भौमक के रावणाजु नीय काव्य का 
प्रभाव भट्टि काव्य पर स्वीकार करके इसका काल पांचवीं शती के 
लगभग स्वीकार किया है।' 


हमें इस काव्य का निर्देश काशिकावृत्ति में कहीं नहीं मिला । 
कह नहीं सकते कि दोनों ग्रन्थकारों ने काशिका में कहीं संकेत उप- 
लब्ध करके लिखा है, अथवा किसी अन्य ग्रन्थ का अन्धानुकरण किया है। 

भट्टि और रावणाजू नीय का पोर्वापर्य - भट्टि और रावणाजु - 
नीय॑ दोनों काव्यों में कौन पूर्ववर्ती और कौन उत्तरवर्ती है, यह 
ग्रन्त:परीक्षा के आधार पर सर्वंथा अ्रसम्भव है। क्षेमेन्द्र के भट्टि- 
भौसककाव्यादि निर्देश में भट्टि का निर्देश पू्वंकालता के कारण है 
ग्रथवा समास के अल्पाच्त ररूप पूर्वनिषात नियम के कारण, यह 
कहना भी भ्रति कठिन है। पुनरपि हमारा विचार है कि वी० 
बरदाचार्य का मत (भट्टि से भुमक की पौवंकालिकता) इस विषय 
में अधिक ठीक है । + 

ग्रन्थनाम का कारण --इस कात्र्य में कातंवीयं अजुन और 
रावण के युद्ध का वर्णन है । इसलिए रावणाजु न भ्रथवा श्रजु नरावण 
दन्द्र समास से पाणिनीय ४॥३।८८ के नियम से छ (--ईय) प्रत्यय 
होता है। 

काव्यपरिचय - भट्ट भूम ने इस काब्य में पाणिनीय अष्टा- 
ध्यायी के स्वर बेदिक विषयक सूत्रों को छोड़कर पाणिनि सूत्रक्रम 


१. सं० साहित्य का संक्षिप्त इतिहास, वाचस्पति गौरेलाकृत, पृ० ८५५१ | 

२. अधिक्ृत्य कृते ग्रन्थे, शिशुक्रन्दयमसभद्वन्द्व न््रजननादिभ्यइछः । सम्भव 
है इस सूत्र से 'छ' प्रत्यय की प्राप्ति देखकर ही वरदाचार्य ने रावणाजु नोय 
का काशिका में निर्देश लिख दिया हो । 
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से तत्तत्‌ सूत्रसिद्ध विशिष्ट प्रयोगों के निदर्शन कराने का प्रयत्न 
किया है । श्रष्टाध्यायी का प्रथम पाद संज्ञापरिभाषात्मक है, साक्षात्‌ 
शब्द-साधक नहीं है । इसलिए ग्रन्थकार ने इस ग्रन्थ का आरम्भ 
श्रष्टाध्यायी के द्वितीय पाद के प्रथम सूत्र से किया है । 

मुद्रित ग्रन्थ--आरम्भ में इस काव्य की एक ही प्रति कश्मीर 
से उपलब्ध हुई थी, वह भी मध्य-मध्य में त्रुटित थी। उसी से 
विभिन्नकाल में की गई दो प्रतिलिपियों के झाधार पर पं० काशीनाथ 
और शिवदत्त ने इस ग्रन्थ का सम्पादन किया था। इस कारण 
काव्यमाल। (निर्णयसागर प्रेस) में प्रकाशित ग्रन्थ स्थान-स्थान परे 
त्रुटित है। 

सम्पादक-द्वय ने इस मुद्रित ग्रन्थ में यथास्थान पाणिनीय सूत्रों 
का निर्देश करके इस काव्य की उपयोगिता को निस्सन्देह बढ़ा 
दिया है । 

प्रन्य हस्तलेख--अब इस कातञ्य के दो हस्तलेख और उपलब्ध 
हैं । उनमें से एक मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह में है। यह हस्तलेख 
वासुदेवक्ृत टीका सहित है । द्र ०-सूचीपत्र भाग ४, खण्ड १ 28, पृष्ठ 
४२८१, संख्या २६९५४ | द्वितीय हस्तलेख लन्दन के इण्डिया आफिस 
पुस्तकालय में है। द्र०--सूचीपत्र भाग २, खण्ड २, संख्या (लिखनी 
रह गई ) । 

इन दोनों हस्तलेखों के श्राधार पर इस ग्रन्थ का पुनः सम्पादन 
होना चाहिए। प 

प्रन्थकार की ऐतिहासिक भूल--भट्ट भुम ने भ्रष्टाध्यायी २।४।३ 
के प्रसज्भ में महाभाष्य में उद्धत किसी प्राचीन काव्यशास्त्र के दो 
चरणों का समावेश इसे ग्रंथ में भी कर दिया है-- 

'उदगात्‌ कठकालापं प्रत्यष्ठात्‌ कठकोथु मम्‌ । 
येषां यज्ञ द्विजातीनां तद्विघातिभिरन्वितम्‌ ॥ ७।४।॥ 

परन्तु यह सन्निवेश ऐतिहासिक दृष्टि से अ्रान्तिपूर्ण है। कठ- 
कलाप-कौथुम श्रादि चरणों का प्रवचन द्वापर के अन्त में वेदव्यास 
तथा उनके शिष्यों ने किया था। कातंवीयं भ्रजु न का काल इससे 
बहुत पूर्ववर्ती है। वह द्वापर के मध्य भ्रथवा तृतीय चरण में 
हुआ था।!* 


१. वाल्मीकीय रामायण में भी एक स्थान पर कठ, तैत्तिरीय आदि का 
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भट्ट और रावणाजु नीय में श्रन्तर-- यद्यपि दोनों काव्य व्या- 
करणप्रधान हैं, परन्तु इन दोनों में एक मौलिक अन्तर है। भट्टिकाव्य 
में जहां व्याकरण के प्रकरण-विशेषों को ध्यान में रखकर विशिष्ट 
पदावली का संग्रथन है, वहां रावणाजु नीय में अष्टाध्यायी के सूत्र- 
पाठ क्रम से निर्दिष्ट विशिष्ट सृत्रोदाहरणों का संकलन है । इस 
मौलिक ग्रन्तर की दृष्टि से भट्ट की अपेक्षा भट्‌टभूम का काव्य- 
निर्माण कार्य अधिक क्लिष्ट और चमत्कारपूर्ण है । 
इस दृष्टि से भी हमारा भी यही विचार है कि भूमक भट्ट से 
पूव॑वर्ती है । 
टीकाकार--वा ध्ुदेव 
सौभाग्य से रावणाज्‌ नीय श्रपरनाम अ्रजु नरावणीय काव्य की 
वासुदेव' नामा विद्वान विरचित टीका का एक हस्तलेख मद्रास के 
राजकीय हस्तलेख संग्रह में विद्यमान है। द्र ०-सूचीपत्र भाग ४, खण्ड 
१९, पृष्ठ ४२८१, संख्या २६९५४। 
इस हस्तलेख का आ्रादि पाठ इस प्रकार है-- 
'बासुदेवकमनसा  वासुदेवेन निर्मितम्‌ । 
वासुदेवीयटीकां तां वासुदेबो5नुमन्यताम्‌ ॥। 
इसके अ्रन्त का पाठ इस प्रकार है-- 
“इति श्रजु नरावणीये रषाभ्यां पादे सप्तविश: सर्ग: । 
प्रजु नराषणीयं समाप्तम्‌ । 
इस वासुदेव का निर्देश--नारायण भट्ट अथवा नारायण कवि 
के धातु-काव्य पर रामपाणिवाद की एक टीका का हस्तलेख मद्रास 
राजकीय हस्तलेख संग्रह में विद्यमान है। उसके आरम्भ में 
लिखा है-- 
'उदाहतं पाणिनिसूत्रमण्डल प्राग्वासुदेवेन तदृध्वंतो5पर:। 
उदाह रत्यद्य वुकोदरो दितान्‌ धातुन्‌ ऋ्रेणव हि माधवसंश्रयात्‌ ॥।' 
धातुकाव्य का रचनाकाल वि० सं० १६१७-१७३३ तक है । 
प्रतः इसकी टीका में उद्धृत वासुदेव सं० १६५० वि० से तो पूर्व॑वर्ती 
ग्रवश्य होगा । 
निर्देश उपलब्ध होता है, परन्तु वह अंश प्रक्षिप्त है । 
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इससे श्रधिक इस टीका और टीकाकार के विषय में हम कुछ 
नहीं जानते । 


संस्कृत-साहित्य के इतिहास लेखकों ने भट्टभूम के रावणा- 
जुंनीय काव्य का निर्देश तो किया है, परन्तु इस टीका का संकेत भी 
किसी ने नहीं किया । 

७--भट्टिकाव्यकार (स० ६००-६४० वि०) 

साहित्य तथा व्याकरण के वाइःमय में भट्ट नामक महाकाव्य 
अत्यन्त प्रसिद्ध है । लक्षण ग्रन्थों के अध्ययन से ग्लानि करनेवाले अ्रथवा 
भयभीत संस्कृत-अध्ययनार्थी चिरकाल से भट्ट काब्य के आश्रय 
से संस्कृत का भ्रध्ययन करते रहे हैं । भट्टिकाव्य पर विविध व्याकरण 
शास्त्रों की दृष्टि से लिखे गये बहुविध टीका ग्रन्थों से यह स्पष्ट है 
कि इस काव्य का संस्कृत-शिक्षण की दृष्टि से सम्पूर्ण भारत में व्या- 
पक प्रचार रहा है। इस दृष्टि से भट्टिकांव्य का काव्य-शास्त्रों में 
ग्रथवा लक्ष्यप्रधान कात््यों में अत्यन्त महत्त्वपूर्ण स्थान है । 

भट्टिकार का नाम--भद्टिकाव्य के रचयिता का वास्तविक 
नाम कया है, इस विषय में कुछ मतभेद है । जटीर्वर जयदेव जयमंगल 
इन तीन नामों से व्यवहत होनेवाले जयमज्भ ला टीका के रचयिता 
ने स्व॒टीका के आरम्भ में इस प्रकार लिखा है-- 

“लक्ष्य लक्षणं चोभयमेकत्र प्रदर्शयितु श्रीस्वा मिसुनु: क विभभ ट्ि- 
नामा रामकथाश्रयमहाकाव्यं चकार । 

ऐसा ही इस टीकाकार ने स्वव्याख्या के अ्रन्त में भी लिखा है । 
तदनुसार कवि का नाम भट्टि, और उसके पिता का नाम श्री- 
स्वामी है । 

ग्रन्य प्रायः सभी टीकाक्रार भट्टिकाव्य के रचयिता का नाम 
भत्‌ हरि लिखते हैं । यथा-- 

१-भत्‌ हरि काव्य-दीपिका का कर्त्ता जयमज्भल” ग्रन्थ के 
ग्रारम्भ में लिखता है-- 

'कविकुलकृतिकरवकरहाट:  श्रीभर्त्‌ हरिः. कविभंट्विकाब्यं 


१. यह जयमजडल पूर्वनिदिष्ट जयमज्भल से भिन्न व्यक्ति है । 
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चिकीषु: ।'* 
पुनः ग्रन्थ के अन्त में लिखता है-- 
'इति भत्‌ हरिकाव्यदी पिकायां जयमड्भलाख्यायां''' ** | 
२--श्री कन्दपंशर्मा लिखता है-- 


'अन्र तावन्महामहोपाध्यायश्रीभतु हरिकविना शब्दकाव्ययो- 
लक्षणलक्षितानि' ४ ॥ 


३--भट्ट्चन्द्रिका का रचयिता विद्याविनोद लिखता है-- 
'अ्रत्र कविना श्रीधरस्वा मिसूनुना भत्‌ हरिणा सर्गबन्धो महाकाव्य- 
लक्षणसूचनाय''*** ॥* 


४--व्याख्यासा र नाम्नी टीका का अज्ञातनामालेखक लिखता है-- 
'ग्रथाशेषविशेषण बालान्‌ व्युत्पिपादयिषु: श्रीमज्भूतृ हरिकृतल्‍्य 
रामायणानुयायि-भट्ट्याख्या ग्रत्थस्य 


५-भट्टिबोघिनी टीका का लेखक हरिहर लिखता है-- 
'परिवृढ्यन्‌ भत्‌ हरिः काव्यप्रसंगेन'****' । 
६--मल्लिनाथ भी भट्टिकाव्य को भतृ हरि की रचना मानता है। 
इसी प्रकार अन्य टीकाकारों का भी यही मत है। 


भट्टिकाव्य के टीकाकारों के अ्रतिरिक्त कतिपय अन्य ग्रन्थकारों 
ने भी भट्टिकाव्य को भर्तृ हरि के नाम से उद्घुत किया है। यथा-- 

७--पञु्चपादी उणादि-वृत्तिकार र्वेतवनवासी लिखता है-- 

क--तथा च भत्त्‌ काव्ये प्रयोग:-- 'भुवनहितच्छलेन' (भट्टि ११) 
इति । उणादि २।८०, पृष्ठ ८३ । 

ख--तथा च भत्‌ काव्ये प्रयोग:-- 
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१. इण्डिया आफिस लायब्रेरी सूचीपत्र, भाग १ खण्ड २ संख्या ६२१, 
६२२ । 

२. इण्डिया आफिस लायब्र री सूचीपत्र, भाग १ खण्ड २ संख्या ६२१ 
के आगे । 

३. मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह सूचीपत्र, भाग &€, प्रृष्ठ ७६६२, 
संख्या ५७१२ । 

४, मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह सूचीपत्र, भाग €, पृष्ठ ७६६१, 
संड्या ५७१० । 
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'सम्प्राप्य तीर॑ तसमसापगाया: गड्डाम्बुसम्पक्क विशुद्धिभाज:' 
(भट्टि ३३३६) इति | उणादि ३।१११, पृष्ठ १२६ । 

इन दोनों उद्धरणों में प्रथम का यद्यपि भट्टिकाव्ये पाठान्तर 
मिलता है, तथापि द्वितीय उद्धरण में पाठान्तर न होने से स्पष्ट है कि 
इवेतवनवासी भट्टिकाब्य को भत्‌ हरि की कृति मानता है। 

८ - हरिनामामृत व्याकरण के १४६३ वें सूत्र की वृत्ति में 
लिखा है-- 

'फलेग्रहिन्‌ हंसि वनस्पतीन्‌ इति भत्‌ हरि विप्र: ।' 

यह पाठ भट्टिकाव्य २॥३ में मिलता है । 

नाम का निर्णय--हमारे विचार में दोनों नामों में मूलतः कोई 
भेद नहीं है । भट्ट यह नाम भत्‌ हरि के एकदेश भत्त का ही प्राकृत 
रूप हैं । अन्य भत्‌ हरि नाम के लेखकों से व्यावृत्ति के लिए इस 
भतृ हरि के लिए ग्रन्थकारों ने भ्त्‌ शब्द के प्राकृत भट्ठिरूप का 
व्यवहार किया हैं । 

अ्रनेक भत्‌ हरि- महाकवि कालिदास के समान भत्‌ हरि नाम 
के भी कई विद्वान्‌ हो चुके हैं । एक प्रधान वेयाकरण वाक्यपदीय का 
तथा महाभाष्य-दींपिका का रचयिता भत्‌ हरि है । दूसरा--भट्ठरिकाव्य 
का कर्त्ता है । तीसरा भागवृत्ति का लेखक हैं। इन तीनों के नाम- 
सादृश्य से उत्पन्न होनेवाले भ्रम को दूर करने के लिए अर्वाचीन वैया- 
करणों ने अत्यधिक सावधानता बरती है। वाक्यपदीयकार आ्राद्य 
भतृ हरि के उद्धरण ग्रन्थकारों ने सवंत्र हरि भ्रथवा भर्तु हरि के नाम 
से उद्धृत किये हैं। भट्टिकाव्य के उद्धरण प्रायः सर्वत्र भट्टि नाम से 
निदिष्ट हैं (केवल रवेतवनवासी ने भत्‌ काव्य का व्यवहार किया है) । 
भागवृत्ति के उद्धरण सर्वत्र भागवृत्ति, भागवृत्तिकृत्‌ अथवा भागवृत्ति- 
कार के नाम से उल्लिखित किये गये हैं । इस प्रकार तीनों भरत हरि 
के उद्धृत उद्धरणों में ग्रन्थकारों ने कहीं पर भी साड्ू-ये नहीं होने 
दिया । 
तीनों भतृ हरि के विषय में हम इस ग्रन्थ के प्रथम भाग में 
पृष्ठ ३६८-३७६ (तृ० संस्क०) तक विस्तार से लिख चुके हैं, श्रतः 
यहां विस्तार नहीं करते । 

परिचय-प्रसिद्ध जयमज्भला टीका में महाकवि भट्ठि के पिता 
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का नाम श्रीस्वामी लिखा है, परन्तु भट्टिचन्द्रिका के रचयिता .विद्या- 
विनोद ने श्रीधर स्वामी नाम का निर्देश किया है। सम्भवतः श्री 
स्वामी श्रीधर स्वामी का एकदेश है। अ्रतः भट्टि के पिता का नाम 
श्रीधर स्वामी अधिक युक्त प्रतीत होता है । 


भट्टिकाव्य के अन्तिम ब्लोक से विदित होता है कि भट्टिकार 
गुजरात अन्तवंर्ती बलभी नगरी का निवासी था। 


काल--भट्टिकार ने अन्तिम इलोक में लिखा है-- 
'काव्यमिदं विहितं सया वलम्यां श्रीधरसेननरेन्द्रपालितायाम्‌ । 


वलभी में श्रीधर सेन नामक ४ राजा हुए हैं। उनका काल 
बि० सं० ५५० से ७०५ तक है। इनमें से किस श्रीधरसेन के काल 
में भट्टिकाव्य लिखा गया, यह कहना. कठिन है। भागवृत्ति के व्याख्या- 
कार सृष्टिधर के वचनानुसार भागवृत्ति की रचना भी वलभी के 
किसी श्रीधरसेन नामक नरेन्द्र के काल में हुई है। हमारा विचार है 
कि भागवृत्ति की रचना चतुर्थ श्रीधरसेन के काल(वि० सं० ७०२-७०५) 
में हुई ।' और भट्टिकाव्य की रचना तृतीय श्रीधरसेन के राज्यकाल 
(सं० ६६०-६७७) में हुई । संस्कृत-कविदर्शन के लेखक डा० भोला- 
शंकर व्यास ने भट्टिकाव्य की रचना द्वितीय श्रीधरसेन के समय में 
मानी है (पृष्ठ १४३) | परन्तु अन्त में समय ६१० ई०--६१५ ई० 
(६६७ वि०--६७२ वि०) लिखा है। द्वितीय श्रीधरसेन का काल 
लगभग ६२८ विं० - ६४६ वि० (५७१ ई०--५८६ ई०) तक है। 
प्रतः ६१० ई०--६१५ ई० काल गणना के अनुसार तृतीय श्रीधरसेन 
का ही है। सम्भव है भोलाशंकर व्यास से तृतीय श्रींधरसेन ' पाठ के 
स्थान में 'द्वितीय” शब्द अ्रनवधानता से लिखा गया हो । 

भट्टि श्लौर भामह- भट्टि और भागमह ने अलड्ूारों का जो क्रम 
ग्पने अपने ग्रन्थों में दिया है, उसमें बहुत समानता है। ऐसी कुछ 
समानता भामह और दण्डी के क्रम में भी है। अतः इस समानता- 
मात्र से दोनों के पौर्वापय के विषय में कुछ निश्चय नहीं हो सकता । 


प्रलड्भारक्रम के सादृश्य के अतिरिक्त दोनों ग्रन्थका रों के एक 
पद्य में भी भ्रदुभुत समानता है । यथा -- 





१, द्र०--प्रथमभाग पृष्ठ ४७१ (तु० सं०) । 
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भामह का पद्य है-- 
काव्यान्यपि यदीमानि व्याख्यागम्यानि शास्त्रवत्‌ । 
उत्सवस्सुधियामेव हन्त दुर्मेघभो हताः' ॥२।३०॥। 
भट्टि का कथन-- 


व्यास्यागम्यमिद काव्यमुत्सवस्सुधियामलम_। 
हता दुर्मेघसइचा स्मिन्‌ विद्वत्‌प्रियचिकीषंया' ॥१२।३४॥ 

इस समानता से स्पष्ट है कि कोई एक दूसरे का अ्रनुकरण कर 
रहा है । कींथ ने 'संस्कृत साहित्य का इतिहास' ग्रन्थ में भट्टि को 
भामह से पूर्ववर्ती माना है। और भट्टि के व्याख्यागम्थमिदं काव्यं 
इलोक की भामह द्वारा की गई प्रतिध्वनि को भद्दे ढंग से दोहराना 
कहा है । इसी प्रकार भट्टि द्वारा प्रस्तुत अलड्भारों की सूची को दण्डी 
ओर भामह की अलच्भार सूचियों से मौलिकतापूर्ण कहा है ।* 

इसके विपरीत संस्कृत साहित्य का इतिहास' के लेखक कन्हैया 
लाल पोद्दार का मत है कि भामह भद्ठि का पूव्॑वर्ती है। भामह ने 
उक्त इलोक में यमक और प्रहेलिका अलड्ारों का निर्देश करने के 
अनन्तर उक्त प्रकार के क्लिष्ट काव्यों की निन्‍्दा की है। परन्तु भट्टि ने 
अपने ग्रन्थ के श्रन्त में भामह द्वारा निन्दित क्लिष्टकाव्य की प्रशंसा में 
उक्त वचन कहा है । इतना ही नहीं, भट्टि ने भामह के उत्सवस्सुधिया- 
मेव के स्थान पर उत्सवस्सुधियामलम्‌ में एव क्रे स्थान में श्रलम का 
निर्देश करते हुए क्लिष्टकाव्य-रचना का प्रयोजन विद्वत॒प्रियचिकीषंया 
बताया है। इतना ही नहीं, इससे पूव॑वर्ती - 

'दीपतुल्य: प्रबन्धो5यं शब्दलक्षणचक्षुषाम्‌ । 
हस्ताम्ष इवान्धानां भवेद्‌ व्याकरणादते।।' 

इलोक में भी बेयाकरणों के लिए ही काव्यरचना करने का 
संकेत किया है । प 

इस विवेचना से स्पष्ट है कि भट्ठटि भामह से पूब॑ वर्ती है। भामह 
का काल वि० सं० ६८७ से पर्याप्त पहले है।सं० ६८७ वि० के 
समीपवर्ती स्कन्दमहेश्वर ने निरुक्त टोका १०।१६ में भामह का 'तुल्य- 


१. द्रष्टव्य, हिन्दी अनुवाद, पृष्ठ १४१, १४२ । 
२. कन्हैयालाल पोद्वार सं० सा० का इतिहास, भाग १, पृष्ठ १०२-१०४। 
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श्रुतीनां'“तन्निरुच्यते! (२१७) का वचन उद्धृत किया है। न्यास 
के सम्पादक ने भामह के अलड्डारशास्त्र के शिष्टप्रयोगमात्रेण न्यास- 
कारमतेन वा वचन में न्‍्यासकार नाम देखकर भामह का काल सन्‌ 
७७५ ई० (सं० ८३२ वि०) माना है। सम्भवतः कीथ ने भी भामह 
द्वारा न्‍्यासकार का उल्लेख होने से भट्टि को भामह से पूव्वर्ती सिद्ध 
करने की चेष्टा की है । वस्तुत: यह मत चिन्त्य है । काशिका व्याख्या 
न्यास से पूर्व भी व्याकरण इतिहास में अ्र नेक न्यास प्रसिद्ध थे ।' 

भट्टिकाव्य का नाम-भट्टठिकाव्य का वास्तविक नाम रावण- 
वध काव्य है । 


टीकाकार 


भटिटकाव्य पर अनेक व्याख्याकारों ने टीका ग्रन्थ लिखे हैं। इन 
में निम्न प्रसिद्ध हैं-- 


(१) जटीश्वर-जयदेव-जयमड़्ल (सं० १२२६ वि० से पूव) 
जटीश्वर-जयदेव-जयमज्ूल इन तीन नामोंवाले वेयाकरण ने 


भट्टिकाव्य पर जयघ्ड्भला नाम्नी एक सुन्दर व्याख्या लिखी है। 
यह व्याख्या पाणिनीय व्याकरण के अनुसार है । 


काल जयथमजुल का काल श्रज्ञात है। इस व्याख्या को दुघंट: 
वत्तिकार शरणदेव ने अ्रनेक स्थानों पर उद्धुत किया है। इसलिए 
इस व्याख्याकार का काल* १२२६ वि. से पूर्व है, इतना ही सामानन्‍्यरूप 
से कहा जा सकता है । 


(२) मल्लिनाथ (सं० १२६४ वि० से पूचे) 
काव्यग्रन्थों के टीकाकार के रूप में मल्लिनाथ अत्यन्त प्रसिद्ध 
है । इसने भट्ठिकाव्य पर भी व्याख्या लिखी है । 
काल-मल्लिनाथ के काल के विषय में हमने इस ग्रन्थ के 
प्रथम भाग में पृष्ठ ५०६, ५१० (तृ०सं०) पर लिखा है कि 'मल्लि- 
नाथ विक्रम की १४ वीं शताब्दी के पूर्वार्थ का या उससे पूर्बवर्ती है, 
इतना सामान्यतया कहा जा सकता है । 


१. विशेष द्र॒ष्टव्य सं० व्या० इतिहास भाग १, पृष्ठ ५०६ (तु० सं०) 
'महाकवि माघ प्रौर न्‍्यास' अनुशीषंक के नीचे का सन्दर्भ । 
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भ्रव मल्लिनाथ का काल कुछ निश्चित सा हो गया है। जया- 
नन्‍्द सूरि के शिष्य अ्रमरचन्द्र सूरि विरचित हैमबृहद्वृत्त्यवचूणि के 
पृष्ठ १५४ पर मल्लिनाथक्वत न्यासोद्योतन ग्रन्थ स्मृत है। हैमब॒हद्‌- 
वृत्यवर्चाण का काल ग्रन्थ के झ्नन्त में वि०सं० १२६४ श्रावण सुदि ३ 
रवि श्रड्धित है। भ्रत: मल्लिनाथ वि० सं० १२६४ से निश्चय ही 
पू्व॑वर्ती है । 

मल्लिनाथक्वत 'न्यासोद्योतन' ग्रन्थ के विषय में इस ग्रन्थ के 
प्रथम भाग पृष्ठ ५०६ (तृ० संस्क०) पर लिख चुके हैं । 


(३) जयमज़ल 

भट्टिकाव्य पर जयमड्भल नामक वैयाकरण ने दीपिका अथवा 
जयमज्ुला नाम्नी व्याख्या लिखी है। इसका हंस्तलेख इण्डिया 
आफिस लन्‍्दन के संग्रह में है। द्वर०--सूचीपत्र, भाग १, खण्ड २, 
संख्या €२१। 

इस वृत्ति के आरम्भ में लिखा है-- 

'तनुते जयम ड्भुल: कृती निजनामाभिधभट्टिटिप्पणीम ।' 
अ्रन्त में पाठ है-- 
'इति भत्‌ हरिकाव्यदीपिकायां जयमड्भलाख्यायां'** ** ।! 


यह जयमज्ूल पूर्वनिदिष्ट जटीश्वर जयदेव जयमड्भल तींन 
नासवाले व्यक्ति से भिन्न है । 


(४) अज्ञातनामा 


भट्टिकाव्य पर किसी भ्रज्ञातनामा विद्वान्‌ ने एक व्याख्या लिखी 
है । इसका नाम व्याख्यासार है। मद्रास राजकीय हस्तलेख संग्रह के 
सूचीपत्र में यह पुस्तक भट्टिकाव्यस्थूलव्याख्यासार नाम से निर्दिष्ट 
है। द्र०--भाग €, पृष्ठ ७६६१, सं० ५७१० । 

इसके आरम्भ का निम्न पाठ सूचीपत्र में उद्धृत है-- 


अ्रथाशेष विशेषेण बालान्‌ व्युत्पिपादयिषु: श्रीभतत्‌ हरिकृतस्य 
रामायणानुया यिभट्ट व्याख्या प्रत्थस्य विषयसंख्याच्छन्दर्सा प्रकाशेन 
तद्ग्रन्थस्य व्याख्यायां कस्यचिज्जनवरस्थातिशयानुरागस्समजनि | 
श्रनन्तरं च_ तदभिप्रायविदा फ्षेनचिद्‌ विप्रेण तदादिष्टेन च तद्ग्रन्थस्य 
व्याख्यासंपर्कण व्याख्यासाराभिधो प्रन्थस्समकारि ।' 
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इससे अ्रधिक इस टीकाकार के विषय में हमें कुछ भी ज्ञात नहीं । 


(५) रामचन्द्र शर्मा 


रामचन्द्रशर्मा नामक विद्वान्‌ ने सौपझ व्याकरण के अनुसार 
भद्ठिकाव्य की व्याख्यानन्द नाम्नी टीका लिखी है ।' ग्रन्थकार स्वयं 
लिखता है-- 
'नत्वा श्रीनयनानन्दचक्र्वातिपदास्बुजम्‌ । 
व्याख्यानन्दों मया ग्रन्थस्तन्यते यत्प्रसादत: ॥। 
वारेन्द्रवंशसंभृतश्री रामचन्द्रशर्म णा । 
तन्‍्यते भट्टिकाव्यस्य टीकेयं स्वानुकारिणी ॥। 
सोपद्मका नवं मूल शिष्यान्‌ बोधायितु मया। 
रचिता बहुशो यत्नात्‌ सुधीभिद्‌ इयता मियम्‌ ॥। 
इस उपन्यास से स्पष्ट है कि रामचन्द्रशर्मा वारेन्द्र-वंशसंभूत 
था, और इसके गुरु का नाम नयनानन्द चत्रवर्ती था । 


(६) विद्याविनोद 


विद्याविनोद नामक विद्वान्‌ ने भट्टिकाव्य पर भट्टिचन्द्रिका 
नाम्नी व्याख्या लिखी है।इस ग्रन्थ के ऑरम्भ का पाठ इस 
प्रकार है-- 
'बन्दे दूर्वादलइ्यामं राम॑ राजीवलोचनम्‌ । 
जानकीलक्ष्मणोपेतं॑ भक्त्याभीष्टफलप्रदम्‌ ।। 
नत्वा तातपदद्न्दं ज्ञात्वा ग्रन्थकृदाशयम्‌ । 
विद्या विनोदः कुरुते टीकां श्रीभट्टिचन्द्रिकाम्‌ ॥। 


(७) कन्दर्प शर्मा 
कन्दर्पशर्मा ने सौपझ प्रक्रियानुसार भट्टिकाव्य की टीका लिखी 
है । वह ग्रंथ के झआारम्भ में लिखता है - 
'सौपझानां प्रीतये भट्टिकाव्ये टीकां धीरकन्दपंशर्मा 
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१. यहां से झ्रागे उल्लिखित टीका-अन्थों का संग्रह मद्रास राजकीय हस्त- 
लेख संग्रह में “भट्टिकाव्यव्याख्याषट्कोपेतम्‌र के नाम से निर्दिष्ट है। द्र०-- 
सूचीपत्र भाग €, पृष्ठ ७६७२, संख्या ५७१२ । 


लक्ष्य-प्रधान काव्यशास्त्र कार वैयाकरण कवि ४५१ 


विद्यासाग रटीकायां कातन्त्रप्र क्रिया यतः । 
सुपद्प्रक्रिग तस्मात्‌तस्मादेव प्रणीयते॥।' 
(८) पुण्डरीकाक्ष-विद्यासागर 
पुण्डरीकाक्ष-विद्यासागर नामक वैयाकरण ने भट्ठिकाब्य पर 
कातन्त्र --कलाप व्याकरण के अनुसार कलापदीपिका नाम्नी व्याख्या 
लिखी है। उसने ग्रन्थ के आरम्भ में स्वयं लिखा है-- 
नत्वा शंकरं चरणं ज्ञात्वा सकलं कलापतत्त्वं च । 
दृष्ट्वा पाणिनितन्त्र बदति श्रीपुण्डरीकाक्षः ।। 
पाणिनोयप्रक्रियायां मे प्रसिद्धत्वान्न कौतुकम्‌ । 
कलापप्रक्रिया_तस्मादप्रसिद्धात्र.. कथ्यते ॥।' 
अन्त में इस प्रकार है-- 
“इति महामहोपाध्याय भ्रीमच्छीकान्तपण्डितात्मजश्रीपुण्ड रीकाक्ष- 
विद्यासाग रभट्टाचायंकृतायां भट्टिटीकायां कलापदीपिकायां --** ।' 
इससे इतना ही विदत होता है कि पुण्डरीकाक्ष के पिता का 
नाम “श्रीकान्त था। पूव॑निदिष्ट कन्दर्पशर्मा द्वारा स्मृत विद्यासागर 
यही पुण्डरीकाक्ष-विद्यासागर है, इसमें कोई सन्देह नहीं । 


(६) हरिहर 


हरिहर आचार्य ने भट्टिकाव्य पर भट्टिबोधिनी नाम्नी व्याख्या 
लिखी है । उसके आरम्भ में वह स्वयं लिखता है-- 


नत्वा रासपदद्वन्द्रमर विन्दभवच्छिदम्‌ । 
द्विजो हरिहराचार्य: कुरुते भट्टिबोधिनीम्‌ ॥।' 
'यूवेग्रासिकुलि कलानिधिनिभं कृत्वा सुमेर॒स्थितो भ्राता तस्य 
जयधरो द्विजवरो वाणेइ्वरस्ततुसुतः ।०** नल परिवृढ्यन्‌ भत्‌ हरिः 
काव्यप्रसंगेन +*0९०७७०* * । | 
(१०) भरतसेन 


भरतसेन ने मुग्धवोध प्रक्रिया के अ्रनुसार भट्टिकाव्य पर एक 
टीका लिखी है । 


८--हलायुध (सं० &9७५-१०४० वि०) 
हलायुध ने कविरहस्य नामक एक लक्ष्य-प्रधान काव्य लिखा 
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है । इसमें धातुओं के रूपों का विशेष निर्देश किया गया है । 
परिचय--हलायुध राष्ट्रकूट के तृतीय कृष्णराजा (सं० &६७-- 

१०१३ वि०)का सभापण्डित था । पिड्भल छन्द:सूत्र की मृतसञ्जीवनी 
टीका में वाक्पतिराज(सं० १०३१-१०५२ वि०)मुज्ज की प्रशंसा पर 
इसके अनेक इलोक उपलब्ध होते हैं । प्रतः प्रतीत होता है कि हलायुध 
राष्ट्रकूट के तृतीय क्ृष्णराजा के स्वगंवास के उपरान्त मुञ्ज की सभा 
में चला गया था। ग्रतः हलायुध का काल सामान्यतया सं० ६७५- 
१०५० वि० तक माना जा सकता है। 

हलायुध ने कविरहस्य के झ्ारम्भ में अपने को-- 

'धातुपारायणास्भोधिपारोत्तीणंधी: ।' 

कहा है । यह विशेषण सत्य है, यह उसके काव्य के अ्रध्ययन से 
व्यक्त है। इस काव्य में २७४ श्लोक हैं । 

ग्रन्य नाम--इस कविरहस्य के कविगुह्य और अ्रपशब्दाख्यकाव्य 
भी नामान्तर हैं । 

अन्य ग्रन्थ--हलायुध के दो ग्रन्थ और प्रसिद्ध हैं--एक पिज्भल- 
छन्द:सूत्र टीका मृतसञ्जीवंनी, और दूसरा भ्रभिधानरत्नमाला नामक 
कोश । 

टीकाकार-- इस काव्य पर दो टीकाएं उपलब्ध होती हैं । 

&-- हेमचन्द्राचाय (सं० ११४५-१२२६ वि०) 

आचार हेमचन्द्र ने स्वीय शब्दानुशासन के संस्कृत और प्राकृत 
दोनों प्रकार के लक्षणों के लक्ष्यों को दर्शानें कें लिए एक महाकाव्य 
लिखा है, इसका नाम है--कुमा रपालचरित । इसके प्रारम्भ में २० 
सग॑ संस्कृत में हैं, और श्रन्त के ८ सर्ग प्राकृत में, इसलिए इसे दृचाश्रय 
काव्य भी कहते हैं । 

आाचाये हेमचन्द्र के देशकाल आ्रादि के सम्बन्ध में इस ग्रन्थ के 
प्रथम भाग पृष्ठ ६१७-६१८ (तृ० सं०) तक विस्तार में लिख चुके 
हैं। पाठक इस विषय में वही देखें । 


१०--नारायण (_तह्दत्त खून] (१५वीं शती से पूष ) 


ब्रह्मदत्त के पुत्र नारायण कवि ने सुभद्राहरण नामक एक काव्य- 
शास्त्र लिखा है । इस काव्य के दो हस्तलेख मद्रास राजकीय हस्त- 
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लेख संग्रह में विद्यमान हैं। द्र०-सूचीपत्र भाग ३, खण्ड १९०, पृष्ठ 
३२८८३, संख्या २७२०, तथा भाग ५, खण्ड १४, पृष्ठ ६३ ५८, संख्या 
४३२३ । 
द्वितीय हस्तलेख के प्रथम सर्ग के भ्रन्त में निम्न पाठ है-- 
बह्मदत्त (सूनु )नारायणविरचितं व्याकरणोदाहरणे सविवरणे 
सुभद्राहरणे प्रकीर्णकाण्ड प्रथम: सर्ग:**-**' ।' 
काव्य का परिचय--इस काव्य में १६ सर्ग हैं। अ्रष्टाध्यायी के 
क्रम से सूत्रों के उदाहरणों को ध्यान में रखकर कवि ने इस काव्य 
की रचना की है । कुछ प्रकरणों के नाम इस प्रकार हैं-- 
६- श्रव्यय कृद्विलसित (अरष्टा० ३।४ पूर्वार्ध) 
७-प्राग्दीव्यतीय विलसित (अ्रष्टा० ४॥ १--३) 
८--भ्राग्वहहतीया दि विलसित (अष्टा० ४॥४।१--५॥३ ... ...) 
€- स्वाथ्थिकप्रत्ययादि विलसित (अ्रष्टा० ५।३--४) । क्‍ 
काल--इस काव्य में भट्टभूम के सदृश पाणिनीय सूत्रक्रम 
का आश्रयण करने से स्पष्ट है कि इस ग्रन्थ की रचना पाणिनीय 
सम्प्रदाय में प्रक्रियाग्रन्थों के पठनपाठन में व्यवहृत होने से पूर्व हुई 
है । इसलिए यह ग्रन्थ १५वीं शती से पूर्व का होगा । 
बिवरणकार 
इस काव्य पर ग्रन्थकार ने स्वयं विवरण लिखा है, यह पृव॑- 
निर्दिष्ट वचन से स्पष्ट है । 
इस काव्य ओर इसक रचयिता के विषय में इससे श्रधिक हम 
कुछ नहीं जानते । 
११--वासुदेव कवि 
किसी वासुदेव नामा विद्वान्‌ विरचित बासदेब-चरित अथवा 
वासुदेव- विजय नामक एक काव्य सिलता है । 
श्रनेक वासुदेव--वासुदेव नामक अनेक कवि हो चुके हैं। एक 
वासुदेव भट्टभूम विरचित रावषाजु नीय काव्य का व्याख्याता है 
(इसके विषय में पूर्व लिख चुके हैं )। दूसरा वासुदेव कवि युधिष्ठिर- 
विजय काव्य का रचयिता है। इनक अतिरिक्त अन्य भी कतिपय 
वासुदेव नामा कवि हो चुक हैं। 
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कीथ की भूल--कीथ ने अपने 'संस्कृत साहित्य का इतिहास ' 
ग्रन्थ के (हिन्दी अनुवाद) पृष्ठ १६४ टि० ३ में 'वासुदेवविजय और 
'युधिष्ठिरविजय' के रचयिता दो सनामा कवियों को एक बना दिया 
है, यह उसकी प्रत्यक्ष भूल है। दोनों के ग्रन्थों की रचना-दली इतनी 
भिन्न-भिन्न है कि दोनों को एक किसी प्रकार नहीं माना जा सकता । 
इस दृष्टि से 'संस्कृत साहित्य का संक्षिप्त इतिहास' के लेखकद्वय ने 
इन दोनों ग्रन्थों के रचयिताओं को कइंमीरवासीं मानते हुए भी इनके 
पार्थक्य के विषय में जो कुछ लिखा है (द्र०--पृष्ठ १७६-१७७ ) 
वह सव्वंथा ठीक है । 


वासुदेव चरित--इस काव्य में ६ सं हैं। अन्त के तीन सर्गों 
को धातुकाव्य भी कहा जाता है । यह निर्णयव्रागर बम्बई से प्रका- 
शित काव्यमाला में छप चुका है । 

संस्कृत मेन्युस्कृप्ट्स प्राइवेट लायब्रेरी साऊथ इण्डिया के सूची- 
पत्र में ग्रन्थक्रमाडु २६२१, २८६०, पृष्ठ २३८५, २५६ पर धातुकाउय 
के दो हस्तलेख निर्दिष्ट हैं। वहां इनके रचयिता का नाम नारेरी 
वासुदेव अद्धित है । 

ये दोनों हस्तलेख वासुदेवविजय के उत्तरार्ध के ही हैं, अथवा 
स्वतन्त्र ग्रन्थ हैं, यह कहना कठिन है । 

अ्रन्य धातुकाव्य-नारायण कवि कृत भी एक धातुकाव्य हे । 
इसका वर्णन आगे किया जाएगा । 


वासुदेवविजय के रचयिता वासुदेव कवि के विषय में हमें इससे 
अ्िक कुछ ज्ञात नहीं । 


१२- नारेरी वासुदेव 


वासुदेव कवि के प्रसंग में हम लिख चुके हैं कि संस्कृत मेन्यु- 
स्कृप्ट्स प्राइवेट लायब्रेरी साऊथ इण्डिया के सूचीपत्र में नारेरीं वासु- 
देव विरचित धातुकाथ्य के दो हस्तलेख निर्दिष्ट हैं । 


यह नारेरी वासुदेव वासुदेवविजय के ग्रन्थकार वासुदेव कवि 
से भिन्न है श्रथवा अभिन्न, इस विषय में हम निश३चयात्मक रूप से 
कुछ भी नहीं कह सकते । 


लक्ष्य-प्रधान काव्यशास्त्रकार वेयाकरण कवि ४५५ 


१३--नारायण कवि (सं० १७१७-१६३३ ?) 

नारायण कवि ने धातुपाठ के उदाहरणों को लक्ष्य में रखकर 
धातुकाव्य कीं रचना की। अपाणिनीयप्रमाणता के सम्पादक ने 
धातुकाव्य का रचयिता प्रक्रियासवेस्व और अ्रपाणिनीयप्र माणता 
आदि विविध ग्रन्थों का लेखक नारायण भट्ट है, ऐसा कहा है। यदि 
धातुकाव्य का रचयिता नारायण कवि नारायण भट्ट ही हो, तो इसका 
काल सं० १६१७-१७३३ वि० के मध्य होना चाहिए ।* 

इस काव्य का एक सब्याख्य हस्तलेख मद्रास शासकीय हस्तलेख 
संग्रह में विद्यमान है। इसके आरम्भ का लेख इस प्रकार है-- 

'उदाहत पाणिनिसूत्रमण्डलं प्राग्वासुदेवेन तदृध्वंतो5पर: । 

उदाह्रत्यद्य वुकोदरो दितान्‌ धातून्‌ ऋ्रमेणेव हि माधवसंश्रयात्‌ ।।' 

अर्थात्‌-पहले वासुदेव ने पाणिनि के सूत्रमण्डल को उदाह्ृत 
किया । उसके परचात्‌ मैं वुकोदर (भीमसेन) कथित धातुओं को 
माधव (माधवीया धातुवृत्ति) के आश्रय से उदाहत करता हूं । 


इस इलोक में निर्दिष्ट वासुदेव कौन है, यह निश्चितरूप से 
कहना कठिन है । तथापि हमारा विचार है कि यह भट्टभूम विर- 
चित रावणाजु नीय काव्य का व्याख्याता वासुदेव है । 
व्याख्याकार-रामपाणिपाद 


मद्रास के सूचीपत्र में उक्त सव्याख्य धातुपाठ के व्याख्याता का 
नाम रामपाणिपाद निदिष्ट है। 


इससे अधिक नारायण कवि के धातुकाव्य तथा उसके व्या- 
ख्याता के विषय में हम कुछ नहीं जानते । 
उपसंहार 


हमने “संस्कृत व्याकरणशास्त्र का इतिहास' ग्रन्थ के द्वितीय 
भाग में संस्कृत शब्दानुशासनों से साक्षात्‌ संबद्ध धातुपाठ, गणपाठ, 





१. द्र०-- इसी ग्रन्थ का प्रथम भाग, पृष्ठ ५४२-५४३ (तृ० संस्क०) । 

२. द्र० - सूचीपत्र भाग ४, खण्ड १८ । इस हस्तलेख की क्रमसंख्या 
तथा सूचीपत्र की पृष्ठसंख्या का निर्देश करना हम भूल गये। परन्तु क्रम- 
संख्या ३६८२, पृष्ठ संख्या ५४५१ से कुछ पूर्व है, इतना निश्चित है । 


४५६ संस्कृत व्याकरण-श्वास्त्र का इतिहास 


उणादिपाठ, परिभाषापाठ, लिझ्जानुशासन तथा व्याकरणशास्त्र से 
सामान्यरूप से संबद्ध फिट्सूत्र, प्रातिशाख्य, दार्शनिक ग्रन्थ, लक्ष्य- 
प्रधान काब्यों के प्रवक्ता, रचयिता और व्याख्याताञ्रों का वर्णन 
किया है। इस प्रकार यह व्याकरणशास्त्र का इतिहास दो भागों में 
पूर्ण हुआ है। इस ग्रन्थ से सम्बद्ध श्रनेकविध परिशिष्टों का संग्रह 
तृतीय भाग में किया जायेगा ।* 


इत्यजयमेरु (अजमेर ) मण्डलान्तर्गत विरण्च्यावासाभिजनेन 
भीयमुनादेवीगो रीलालाचार्ययो रात्मजेन पदवक्यप्रमाणज्ञ- 
महावेयाकरणानां श्रीब्रह्मदत्ताचार्याणामन्तेवा सिना 
भारद्वाजगोत्र-त्रिप्रवरेण वाजसनेय-चरणेन 


माध्यन्दिनिना 
युधिष्टिर-मी मांसकेन 
विरचिते 
संस्कृत व्याक रण-शा स्त्रे तिहा से 
द्वितीयों भागः 
पूतिमगात्‌ । 


शुभ भवतु लेखकपाठकयो! । 


दकृः जुन 





१. यह तृतीय भाग इसी वर्ष (सं० २०३० में) प्रथम बार प्रकाशित 


हो रहा है। 


श्री रामलाल कपूर टस्ट द्वारा 


प्रकोशित और प्रस्तारित ग्रन्थ 


१. यजुर्वेदभाष्य-विवरण (प्रथम भाग) -इस ग्रन्थ में महर्षि 
दयानन्द प्रणीत यजुर्वेदभाष्य के प्रथम दस अ्रध्यायों पर ऋषिभक्त 
वेदमर्मज्ञ स्वर्गीय श्री पं» ब्रह्मदत्त जिज्ञासु कृत विवरण प्रस्तुत किया 
गया है। मूल वेदभाष्य को ऋषि के हस्तलेखों से मिलान करके 
छापा गया है। बिस्तृत भूमिका तथा टिप्पणियों से युक्त । श्रप्राप्य 

यजुर्वेदभाष्य-विवरण ( द्वितीय भाग )-- मूल्य १६-०० 

२. ऋग्वेदादिभाष्यभूमिका--लेखक महर्षि दयानन्द सरस्वती । 
पं० युधिष्ठिर मीमांसक द्वारा सम्पादित । मोटे टाइप, बड़े आकार 


में सुन्दर शुद्ध और सटिप्पण संस्करण । मूल्य १२-०० 
भूसिका पर किये गये श्राक्षेपों के उत्तर मूल्य १-५० 


३. ऋग्वेदभाष्य-महषि दयानन्द कृत (संस्क्ृत-हिन्दी )। सम्पा ० 
पं० युधिष्ठिर मीमांसक । विविध टिप्पणियों सहित । सुन्दर शुद्ध 
संस्करण । भाग १-मृू ० २५-०० । भाग २--मू ० २५-०० । 

४. वेदिक-स्वर-सीमांसा- लेखक पं० युधिष्ठिर मीमांसक । 
संशोधित परिवर्धित द्वितीय संस्करण। वैदिक-स्वर-विषयक सर्वश्रेष्ठ 
विवेचनात्मक ग्रन्थ । उत्तरप्रदेश शासन द्वारा पुरस्कृत । मू० ५-०० 

५. ऋग्वेद की ऋक्‍संख्या--संस्कृत-हिन्दी । ले० पं० युधिष्ठिर 
मीमांसक । इसमें ऋग्वेद की ऋचाओं की शुद्ध संख्या दर्शाई है, भौर 
भ्रशुद्ध ऋक्‍्संख्या की आलोचना को गई है । मू० १-०० 

६. वेद-संज्ञा-मीसांसा-पं ० युधिष्ठिर मीमांसक । मू० ०-७५ 

७. देवापि श्रोर शन्तनु के वेदिक श्राख्यान का स्वरूप--लेखक 
पं० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु । मू० ०-७५ 

८- बेद और निरुक्त-लेखक पं» ब्रह्मदत्त जिज्ञासु | मूल्य ०-७५ 

€. निरुक्तकार और वेद में इतिहास-लेखक पं० ब्रह्मदत्त 


जिज्ञासु । मूल्य ०-७५ 
१०. त्वाष्ट्री-सरण्यू आख्यान का वास्तविक स्वरूप-ले० पं० 
धर्मदेव निरुक्ताचार्य । मू० ०-७४ 


११. वेद सें ग्रायं-दास युद्ध सम्बन्धी पाइचात्यमत का खण्डन-- 
लेखक पं ० रामगोपाल शास्त्री वेद्य । मूल्य ०-७५ 


डे व 


१२. बेद में प्रयुक्त विविध स्व॒राड्डन प्रकार-लेखक पं० 
युधिष्ठिर मीमांसक । मूल्य ३-००, अजिल्द २-०० 
१३. सत्यार्थप्रकाश--ले० महषि दयानन्द सरस्वती | द्वितीय 
संस्करण पर आधृत, अन्यत्र मुद्रित संस्करणों के दोषों से रहित, ढाई 
हजार के लगभग टिप्पणियों से युक्त साधारण संस्करण । 
मू० सजिल्द ६-००, अजिल्द ५-०० 
१४. सत्यार्थ-प्रकाश (आयंसमाज-शताब्दी-संस्क रण)--११ 
विविध परिशिष्टों वा सूचियों के सहित, सुन्दर पक्की जिल्द १२-०० 
१४. संस्कारविधि-ले० मह॒षि दयानन्द सरस्वती । द्वितीय 
संस्करण पर आधृत, अजमेर मुद्रित संस्करणों के दोषों से रहित, 
विविध टिप्पणियों से युक्त । मू० २-२५, सजिल्द ३-०० 
१६. संस्कारविधि (झ्रायंसमाज-शताब्दी-संस्क रण)--अनेक 
परिशिष्टों वा सूचियों के सहित । सुन्दर पक्की जिल्द।॥ मूल्य ६-०० 
१७. संस्कार-समुच्चय--लेखक पं ० मदनमोहन विद्यासागर। 
संस्कारविधि की व्याख्या तथा परिशिष्ट में अनेक समयोपयोगी 
कर्मो का संग्रह । मूल्य सजिल्द १२-०० 
१८. बेदिक-नित्यकमं-विधि-ले० पं० युधिष्ठिर मीमांसक । 
प्रात: से शयनपर्यन्त समस्त नैंत्यिक कर्म,पञ्चमहायज्ञ, स्वस्तिवा चन, 
शान्तिकरण, और बृहद्यज्ञ के मन्त्रों के विस्तृत सरल शब्दार्थ भावार्थ 


सहित | प्रार्थना के मन्त्र पद्य एवं भजनों से युक्त । मू० १-५० 
१९. पंचमहायज्ञ विधि--ऋषि दयानन्द सरस्वती | मू० ०-३५ 
२०. हवनमन्त्र-ऋषि दयानन्द सरस्वती । मू० ०-२० 


२१. सन्ध्योपासनविधि-- » ._ भाषाथ्थ सहित मू० ०-२० 

२२. सन्ध्योपासनविधि-- दे निक हवन-मन्त्र सहित मू० ०-२५ 

२३. वर्णोच्चारणशिक्षा--ऋषि दयानन्दकृत पाणिनीय शिक्षा 

सूत्रों की हिन्दी व्याख्या सहित । मूल्य ०-२५ 
२४. निरुक्त-शास्त्र-पं० भगवद्त्त कृत नरुक्त-प्रक्रियानुसारी 
हिन्दी भाष्य सहित । मू० २००० 
. २५. निरुक्तसमुच्चयः--अ्राचायं वररुचिकृत नेरुक्तसम्प्रदाय का 
प्रामाणिक ग्रन्थ । संपा० पं० युधिष्ठिर मीमांसक । मू० ५-०० 


. २६. श्रष्टाध्यायीसूत्रपाठ:--पं ० ब्रह्मदत्त जिज्ञासु द्वारा परि- 
शोधित संस्करण । मूल्य १-१५ 


हेड 


२७. धातुपाठ:- अकारादि क्रम से धातुसूची सहित | मू० १-०० 
२८. संस्कत-धातुकोष:--सं० पं० युधिष्ठिर मीमांसक । अका- 
रादि क्रम से पाणिनीय अर्थ सहित धातुग्रों करे हिन्दी में विविध प्र्थ, 
तथा उपसर्ग योग से प्रयुज्यमान विविध अर्थ सहित ।  मू० ३-०० 
२६. शअ्रष्टाध्यायी भाष्य ( प्रथमावृत्ति )-ले० पं० ब्रह्मदत्त 
जिज्ञासु । प्रत्येक सूत्र का पदच्छेद, विभक्ति समास अनुवत्ति, वृत्ति 
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मुल्य-- प्रथम भाग-१५-० ०, द्वितीय भाग-१२-५०, तृतीय-१२-५० 
२०. महाभाष्य--पं० युधिष्ठिर मीमांसक क्रंत हिन्दी-व्याख्या- 
सहित । भाग २ । मूल्य सजिल्द २०००० 
३१. संस्कृत पठनपाठन को गअ्रनुभूत सरलतम विधि-ले० पं० 
ब्रह्मदत्त जिज्ञासु | इस ग्रन्थ के द्वारा बिना रटे संस्कृत भाषा ओर 
पाणिनीय व्याकरण का बोध कराया गया है। प्रथम भाग मू० ५-०० 
द्वितीय भाग-ले० पं० युधिष्ठिर मीमांसक | प्रथम भाग के 
निर्देशों के अनुसार । मूल्य ५-५० 
३२. काशक्त्स्न-धातु-व्याख्यानम्‌ - चन्नवीर कविकृतं कन्नड़- 
टीका का पं० युधिष्ठिर मीमांसक कृत संस्क्रृत-रूपान्तर । मू० ६-२५ 
२३३. काशक्त्स्न-व्याकरणम्‌-सं० पं० युधिष्ठिर मोमांसक | 
पाणिनीय व्याकरण से पूृवंवर्ती काशकृत्स्न व्याकरण के उपलब्ध 
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